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Kratice

Najbolj navadne kratice so:

bl. blaženi, blažena
cg centigram
cl centiliter
cm centimeter
č. častiti, častita
č. g . častiti gospod; č. s.

častita sestra 
del. deležnik 
din dinar 
dr. doktor 
dv. dvojina 
edn. ednina
fol folio, v obliki pole 
g  gram
gl. glagol; glej 
h. š. hlina številka 
ha hektar 
hl hektoliter 
I . I . ime in priimek 
izg. izgovori
i. dr. in drugo 
kr. kraljevski 
km kilometer 
l liter
l. l. lanskega leta 
L. S. loco sigilli, na mestu 

pečata 
m. moški spol 
m meter 
mg miligram 
μm miriameter 
m. m. minulega meseca 
mn. množina
m. p. manu propria, s svojo 

roko

nam. namesto
n. n. m. na navedenem mestu
n. pr. na primer
o. oče, pri redovnih imenih 
p. pater, oče, pri redovnih

imenih 
pog. pogovorna oblika 
p. n. polnonaslovno, s pol

nim naslovom 
po Kr. (r.) po Kristusu, po 

Kristusovem rojstvu 
pr K r.(r .)  pred Kristusom, 

pred Krist. rojstvom 
prid. pridevnik 
prim. primerjaj 
prisl. prislov 
prof. profesor 
P. S. postscriptum, pripis 
q metrski stot 
rod. rodilnik 
sam. samostalnik 
sl. sledeč, sledeča stran 
s. r. svojeročno 
s. srednji spol 
str. stran
sv. sveti, sveta, sveto 
Š t . Š ent 
št. številka 
t tona, 1 0 0 0  kg 
t. j . to je 
t. l. tega leta 
t. m. tega meseca 
tož. tožilnik 
všt. vštevši
ž. ženski spol





Navodilo in pravila
V slovarju so sproti s pravopisnimi upoštevana vsa osnovna 

in potrebna pravorečna pravila (poudarjeni in nepoudarjeni, 
dolgi in kratki zlogi, polglasnik ə, trdi l =  u, široka in ozka 
e in o itd.).

Naglasni znaki in ležeči tisk se nanašajo samo na izgovor.
Poudarjeni samoglasniki, dolgi in kratki, so označeni takole:

dolgi kratki
í ú ì ù
é ó è ə ò
ê á ô è à ò

Dolgo poudarjeni imajo ostrivec (´´ ). Črki e in o podajata 
po dva glasova, ozkega in širokega; ta je  zaznamenovan s 
strešico, oni z navadnim dolžinskim znakom; prim. za ozki é : 
kméta, grešnik, živeti, delati, jesen ;  za široki ê : têta, žêna, sêstra, 
têpem, novêmber; za ozki ó : nocoj, hoja, volja, bos, hostija; za 
široki ô : nôga, rôsa, mora, bôsa, bôsti.

Kratko poudarjeni samoglasniki nosijo krativec (`` ); izgo
varjajo se čisto in razločno, a odsekano kratko. Tudi pri 
kratkem e in o razlikujemo med ozkim in širokim glasom 
(ozka imata piko spodaj), prim. široka e, o : meč, rdeč, pogreb; 
nor, strop, odbor; ozka e in o v j ej(te), bədèt, oživet za pisano 
bedeti, oživeti; kòu, nauzdòu, stòu za pisano kol, navzdol, stol.

Kadar izraža črka e polglasnik, je v ležečem tisku pol
glasnik podan s črko a. V končnem zlogu moškega imena je e 
kot polglasnik izkazan s tem, da je pripisan rodilnik ali ženska 
in srednja oblika, ki nima polglasnika, n. pr. lonec, -nca; gorek, 
-rka, -o. Glasovno skupino əu zbornega govora smeš v kon- 
verzacijskem govoru govoriti kot u (zborno: rékəu, kôtəu, za 
pisano rekel, kotel; pogovorno: reku, kotu).

V



Pogovorne (konverzacijske) oblike uvaja kratica p o g ., po
sebej so označene pogovorne kratke oblike nedoločnika, ker 
imajo večinoma različen poudarek od onega v zbornih dolgih 
oblikah. V pogovornih oblikah je — če ni že posebej — označen 
tudi izgovor glasov a in jz.

Pisani l  podaja dva glasova: pred samoglasniki navadni l, 
pred soglasniki in na koncu zloga (besede) pa kratki dvo
glasniški u (označen v ležečem tisku s črko jz); kadar se tudi 
v ti drugi legi govori navadni l, je to v ležečem tisku posebej 
izraženo (razen pri povsem mladih tujkah, kjer l  ni dvomljiv).

Pisani v se govori na koncu zloga (besede) kot u, pred 
istozložnim soglasnikom pa kot u ali u.

Glasovni skupini lj  in nj govorimo razločno v obeh se
stavnih delih, le na koncu zloga (besede) se drugi del (glas i 
za pisani j)  ne izgovarja, zato pa je prvi del (l, n) mehak, 
jasen glas.

Izglasni zveneči soglasniki zgubljajo v svojem končnem delu 
zven; mraz, léd, hrib, bóg si prizadevaj govoriti s končnim -z, 
-d, -b, -g in po naravi sami postanejo ti glasovi na pol zveneči.

Izgovor soglasniških skupin ni posebej zaznamenovan, ker 
je  naravno dan (n. pr. razširjen, rascépljen, ljúcki za pisano 
razširjen, razcepljen, ljudski itd). 

Tujke, lastnina knjižnega jezika, so tolmačene z domačimi 
izrazi ali pa so opisane; pripisani so uporabni in uporabljani 
slovenizmi. V ležečem tisku so morebitne izgovorne posebnosti 
navedene. Enačaj ( = )  kaže ali enakost izrazov (sinonima) ali 
pa pravilno slovensko izražanje.

Pismene, govorne in akcentske dvojnice, ki jih raba ali 
govor še nista zenačila, so zapisane druga poleg druge.
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O rabi velikih in malih črk
Z v e l i k o  začetnico se pišejo:
I. L a s tn a  im e n a , t. j. imena, ki zaznamujejo p o s a - 1.

m e zn e osebe, živali ali stvari, n. pr. Jugoslavija, Beograd, 
Ljubljana, Slovenec, Kras, Balkan, Župančič, Anton; Nero (pes), 
Luca (kobila, v Jurčičevi pesmi); Jelen (ime vola; Župančič, 
Jerala, II); Dimka, Čada itd.; Mladika (list), Slavec (pevsko 
društvo), Jastreb (ime ladje), Mesec, Zemlja, Sonce (kot zvezdo- 
slovno ime).

Imena, ki ne zaznamujejo posameznih oseb ali stvari) 
ampak njihovo v r s t o ,  so o b č n a  Im e n a  in se pišejo z malo 
začetnico, n. pr. mesto, gora, list, društvo, zveza itd.

Kadar je lastno ime s e s ta v l j e n o  iz več imen, se piše 2. 
začetno ime z veliko, ostala se pišejo z veliko, če so lastna, 
z malo črko, če so občna imena.

Sem spadajo:
1. K r a j e v n a  i mena .
a) Če je krajevno ime sestavljeno iz pridevnika in takega 

samostalnika, ki je že zase l a s t n o  i me ,  se piše samo
stalnik z veliko začetnico, n. pr.

Bohinjska Bistrica, Ilirska Bistrica, Slovenska Bistrica (kraj), 
Kamniška Bistrica, Tržiška Bistrica (reka), Koroška Bela, Bo- 
hinjska Bela, Škofja Loka, Banja Loka, Nemška Loka, Stara 
Loka, Velika Loka, Mala Loka, Nemški Gradec, Polhov Gradec, 
Železna Kapla, Nova Oslica, Stara Oslica, Stara Vrhnika, Rim
ske Toplice, Velika Nedelja, Mala Nedelja.

Enako je pisati:
Spodnja Avstrija, Zgornja Avstrija, Mala Azija, Prednja 

Azija, Zahodna Azija, Prednja Indija, Velika Britanija, Visoke 
Tatre, Visoke Ture, Nizke Ture, Zahodni Karpati, Mali Karpati, 
lUli Karpati, Gozdni Karpati, Tržaški Kras, Dinarski Kras, 
Oirednje Alpe, Avstralske Alpe, Moravska Ostrava, Poljska 
Ostrava, Velika Kaniža, Mlada Boleslava, Nova Fundlandija, 
Nova Zelandija
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3. b) Če je krajevno ime sestavljeno iz pridevnika in takega 
samostalnika, ki je o b č n o  i me ,  se piše samostalnik z malo 
črko, n. pr.

Bela cerkev, Nova cerkev (kraj), Šmarna gora, Višnja gorat 
Kranjska gora (kraj), Senturška gora, Sveta gora, Žalostna gora, 
Sladka gora, Kamna gorica, Sinja gorica, Slovenske gorice, 
Zlato polje, Babno polje, Velo polje, Pusto polje, Malo polje, 
Loški potok, Volčji potok, Krvavi potok, Be li potok, Težka voda, 
Gornji grad, Stari grad, Mali grad, Dolenja vas, Gorenja vas, 
Zdenska vas, Krška vas, Radohova vas, Stepanja vas, Sinča ves, 
Ùobrla ves, Bela peč, Mirna peč, Vranja peč, Novo mesto, 
Laški trg, Sta ri trg (pri Ložu), Nadanje selo, Staro selo, Četena 
ravan, Martinj vrh, rod.: Martinjega vrha; Črni vrh, Mrzli vrh, 
Sinji vrh, Zidani most, Ravni dol, Veliki dol, Hudi log, Zali 
log, Mrzla draga, Suhi plaz, Črna prst, Krška vas, Opatje selo.

Tako pišemo tudi imena ulic, cest ter jezer, planot, dolin 
itd., n. pr. Gosposka ulica (v Ljubljani), Gosposvetska cesta (v 
Ljubljani, imenovana po Gospe Sveti), Ljubljansko barje, Drav
sko polje, Mursko polje, Ziljska dolina, Poljanska dolina, Tr
žaški zaliv, Reški zaliv, Postojnska jama, Skocijanske jame, 
Cerkniško jezero, Bohinjsko jezero, Jadransko morje.

Enako je pisati:
Zedinjene države, Zlati rog, Železna vrata (pri Ršavi), Skalne 

gore (vzhodna vrsta Kordiljer), Sinje gore (v Avstraliji), Zeleni 
rt, Črno morje, Rdeče morje, Vzhodno morje,  Belo morje, Ledeno 
morje, Veliki ocean, Tihi ocean, Indijski ocean, Češka grmada, 
Sudetsko gorstvo, Češko sredogorje, Nemško sredogorje, Fran- 
cosko sredogorje, Hanaško višavje, Erdeljsko višavje, Dinarske 
planine, Savinjske planine, Kamniške planine, Julijske planine, 
Balkanski polotok, Apeninski polotok, Veliki voz (ozvezdje).

4. c; Če so imena sestavljena iz t r e h  ali v e č  besed, se 
pišejo lastna imena z veliko, občna imena z malo črko, n. pr.

Dunajsko Novo mesto, Bohinjska Srednja vas (ali Srednja 
vas v Bohinju), Sv. Marjeta na Dravskem polju. Sv. Jurij v Slo
venskih goricah, St. Jurij ob južni železnici. Enako: Dinarski 
obmorski Kras, Južne apneniške Alpe, Severno Ledeno morje, 
Južno Ledeno morje (Ledeno morje je lastno ime), Rtič dobre nade.
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O p o m b a .  Tuja lastna imena pišemo tako, kakor so v 
tujih oblikah navadna, n. pr. Sierra Nevada (slov.: Sneženo 
pogorje), Rio Grande (slov.: Velika reka), Buenos Aires (slov.: 
Dobre sape).

Glede pisave krajevnih imen, ki se imenujejo po kakem 5. 
s v e t n i k u ,  pomni:

a) Pridevek šent (nastal iz lat. sanctus) se je spojil ž
lastnim imenom, tako da tvori z njim e n o  b e s e d o .  Piše se
na dvojen način: ali v skrajšani obliki po tuje ali po domače 
v celi obliki, n. pr. Š t  Vid ali Šentvid; pridevnik se piše v 
celi obliki: šentvidski (šentviški), š t  Ja n i  ali Šentjanž, pridev
nik : šentjanški, š t  Jernej ali Šentjernej, pridevnik: šentjernejskù 
Enako pišemo Sveti in Sv., n. pr. Sveti Lovrenc (na Dravskem 
polju) ali Sv. Lovrenc, pridevnik: svetolovrenški.

b) Pridevek šent se je v nekaterih imenih skrajšal in ga
ne smemo ločiti od lastnega imena, n pr. Štanijel (iz: Šent
Danijel), števerjan, štandrež, Šenpas (iz: Sanctus Bassus), 
Šenčur (pri Kranju), šenklavž (v Ljubljani; iz Šent Miklavž), 
Šempeter, Šmartno, Šmarna gora, Šmarca, šmaver.

Pridevek Sveti (Sv .) in Šent (St.) je treba rabiti tako, 
kakor se med ljudstvom govori, n. pr. št. Vid je nad Ljub- 
ljano, Sv. Vid pa nad Cerknico; Št.Jakob je ob Savi, Sv.Jakob 
nad Škofjo Loko; Smarjeta je na Dolenjskem, Sv. Marjeta 
pod Ptujem.

2. I m e n a  ( n a s l o v i )  l i s t o v ,  k n j i g ,  s l o v s t v e n i h  6 .  
i z d e l k o v ,  d r u š t e v ,  p o d j e t i j  itd.; n pr. Obrtni vestnik 
(list), Dom in svet, Zlata doba (list), Časopis za zgodovino in 
narodopisje (list), Cvet in sad (Jurčičeva povest), Podobe iz sanj 
(Cankarjeva knjiga), Čez plan (Župančičeva pesniška zbirka), 
Muzejsko društvo za Slovenijo, Leonova družba, Družba sv. Mo
horja (ali Mohorjeva družba), Tiskovna zadruga, Narodna ti- 
skarna, Zveza slovenskih zadrug, Rdeči križ, Jugoslovanska 
akademija znanosti in umetnosti.

II. Stalni pridevki, ki se rabijo kot lastna imena, n. pr. 7. 
Dušan Silni, Aleksander Zedinitelj, Peter Veliki Osvoboditelj, 
Ludovlk Sveti, Ludovik Pobožni, Friderik s Praznim žepom. r

Z malo pišemo n. pr. Plinij st. (starejsi), Plinij ml. (mlajši).
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8. III Bog in imena, ki jih rabimo o Bogu, n. pr. Gospod, 
Stvarnik, Oče, Sin, sv. Duh, sv. Trojica, sv.RešnjeTelo, Tolažnik, 
Jagnje božje, Vsemogočni, Vsevedni, Križani. — Prav tako pi
šemo imena, ki jih rabimo o Mariji, n. pr. sv. Devica, sv. Mati, 
Mati božja, Bogorodica, Brezmadežna.

O p o m b a .  Z veliko začetnico pišemo ta imena le tedaj, 
kadar se rabijo kot lastna imena, n. pr. Stvarnik, toda: Bog 
je stvarnik; Mati božja, toda: Marija je mati božja; Tolažnik, 
toda: sv. Duh je tolažnik.

9. IV. Svojilni pridevniki, ki so narejeni od osebnih 
lastnih imen, n. pr. Meško: Meškov,-a, -o, n. pr. Meškove čr
tice ; Cankar: Cankarjev, -a, -o, n. pr. Cankarjev jezik; Gospod: 
Gospodov dan, Gospodnje ime, Marijin praznik; enako: Zvon 
(list), Zvonov urednik. Dom in svet (list), Dominsvetovi sotrud- 
niki; dalje tudi: Zvonovci, Dominsvetovci, Vajevci, Čbeličarji.

Sem spadajo samostalniško rabljeni svojilni pridevniki in 
iz njih narejene izvedenke, ki pomenijo godove in praznike, 
n pr. Šmaren (nastalo iz šent Marijin dan, god, praznik), 
Veliki Šmaren, Mali Šmaren; Duhovo (praznik sv. Duha), 
Telovo (praznik sv. Telesa), Jurjevo, Gregorjevo;  Gospojnica 
(Šmaren), Velika Gospojnica, Mala Gospojnica.

O p o m b a .  Pridevniki osebnih imen, ki niso svojilni, se 
pišejo z malo začetnico, n. pr. Cankar: cankarski, cankarjan
ski in pr. jezik, t. j. jezik, ki je podoben Cankarjevemu); 
Salomon: salomonska modrost, Drakon: drakonske postave; 
Danaide: danaidsko delo.

10. Pridevniki, narejeni iz stvarnik lastnih imen (ne oseb
nih), se pišejo z malo začetnico, n. pr. Jugoslavija: jugoslovan
ski, n. pr. jugoslovanska država, jugoslovanski kralj, jugoslo
vanske reke;  Ljubljana: ljubljanski, n. pr. ljubljanska občina, 
ljubljansko mesto; ljubljanska plinarna; Češkoslovaško: češko
slovaška republika, češkoslovaška država; Šenklavž (v Ljubljani): 
šenklavški, n. pr. šenklavški zvonik, šenklavška cerkev; Trst: 
tržaški, n. pr tržaška luka, tržaška cesta (toda: Tržaška cesta 
kot ime ceste v Ljubljani); Sava: savski, n. pr. savski brèg, 
savski valovi, savski pritoki; Triglav: triglavske stene, triglavski 
vrh, triglavske rože, triglavska pot; Francija: francoska repu- 
blika, francoska revolucija; Niagara: niagarski slap.
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O p o m b a .  Primeri, v katerih bi bila pisava z malo črko 
n e r a z u m l j i v a  ali d v o u m n a ,  se smejo pisati z veliko 
začetnico, n. pr. Vaški prebivalci (t. j. prebivalci kraja Vače); 
Gorski cerkovnik (Gora pri Sodražici).

K lastnim imenom ne prištevamo imen za s tro k o v n e  11. 
p o jm e , zato jih pišemo z malo začetnico.

Taka imena so:
a) Imena za g o d o v e ,  p r a z n i k e ,  l e t n e  č a s e  itd., 

n. pr. božič, sv. večer ( sveti večer), sv. dan (sveti dan), tepežni 
dan (pámetiva), svečnica, pust, pepelnica, sredozimci, tihi teden, 
cvetna nedelja, veliki ponedeljek, veliki torek itd., vélika nedelja; 
vìizem, velikonočni ponedeljek, bela nedelja, križev teden, bin
košti itd.

Primeri, v katerih bi bila pisava z malo začetnico d v o 
u mn a ,  se smejo pisati z veliko, n. pr. Božič, Novo leto, Ve
lika noč, Vsi sveti, štirideset mučencev.

b) Imena za r e d o v e ,  v e r s k e  d r u ž b e  itd., n. pr. 
misijonarji (misijonska družba), usmiljenke, usmiljeni bratje, 
jezuit, frančiškan, benediktinec, luteranec (pripadnik Lutrov), 
ilirec (pripadnik ilirskega gibanja).

c) Imena za bajeslovne predmete in osebe, n. pr. vile, 
rojenice, sojenice, povodni mož, morska deklica, vedomec, de
veta dežela; dalje: deseti brat, desetnica.

č) Razni strokovni izrazi, n. pr. sv. pismo, novi zakon, 
evangelij, slovenstvo, slovanstvo; križarske vojske, sedemletna 
vojna, pariški mir, vzhodno vprašanje, francoska revolucija, 
ilirsko gibanje, narodna skupščina, dravska banovina, bano
vinski svèt, ministrstvo prosvete, vseučiliški svèt.

V. V znamenje s p o š to v a n j a  se pišejo z veliko začetnico: 12.
1. osebni in svojilni zaimek Vi, Vas, Vam itd., Vaš, Vaša,

Vaše, Ti, Tvoj  v pismih in dopisih.
2. osebni in svojilni zaimek Ti, Tvoj v ogovorih na Boga 

In Marijo, n pr. Takrat, Oče, Ti pri meni stoj, Ti me v rajski 
dom pokliči Svoj.

.1  naslovi najvišjih oseb: Vaše kraljevo Veličanstvo! Vaša 
Svetost! Tako se pišejo tudi priimki za t r e t j o  osebo: Nje- 
govo Veličanstvo kralj Peter II. — Njegova Svetost papež Pij XI
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13. Z malo pišemo naslove in označbe: sv. oče (papež), kralj, 
cesar, papež, sultan, šah, minister, ban;  enako v nagovorih: 
g. minister, g. ban itd.; dalje: o. (oče), p . (pater), m. (mati), 
dr. (doktor), n pr. o. Stanislav Škrabec, p. Hipolit, m. Eliza
beta; dr. France Prešeren.

14. VI. Z veliko začetnico se piše vsaka prva beseda v 
s t a v k u ,  n a p i s i h ,  p o d p i s i h  ter v p r e m e m  g o v o r u  
za dvopičjem

V premem govoru za dvopičjem, n. pr. Vzdihoval sem v 
teh žalostnih dneh in neki gospod mi je rekel: Manj besed, 
gospodje, in več dela! (Cankar).

Kadar je stavek med narekovajema le d e l celotnega 
stavka in se ta z vmesnim stavkom ali za klicajem, vprašajem 
itd. nadaljuje, se piše z malo začetnico, n. pr. „Saj res,u pravi 
cesar, „precej moram poslati po Krpana “

O pisavi in sklanji tujih lastnih imen
15. Tuja lastna imena se pišejo v slovenščini na dva na č i na :  

v tuji ali domači obliki. S  slovenskim pravopisom (po izreki) 
jih pišemo v knjigah, ki so namenjene preprostemu ljudstvu.

Tuja lastna imena se ravnajo po naslednjih pravilih.
( V  Kadar imamo za tuja k r a j e v n a  imena s l o v a n s k o  

ime ali obliko, rabimo to, n. pr. Dunaj, Rim, Pariz, Gradec, 
Benetke, Oglej, Nemčija, Bavarsko, Videm (Udine), Poreč 
(Parenzo), Pulj (Pola), Solnograd (Salzburg), Aniža (Enns), 
Budišin (Bautzen), Drazdani, rod. Draždanov (Dresden), Gdansko 
(Danzig), Heb (Eger), Lipsko, rod. Lipskega ali Lipska (Leipzig), 
Podmokli (Bodenbach), Rujana (Rugen), Tubing (Tübingen) itd.

Prisiljeno je  sloveniti imena kakor Inomost, Frankobrod 
itd.; boljše je rabiti tujo obliko Innsbruck, Frankfurt.

16. 2. S l o v a n s k a  lastna imena pišemo v nespremenjeni 
obliki; slovenskemu pravopisu (črkopisu) prilagodimo le bolj 
znana krajevna imena, n. pr. Lvov (poljsko Lwów), VaršaVa 
(poljsko Warszawa), Praga (češko Praha) itd. Sklanjamo jih 
po zgledu slovenskih osnov, n. pr. Mickiewicz (izg Mickjevič), 
rod. -cza, daj -czu, orod. s -czem (kakor slov. kovač). Imena
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s češko končnico -cky (n. pr. Palacky), poljsko končnico -cki 
(n. pr. Krasicki) in -ski (Pilsudski), rusko končnico -ski (n. pr. 
Dostojevski) sklanjamo po zgledu slov.Koseski, tedaj: Palacky, 
Palackega; Krasicki, Krasickega; Dostojevski, Dostojevskega 
itd. Ruska imena na -oj in -ov (prvotno pridevnik, n. pr. Tolstoj, 
Gorčakov) sklanjamo kakor slov. samostalnike, n. pr. Tolstoj, 
Tolstoja,Tolstoju; Trubeckoj; Gorčakov, Gorčakova, Gorčakovu; 
Čehov, Čehova itd.; pridevniki imen na -ov imajo končnico 
-ovlji, -ovija, -ovije, n. pr. Čehovlje črtice.

3. S t a r o k l a s i č n a  (grška in latinska) imena pišemo v 17. 
slov. obliki, sklanjamo pa jih po osnovi, ki jo imajo v grškem
ali latinskem jeziku.

a) Če imajo v vseh sklonih i s t o  o s n o v o ,  jih sklanjamo 
po zgledu slov. osnov, n. pr. Troja, Troje, Troji itd.; Atene,
Aten, Atenam; Tebe, Teb, Tebam; Delfi, Delfov, Delfom; Levktra, 
Levkter, Levktrom (množinska imena).

b) Če imajo v odvisnih sklonih d r u g a č n o  o s n o v o  
kot v imenovalniku, pridržimo t u j o  osnovo, n. pr. Stiks, rod.
Stiga;  Lahes, Laheta; Ksenofon, Ksenofonta; Ajas, Ajanta; 
Herakles, Herakleja; Ares, Areja; Tetis, Tetide; Laokoon, Lao- 
koonta; l a t i n s k a  i m e n a :  Cicero, Cicerona; Kato, Katona; 
Ceres, Cerere; Juno, Junóne; Mecenas, Mecenata; dalje: Sapfo, 
rod. Sapfe, prid. Sap fin, - ina, -ino; Alekto, rod. Alekte; Leto, 
rod. Lete.

V i m e n o v a l n i k u  ednine so bolj znana imena tuje 
končnice odpahnila, n. pr. Homer (gr. Homeros), Livij (lat 
Livius), Ovid (lat. Ovidius), Sokrat (gr. Sokrates), Orest (gr. 
Orestes), Herodot (gr. Herodotos) itd.

4. Lastna imena d r u g i h  j e z i k o v  pišemo v nespreme- 18. 
njeni obliki. Sklanjatev se ravna v pisavi po tuji p i s n i  osnovi,
v izreki pa po tuji f o n e t i č n i  (glasovni) osnovi, n. pr. Des
cartes, rod. Descartesa, svoj. prid. Descartesov (izg.: dekárt, 
dekarta, dekártov); Calais, rod. Calaisa, prid. calaiski (izg.: 
kale, kalêja, kalêjski); Diderot, rod. Diderota, prid. Diderotov 
izg. : didró, didrója, didrójev)

Glade sklanjatve pomni:
a) V odvisnih sklonih odpahujemo n e mi  -e-, razen v pri- 19. 

marili, kjer označuje izreko spred stoječega soglasnika. Zgledi:
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Baltimore (izg.: baltimor), rod. Baltimora, v Baltimoru; Morse 
(izg.: mors), Morsa, Morsov aparat; Lafontaine (izg.: lafotên), 
rod. Lafontaina, prid. Lafontainov. Če nemi -e- označuje izreko 
spred stoječega soglasnika, ga pridržimo, n pr. Cambridge 
(izg.: kémbridž), rod. Cambridgea (izg.: kembridža); George 
(izg.: džordž; angleški gospodarstvenik), rod. Georgea (izg : 
džordža), Georgeov (izg.: džordžov). Lesage (izg.: ləsáž), rod. 
Lesagea (izg : ləsaža), Lesageov (izg.: ləsažov). Če bi oblika 
z odpahnjenim -e postala nejasna, ga pridržimo, n. pr. Poe 
(Edgar), rod. Poeja, prid. Poejev (izg.: pó, pója, pójev).

b) Osnovam na -e, -i in na poudaijeni samoglasnik  
pritikamo končnico -7 -; osnove na -e: Goethe (izg.: gòte), rod. 
Goetheja, svoj.prid. Goethejev; Bramante, Bramanteja, Bramante- 
jev itd.; osnove na -i: Assisi (izg.: asizi), rod. Assisija, v Assi- 
siju; Manzoni (izg.: manconi), Manzonija, Manzonijev;  osnove 
na poudarjeni samoglasnik: Zola (izg.: zolá), rod. Zolaja, prid. 
Zolajev; Hugo (izg : ugó) Viktor, Hugoja (izg.: ügója); Barthou 
(izg.: bartú), rod. Barthouja; Boileau (izg.: bwaló), Boileauja 
(izg : bwalója); Bourdaloue, rod. Bourdalouja; Richelieu, rod. 
Richelieuja.

Če se skupina samoglasnikov končuje na -í (-y ), se -7 - 
ne piše, n. pr. Broadway (izg.: bródvé), rod. Broadwaya (izg.: 
bródvéja); Macaulay (izg.: mekôli), rod. Macaulaya (izg.: me- 
kôlija); Cambrai (izg.: kabrê), Cambraia.

c) Ostale osnove gredo po slov. zgledih, n. pr. Brentano, 
rod. Brentana, daj. Brentanu (kakor slov. Jenko); Boccaccio 
(izg.: bokkáčo), rod. Boccaccia (izg.: bokkáča), svoj. prid. Boc- 
cacciov (izg.: bokkačov); (pri tujih imenih se -o- za mehkimi 
soglasniki ne spreminja v -e-!); Brescia (izg.: breŠja), rod. 
Brescie, v Brescii (izg.: brešje, v brešji).

Če so tuja imena sestavljena iz dveh ali več imen, se 
sklanja samo drugo (zadnje) ime, n. pr. Čampo (izg.: Kampo) 
Formio, rod. Čampo Formia, v Čampo Formiu.

Pri nenavadnih ali manj rabljenih krajevnih imenih sklanja
tev lahko opustimo, n. pr. v Karlsruhe, pri Waterloo, v Peru itd.

Bolj znana in mnogo rabljena krajevna imena pišemo v 
domači (fonetični) obliki, n. pr. Bruselj, Lizbona, Ženeva, ver
sajski mir, marsejski zločin itd.



O razzlogovanju
Kadar je treba besede deliti na zloge, se je ravnati po 21. 

sledečih pravilih.
I. N e z l o ž e n e  b e s e d e .
1. Soglasnik med dvema samoglasnikoma se jemlje k na

slednjemu zlogu, n. pr. de-la-ti, u-če-nec, ma-te-rin je-zik.
2. Kadar je med dvema samoglasnikoma v e č  s o g l a s 

n i kov,  se dele besede po i z r e k l j i v o s t i  soglasnikov.
a) Take soglasniške skupine, ki morejo kako besedo za

čenjati, jemljemo k naslednjemu zlogu, n. pr. tiska-ti (zlog ska 
more besedo začenjati, n.pr. ska-kati), mi-sli-ti (primeri: sli-na), 
ra-skav, de-kla,  ju-tro, do-bro, pastir, sestra.

h) Od takih soglasniških skupin, ki ne morejo besede 
začenjati, se jemljejo k naslednjemu zlogu tisti soglasniki, ki 
morejo besede začenjati, drugi ostanejo pri prejšnjem zlogu, 
n. pr. ov-ca, mrav-lja, krščanstvo, pal-ma, avstrijski, hol-mecf 
son-ce, živ-lje-nje. V soglasniških skupinah delimo običajno 
končnice (obrazila) od osnove, če se meje med osnovo in 
končnico (obrazilom) zavedamo, n. pr. mor-je,  grozd-je,  po- 
let-je,  ljud-je,  kost-mi, ljud-mi,  da-naš-nji,  si-nov-lji, lepši, 
draz-ji;  tako tudi pri-vzdig-ni-ti,  na-pih-ni-ti.

3. Znaka l j  in nj sta enotna, zato ju ne delimo, n. pr. 
po-lje, ko-ljem,  zna-nje, ža-njem, z dla-njó, pe-te-li-nji, z ži-va- 
ljo, S  s o ljo.

II. V z l o ž e n i h  b e s e d a h  delimo predloge od osnove, 
če se sestave še zavedamo: ob-zidje,  razširiti, pred-lagati, 
od-gnati, p o-znati, spo-znati, so-brat, pra-vzor; drugače pa 
po zgornjih pravilih: o-blak,  ra-zum,  ra-zu-me-ti.

O pisavi sestavljenih besed
Besede so sestavljene na dva načina: ali so tako spojene, 22. 

da tvorijo eno besedo in imajo samo en naglas (spojenke), 
n pr. vinógrad, morebiti, velikonôčni ali pa ohrani vsaka be- 
sedna vrsta svojo obliko in svoj naglas, n pr. Velika nóč,  móž 
btêMa, po pôli brat
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Sestavljene besede, ki so prave spojenke, se pišejo 
skupaj; take besedne zveze so:

23. 1. Samostalniki, n. pr. hudoúrnik, polnoč, zahvalibógca 
(kobilica), neboditréba (negoden človek), nepridiprav (porednež), 
kàžipot, kážimed (neka rastlina), klátivitez.

Narazen se piše: po pôli brat, rod. po poli bráta;  po 
poli sestra, mož beseda, žal beseda, figa mož, narobe svet, 
mojster skaza, pol miš pol tič (netopir), čire čare, rod. čire čar; 
čebela delavka, možicelj vstajač. .

24. Veza j (-) rabimo, kadar vežemo samostalnike r a z l i č -  
n e g a pomena, n. pr. Wolf-Pleteršnikov slovar (t. j. slovar, ki 
ga je spisal Pleteršnik, škof Wolf pa založil), železnica Ljub- 
ljana-Kamnik.

Enako v prispodobah, n. pr. Nevesta-duša mora biti pri
pravljena, da vredno sprejme ženina-Boga (Cankar; pomeni: 
nevesta = duša, ženin =  Bog); spi (v grobu) car-ponos (Žu
pančič, Manom Jos. Murna).

25. 2. Pridevniki, n. pr. golorok, plodonôsen, sladkosneden, 
bojažêljen, častilákómen;  novomášni, zlatopóljski (od Zlato 
polje), enako: prédnjeindijski (Prednja Indija), màloàzijski 
(Mala Azija); júžnoslovánski (južni Slovan), národnopolitični 
(narodna politika), nàrodnogospodàrski (narodno gospodarstvo); 
poljúdnoznanstven (poljudno znanstvo).

Dalje: svetlosiv, svetlordeč, črnorumen, Škrlatnordeč, pre- 
divastorumen.

 O p o m b a .  Pridevniki te vrste so prave sestavljenke, v
 katerih je prvi del določilna, drugi del osnovna beseda,

n. pr. svetlosiv: svetlo je določilna, siv je osnovna beseda.
26. Besedne zveze, ki niso prave sestavljenke, se pišejo narazen, 

n. pr. čudno spačen obraz (Čudno je načinovni prislov, ne do
ločilna beseda); kričeče rdeča barva, rajsko lepa ptica, nedolžno 
vprašujoči pogled; kupljivo tekoče telo; šale prisiljeno duhovitih 
gostov (Detela).

Ako vežemo pridevnike različnega pomena, rabimo' na
mesto veznika in včasih vezaj, n. pr. Rozika je pogledala 
brata vdano-tožno ( =  vdano in tožno); ponosno-prezirljivo je  
gledal okrog sebe; grenko-zasmehljivo se je smejala; stalno pa:
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rutko-japonska vojska (t. j. vojska med Japonci in Rusi), fran- 
cosko-slovenski slovar; Moravsko-vardarska dolina.

3. Zaimki in z za im ki zloženi  prislovi ,  n. pr. 27. 
kolika j, količkaj, malokdo, malokdaj, marsikdo, vsakdo, vsakteri, 
vsaksebi ( =  narazen), vsekako, vsekdar, takisto, tostran, onstran, 
onkraj, vsepovsod, kdorkoli ali kdor koli.

Narazen pišemo: kdor si 6odi, kolikor toliko, kar móči,
ve, (bog) ve, n. pr. kdo ve kam; kdo ve kolikokrat,

Bog (bog) vedi, Bog (bog) ga vedi, kar se dá.
Skupaj pišemo: nate, nase, pome, pote, ponjo, ponj, nanj, 

vanj, medenj, skozenj, zanje, ponje itd.
4. Števniki in sicer od 11 do 20 ter desetice od 20 do 90, 28. 

tedaj: enajst, dvanajst, trinajst. . . ,  devetnajst, dvajset, trideset, 
štirideset. .  devetdeset; enajsti, dvajseti, trideseti itd.

Drugi števniki se pišejo narazen, n. pr. ena in dvajset, 
pet in dvajset, dve sto, tri sto, dva tisoč.

5. Prislovi, n. pr. brzda, bržčas, bržkone ( =  menda), če- 29. 
dalje, čezdalje, čimprej, čimdalje, kajpak, kajne, kajneda, málone, 
malodane, prejkone, morda, morebiti, seve, seveda, večidel, sem- 
tertja (=  včasih), obenem, odsihmal, ravnokar, pravkar, tolikodane
(=  skoraj); plašč mu je segal tolikodane do pet. (Tavčar.)

Ako imajo posamezni izrazi še svoj pomen, se pišejo n a- 30. 
razen , n. pr. okoli in okoli, bolj in bolj, gori in doli, tja in 
sem, sem ter tja ( =  tja  in nazaj), več ali manj, prej ali slej, 
naprej in naprej, malo po malo, zdaj pa zdaj, noč in dan, 
dan na dan, tako rekoč, tako zvan, ravno tako, prav tako, 
ravno tam; kratko in malo ne, malo in dosti ne, prav za prav.

6. Predlogi, n. pr. izmed, iznad, izpod, izpred, izza. 31.
Če izrazi v zvezi s predlogi pomen spremene ali če se

pomen predloga več jasno ne čuti, se predlog piše skupno 
z besedo; enako pišemo o k r n j e n e  izraze; n. pr. počasi, 
pokonci, povprek, počez, poredko, pogodu, povšeči, popolnoma, 
pogostoma, posebej, potemtakem ( =  torej), popoldne, naposled, 
nalašč, narobe, naravnost, natanko, navzkriž, dovolj, docela 
(= popolnoma), dodobra (=  popolnoma), iznova ( znova), obenem 
(=  hkrati), izkratka (skratka), medtem, zdavnaj, izčista (sčista), 
hkrati (hkratu), kvečjemu, sčasoma, včasih, včasi, časi, venomer,
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vnovič, vobče, zares, zmerom, zapored, zbogom, zapovrstjo, po
zimi, poletit podnevi, ponoči; obklej?, osorej,  otorej; povsem.

32. Če se pomen predloga čuti ali če imajo posamezni izrazi 
še svoj pomen, se piše predlog posebej, n. pr. po večini,  iz 
večine, po navadi, iz navade, po strani pogledati, v stran stopiti, 
v kraj dejati, pri kraju biti s čim, od kraja začeti,  na novo, 
na pol (n. pr. na pol oblečen),  na glas,  na ves glas zajoče, 
na mah ( =  takoj); na moč (to mi na moč ugaja), na splošno, 
na videz, na zunaj,  na pamet, na dolgo kaj pripovedovati, 
na čisto spisati, na tihem; na suho priti; iz glave kaj znati; 
pred kratkim, pred nedavnim,  pred sinočnjim, pred včerašnjim, 
pri priči, pri tej priči, v kratkem (namreč času), ob kratkem 
kaj povedati, po nepotrebnem, po večjem, po nemarnem kaj 
izrekati, po vrsti, po sili, od daleč, od blizu, od kod si?, od  
tam sem prišel, od začetka, v začetku; za malo se zdeti, za nič, 
za kaj (n. pr. Ali je  ta stvar za kaj ali ni za nič?), v nič 
devati; zaradi tega, zbog tega, razen tega, kljub temu.

33. 7. Vezniki, n. pr. anti, bodisi, dasi, dasiravno, dasitudi, 
daslprav, čeprav, čeravno, najsi, medtem, niti, nato, potem, za- 
kaj, zatorej, zategadelj, akoravno,

34. Narazen pišemo: ne le — ampak tudi, ne samo — ampak 
(temveč, temuč) tudi, pri vsem tem, čim več — tem bolje, čim 
bolj — tem manj, čim bliže — tem huje; manj ko, bolj ko, 
delj ko, brž ko, medtem ko, hitro ko, v tem ko.

35. Vezaj rabimo v primerih: ka-li, le-tá, le-tá, le-tó; le-tega, 
le-temu; le-oni, le-ona, le-ono, le-onega; le-sem, le-tam; brez 
vezaja se piše: tale, takle, takala, takole, tamle, todle, tulep 
šele, sedajle, vendarle.

O rabi naglasnih znamenj
36. V navadni pisavi nam rabi troje naglasnih znamenj in sicer

ostrivec ´́́́́  in strešica ^  v dol gi h ter krativec v  ´ k r a t k i h  
zlogih. 

1. O s t r i v e c  rabimo za d o l g e  naglašene zloge, n. pr. 
roke, noge: na roke, na noge; pomlád: na pomlad; prodàjaz 
naprodaj.
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2. S  t  r e 2 i c a se rabi samo za Š iro k i dolgi e in o, n. pr.
Po zêmlji srečno hôdi, moj up je  šèl po vôdi, le jadrajmo za 
njim! (Prešeren.)

Strešica se rabi zlasti tedaj, kadar hočemo ločiti široki e, o 37. 
(ê, ó) od ozkega e, o (e, o), n pr. môra (môra ga tlači), toda: 
mora v vojsko iti; bode (n pr. trnje bôde izpod rož, Župančič), 
pa: bodem, bodeš, bode (bom, boš, bo); velelniki: vôdi, dovoli, 
pokori se, sedanjik pa: on vodi, dovoli, pokori se; pretêče, toda: 
bojim se pretêče nevarnosti.

N a p a č n o  je rabiti strešico v rodilniku množine moških 
in ženskih samostalnikov, n. pr. otrôk (pravilno: otrok), vôz 
(prav.: vóz), kônj (prav.: konj); vodà, gorá (prav.: vodá, gora).

3. K r a t i v e c  pišemo samo na kratkih zlogih, n. pr. bràt 38. 
(rodilnik: bráta), mèč (rodilnik: mêča), otrok (rodilnik: otroka), 
konj (rodilnik: kônja); napojen, do dnà, šèl, šlà.

V navadni pisavi se rabijo naglasna znamenja le tedaj, 39. 
kadar hočemo na naglas posebej opozoriti, tako:

1. v pesmih, n. pr. V mladosti v e n d a r  trdniše so mreže, 
toda: Mladost, v e n d a r  po tvoji t e m n i  zarji, (Prešeren.) — 
T e m n a  je noč in stresa grom oblake, toda: Mož in oblakov 
vojsko je  obojno končala t è m n a  noč (Isti). — Kaj nisi še šla 
skoz temo z brlečo svečko v r o k a h ?  (Župančič.) — Od tega, 
kar ra st e  pri njega gradu. (Prešeren.) — Oči so iskale, n a š l è  
so né dom, vse več: domovino. (Župančič.)

2. Kadar hočemo enako pisane besede med seboj razloče
vati, n.pr. svèt, svéta (sveta vprašam), svétnik, pa: svet, svetá; 
králjev, pa: kraljev; sédi (velelnik), pa: on sedi, velika nedelja, 
pa: velika noč. — Življenje, mladost, pomlad je  kakor v e l i k a  
maša. (Cankar.) — V e l i k i  zvon poje ji, bije, toži, vpije, pada 
trdo na njeno glavo. (Župančič.)

3. Pri manj znanih besedah, da pisatelj označi pravi naglas, 
n. pr. Narod vas bo izpljunil kot z a v r e l i c o . (Župančič.) — 
France je zapustil kmetijo v najsilnejšem delu, o pričetku jesenske 
orL  (Grafenauer.)

Večkrat se piše naglasno znamenje pri besedah, ki se sem- 
tertja napačno naglašajo; najbolj navadni zgledi so: pázduha, 
biti za váruha, molédujem, svetovati itd.
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Ločila
40. Ločila so znamenja, ki jih rabimo v pisavi, da ločimo po- 

samezne stavčne člene ali stavke med seboj.

Vejico ( ,)  pišemo:
a) Za zvalniki, m edm eti in vzkliki, n. pr. Tako si 

sla, mladost, tako si mi pobegnila, sreča, brez blagoslovat 
(Cankar.) — Gorje, kdor nima doma! (Jenko.) — Ostrigli, oh, 
so mi peroti I (Gregorčič )

b) Loči pristavek od besede, ki jo pojasnjuje, če stoji 
za  njo, n. pr. Primož Trubar, prvi slovenski pisatelj, je  umrl 
L 1586. — Od mene, tvojega prijatelja, ne smeš pričakovati 
slabih nasvetov.

c) Loči nedoločnik, kadar nadomešča odvisni stavek 
z da (da bi, ne da bi, namesto da b i . . . ) ,  n. pr. Bog ima pra
vico, grešnike kaznovati. — Tako ga bom premikastil, da se mu 
nikdar več ne bodo vrnile hudobne želje, po Dunaju razsajati. 
(Levstik.)

Op o mb a .  Če je nedoločnik o s e b e k  v stavku, se ne piše 
vejica, n. pr. Po toči zvoniti je prepozno. — Bob ob steno metati 
je  nehvaležno delo. — Električne žice se dotikati je smrtno 
nevarno.

Enako se ne piše vejica, če stoji nedoločnik kot d o d a t e k
a) za glagoli nepopolnega pomena ali b) kot dodatek pridev
nikov, ki merijo na kako dejanje, a) Z  enakim ti vračati mi 
brani  dober okus. (Detela.) — Meni se je  iz srca hotelo le-to 
jagnje z vami jesti. (Trubar ); b) Prijatelji so bili p r i pra vl j en i  
zanj vse žrtvovati. — Ne bodi len bolnika obiskati.

č) Loči take stavčne člene, ki se dado zvezati z veznikom 
„inu, n. pr. Iglica gre skozi oplen, blazino, soro in os. — Ne bojim 
se ne meča, ne sulice, ne drugega velikanovega orožja. (Levstik.) — 
Voda gine, pada, sahne.

41. d) Pred vezniki ne le — ampak tudi, tudi, a, ali, ampak, 
toda, vrh tega, potem, nato, zdaj — zdaj, nekoliko — nekoliko, 
kajti, ker, ko, kadar, kjer, kamor, če, četudi, čeprav, temveč, 
marveč, da, dasi, pa, vendar itd., n. pr. Bil je tak netek, da so 
ljudje zmerom jedli, pa vendar niso bili nikdar siti. (Levstik.) —
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Zgodovina nam kaže ne le lepa in slavna dela, temveč tudi 
strasti in hudobije. — Žetev je velika, ali delavcev je  malo.

O p o m b a .  Če si sledita dva veznika (ali členek in veznik), 
se piše vejica pred drugim veznikom, če se z njim začenja 
nov stavek. N. pr. V svoji neizkušeni poštenosti si je mislila 
da, če se sama ne briga po nepotrebnem za druge, jo bodo pustili 
tudi drugi pri miru. (Detela.) — Skusili ste, da, kdor se iz prvega 
prenagli, se kmalu upeha. (Vodnik).

e) Loči v priredjih in podredjih posamezne stavke 
med seboj, n. pr. Tvoja roka, moj otec, zemlje mi lepoto je od
pirala, ti kazal si njiv mi plodove, sprovajal me v les, razkladal 
skrivnosti glasov in družine dreves in vedela sva, kje kosi mla- 
dijo, kje drozdi, kod divji mož hodi, kje vile se skrivajo v gozdi. 
(Župančič.)

Pred in, pa, ter stoji vejica le, ako jo zahteva spred stoječi 
stavek, n. pr. Sava nastane iz dveh rek: iz Save Dolinke,  ki 
izvira blizu Ráteč, in Save Bohinjke, ki prihaja iz Savice. —
Velik razloček je med zakoni, ki vladajo naše svobodne sile, 
ter zakoni, ki vladajo naše telesne sile.

f )  Loči vrinjene,  vmesne ali skrajšane stavke  
v celotnem stavku, n. pr .Jurko pa, n e  b o d i  l e n ,  je  pobral 
kost golenico in jim je mlatil rebra, da je kar treskalo. (Milčinski.) — 
Ciganka je  zbolela sredi noči; cigan, k a j j e  h o t e l ,  je šel 
okrog sosedov prosit pomoči. (Isti.) — Res prete, da bi tako 
ne, državljanom še večji davki. (Levstik.) — Vsak človek ima 
trenotja, ko ga, h o t i  a l i  ne  h o t i ,  obidejo misli, prijetne, 
neprijetne, to ni v njegovi moči. (Stritar.) — Danes človek, 
jutri črna zemlja. — Se Bog, da je  toliko!

O p o m b a .  Vejica se ne piše pri s e s t a v l j e n i h  pri- 42. 
slovih, n. pr. Prestrašil se je sam B o g  vedi  zakaj. — Bežale 
so Bog vedi kam in Bog vedi pred kom. (Cankar.) — Pojasnil 
si hodijo iskat sam ne vem kam vsepovsod, edino k nam ne. 
(Župančič.) — Naložil sem nekaj polen v peč, kjer se je kuhalo 
kaj vem kaj. — Jaz nisem kdo ve koliko prispeval. (Isti.)

Pika ( .)  se piše: 43.
a) Na koncu vsakega stavka, ki ni vprašalni ali klicalni 

stavek.
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Posebej pomni, da se piše pika v odvisnih vprašalnih 
stavkih, n. pr. Cesar je  vprašal Krpana,  kaj nosi v tovoru.

b) Po napisih, naslovih, podpisih, po kraticah in za vrstil
nimi števniki, n. pr. Mladim srcem. Spisal Fr. Ks. Meško. II. zv. 
( =  zvezek). Celovec 1914. Izdala Družba sv. Mohorja.

Brez pike se pišejo kratice za d e n a r ,  m e r o ,  u t e ž  in 
za k e m i č n e  p r v i n e ,  n. pr. din (dinar), km (kilometer),
S  (sulphur, žveplo), C 0 2 (oglenčeva kislina).

44. Dvopičje ( :) se rabi, kadar hočemo opozoriti na kako 
besedo ali stavek. Pišemo ga:

a) Pri naštevanju in sicer pred deli, ki jih naštevamo, 
n. pr. Dva sveta Janeza sta: eden dan krči, drugi ga razteza.

b) Po pripravljajočih stavkih, kadar je izrek, ki se napo
veduje, zvezan z njimi brez veznika, n. pr. Kdo je večji: stvarnik 
ali stvar? (Cankar.) — Vprašam vas: ali veste, kaj je  skrb? 
(Cankar) — Iz pesmi gozda in njiv,  nebá in zvonov poje tisto 
edino, kar je božjega na zemlji: ljubezen in mir. (Isti.)

c) Po napovedanem stavku pred premim ali dobesednim 
govorom, n. pr. Kristus pravi: „Ljubite svoje sovražnike.“

č) Sredi mnogočlenske periode, da se loči p r o r e k  od 
p o r e k a ,  n. pr. Kdor je čul v svojih otročjih letih doma bla
žene glasove božičnega zvona, naj biva onkraj morja, na drugem 
koncu sveta, naj mu bode otrplo srce v žalostnih izkušnjah 
življenja: ko mu pride sveti večer, tedaj se mu zbudi teh glasov 
spomin; zdi se mu, da mu zopet done,  kakor so mu nekdaj do
neli v daljni domovini, v srečni mladosti, ki je tako daleč, tako 
daleč za njim! (Stritar.)

45. Podpičje (;) nekoliko krepkeje loči posamezne stavke 
ali besede kakor vejica; rabi se:

a) Med prirednimi neodvisnimi stavki, n. pr. Dokler je  
človek mlad in krepak, je  ves svet njegov; kamor položi trudno 
glavo, tam je  doma; vse mu je  prijazno,  vse mu vrata odpira 
in srce. (Stritar.)

b) V d a l j š i h  stavkih, zlasti v protivnih, vzročnih ali 
sklepalnih priredjih, n. pr. Stara slovenščina le imej svoje pra
vice; naši zato ne jemljimo njenih l (Škrabec.)

c) V krajši periodi loči prorek od poreka; v mnogočlenski 
periodi loči posamezne stavke prve in druge polovice, n. pr.
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Ko izgublja jeseni priroda svojo lepoto, mineva cvetica za cve
tico in pada list za listom; tedaj se začno zbirati po ledinah 
in zvonikih ptičja krdela. — Ko bi se sklicali narodi pred sodni 
stol, naj se izkažejo, kako so gospodarili z izročenimi talenti; 
kako se je  vsak po svoje udeležil vesoljne človeške omike: bi 
se smel mali slovenski narod brez strahu pokazati med drugimi 
z drobno knjigo, kateri se pravi: Prešernove poezije. (Stritar.)

VpraSaj (? )  stoji: 46.
a) P o posameznih samostojnih vprašalnih besedah, n. pr. 

Kdo? — K aj? — Zakaj? — Komu pišeš? Bratu?
b) Po neodvisnih vprašalnih stavkih, n. pr. Čemu živimo ?

Kako bi človek živel in se ne bi vprašal, čemu ?  — O blažena 
leta vesele mladosti, zlata doba učilniškega življenja, kam si 
pobegnila? (Levstik.)

Klicaj (!) se stavi: 47.
a) Na koncu samostojnih želelnih, velelnih in klicalnih 

stavkov, n. pr. Srečne oči, ki štiriperesno deteljo vidijo, nesrečne 
roke, ki jo utrgajo !

b) Pri samostojnih m e d m e t i h  in v z k l i k i h ,  n. pr. 
»Križ božji!“ tako se pobožno reče, kadar se začne kako delo. — 
Čakaj m e; lop, lop! bo pelo po tvoji grbu

P o m irjaj (— ) nam rabi: 48.
a) Da loči vrinjeni stavek od celotnega stavka, n. pr. 

Komaj je  zatisnil oči — Človek bi mislil, da je  minila le mi
nuta — se je  zbudil in dan je bil. (Cankar.) — Bog ne bo udaril 
samo tebe, ki kazen zaslužiš — da bi tako ne! — ampak vso 
hišo. (Cankar.)

b) Da nasprotje močneje poudarja, n. pr. Mladost, lepota, 
moč, razum — lesen križ na grobu tam kje na daljni bojni 
poljani. (Cankar.)

c) Kadar hočemo kako besedo ali misel posebej poudariti, 
n. pr. Skrb — to je  vse trpljenje življenja. (Cankar.) — Tamkaj 
v Ameriki, tamkaj v Vestfaliji so nam izginili — več ne doseže 
jih naše oko. (Župančič.)

č) V eliptičnih (nepopolnih) stavkih, n. pr. Slamniki so bili 
razmetani vse križem — gruča otrok, ki se love po travniku 
( =  izpuščeno: bi l i  so k a k o r  gruča otrok, ki s e ...) .  (Cankar.)
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Namesto pomišljaj a stoji včasi samo vejica, n. pr. Roke so 
mi omahnile, stal sem kakor od kamena, podoba vseh bridkosti 
( =  izpuščeno: b il sem  prava podoba . . .) .  (Cankar)

d ) Kadar se pričeta misel ne dovrši, n. pr. Takoj tiho, če 
ne — I Ali mislite, da sem — ?

Namesto pomišlja ja rabimo včasi tri pike, n. pr. Molitev 
je  kakor blaga m isel. .  . pride, kamor je  poslana. (Cankar.)

49. Narekovaj („ “) nam rabi:
a) Da zaznamenuje premi ali dobesedni govor, n. pr. 

In sto in sto glasov grmi: »Rešitelj Jefte naj živi!“ (Gregorčič.) 
nBog vas primi, kraljeva Venusì“ tako je  pozdravil leta 1227. 
koroški knez s svojimi vitezi Ulrika Lichtensteinskega, ki je  kot 
Venera oblečen potoval.

Glede vejice pri narekovaju pomni: Kjer je stavek z na
rekovaji pretrgan, stoji vejica za narekovajem, n. pr. „Po moji 
pameti",  pravi počasi, „je to žganje".

b) Da posamezne besede ali stavke in naslove posebej 
označimo, n. pr. Divji petelin jame „skrtati", potem „poči" in 
„prevrže“ in nazadnje „zabrusi", pravijo lovci. — „Bog z vami" 

je  odgovor na „Bog vas primiu. — V naslovih, n. pr. „Jurja Kozjaka“ 
in „Domna“ je  spisal Jurčič, ko je bil še gimnazijec.

c) Kadar je treba med besede z narekovajem pisati še 
kake besede, ki imajo narekovaj, se rabi znamenje: , ‘ ali » «, 
n. pr. Levstik piše: MCegnarju se njegov ,Pegam in Lombergar 
ni posrečil.“ Ali: „ . . . se njegov »Pegam in Lombergar« ni 
posrečil.“

50. O p u š č a j ( ’ ), ki se navadno rabi v pisavi narodnih pesmi 
in starejših pesnikov, naznanjat da je kak glasnik, navadno 
samoglasnik, izpuščen, n. pr. Spredaj Šilce, zadaj viVce, v sredi 
usta, kamen hrusta (plug).
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PRAVOPISNI
SLOVAR





abbé adoptíran

abbé, abbéja m. 
abecéda ž.
Abel, Abela m.; Abelova da

ritev
abituriént, -a m., abituriéntka 

ž., abituriéntski 
abnórmen, -mna, -o, nepravi

len, nenavaden; abnormá- 
len; abnormitéta z= abnor- 
málnost 

abolirati, -am, ukiniti, odpra
viti, razveljaviti; abolicija 
ž., ukinitev, odprava, raz
veljavljenje 

abonirati, -am, naprej plačati, 
naročiti ; abonènt, -ênta 
kdor naprej plača, naroč
nik; abonmá, -ája predpla
čilo, naročilo 

abórtui,-usa m. splav; abortí- 
rati,-am ; aborfíven,-vna,-o 

ábota ž. áboten, -tna, -o;
ábotnež m., ábotnost, -i ž. 

ábranek, -nka m. 
abreviatúra ž. okrajšava, kra

tica
Abruci rod. -cov m. množ. 
absénca ž. odsotnost, zamu

da; absentírati se, odstra
niti se, izostati 

absint, -ínta m. pelinkovec 
absoluten, -tna, -o nujen, ne

omejen, popoln, sam na 
sebi; vseskozi; absolútna 
večina nadpolovična ve
čina

absolutizem, -zma m. samo
vlada, neodgovorna vlada, 
absolutist m.; absolutističen, 
-čna, -o 

absolutórij m. odpust, od
pustnica

absolvírati, -am zvršiti, do
vršiti; absolvènt, -ênta m.; 
absolvêntka ž. 

absorbirati,-am vsrkati; vpiti, 
vpijem, absorpcija ž. vpoji 

abstinénca ž. vzdržnost 
abstinènt, -ênta m.; abstinênt- 

ski, -a, -o 
abstrahirati, -am odmisliti; 

abstrákten, -tna, -o odmiš- 
ljen, umišljen, neresničen, 
pojmoven, splošen 

absurden, -dna, -o nesmiseln, 
prignati kaj ad absúrdum 
=  dokazati nesmiselnost 
kake stvari 

abúzus, -usa m. zloraba, kri
va raba 

acetilénka ž.
adágio (-gio  izg. -džo) ;  po

časi (peti)
Adam, (ádam , -a) -a m.; Adá- 

mov, -a, -o, n. pr. Adámo- 
vo jabolko 

adaptirati, -am prilagoditi, 
prenoviti, pripraviti; adap- 
tácija ž. prilagoditev, pre
novitev

adeikiváten, -tna, -o primeren, 
enak

adhezíja ž. sprijemnost 
ad hóc (lat.) nalašč za to 
adijo zbogom 
adjunkt, -únkta m. pristav 
adjutánt, -a m. pribočnik 
adjútum, -uma m. odškodni

na (plača) 
adlátus, -usa m. pomočnik 
administrácija ž. uprava, 

upravništvo 
admirál, -a m.; admirálski, 

admirálstvo 
adoptiran, -a, -o posinovljen
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adrésa ako

adrésa ž. naslov, spomenica; 
adresírati nasloviti kaj na 
koga (komu)

Adrija ž.; adrijánske ribe; 
Adrijánsko morje =  Já- 
dran, -a; Jadránsko morje 

Adirianópol, -a m. Odrin;
adrianópolski, -a, -o 

advent, -ênta m.; advêntna 
nedéljia

advêrb m. prislov; adverbi- 
álen, -lna, -o 

aeroplán, -a m. letalo, zrako
plov; aeronávtika, zrako- 
plovstvo; áeroklub 

afékt, -a m. ôustvo, strast 
afektiran, -a, -o, nenaraven, 

prisiljen, izumetničen; afek- 
tácija ž. nenaravno, prisi
ljeno govorjenje (vedenje) 

afêra ž. dogodek, zadeva, 
sipor 

Afgánistan, -a m. 
aficírati, -am zadeti, ganiti 
aforizem, -zma m. jedrnat iz

rek
Afrika, ž. Osrednja Afrika, 

Južna Afrika; Afričàn in 
Afrikánec; áfiniški in afri- 
kánski

ága 2. áge; 3. 5. ági; 4. ágo; 
prid. ágin, -a, -o; ágov- 
stvo; čengič aga, Smail aga, 
rod. čengič age, Smail age; 
svoj. prid. čèngičágin, -a, -o 

agènt, -ênta m. 1. opravnik,
2. zastopnik, potnik; agén- 
cija =  agentúra 

agilen, -lna, -o gibčen, pro
žen, delaven; agilnost 

agitácija ž. živahno delova
nje (pos. za kako stranko), 
hujskanje; agitátor, -ja m.; 
agitirati, -am

agonija ž. smrtni boj, posled
nji vzdihljaji 

agráren, -rna, -o, poljedelski 
Ahil, -a m.; Ahilov, -a, -o 
Ahmet páša m., rod Ahmet 

paše; prid. Ahmetpášin, -a,-o 
A jas, Ajánta m. 
àjd, ájda; ájdinja; ájdovski 
ájda ž.; ájdov, -a, -o; ájdo- 

vec (ájdov kruh, med); áj- 
dovica ž.

Ajdovščina ž.; prid. ájdov- 
ški, -a, -o 

Ajshil, -a m. (á j-)  
akácija ž.; akácijevo cvetje, 

drevo
akadémik, m.; akadémičarka 

ž.; akadémičen, -čna, -o z= 
akadémski; akademija, od
tod akadémijski, n. pr. aka- 
démijski slovar (slovar, ki 
ga izdaja akademija); aka- 
démijska hiša (hiša akade
mije)

akcènt, -ênta m. naglas; ak- 
centuírati -am naglasiti, 
naglaševati; akcentuácija 
ž., naglaševanje 

akcidénca ž. prigodek, stran
ska lastnost, stranski do
godek; akcidénčen =  ak- 
cidentálen prigoden, sluča
jen, stranski 

ákcija ž. delnica; akcionár, 
-ja m. delničar 

ákcija ž. delo, delovanje, de
janje, n. pr. katólišika ákci
ja ; v ákcijo stopiti — de
lati, kaj narediti; ákcija za 
nabiranje naročnikov =  
nabiranje naročnikov; ak-, 
tíven, delaven, službujoč 

ako; akorávno, akotódi, ako- 
pràv (ne akopram, ako- 
prem)
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akórd Alojzijevíšče

akórd, -a m. 1. sozvok, 2. 
pogodba; akórdmo delo, 
pogodbeno delo, plača od 
kosa

akreditirati, -am poveriti, po
oblastiti 

akribíja ž. natančnost 
Akropola ž. 
akrostih, -a m.
Aksákov, -a m.; svoj. prid.

Aksákovljev, -a, -o 
aksiom, -a m. osnovno načelo 
ákt, -a m. 1. dejanje; 2. akti 

množ. uradni spisi 
áktovka ž. torba za akte 
aktuálen, -lna, -o 1. dejanski;

2. (sedaj) važen, nujen; 
aktuálnost, -i ž. 
aktuár, -ja m. 
akumulátor, -ja m. 
akustika ž. zvokoslovje; akú- 

stičen, -čna, -o 
ákuzativ (-iu), -a m. 
akvarél, -a m.
akvárij, -a m.; akvárijski (ne 

akvaričen) 
akvirírati, -am pridobiti;

akvizicija ž.; -zitêr,-ja m. 
à la z= sl. kakor, kakršen, 

kak itd., n. pr. gledališke 
burke à la Nestroy =  bur
ke, kakršne so Nestroyeve; 
aleksandrijski velikaši so 
naipravljali tako razkošne 
poj edine, da si jih današ
nji človek niti predeči ti ne 
more, četudi ga jie narava 
obdarovala z domišljijo k a- 
k e g a  Bulwerja ali Ewer- 
sa (Tavčar); ura à la Pom- 
padour =  pompadourska 
ura

alabáster, -stra m-; alabástr- 
ski; alabástrn, n. pr. ala- 
bástrna vaza 

aìárm, -a m.; alarmirati;
alarmanten, -tna, -o 

Albánija ž.; Albánec m.; al- 
bánski, -a, -o 

álbum, -a m.
alegorija ž.; prid  alegóri- 

čen, -čna, -o 
aléja ž. drevored 
aleluja ž. 1. medmet, 2. sa

mostalnik aleluja ž.; vese
lo alelujo voščiti; 3. veli
konočna jed iz repnih olup
kov

Aleuti, -tov m. množ. otočje 
v Ameriki 

álga ž.
álgebra ž.; algebráičen, -čna, 

-o
aliánsa ž. zveza; aliánsni, 

-a, -o zvezni 
álibi, ro d  -bija m. navzoč

nost na drugem kraju; 
svoj álibi je dokazal 

aliírati, -am zvezati; aliíran, 
-a, -o zvezan, v zvezi 

alínea, -ee ž. nova vrsta, od
stavek 

aliterácija ž. 
alkimija ž.; alkimist m. 
alkohól, -a m.; alkohólne pi

jače; alkohóličen (n. pr. 
človek); alkoholizirati, -am 

álmanah, -a m. koledar, let
nik

áloa ž. 2. áloe; 3. áloi; áloin, 
-a, -o; áloin cvet 

alódij, -a m. svobodno po
sestvo; alodiálen, -lna, -o 

Alojzijevíšče (v Ljubljani) s.; 
alojzijevíški; alojzijevíšč- 
mifk m. (gojenec Alojzi j e- 
višča)
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Alpe anátema

Alpe ž. množ. planine; álip- 
ski, -a, -o; alpska flora; 
alpinist m. hribolazec; al
pinski, -a, -o hribolaski, 
gorski

ált, -a m.; altist m.; altistinja 
ž. =  altistka 

altruizem, -zrna m. ljubezen 
do bližnjega, nesebičnost; 
altruist, -a m. 

aluminij, -a m.; aluminijev, 
-a, -o; aluminijeva posoda 

alumnát =  lemenát, -a m. 
alúvij, -a m. najmlajša geo- 

logična plast, naplavina; 
aluviálen, -lna, -o 

Alzácija ž.; Alzáčan m.; al- 
záštki, -a, -o 

Alžír, -a m. =  Alžirija =  
Alžirsko; alžirski 

amalgám, -a m.; amalgamí- 
rati, -am 

amandmá, -ája m. izprem:- 
njevalni predlog 

amaiêr, -ja m.; amatêrski, -a, 
-o; amatêrstvo, -a s. 

Amazonka ž. grško bajesl. 
bitje; amazónka bojevita 
ženska

ambicija ž. častiljubje, časti
hlepnost; ambiciózen, -zna, 
-o častihlepen, častiljuben; 
ambicióznost, -i ž. 

Ambrozij, -a m. (svetniško 
ime); ambroziánslrí; Am
brož, -a m. 

ambulánca ž. vojna bolniš
nica, rešilna postaja 

Amêrika ž.; Južna Amerika, 
Severna Amerika; Ameri
čan, Američánka in Ame- 
rikánec; amêriški in ame- 
rikánski

amfiteáter, -tra m. amfitea- 
trálén in amfiteatráličen, 
stopnjema se v krogu dvi
gajoč in šireč 

amnestija ž. pomilostitev 
amortizácija ž.; amortizirati, 

-am dolg odplačati, uničiti 
Ampère (ampêr) -ra fizik; 

Ampèrov, -a, -o; ampêr, 
-a m. elektrotehnična eno
ta (mera za električni tok); 
ampêrméter, -tra m.; mí- 
liampêr 

ámpula ž.
amputirati, -am odrezati, n. 

pr. bolni ud telesa; ampu- 
tácija ž.

Amsterdam, -a m.; ámster- 
damski, -a, -o 

amulét, -a m. vražná obesek 
(v obrambo proti zlim du
hovom, boleznim itd.)

Ana; Anica; Ančka, Anka, 
prid. Anin, Aničin, Anč- 
kin, Ankin, -a, -o 

anahronizem, -zma m. pogre
šek zoper časovno štetje 

Anáikreon, Anakreónta m.;
anakreóntik m. 

analfabét, -a m. nepismen 
človek

análi, -ov m. množ. letopis 
analiza ž. razčlenitev (v slov

nici), razkroj itev; analizi
rati, -am; -litičen, -čna, -o 

analógen, -gna, -o primeren, 
podoben, enak; analogija 
ž. nalika, podobnost; ana- 
lógičen, -čna, -o 

ánanas, -a m.
anarhija ž. brezvladje; anár- 

hičen, -čna, -o; anarhist; 
anarhístovski, -a, -o; anar
hističen, -čna, -o 

anátema ž. prekletstvo
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anatom

anatom, -a m.; anatomija ž. 
razudba, raztelešen je ; ana- 
tómičen, -čna, -o 

Andrèj, -éja m.; svoj. prid. 
Andréjev; Andréjec, An- 
dréjca, svoj. prid. Andréj- 
čev

Andréjev, Leonid; rod. An- 
dréjeva; Andréjeva drame 
ali Andréjevljeve drame 

anekdota ž. zgodbica; anek
dotičen, -čna, -o 

aneksija ž.; anektirati, -am 
priklopiti, prilastiti si 

anemija ž. slabokrvnost; ané- 
mičen, -čna, -o 

aneroíd, -a m.
angažirati, -am v službo vze

ti, najeti; angažmá, -ája 
m. najetje, služba 

ángel, -ela m.: ángel varuh; 
angelček, -čka m.; ángelc, 
-a; Angelov, -a, -o; ángel- 
slci, -a, -o; angelovo čeíče- 
nje; Angelski grad (v Ri
mu)

Angléž m.; Angléžinja ž.; 
angléški ; atigléščina ž . ; 
Angleško, na Angléškem 
=  Anglija, v Angliji 

Anglosás, -a m.; anglosáški, 
-a, -o in anglosaksónski 

animáličen, -čna- o živalski 
Anjou, -jouja m.; Anjoujevci 

in Anžu, -úja, Anžújevci 
ankéta ž. preiskava, poizved

ba
anomalija ž. nepravilnost 
anonimen, -mna, -o brez

imen, neimenovan 
anónsa ž. oglas, naznanilo; 

anónsni zavod; anonsírati, 
-am

___________________apatija

ànorgáničen, -čna, -o =  àn- 
orgánski, -a, -o neživ 

ansámbel, -bla m. celoten 
zbor

antagonizem, -zma m. na
sprotovanje; antagonist, -a 
m. nasprotnik, tekmec 

antánta ž. sporazum; Mala 
antánta =  Mala zveza; an- 
tántin, -a, -o 

antárktičen, -čna, -o ob juž
nem tečaju ležeč; Antark- 
tida ž.

ànti prisl, menda že, pač, saj 
anticipácija ž.; anticipírati, 

-am prej narediti, vzeti 
antičen, -čna, -o; antika ž.

grèko-rimski stari vek 
antikrist, -a m. hudoben člo

vek
antikvár, -jia m. prodajalec 

starih knjig; antikvariát, 
-a m.; -kváričen, -čna, -o 

Antili, -lov m. množ. otočje 
v Indiji 

Antiohija ž.; antiohijski, -a, 
-o

antipatija ž. zoprnost, mrž- 
n ja; antipátičen, -čna, -o 
zoprn

antiséptičen, -čna, -o razku- 
ževalen

antitéza ž. nasprotje; antité- 
táčen, -čna, -o 

antologija ž. izbor (pesmi) 
Antón, -a m.; Antónček, -čka 
antropologija ž. človekoslov- 

je ; antropológ, -a m. 
aorta ž. odvodnica 
aparát, -a m. pristroj 
apartmá, -aja m. večje sta- 

novanie, vrsta sob 
apatija ž. hrezčutje, otope

lost; apatičen, -čna, -o
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apél arhitékt

apél, -a m. klic, poziv; ape- 
lácija ž. priziv; apelirati, 
-am; apelacíjsko sodišče 

Apenini, -ov m. množ.; Ape
ninski polotok (Italija) 

apercipirati, -am uvideti, za
znati (predstave), spozna
ti; apercépcija ž. 

apetit, -a m. tek 
aplavdirati, -am ploskati, pri

trjevati ; aplávz, -a m. 
aplicirati, -am uporabiti, pri

lagoditi; aplikácija ž. upo
raba, prilagoditev 

ápno, -a s.; apnén, apnénica 
ž.; poápniti, poápnjen; zap- 
néti, -im; zaipnênje (žil) 

apodíktičen, -čna, -o neovr- 
žen, trden, gotov biti, v 
svesti si biti česa 

apokrifen, -fna, -o podtak
njen, nepristen 

apologija ž. obramba; apolo- 
gét, -a m.; apologétioen, 
-čna, -o 

Apólon, -a m.; apolíničen, 
-čna, -o, n. pr. apolínična 
lepota

aposterióren, -rna, -o izku
stven

apostol, -a m.; apostolski, n. 
pr. apostolska vera, cer
kev; apostólstvo, n. pr. apo- 
stólstvo mož; apósteljski 
zadeva osebe apostolov 

apostróf, -a m. ( v slovnici) 
opuščaj; apostrofírati koga, 
nagovoriti, z nagovorom 
se na koga obrniti 

april, -a m.; aprilski, n. pr.
aprilsko vreme 

aprioren, -rna -o umstven; 
a prióri kaj, dognati =  z 
umovanjem kaj dognati; 
apriorizem, -zma m.

aprobírati, -am potrditi, odo
briti; aprobácija ž. 

aproksimativen, -vna, -o pri
bližen

aprovizácija ž. preskrba z ži
vili, prehrana 

ápsida ž. polkrožni zaključek 
oltarne stene pri cerkvi 

ára ž. nadàv; zaárati, -am 
Arábec, -bca m.; arábski;

Arábija 
arabéska ž. okrasek (v aráb- 

skem slogu) 
aranžirati, -am urediti, prire

diti; aranžêr, -ja m.; aran- 
žmá, -a j a m. 

arbitráža ž. razsodba; izrav
nava denarnih vrednot 

Ardéni, -nov m. množ. po
gorje na Francoskem 

aréna ž. torišče; pozornica 
areopág, -a m. naj višje sodi

šče atensko 
aretirati, -am ustaviti, prijeti, 

zapreti; aretácija ž. prijet
je ; arèst, arêsta m. zapor; 
arestànt, -ánta m.

Arezzo (-ezzo izg. -éco)  rod. 
-zza; prid. aretínski, -a, -o 

Argo 2. -ge 3.5. -gi 4. -go 
6. -go ž; Argonávti, argo- 
návtski, -a, -o 

argumènt, -ênta m. dokaz 
arhaizem, -zma m. starinski 

izraz; arhaizírati, -am ra
biti starinske izraze; ar- 
háičen, -čna, -o starinski 

Arhángelsk, -a m. 
arheologija ž. znanstvo o naj

starejšem veku; arheológ, 
-a m.; arheološki, -a, -o 

arhiepiskop, -a m. nadškof 
arhitékt, -a m. stávbenik, gra

ditelj; arhitektura ž. stav
barstvo; arhitektónski, -a, -o

8



arhiv ateist

arhiv, -íva m. ( arhiu , -íva) ;
arhivni; arhiválen, -a, -o 

Ariádna ž.
Arij, -a m.; ariánec, -nca m.;

ariánski, -a, -o 
árija ž. napev
Arijec, -jca m.; arijski, -a, -o 
aristokrát, -a m. plemič; ari- 

tokrátski, -a, -o =  aristo- 
krátičen, -čna, -o plemiški; 
aristokracija ž. plemstvo 

Aristótel, -a m.; Aristótelova 
filozofija; aristótelska (ari- 
stotélična) filozofija 

arkáda ž. obokan hodnik 
Airko 2. 4. -ka 3. 5. -ku 6. 

-kom
armáda ž. vojaštvo, vojska;

armáden, -dna, -o 
Arnávt, -a m.; arnávtski, -a, 

-o
Arno, -na m. reka v Italiji 
arogánca ž. ošabnost, drz

nost; arogánten, -tna, -o 
aróma, -me ž. vonj, duh; aro- 

mátičen, -čna, -o 
arondírati, -am zaokrožiti;

arondacija ž.
Arsen, -a m.; knez Arsen 
Artaksêrks, -am .; Artaksêrk- 

sov, -a, -o 
Artémida, -de ž.; Artémidin, 

-a, -o 
artičoka ž.
artikel, -kla m. predmet, bla

go, n. pr. trgovski artikel 
artikulirati, -am izrekati, iz

govarjati; artikulácija ž. iz
reka, izgovor 

artilerija ž. topništvo; artile
rijski, -a, -o 

artističen, -čna, -o umetno
sten

arzenál, -a m. orožnica

arzénik, -a m. =  arzén, -a 
mišnica 

asfált, -a m. zemeljska smo
la; asfaltirati, -am 

asimilirati, -am priličiti, pri- 
enačiti, prilagoditi; asimi- 
lácija ž.; asimilacijski po
jav

Asirija ž.; Asirec, -rca m.;
asirski, -a, -o 

asisténca ž. navzočnost, po
moč; asistirati, -am navzoč 
biti, pomagati; asistènt, 
-ênta m. pomočnik 

askéza ž. zatajevanje; askét, 
-a m.; askétičen, -čina, -o 

asociácija ž. združevanje, 
zveza; asociírati, -am zdru
žiti, zvezati; asociativen, 
-vna, -o 

aspirácija ž. težnja, prizade- 
tev, prizadeva, nada; aspi- 
ránt, -ánta m. prosilec za 
kako službo 

Assísi (Asízi) m. rod. Assi- 
sija ; asiški, sv. Frančišek 
Asiški 

ástma, -me ž. naduha 
Astrahan, -a m.; astrahánski, 

-a, -o
astrológ, -a m. ki prerokuje 

iz zvezd, zvezdogled, astro
logija ž.; astronom, -a m. 
zvezdoslovec; astronomija 
ž. zvezdoslovje; astrono
mi cen, -čna, -o =  astro
nomski 

Astúrija, -je ž.; astúrski 
atakirati, -am napasti koga 
atašé, -éja m.; atašejev pri

bočnik, poslaniški uradnik 
ateist, -a m. brezbožmik, bo- 

gotajec; ateizem, -zma m. 
brezbožje, bogotajstvo
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ateljé avtonomija

(
ateljé, -éja m. umetnikova de

lavnica
atentát, -a m. napad; atentá- 

tor, -ja m. napadalec 
Aténe ž. množ.; Aténec, 

Aténčan, aténski 
Atlas, -a m. pogorje v Afri

ki; Atlas, Atlánta m. grški 
velikan; Aitlántik =  Atlant
sko morje; átlas, -a m. =  
atlánt, -a m. zemljevidna 
knjiga; átlas, -a m. blago 

atlét, -a m, borilec; atlétski, 
-a, -o 

atmosfêra ž. ozračje 
Atos, -a m. (Sveta gora);

átoški', -a, -o 
Augsburg, -a m.; augsburška 

veroizpoved 
avanzírati, -am napredovati 

(v službi); avanzmá, -ája 
m. napredovanje 

Avár, -a m. =  Ober, Obra;
avárski, -a, -o obrski 

Avaréscu (cu izg. ku) rod. 
Avarésca (ca izg. ka) m.; 
Avaréscov (-kou)  

avdiénca ž. zasluh, sprejetje 
avdítor, -ja m. vojaški sod

nik
avditórij, -a m. 1. slušatelj- 

stvo; 2. dvorana 
ávemaríja ž .; ávemaríjo zvoni 
Avgij, -a m.; Avgijev hlev 
avgust, -a m.; avgustovsko 

vreme
Avguštin, -a m.; avguštinec, 

-nca m. (redovnik) 
aviátik, -a m. zra-koplovec; 

aviátika ž. zrakoplovstvo; 
aviácija ž. zrakoplovba; 
ávion, -a m. zrakoplov

avizo m. 2. -za 3. 5. -zu 4. 
-zo 6. -zom; aviza ž. na
znanilo, sporočilo, avizí- 
rati, -am naznaniti, sporo
čiti

ávla ž. slavnostna dvorana 
(v višjih šolah) 

avréola ž. žar, žarni venec 
avskultánt, -a m.
Avstrálija ž.; Avstrálec, -lca 

m.; avstráíski, -a, -o 
Avstrija ž.; Avstrijec, -jca 

m.; avstrijski, -a, -o; Av- 
stro-Ogrska; ávstro-ógrska 
monarhija 

avténtičen, -čna, -o verodo
stojen, pristen; avténtič- 
nost, -i ž. 

ávto m. 2. ávta, 3. 5. ávtu,
4. ávto, 6. z ávtom; avto
mobil, -a m.; avtomobilski, 
-a, -o =  avtomobílen, -lna, 
-o; ávtobus, -a m. (avto
mobil za potnike); prid. 
ávten, -tna, -o; ávtno olje, 
ávtno podjetje 

avtobiografija ž. lasten živ
ljenj epis; avtobiográf ičen, 
-čna, -o =  avtobiográfski 

avtodafé, -éja m. smrtna sod
ba za krivoverce 

avtodidálkt, -a m. samouk 
avtográm, -a m. m avtográf, 

-a m. lastnoročna pisava 
avtohtón, -a m. praprebiva

leč; avtohton, -a, -o =  av- 
tohtónski 

avtokefálen, -lna, -o neodvi
sen

avtokrát, -a m. samovladar; 
avtomátičen, -čna, -o =  av

tomatski, samogiben 
avtonomija ž. samouprava; 

avtonómen, -mna, -o, n. pr. 
avtonomna oblast
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avtopsija bakalár

avtopsija ž. samovid, n. pr. 
prehodil je velik del slo
vanskih dežel in se jih iz 
samovida učil spoznavati 
(Jurčič) 

ávtor, -ja m. započetnik, pi
satelj, pisec; ávtorstvo s.; 
avtorizirati, -am pooblasti
ti, poveriti; avtorizácija ž. 
pooblastitev; ávtorski, -a, -o 

avtoriléta ž. veljava, veljav
nost; avtoritativen, -vna, 
-o z veliko veljavo 

azbést, -a m.
ázbuka ž. abeceda; cerkveno- 

slovanska abeceda

bába ž.; babica; bábička; 
bábičast; bábišče; bábina; 
bábnica; zaničljivo: babšè; 
bábji, babjevéren, -rna, -o 

Babenberžàn, -ána m.; báben- 
bêrški, -a, -o 

Bábilon, -a m.; bàbilónski, 
-a, -o n. pr. bàbilónska 
zmešnjava 

bábjak, -a m. 
bacil, -a m.
bacníti (pog. bacnìt in bác- 

nit), bácnem; bacnì, -íte; 
bacnìL, -íla, -i (bacnìu) 

báčva ž.
Baffin, -a m. (bêfin )  angl. 

pomo rščak; Baffinov za
liv; Baffinovo otočje 

bagatéla ž. malenkost; baga- 
télen, -lna, -o; bagatelizí- 
rati, -am omalovaževati 

báger, -gra m. škrlat; ba- 
grén, -a, -o; bágrc, -a m. 
škrlatna barva; bagríti,-ím 

bagláti, -ám beračiti

Azija ž.; A zijec,-j ca m.; azij
ski, -a, -o; v slabem po
menu: Aziát, aziátski (bar
bar, barbárski); Mala Azi
ja, máloázijski; Osrednja 
Azija, osrednjeázijski 

azil, -a m. zavetišče 
Azóri, -rov m. množ. otočje 

v Atlantskem oceanu 
azúr, -a m.; sinje, modro ne

bo; sinjina, modrina; azú- 
ren, -rna, -o 

ážija ž. nadàv; tudi ážio m. 
2. ážia, 3. 5. ážiu, 4. ážio, 
6. z ážiom; ažiotáža ž. 
(borzna igra)

báhati, -am se s čim; bahàv, 
-áva, -o; báhavec; báha- 
ven; báhavka =  bahúlja, 
baháč

bahljáti, -ám; voda, ogenj'bah- 
ljá; vino iz soda bahljá 

baisse (bês) padec na borzi 
bájalica ž.; šiba, s katero 

iščejo studencev pod zem- 
ljo

bájar, -ja m.
bájati, -am, 1. basni praviti, 

2.prerokovati, 3. čarati, n. 
pr. rojaki onkraj Mure mi
slijo, da znajo bajati (No
vice 1856); bájeven, -vna, 
-o; bajevít, -a, -o, čaroven 

bajè =  bojdà, prisl, 
bajeslóvje, -a s.; bajeslóvec, 

-vca m.; bajeslóven, -vna 
bajonét, -a m.
bakalár, -ja m.; bakalárstvo 

6.; bakalavreát, -a m. prva 
stopnja akademskega do
stojanstva
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bakanálije bankét

bakanálije ž. množ.; Bákho- 
va slavnost, prenes. razu
zdano popivanje; bakánti- 
nja ž., ženska v Bakhovem 
spremstvu, prenes. razu
zdana ženska; bakántski
— bakanálen, -lna, -o 

Bákar, -kra m.; bákarski, -a, -o 
Bákhus 2. Bakha, bog vin

ske trte
bákla ž.; baklonósec,-sca m.

— bakláč, -a m.; bakláda 
ž.; bakiáti-, -ám; luč baklá

Bákonjski gozd 
bákrastordèč, -éča, e 
bákšiš, -a m., napitnina 
baktêrije ž. množ., glive cep

ljivke; bakteriološki, n. pr. 
zavod

bála ž., 1. bála — nevestina 
bala; 2. bála platna, bala 
slame

balánsa ž., ravnotežje, niha
lo; balansirati, -am, v 
ravnotežju držati, omaho
vati, opotekati se 

balást, -a m., težina, prenes.
napota, breme 

baldahin, -a m. nebo, ki se 
v procesiji nosi 

báldrijan, -a m., kozlík; bál- 
drijanovo olje, kozlíkovo 
olje

Baleári, -rov m. množ. 
balét, -a m.; balétka ž. 
balíž, -a m. — bala, nevesti

no blago 
Balkán, -a m.; bálkánski, -a, 

-o; Bálkánski polotok 
balkon, -a m. 
balón, -a m., zrakoplov 
Bált, -a m.; báltski, -a , -o; 

Báltsko morje =  Báltdk, 
-a m.

bálta ž. (báuta), sekira; z 
bálto glavo odséka (Jur
čič)

Baltimore m. (báltimor), ro
dil. Baltimora; v -moru 

báltora ž. (bágtora), 1. hla
če na baltoro, 2. vrata, n. 
pr. pri svinjaku 

balustráda ž. ograja 
Balzac (balzák), -a m.; Bal

zacov ( balzákov)  
bálzam, -a m., mazilo, hladi

lo; balzamirati, -am, mazi-  
liti; prid. bálzamov, -ar 
-o, n. pr. vonj, zrak 

bámbus, -a m.; prid. bámbu- 
sov, -a, -o, n. pr. bambu
sova palica, trstika 

banálen, -lna, -o, vsakdanji, 
obrabljen, plehek; banal
nost, -i ž.

Banát, -a m.; banátski, -a, 
-o; Banáčan, -a m. 

banávz, -a m., mojster ska- 
za; banávzičen, -čna, -o, 
rokodelski (zaničljivo), 
omejen

bandêro, -a s.; bandêrce,-a s. 
bánja ž., posoda; bánjica ž., 

majhna banja 
Bánja Lóka (v Sloveniji) Ba

nje Loke; banjelóški, -a ,-o  
Bánjaluka ž., rod. Banjaluke; 
bánjka ž.; dve banjki vina 
Bánjška planota ž. 
bánka ž.; bánôen, -čna, -o; 

bánčni uradnik; bánčnik, 
-a, m.; bankir, -ja m.; bán- 
koven, -vna, -o; bánkar- 
stvo, -a 6. 

bánkovec, -vca m. 
bankét, -a m., slavnosten 

obed
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bankrot bávkali

bankrot, -a m.; bankróten, 
-tna, -o; bonkrótnik =  
bankrotêr, -ja m.; bankro
tirati, -am 

bár, -a m.; bárovec, -vca m., 
kaša iz bara 

baráka ž., lesenjača 
baratátj, -ám =  barantáti, 

-ám
barbár, -a m.; barbárski, -a, 

-o; barbárstvo; barbarizí- 
rati, -am 

bárhant, -a m.; bárhantast, 
-a, -o

bariêra ž., pregraja, ovira 
barígla ž.; bariglica ž. 
barikáda ž., ulična zagirada;

zabarikadirati, -am 
baríl, -a m.; barílec, -lca m.; 

barílček, -čka m. ( baríl, 
-əc, -Čək) 

bárje, -a s.; barjàn, barjána 
m.; bárjevec, -vca 

barók, -a m.; vrsta umetnost
nega sloga; baročen, -čna 

barométer, -tra m., vremenik 
baron, -a m.; baronica ž.;

baronski, -a, -o; -ónstvos. 
Barthou m. (bartú) rod. Bar- 

thouja; Barthou jev, -a, -o 
bárva ž., rod. množ. barv; 

bárven, -vna, -o, n. pr. 
bárvna slepota, bárvni od- 
klòn; bárvnik, -a m.; bar
vitost, -i ž. (kolorít), bár- 
venost, -i ž. 

baržún, -a m. — žamet; bar- 
žúnast, -a, -o; baržúnov 

básalnik (básaunik), -a ni. 
básati, bášem, nabijati (pu

ško), natlačiti (pipo, žep, 
kak prostor), nadevati (klo
baso), natrcati (vrečo, koš)

básen, -sni ž.; básenca (majh
na basen), básenski, n. pr. 
básenski svét; básna =  
marnja; prazne básne :=  
prazne marnje 

Báski, -ov m. množ.; báskov- 
ski, n. pr. pastirji 

basrelief (bareljéf), -a m.;
nizki relief 

bastárd, -a m., mešanega ro
du; bastardírati, -am, kri
žati razne vrste 

bastíja ž., utrdba; Bastille, 
ječa v Parizu 

basúlja, ž., pitana prašiča; ba- 
súljec, -ljca m., pitan prašič 

bàš; bàš dánes; bàš ko bi 
glave ne imel 

bát, -a m. =  bèt, betà m.;
bátec, -tca in betèc, -tcà 

báta ž.
bataljon, -a m., vojiaška eno

ta; bataljonski, -a, -o 
baterija ž.; strelska b.; aku- 

mulátorska b. 
báti se, bojim se koga, česa 

(ne pred kom); bojim se, 
da b o  jutri dež =  najbrž 
bo dež; bojim se, da jutri 
ne bo dežja najbrž ga 
n e bo

bátina ž. 1. palica, 2. udarci 
s palico 

batíst, -a m., vrsta platna; 
batístov, n. pr. robec; ba- 
tístast, -a, -o 

Baudelaire ( bodlêr) , rod. Bau- 
delaira; svoji. prid. Baude- 
lairov; baudelairski, -a -o 

Bavárec, -rca m.; Bavarska 
ž.; bavárski, -a, -o 

Bávcis, -ide ž. 
bávkati, -kam- čem; bávkmiti, 

-nem; pes bávka; bávkanje 
lisjaka
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báza belák

báza ž., podlaga, osnova, pri 
stebru: podstava, podsta
vek; bazirati, -am, opirati 
se, sloneti 

bazár, -ja m., tržišče 
Bázel, -zla m.; bázelski koncil 
bazén, -a m., vodnjak, rib- 

njak
bazilika ž., vrsta cerkve; ba- 

zilikálen, -lna, -o 
bazílika ž., rastlina; bazíli- 

kov, -a, -o 
báža ž., vrsta; enake baže, 

vsake baže 
beatificírati, -am, razglasiti 

za blaženega; -fikácija ž. 
Beaumarchais (bomaršê) Be- 

aumarchaisa ( bomarséja) ; 
Beaumarchaisov (bomaršé- 
jev) 

bébavost, -i ž.
bebec, -bca m.; za bébca ko

ga imeti; bébiti, zbébiti 
koga, zbébljen, bébast 

bebljáti, -ám (bəb-)t neraz
umljivo govoriti 

becáti, -ám; becníti (bəcníti 
in becnìt) becnèm bác- 
nem; b. koga z nogo 

bèc, -à m., vrsta sodov; be- 
čèk -Čkà ( bəč, -à, əlc, -čkà) 

bečáti, -ím; bekáti,- ám; bék- 
niti, -nem; otrok, ovca, je
len bečí 

béda ž.; béden, -dna, -o;
bédnosten, -stna, -o 

bedák, -a m.; bédast, -a, -o;
bedastóča, ž. 

bedènj, -dnjà in bèdenji, -dnja 
(bədənj) 

bedéti, -ím; bedèč, -éča, -e; 
bedénje, s.; bedljìv,-íva, -o, 
n. pr. bedljívo spanje, be- 
déčnost,-iž. ( bədéti, bədet)

bêdiro, -a s.; množ. bédra (in 
bêdra; redko tudi bedrésa); 
2. béder, 3. bédrom, 5. bé- 
drih, 6. z bédri; bêdrce, -a 
s.; bêdrn, -a, -o; bédrnat, 
-a, -o; bêdrast; bedrnik, 
-ica

Beduin, -a m.; -inski, -a, -o 
Beethoven, -vna; Beethovnov, 

-a, -o
bég, -a m., plemič pri Tur

kih; bégov, -a, -o; bégov- 
stvo s.; Husein bég, Hu
sein béga, prid. Huseinbé- 
gov

begánica ž. — gibánica, 1. 
potica, 2. butara (na cvet
no nedeljo) 

bégati, -am; béganje s.; bé
ga v, -a, -o; bégavec, -vca m, 

begunec, -nca m.; begunski, 
-a, -o; begún, -a m. 

Bégunje; bégunjski, -a, -o 
Begúnjščica ž.
beketáti, -etám, -éôem — me- 

ketáti, -etám, -éčem; ovce, 
koze beketajo ali meketajo 

bél ( béu), -la, -lo; kot stalni 
ukrasni pridevek ima do
ločno obliko n. pr. béli 
grád (v nar. pesmih), béli 
dán; primernik (kompara- 
tiv) — bolj bél (ne belej- 
ši); bélec, -lca m. ( béləc , 
béuca); belka =  belša; bél- 
kast (be lkast), -a, -o; be- 
lôba, belôta 

béla ž. =  bela bolezen =  
bledica

belák, -áka, m., 1. bel prašič, 
2, beli kamen
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Béla Krájina

Béla Krájina, tudi Belokránj- 
sko; Béli Kránjec, rod. Bé- 
lega Kránjca, tudi Belo- 
kránjec, rod. Belokránjca; 
Belokranjíca ž.; prid. be- 
lokráj inski, -a, -o in belo- 
kránjski, -a, -o 

Séla péč, Béle peči; belopé- 
àki, -a, -o 

Belcebub, -a m., feničansko 
in sirsko božanstvo 

beletríja ž., leposlovje; bele
trist, -a m., leposlovec; be
letristika ž.; beletrístičen, 
-čtia, -o 

beléžiti, -im, zapisati, zapi
sovati; beléžnica ž.; beléž- 
ka ž.; beléžnik, -a m., notar 

Bélial, -a m.; Bélialov, -a 
béliti, -im; béljenje; pobé- 

ljen, -a, -o; zabéljen, -a, -o; 
bélja ž. beljáva ž., belia- 
vina ž.; glavo si béliti (ne 
glavo si ubijati); belili so 
si glavé 

belják, -a m.; beljakovina ž.;
beljákovec, -vca m. 

bélorumèn, -ena, -o; bélosìv, 
-a, -o; béložólt, -a, -o
(žóut) 

beluš, -a m.
bencin, -a m.; bencól, -a m.;

bencoín, -a m.
Benedikt, -a m.; benediktinec, 

-nca m.; -diktínski, -a, -o 
benefíca ž., predstava v prid 

kakega igralca; benefična 
predstava 

beneficij, -a m., nadarba, do
hodek; beneficiát, -a m.; 
beneficiátov, -a, -o; bene- 
ficiáten, n. pr. beneficiátni 
dohodki z= dohodki iz be
neficija

_______________________ bêštija

Benétke ž. množ., rod. Be- 
nétk; benéški, -a, -o; Be- 
nečàn, -ána m.; Benečánka 
ž.; Benečija ž.

Bengálija, Bengálec; Bengál- 
ski zaliv; bengálski tiger; 
bengálski =  bengaličen 
ogenj

Béograd, Béogradčan, Béo- 
gradčanka; béograjski, -a 

béra ž., duhovniška béra =z 
bérnja; béra besedi; ber- 
njáč, -a m.; bemjáti, -ám, 
s svojo malho b. po vaseh 
(Jurčič); bernjáva ž.; ber- 
njávs, -a m.

Béranger ( beràžé), francoski 
.pesnik; Bérangera (bem že- 
ia ) ; Bérangeirov (beràžéjev) 

bergla ž., po bérglah hoditi;
berglica ž.; bérglast 

berilo, -a s., 1. branje, 2. knji
ga za branje; berivo, snov, 
ki se bere 

Bêringovo morje 
berivka ž., solata 
Berlioz ( berlióz) ,  -a, franc.

skladatelj; Berliozov, -a, -o 
bérsa ž., plesnoba na vinu; 

bérsiti se, pokvariti se (vi
no); bérsati se; bérsast, 
-a, -o

bés, -a m.; bés te pléntaj; 
bés te lopi; bésen, -sna, -o; 
besnéti, -ím; besnênje; bes- 
nìv človek =  besnják, -a m. 

beséda ž., rod. množ. besedi 
in beséd; besedováti, -újem; 
béseda ž., ples 

Beskídi, -ov m. množ. 
bé9tija ž., živina; bestiálen, 

-lna, -o, živinski; bestiál- 
nost, -i ž., živinstvo 

bêštija ž., (kletvica), ti bêšti
ja  ti!
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bèt biljárd

bèt, -à — bát, -a ( bət, -à); da
nes z betòm, jutri s psom; 
betèc, -cà m. (bətəc, -tcà)
— bátec, -tca 

bétev, -ve ž. — bétva ž. — 
betvò, -à s.; betevcè, -à s. 
( bétəu, -tva, -tvo in bətvò, 
bətəucè) 

betéžen, -zna, -o 
betica (bətica)z.; 1. kol, 2. gla

va; betica stori pravico; 
dati komu po betici; betí- 
čen, -čna, -o (svojeglav) 

beton, -a m.; betonski, -a, -o, 
betonirati, -am; železobe- 
tón, -a

bétva ž., deblo, veja; bétvi- 
ca, ž.; bétviti, -im; razbét- 
viti se, ti. pr. Slovani so 
se razbétvili (razdelili na 
več bétev) 

bévkati, -kam, -čem; bévska- 
ti, -am; bévskniti, -nem (o 
ovcah, psih, lisicah) 

bezáti, -ám; bezálo, -a s.; 
bezálnik -a m. ( bəzáti, bə- 
záunik) 

bezeg, -zgà m.; bezgov, n. 
pr. bezgovo cvetje, bezgóv 
izgovor, ( bəzəz, -zgà) 

bezgáti, -ám; b. pipo, cevko; 
bezgálica ž. — bezgálnica 
(bezgáunica)

bezgávka ž.; bezgetúl’a ž.; 
množ. bezgávke; bezgáv- 
kast, -a, -o 

Bezják, -a m., prebivalci med 
Dravo in Savo; bezjáški, 
-a, o ; bezják, -a m., tepec 

bezljáti, -am (bezljáti in bez- 
ljàt); krave bezljájo; bez- 
ljánje, -a s.; bezljàv, -áva, 
-o; bezljávec, -vca m.; bez- 
ljávka ž.; bezljìv, -íva, -o

beznica ž.
bežáti, -ím (bežati in béžat); 

del. sed. bežé, bežèč; be- 
žánje, -a s.; béži, -íte; bé- 
žal, -ála, -i 

bibavica ž., plima in oseka 
biblija ž., sv. pismo; biblij

ski, -a, -o; biblijski odbor 
bibliofil, -a m., knjigoljub 
bibliográf, -a m., knjigopis; 

bibliográfski, -a, -o; bibli
ografi jia ž. 

bibliotéka ž. knjižnica; bi- 
bliotekár, -ja m.; bibliote- 
kárski, -a, -o; bibliotéški, 
-a, -o

bicíkel, -kla m., kolo; bici- 
-klíst, -a m., kolésar 

bičevje, -a s. — bíčjie, -a s. 
bičevnik, -a m.; bícnik, -a m. 
bidermajer (ime po Bieder- 

meierju, tiemšk.), človek 
predmarčne dobe (1815— 
1848); brezgrajen, a malce 
omejen meščan; bidermá- 
jerski slog (v slikarstvu 
med romantiko in realiz
mom)

bifé, -éja m., točilnica 
bífstek, -a m. (angl.), dušeni 

goveji zrezek 
bifurkácija ž. viličenje 
bíglica ž., 1. iver, 2. žveplenka 
Bíhač, -a m.; bíhački, -a, -o 
bil, "i ž.; bilka (bilka) ž.; bí- 

last, -a, -o; bílnat, -a, -o 
(  bílnat)

bilánca ž., računski zaključek 
bilijón, -a m., milijon mili

jonov
bilja ž. (vigilija); množ. bilje, 

nírtvaško opravilo 
biljárd, -a m.; biljárdnica ž.; 

biljárdski, -a, -o
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bíncelj Bizánc

bíncelj, -clja m. (pri konjski 
nogi)

bíngelj, -glja m., 1. kar bin- 
gljá, 2. nihalo; bíngelj c, 
-a m.; bingljáti, -ám 

bingola ž. (visok človek, za
ničljivo); bingole množ. 
(noge, zaničljivo) 

binkošti ž. množ.; bínkoštni, 
-a, -o; bínkoštnica ž. 

binókel, -kla m., dvoočnik 
binóm, -a m., dvočlenec; bi- 

nómen, -mna — binomi- 
álen, -alna, -o 

biográf, -a m.; življenjepisec; 
biografija ž. življenjepis; 
biográfski, -a, -o 

biologija ž., znanost o živih 
telesih; biolog, -a m.; bio- 
lógičen, -čna, -o; biolóški, 
-a, -o

blra ž., vrsta; vino dobre 
bíre; blago je ene bíre; 
človek Ivaničeve bíre (Kers
nik)

birét, -éta m., duhovnikovo 
pokrivalo 

birič, -íča m.; biríski, -a, -o 
birma ž.; birmati, -am; bir

manje, -a s.; birmanec, 
-nca m.; birmanski, -a, -o 

biro, birója m., pisarna, 
urad; birokrát, -a m., urad
nik; birokracija =z biro- 
krátstvo, -a s., uradmištvo; 
birokrátski — birokráti- 
čen

bisága ž.; tudi množ. biságe 
biser, -a m.; biserček, -čka 

m.; biseren, -erna, -erno; 
bisernica ž.; bisernína ž.; 
bisernják, -a m. 

biskvit, -a m., piškot, prepe
čenec

bismut, -a m.; bísmutov, -a -o

bister, -stra, -o; bistre, -strca 
m., bister um; bistriti, 
-ím; biìstrênje, -a s.; bistro- 
míseln, -lna, -o (-mísəln, -a) 

bistvo, -a s .; bistven, -a , -o;
bistvenost, -i ž. 

bit, -i ž.; biten, -tna, -o; bít- 
nost, -i ž. 

biti, sèm ( səm J ; vel. bódi, 
bódita; prih. bóm in bo
dem; 2. os. dvoj.: bósta, 
bóta in bódeta; 2. os. 
množ.: bóste, bóte in bo
dete; 3. os. množ.: bódo 
in bójo; del. sed.: bodóč 
(— prihodnji); nedol. biti, 
ne biti, n. pr. biti ali ne 
biti — to je zdaj vpraša
nje; bil, -a, -o (bíu , - là, 
-lò in -lo, - lì) ; biti, bivati, 
napačno: biva od dne do 
dne ožji (prav: postája) 

biti v pomenu t o l č i  ima 
navadno naglasno zname
nje, n. pr. žila mu je moč
no bila; srce mu je bilo; 
.plat zvona biti, bitje žile; 
bítek, -tka, m., udarec 

bitka ž.; rod. množ. bitk; 
bítva ž. rod. množ. bítev 
(bítəu)

bivák, -a m. (angl.) preno
čevanje pod milim nebom; 
šotoriti

bivol, -a m.; bivolica ž.; bi
volov, -a, -o; bívolski,
-a, -o

Bizánc, -nca m.; Bizantinec, 
-nek m., prebivalec Bizan
ca; bizántski = : bizantin
ski ; bizantinizem, -zma 
m., klečeplazna podložnost, 
hlapčevstvo
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bizáren bleščáti

bizáren, -rna, -o, čuden, ne
navaden 

bizon, -a m., ameriški zober 
blág, -a, -ó in blágo; prim. 

bliž ji, pres. nàjblážji, -a, 
-e; prisl, blážje 

blagájna ž.; blagájnica ž.; 
blagájnični, -čna, -o; bla- 
gájnik, -a m.; blagájniški, 
-a, -a; blagájničarka ž. 

blaginja ž.; na občo blaginjo 
blago- v sestavi blagodéjen, 

-j na, -o, blágodišèč, -a, -e, 
blagohoten, -tna, -o, bla- 
gonráven, -vna, -o; blago- 
vést, -i ž. 

blágor, -gra m. =  blaginja; 
za blágor očetnjave naj 
puška govori (S. Jenko) 

b lágor, medmet; blágor 
vam! blágor si ga tistemu 

blagoslov, -óva m.; blago
sloviti (in blagoslovit), bla
goslovim; blagoslovi j èn,
-êna, -o; blagoslovljênje; 
blagoslávljati, -am; blago- 
slávljanje, -a s. 

blagost, -i ž. 
blagota ž.
blagovoliti (in blagovolit), 

-vólim; blagovoljen, -ljna, 
-o; blagovóljnost, -i ž. 

blagrováti, -újem; blagro- 
vàl, -ála, -o 

blamirati, -am, (o)smešiti, 
(o)sramotiti koga; blamá- 
ža ž. 

blánja ž. deska 
blankét, -éta m., neizpolnjen 

list, golica 
blasfemija ž., bogokletstvo; 

blasfémičen, -čna, -o, bo
gokleten
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blazina ž.; postelj na b.; hra
stove blazine; blazínast, 
-a, -o; blazin j ák, -a, zofa 

blazíran, -a, -o, top, brezču
ten; blazíranec, -nca m. 

blaznéti, -ím; blaznênje, -a 
s.; blázniti, -im; da bi nas 
bláznil ( — motil, mešal) 

blaznìv, -íva, -o; blaznívec, 
-vca m.; blaznívka ž .; blaz- 
nívost, -i ž. 

bláznica ž., 1. blazna ženska,
2. zavod za blazne 

bláženstvo, -a s. 
blažilen, -lna, -o ( blažilen, 

-lna)
blažiti (in blažit), blažim 
blebetav, ava, -o; blebetávec, 

-vca m.; blebetávka ž.; ble- 
betúlja ž.

Blèd, na Blédu; Bléjec, -jca 
m.; bléjski, -a, -o; Bléjsko 
jezero; bléjski letoviščarji 

bléd, -a, -ó in blédo; bledi, 
-é in blédi, -e 

bledéti, -ím; bledénje; ble- 
díti, -ím; bledénje, -a s. 

blédomóder, -dra, -o, blédo- 
rdeč, -a, -e, blédorumèn, 
-a, -o; blédosínji -a, -e, 
blédosìv, -a, -o 

bleknili in blékniti, -em 
blésk, -a m.; blesketáti se, 

-etám, -éčem se; blesketa- 
jóče oči 

blestéti, -ím =z bleščáti, -ím 
bleščáti, -ím (ne bliščati); 

blešči se mi ; bleščèč, -éča, 
-e; bleščánje, a s.; bleščá- 
va ž.; bleščica ž., n. pr. z 
bleščicami in žeblji obito 
jermenje; bléščiti, -im , 
sonce me bléšči



blisk bódcafi

blisk, -ska m.; kakor blisk, 
po blískovo =  bliskovit, 
-íta, -o; po blískovo konjič 
leti

bliskáti (nepreh.), -am; bli
skati se (in bliskat se) ; 
bliskav, -a, -o; bliskave 
oči, bliskava posoda; bli
skavica, svit oddaljene bli
skavice v oblakih 

blišč, -a m.; bliščìv, -íva, -o;
bliščôba ž. 

blìz '(prisl.), menda, pač, že, 
n. pr. na doto ti blìz ne 
bo treba gledati (Tavčar, 
Cvetje v jeseni); ti bom 
blìz ( =  že) pokazal 

blizek, -zka, -zko, prid. — 
blizu, prisl, 

blizu (zaznamuje prostor in 
čas); od blizu se vidi; od 
blizu in daleč so prišli; 
kônec léta je blizu; prisl, 
primernika: bliže; bliža, ž.; 
bližina ž.; bližáva ž. 

bližnji, -a, -e; blížnjik, -a m.; 
bližnjica ž., pot; po bliž
njicah hoditi; blížnjost, -i 
ž.; blížnjesoróden 

bližnji, -a, -e; pomni: bliž
nja vas (blizu ležeča; 1. 
stopnja); bližja vas (bliže 
ležeča izmed dveh; 2. stop- 
nja)

bljúšč, -a m., koren zoper 
bodljaje v križu; bljúščec, 
bljúščeca m. (-əca) 

bljuváti (in bljuvat), bljuvam 
in bljújem; ogenj b.; blju- 
vánje, -a s.; bijúvek, -vka 
m.; bij ú ven, -vna, -o, n. 
pr. bljuvni prah 

bljúzga ž.; bljiúzgati, -am (po 
blatu broditi)

bloditi (in blodit), -im; blo- 
jênje in blodenje; blodèč, 
-éča, -e; blodil, -íla; blo
den, -dna; blodnomíseln,

. -lna, -o; blodnomíselje 
(-mísəln, -a, -əlje)  

blódnja ž.; blodnjáva ž.;
blodnjak -a m., labirint 

bloc; en bloc ( à  b lók)  n. pr. 
kaj sprejeti v celoti, vse 
skupaj

blók, -a m., skupina, n. pr.
blok hiš 

blokáda ž., zapora; blokira
ti, -am, zapreti, n. pr. ka
ko luko 

blondinec, -nca m., plavola
sec, gizdalin; blondinka ž. 

blúnkati, -am; blúnkniti, -em; 
kamen v vodo blunkne; 
blùnk (medmet) 

bluza ž., jopica 
bóa, 2. bóe, 3. 5. bói, 4. 6. 

bóo; bóin, -a, -o, 1. udàv,
2. kači podoben ovratnik 
iz kožuhovine 

bóber, -bra m.; bobrovínaž. 
bobljáti, -ám; voda bobljá 

(Šumija); bobljánje (odda
ljeno grmenje) 

bobnenje, -a s.; bobnéti, -im 
Boccaccio (bokkáčo) m., 2. 

Boccaccia (-ča), 3. Boccac- 
ciu ( -ču.), 6. z Boccacciom 
(-čom ); svoj. prid. Boccac- 
ciov (-čov)t -a, -o 

bodálo, -a s.; bodálce (-dál-)t 
-a s.

bódcati, -am; trava bódca 
( =  bode) izpod krtin; 
bódckati, -am ; bódcek, 
-dcka m., želo, igla; bód- 
ckovec, -vca m., iglasto 
drevje; bódckovje, -a s.
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bódelj bogotáj

bódelj, -dlja m. ( — bódec), 
ježevi bódlji 

bodisi (veznik), bodisi bogàt 
ali ubóg 

bodljáj, -a m.; tudi množ. 
bodljaji, n. pr. prsni bod- 
ljá ji; bodlják, -a m.; bod- 
ljíka ž.; bodljikav, -a, -o; 
bodljikav je, -a s.; zbodljáj, 
-a m.; bodílj, -a m., pljuč
nica; bodi j ì v, -iva, -o, n. 
pr. b. vol, bodljíva odeja 
smreke; bodljívec, -vcam.; 
bodljívka ž. 

bodljáti, -ám, 1. vbode de
lati, 2. nabadati 

bodriti, -ím; bodrênje, -a 
(rus.) — izpodbujati; bo
drilo — izpodbuda; stil. 
napačno: živi brez bodrila 
in izpodbude (Detela)

Bog, 8 ; Bog oče, Bog Sin, 
Bog sv. Duh; Bog človek 
=  Bog in človek =  Bogo- 
človek (o Kristusu); zbó- 
gom; Bog (bog) vé; Bog 
(bog) védi; Bog (bog) ga 
védi; Bog (bog) si ga védi; 
Bog (bog) védi kaj; Bog 
(bog) si ga védi kje; Bog 
(bog) védi odkod, kakó; 
védi si ga Bog (bog); 
sám Bog védi, kaj bo iz te
ga ; Bóg pomágaj! Bog dàj! 
Bog pláti! Bóga mi! Za 
Bóga (vzklik); bógme (bo
rne, bómeda); vbógajme 
dáti, prositi; bil je sám 
bógnasváruj ( =  hudič); 
bóg (na podobi); drži se 
kakor lipov bóg 

bogabojèč, -éča, -e; bogabo- 
jéčen, -čna, -o; bogabojéč- 
nost, -i ž. 

bogástvo, -a s.
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bogàt, -áta, -o se veže z rod. 
ali o rod : bogàt zlatá, bo
gàt slavnih dél ali bogàt 
z zlátom, bogàt z denar- 
jem( ne: na zlatu); napač
no v pomenu bogáta žetev, 
bogáta rosa (prav: obilna) 

bogatáj, -a m. =  bogatin 
bogatéti (in bogatit). -ím 

(neprehod.); bogat postati; 
bogatiti (in bogáta), -ím 

(preh.) — koga bogatega 
narediti 

bogati, -am =  ubogati, -arn 
Bógek, -gka m. — Bógec, 

-gca (v otročjem govoru); 
bógek =  bógec (na podo
bi), n. pr. v kotu je visel 
star bógec 

boginja ž.; boginja zmago- 
válka 

bógme, bóme
bogo- sestavljenke: bogobó- 

jen, -jna, o ; bogobórec, 
-rca m.; bogočástje, -a s.; 
bogohválen, -lna, -o; bo- 
goiskátelj, -a m.; bogoklé- 
ten, -tna, -o; bogomíseln, 
-a, -o; bogoljúben, -bna, 
-o; bogomíl (-mil), -a, -o; 
bogomílec, -lca (-lca)  m.; 
bogomóder, -dra, -o; bo
goslužen, -žna, -o; bo- 
gospráven, -vna, -o; bogo- 
znánec, -nca m.; bogo- 
znáns-tvo, -a s. 

bogomólja ž .; bogomól jec, 
-ljca m. (pobožnjak); bo- 
gomóljka ž.; bogomólien, 
-ljna, -o, n. pr. bogomól j en 
menih 

Bogoródica ž.
bogotáj, -a m. (ki Boga ta

ji) ; bogotájec -jca m.; bo
gotáj stvo, -a s.



bogováti bolnica

bogováti, -ujem (vedeževati); 
bógovec, -vca, m.; bogú- 
lja ž. (vedeževalka) 

bohém, -a m., nadarjen, a za
nemarjen človek (umetnik, 
dijak); bohémski, -a, -o 

Bohinj, -ínja m.; bohinjski, 
-a, -o n. pr. Bohinjsko je
zero; Bohinjska dolina; Bo
hinjec, -njca m.; Bohinjka ž. 

bohoričica ž.
bohotéti, -im; bohota ž.; bo

hoten, -tna, o ;  bohotiti se, 
-im; se je  bohotilo cvetje 

Boileau ( bmaló), franc, kri
tik; 2. Boileauja (btvalója) 
svoji. prid. Boileaujev (bm a
ló jev )

bòj, boja, m.; v boju (in 
bóju); bojévnik, -a m. 

bojár -ja m.
bojazljiv, -íva, -o; bojazlji

vec, -vca m; bojazljivost, 
-i ž.

bojažêljen, -ljna, -o; boja- 
žêljnost, -i ž. 

bojdà =  bajè 
bojen, -jna, -o; bojni krik 
bojkót, -a m.; bojkotirati, 

-am, zavračati kaj, ogibati 
se česa 

bòk, boka m.; v bóku (in 
bôku), v bókih 

bokál (-káu ),  -a m.; b. vina 
ból, -í ( bôl)  ž.; glavobol, 

zobobol 
boléhati, -am; boléham na 

srcu, na jetrih (kraj bo
lezni); b. za sušieo, za je 
tiko (bolezen) 

boléhav, -a ,-o; boléhavo6t, 
-i ž.; boléhavec, -vca m.; 
boléhavka ž.; bolêhen, -hna, 
-o; bolêhnost, -i ž.

bolen (bólən), bolán; bólna 
(bóuna) mati, bólno dete, 
bólni otroci (ne bolana, 
bolano, bolani); bólen za 
smrt, b. na smrt; pomni: 
bólen na srcu, na jetrih 
( =  bólen ud); bólen za su- 
šico, za vročinsko bolezni
jo  (— bolézen); pri bólen 
se rabi nedoločnik, n. pr. 
bil je bólen priti; bólen je 
bil v cérkev itd 

Bolgár, -a m.; Bolgársko;
bolgárski, -a ,-o (bol-) 

bólha ž. (bóuha). množ. bol
he in bolhé, bólh in bolhá; 
bólšji, -a, -e; bolšják, -a m. 

bòlj tvori primernik in pre
sežnik pri pridevnikih, ki 
1. označujejo barvo, n. pr. 
bel, primernik bolj bel; 
črn, bolj črn; 2. pri pri
devnikih na -ski in -ji, n. 
pr. bolj slovenski, bolj 
divji; 3. pri pridevnikih, 
ki so nastali iz deležnikov 
n. pr. pekoč, vroč, rdeč; 
cvetoč; učen, znan, vrel, 
gnil; bolj pekoč, bolj vroč 
itd. 

bolj in bolj
boljár, -ja m., plemič; boljár- 

ski, -a ,-o; boljárstvo, -a s. 
boljšati, -am; bóljšanje, -a 

s.; boljšáva ž. 
boljševík -a m.; boljševíški, 

-a, -o; boljševíštvo, -a s. 
=  boljševizem 

bóljši, -a, -e; prislov bólje; 
bólje gospodari, kakor sem 
mislil

bólnica (bolnica) ž. bol
nišnica; bolnica (bouníca) 
ž. — bolna ženska ‘
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bolščáti božánski

bolščáti (bouščátU -àt), -ím; 
bolščèč, -éča, -e; na bol- 
ščéče oči nastávljajo ku- 
kála (Stritar); oči mu bol- 
ščé iz glave; bolščáj, -a m. 

bomba ž.; bombardirati, -am;
bombardmá, -ja m. 

bombást, -a m. nabuhlost; 
bombástičen, -čna, -o, na
buhel, našopirjen 

bombáž, -a m. ; bombážast, 
-a ,-o ; bombáževec, -vca m. 

Bonapárte, Bonapárteja, m.; 
Bonapártejev -a, -o; bona- 
partíst, -a m. 

bonbon, -a m.
bór, -a m., kemična prvina;

borova kislina 
bòr, bora m.; 1. drevo; bo

rovec, jvca, m.; borovje, 
-a s.; 2. denar: niti bora 
nimam

bórba ž.; borben, -a ,-o (-ban);
borbenost, -i ž.

Bordeaux (bordó) m. rod. 
Bordeauxa ( bordója; bor- 
dieauxski (bordojski) 

bore prisl.; bore málo; bo
ren, -rna -o, s čim, bóren 
z denárjem 

Borghese (borgéze), rod. Bor- 
gheseja; svoj. prid. Bor- 
ghesejev 

Borghesi (borgézi) rod. Bor- 
ghesija; svoj. prid. Bor
ghesi jev 

bórgis, -a m, vrsta črk 
boriti (in borit) se, -ím; bor- 

jênje, -a s.; borljìv, -íva, 
-o; borljívost, -i ž.; bori
len, -lna, -o (borilno)', bo- 
rílska umetnost; borilec, 
-lca m. (-lca in -uca)

Bórneo m. 2. Bornea, 3. Bor
neu, sundski otok 

bórza ž.; bórzen, -zna, -o; 
borzni tečaj, borzni pa
pirji

bos, bosa, bosó; bosi, bosé 
(in bosi, -e); bosáč, -a m. 
(kdor je bos); bosulja ž.; 
bosják, -a m.

Bosna, ž.; Bošnják, -a m.; 
Bosánec, -nca m.; bosen
ski, -a, -o 

Bossuet (bosüé), Bossueta 
(bosüéja), Bossuetov (bo- 
süéjev)

Boštján, -a m. (preprosto), 
svetniško ime: Sebastiján 

Bourdaloue (burdalú) franc, 
pridigar; Bourdalouja (bur- 
dalúja), Bourdaloujev (bur- 
dalújev)

Bourges (burž) m. franc, 
kraj, rod. Bourgesa (búr- 
za)t v Bourgesu (búržu)

bóštvo, -a s. (od Bog) 
botánika ž. rastlinoslovje; 

botánik, -a m.; botáničar- 
ka ž.; botáničen, -čna, -o; 
botanizírati, -am 

boter, -tra m.; bótrc, bótrca 
m.; bótrček, -čka m.; bo
tra, -e ž.; bótrica ž.; bòtri- 
čen, -čna, -o; bótrična ne
delja; botrina, v botrini 
smo si; botrínja tudi množ. 
botrínje (bótrovska gosti
ja ) ; bótrski, -a, -o; botr
stvo, -a s. 

božánski -a, -o (ne bože- 
s tven), božánstvo, -a s. (ne 
božestvo)
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Bôžič bravura

Bôžič, Božiča m. 12; o Bo
žiču; božič m., panji, ki 
ga na sv. večer položé na 
ognjišče; božičen, -čna, -o; 
božični dan; božični praz
nik

Božidar, -ja m. 
božjepótnik, -a m.; božje- 

pótnica ž.; božjepóien, -na, 
o, n. pr. božjepótna cer
kev

bôžji, ves božji dán; Sin 
bôžji, Mati božja, božja 
Porodnica 8; božja hiša, 
za pet ran božjih; ime 
božje; božji gròb, bóžja 
pót

bráda ž. ŕtudi bradé, -ó; -àh, 
-ámi); orádovec, -vca m.; 
bradovína ž. 

bradavica ž.; bradavičen, 
-čna, -o; bradavičast, -a, -o 

brádelj, -dlja m.; brádelj 
brádljina bráda; mesarica 
(sekira) ima prednji in 
zadnji brádelj 

brádica ž.
brádlja ž.; prid. brádljin, -a, 

-o, n. pr. brádljina blazina 
bragéše in bregéše (hlače, 

spodnje hlače) 
brahmán, -a m., svečenik 

Bráhme
m hrálec, -lca m.; samostalniki, 

ki zaznamujejo delujoče 
osebe, se pišejo s končni
co -alec, -ilec; -alka, -ilka 
(n. pr. bralec, -lca; bral
ka; poslušalec, -lca, -lka; 
volilec, -lca, volfika itd.) 
razen v primerih, v kate
rih je glagolski pridevnik 
na -v, iz katerih so izve
deni, še živ, n. pr. báhav:

báhavec, báhavka; dré- 
mav: drémavec, drémav-
ka; délav: délavec, delav
ka; hírav: híravec, hírav- 
ka itd. — Pri novih in zve
čine le knjižno rabljenih 
tvorbah izgovarjamo -1-, 
pri starih domačih pa -u-; 
brálec, -lca; prebiválec, 
-lca; pálec, -lca govori 
-áləc, -áuca; metalec, -lca 
pa metáləc, -àlca itd. — V 
tej knjigi so vsi taki pri
meri posebej našteti 

bralen, -lna, -o ( brálən , -lna);
brálno društvo 

Bramánte, Bramánteja m.;
Bramántejev 

brámba ž.; brámben, -bna, -o 
brámor, -ja m.; množ. brá- 

morji (bezgavke); bramo- 
ràv, -áva, -o; junec je hra- 
moràv (ima brámor j a) 

braniti (in bránit), bránim; 
bránil, -íla, -o, -i; brani
lec (-lca in -uca) m. 

bránjevec, -vca m.; bránjev- 
ka ž.; bránjevski, -a, -o; 
bránjar, -ja m.; bránjari- 
ca ž.; branjarija ž. 

bránša ž., bétev, panoga, 
stroka 

brášno, -a s.
bráte, -eja i t l , bosenski kroš

njar
bráti levite komu, slov. ko

zje molitvice brati, ošte
vati koga 

brátovstvo in brátstvo, -a s.; 
brátovščina ž.; brátovski 
in brátski 

brátranec, -nca m. 
bravina ž.
bravura ž. pogum, hrabrost
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Brazilija brk

Brazilija ž.; brazilski, -a, -o 
brazdáfi, -ám; brazdàl, -ála 
brbljáti, -ám; brbljánje, -a s .; 

brbljàv, -áva, -o; brbljìv, 
-íva, -o; brbljivec, -vca m. 

brcniti, -em (in brcnit) 
bŕdek, -dka, -o =  brhek, 

-hka, -o 
bréncelj, -clja m. 
brénkelj, -klja  m., kembelj 
brenkljáti, -ám; brenkljánje 

-a s.; brenkljáč, -a m. 
Brentáno, -a m.; Brentánovi 

spisi
bréskev (-ag), -kve ž.; bré- 

skvica ž.; prid. bréskov, 
-a, -o, bréskov cvet; bré- 
skova koščica 

Brést Lítowsk, Bresta Litow- 
skega, m.; v Brestu Litow- 
skem

brêsti, brêdern, del. pret.
brédel, brêdla, -dlo 

brevir, -ja m.
hrez; -z ostane nespremenjen 

pred mehkimi soglasniki: 
brez njêga, brez njé (ne: 
brež njega) 

hrez da: dobil sem, brez da 
bi prosil — slov. ne da bi 
prosil ali čeprav nisem 
prosil

brez nadálj njega =  slov. ta- 
kòj

bréza ž.; brézovec, -vca m.;
brézovka ž. 

brezbárven, -vna, -o 
brezdélica, ž.
brezimén (anonimen) in brez

imen; breziména in brez
imna, -éno in -ímno 

brêzno, -a s. in brêzen, -zna 
m.; v množ. mošk. sp. 
brêzni, brêznov; brezdánji, 
-a, -e

brezposeln, -elna, -o; brez
poselnost, -i ž. ( s ə ln - )  

brezsmótrn, -a, -o 
brezstrásten, -stna, -o 
brezuspéšen, -sna, -o 
brezvétrje, -a s.; brezvétrn, 

-a, -o 
brezžêljen, -ljna, -o 
brezžičen, -čna, -o 
brglez, -a m.
brhèk, brhkà in brdèk, -dkà, 

-ò; brhkóst, -i ž, in brd- 
kóst, -i ž.; -  bŕdek 

bridlkóst, -i ž.; bridek, -dka, 
-o

briljánten, -tna, -o, sijajen, 
bleščeč

briljirati, -am, odlikovati se 
brin, -ína m.; brinov, -a, -o; 

brínovec, -vca m.; brinov
ka ž.; brínovina ž.; brin je 
-a s.

Brindisi f-zi), Bríndisija, v 
Bríndisiju 

brinétka ž., rjavkastih las 
brisávka ž.; brisáča ž.; brís- 

l ja, ž.
briskírati, -am, zadirati se 

nad kom, nahruliti koga 
britev in brítva ž.; brítven, 

-a, -o; brítevca ( brítəu, 
-ca; brítvən, -a) 

brivec, -vca m.; brívčev, -a, 
-o; brivnica 

hrizgálka ž. (-gál-) 
brizgálnica, brízglja, brízga- 

lica, brizgálna ž.; brizgá- 
len, -lna, -o (-gál-) 

brizgljáti, -ám 
brižínski spomeniki 
brk, -a m.; množ. brki, -ov 

in brke, brk ž.; brčice 
(brkice)
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bŕkelj bučen

bŕkelj, -klja; svinja ima na 
vratu bŕklje 

brkljáti, -ám; brkljánje, -a s .;
brkljarija ž. 

bŕklje ž. množ. — brki (v 
zaničljivem pomenu) 

brléti, -ím; luč brli; brlénje, 
-a s.

brljáti, -ám; kaj brljá tod? 
(z= stiče, išče); brljàv, -áva, 
-o; brljávost, -i ž.; brljá- 
vec, -vca m.; brljávka ž. 

brljúzga ž.; brljúzgati, -am; 
otrok po blatu b.; brljúzg- 
niti, -em 

brlòg, hrlóga m. 
brnéti, -ím; brnénje, -a s. in 

bmênje, -a s. 
bŕnja ž, in bŕnje, -a s., črna 

zemlja; množ. bŕnje ž., 
nesnaga na životu 

bŕnja, ž. capa, cunja; bŕnjav, 
-a, -o; bŕnjavec, -vca m. 

Brno, -a s.; bŕnski, -a, -o 
brôd, -a m.; na brôdu in 

bródu
brodáriti, -im; brodárjenje, 

-a s.
broditi (in brodit), brodim; 

brodi, -íte; brodil, -íla, -o, 
-i, -e 

brodolòm, -óma m. 
brokát, -a m. z zlatom ali 

srebrom pretkana svila; 
brokaten, -tna, -o, n. pr. 
brokáten plašček 

bròn, -ona m.; bronast, -a, 
-o; hrônec, -nca m.; bron- 
čén, -a, -o; bronsírati, -am 

bróša ž. in broška ž., na
prsna igla 

broširati, -am, mehko vezati;
brošúra ž., sešitek 

brstéti, -ím; brsténje, -a s.

bŕšč, bŕšča m.; divji bŕšč;
bŕšček, -ščka m.; brščíkaž. 

bršlján in bršlín, -a m.; brš- 
ljánov, -a, -o; bršljánovec, 
-vca m.; bršlínov, -a, -o; 
bršlínovec, -vca m. 

brúno, -a s.; brúnovje, -a s. 
Bruselj, -sija m.; bruseljski, 

-a, -o
Brusílov, -a m.; ofenziva 

Brusílova írod.) ali Bru- 
sílovljeva (prid.) ofenziva 

brusiti (in brúsit), -im; bru
šenje, -a s. 

brusnica ž.
brutálen, -lna, -o, surov; bru- 

tálnost, -i ž. 
bruto (ital.) nesklon., n. pr. 

Bruttogewicht: kosmata te
ža; kosmati dohodki; ko
smati denar; nasprotje 
néto, n. pr. čista teža, -čisti 
dohodki 

bŕz, bŕza, -o; v primerniku 
hitrejši (ne brži), najhi- 
trejši; prisl, bŕzo, prisl, 
primernika bŕže, najbŕže 

bŕzi vlak in bŕzovlak; bŕzec, 
-zca m. 

brzostrélec, -lca m. 
brž (hitro), brž pójdi; brž

kone, bŕžda, bržčas (men
da); nàjbrž, nàjbrž nikó- 
gar. ni našèl, brž ko (hitro 
ko, kakor hitro), n. pr. 
brž ko bo mogoče 

bržóla ž., pražena govedina;
tudi množ. bržóle, bržól 

búcikia ž.; šopek z b. pri
peti

búčen, -čna, -o (od búča): 
bučni sad, búčno olje 

bučen, -čna, -o (od buk-, bu- 
čáti), bučen smeh
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budálo búrkle

budálo, -a s. in budalo, -a 
s. (bedak); budálast, -a, 
-o; budálost, -i ž. 

Búdapéšta ž.; búdapéški, -a, 
-o ali budapeštánski, -a, -o 

búdati, -am; kdor le búda in 
nič ne opravi; búdaš 
( =  gledaš) v tiste papirje 

Búddha, -e m.; prid. Budd- 
hov, -a, -o; Buddhovo sve
tišče; budizem, -zma m.; 
budist, -a m.; budističen, 
-čna, -o 

budilka ž.; ura budilka (-d(l-) 
budílnik, -a m., budilo na 

uri (-díl) 
buditi (in budit), -ím; del. 

trp. (z)bujèn, -ena, -o; bu- 
jênje, -a s. 

budláti, -ám, nadevati; búdla 
ž. nadev 

budoár, -ja m., damska soba 
budžét, -a m., proračun; bud- 

žéten, -tna, -o 
Buenos Aires, Buenos Aire

sa, v Buenos Airesu 
buhtéti, -ím =  buhtáti, -ám; 

ogenj, plamen buhti, buh- 
tá; búhtiti, -im (búkniti), 
plamen buhti (bukne) 

búien, -jna, -o (bohoten), 
bujna rast; napačno n. pr. 
bújnosvež, bújnolep, buj- 
nopester 

buké, -éja m., šopek 
bukev, -kve ž., manjš. bu- 

kevca ž.; prid. búkov, -a, 
-o; búkov les; búkovina 
ž.; búkovica ž.

Búikovac Vlaho; Bukovca; 
Bukovčeve slike

bukve, -kev (-kəg )  ž. množ., 
k n jig a ; manjš. búkvice 
množ.; prid. búkovski, -a, 
-o, n. pr. búkovski jezik 
=  latinščina 

bula ž., uljé; bulast, -a, -o 
búlit i  (in búht) -im; živina 

búli (muka); buljenje s.; 
búlec,- lc a  (vol); búlec buli 

buljiti (in búljit), -im oči =  
oči izbuhniti (napeti); iz- 
buhnjene oči; buljiti se 
rabi samo v zvezi z ob
jektom oči, oči buljiti. Na
pačno je n. pr. Rusija je 
buljila proti zapadu =  sl. 
je strmela v zapad. Ga
šper je brezčuten buljil v 
noč — sl. je strmel v noč. 
Tu stoji s pobešeno glavo 
ter gleda strmo predse v 
tla (Erjavec) 

buljvár, -ja m.; velika cesta 
z drevoredi v mestu; bulj- 
várski, -a, -o 

búnja ž. (bunka, képa); bú- 
njast, -a, -o; búnjavec, -vca 
m. (búnjast človek) 

bunka ž.; búnkast, -a, -o;
búnčica ž.

Burboni, Burbónov, množ.;
burbonski, -a, -o 

búrja ž.; búrjast, -a, -o; búr- 
javec -vca m. (búrjast člo- 
vek)

búrfka ž.; búrke uganjati; 
búrkast, -a, -o; búrkav, -a, 
-o (človek) =  búrkež 

búrkelj, -klja m.; vodni me
hur; búrkeljc, -el j ca m. 

búrkle, -k e l  ž. množ; búr- 
klast, -a, -o; búrklež, -a 
m.; burkláti, -ám (nerodno 
hoditi)

26



burkljáti -ce

burkljáti, -m (burkati); voda 
burkljá iz kake posode 

búrnus, -usa m., beduinski 
plašč 

búrovž, -a m.
buržoazíja ž., meščanstvo, 

srednji stan (zaničlj.); bur- 
žoá, buržoája m.; buržúj, 
-a m.; buržújski, -a, -o 

busóla ž., kompas

butara ž., butarica ž. 
butec, -tca m. 
butelj, -el j na m. 
butéljka ž., butélja, stekleni

ca; butéljsko vino 
butíca ž. 
buzdovan, -a m. 
bzíkati, -am, -čem; bzíkniti, 

-em; bzíklja — bzíkalica ž.

-ca manjšalna pripona za 
osnove žen. sp. na -i n. 
pr. stvár: stvárca, živál
(-áu ): živálca (-álca), lúč: 
lučca, dúri: dúrce 

cájna ž. locánja; cájnica ž. 
Calais (ka lê)  Calaisa (Icalê- 

j a ) t v Calaisu (ka liju ); Ca- 
laiski (ka lêjsk i)  rokav 

Cambrai (kàbrê), Cambraia 
(kàbrêja), v Cambraiu (kà-  
brêju)

Cambridge (kém brìdz) m., 
Cambridgea ( kêm bridža)  

C ampo (kám po)  Formio, ital. 
mesto; Campo Formia; 
campoformijski mir ali mir 
v Campo Formiu 

cámelj, -mlja m. (cám əlj), 
kembelj

cándra ž.; cándrav (-au) ,  
-ava, -o; cándravec (-vəc), 
-vca ( -uca)  m. 

cánja ž.; cánjek (-njək), 
-njka m.

Cánkar, -ja; Cánkarjev, -a, 
-o; cankarjánstvo, s.; can- 
karjánski, -a, -o 

capin, -a m.

capljáti, -ám
cár, -ja m.; cárjev (-eu), -a, 

-o; carjevič m.; carjevína 
ž.; cárski, -a, -o; cárstvos; 
cárica ž.; cáričin, -a, -o; 
carizem (-zəm ), -ízma m.; 
caríst, -a m.; carjeváti, 
-újem

Cár Lázar, Cárja Lázarja, 
Cár Lázarjeva vojska 

Cáribrod, -a m.
Cárigrad, -a m.; Cárigrajčan, 

-a m.; Cárigrajčanka ž.; 
cárigrajski, -a, -o 

Carlyle (karlájl) angl. zgo
dovinar, Carlyla; Carly- 
lov, -a, -o 

-ce manjšalna pripona za 
samostalnike sred. sp. n. 
pr. ogledálo: ogledalce
(-álce), pismo: pisemce
(písəmce); če od dveh so
glasnikov drugi ni zvoč
nik, se pripona glasi -əce, 
piši -ece: gnézdece, srče
ce, mestece, poséslevce, klá- 
divce itd.; množ. -ca: vrá- 
ta: vrátca, kóla: kólca
(kolca)
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cedílce ceniti

cedílce s. (-ilce) ;  cedílček 
(-ílčək in -íucek), -čka m.; 
cedilnik m., cedilnica ž. 
( -ílnik in -íun ik ) ; cedílec, 
-lca (- iləc, -ílca) m. 

cécelj (-cəlj), -clja m. nebni 
jeziček

Cecilija ž.; cecilijánec (-ánəc), 
-nca m.; cecilijánski, -a, -o 

cedíka ž. gumi 
cediti (pog. cedit), -ím; pre- 

cédi! precejèn, -êna, -o; 
cejênje, -a s.; cedil (cedig), 
-íla, -o

cédra ž.; cédrov les; cedro
vina ž.

cefêdra, -e ž.; oefedráti, -ám;
cefedráč, -a m. (cəf-)  

cèh in céh, -a m.; céhoven 
( -vən) , -vna, -o; céhmešter 
( -stər), -štra, céhovni moj
ster

cékar,-jam .; cékarček (-čək), 
-čka m.

cékmešter =  céhmešter, cer- 
kvéni ključár 

cél ( céu)j céla, -ó in célo; 
nepoškodovan n. pr. hlèb 
ni več cél (je razrezan), 
suknja je céla (še ni raz
trgana); na célem póčiti 
(ne da bi bilà prej že raz
poka); ves v označbo časa 
in kraja: cél dán =  ves 
(vəs) dán, célo léto: vse 
léto, cél čàs — ves čas; iz 
céle (vse) vasi so se zbra
li; po céli (vsi) dežêli; cé
lo sv. pismo prebráti; — 
narazen se piše: snég v 
célo gáziti, po célem gá- 
ziti; po célem požirati; na 
célem si izmisliti; súknja

je iz célega (brez šiva); 
do celega; skupaj, se piše: 
docéla, izcéla, v pomenu 
popolnoma: on je docéla 
(izcéla) drugáčen 

celák m. — célec, -lca (-ləc, 
-lca) m. žrebec 

célica ž. stánica; céličen 
( -čən), -čna, -o; menihi v 
célicah, jetnik v célici 

céliti (pog. celit), -im; zacé- 
ljena rána; céljenje s. 

celják m. cél zemlják 
Celjàn, -ána m., -ánka ž. 
Cêlje, -a s.; cêljski grofje 
celó prisl, tega pa že celó 

ne; celó vrága se ni bál 
(báu)

celodnéven (-vən), -vna, -o; 
celoléten ( - tən), -tna, -o; 
celokupen (-pən), -pna, -o 

celota ž., celoten (-tən), -tna, 
-o; celotnost, -i ž. 

celuloid m.; celuloiden (d ən ),  
-dna, -o 

celulóza ž. staničnina 
cempèr, -éra m. =  cepèr, 

-éra m. 
cén, -a, -o =  cenén, -a, -o; 

cenó prisl., pocéni; v cé- 
no, v slépo céno prodajati, 
v pusto céno; cenéjši, -a, 
-e; prisl, cenéje; za vsáko 
céno (nem.): po vsi sili 

cenik -a m.; cenóvnik m., 
cenóvniški, -a, -o (-nóu-) 

cenilec, -lca (-ləc, -lca in -uca) 
m., cenilka ž.; cenilen, 
-ílna (-iln a)  -o 

ceniti (pog. cénit), cénim; 
cénil (-ijt), -íla, -o, -i; cé- 
njen, -a -o; cénjenje s.; 
cenljìv (- íu )  -íva, -o

28



céntiméter Cézar

céntiméter, -tra m., kratica: 
cm

centralizem (-ízəm ), -ízma 
m.; centralist, -a m.; cen
tralističen ( -čən), -čna, -o; 
centralizirati, -am; centra- 
lizácija ž. 

céntrum, 2. céntra in cénter 
( -tər), -tra m. središče, ža
rišče; centralen (-fon), -lna, 
-o, osrednji; centrifugálni, 
odsredni; centripetálni, do- 
eredni

cenzura ž.; cenzurirati -am;
cénzor, -ja m. 

cépec (-pəc), -pca m. 
cepèt, -éta m.; cepetáti, -ám; 

cepetàl í-tàu), -ála, -o, -i; 
cepetánje s.; cepêtec (-təc), 
-tca m.; cepetljivec (-vəc), 
-vca (-uca); cepetljivka 
(  tljiu)-  ž. 

cepi ž. množ., 2. cepi — cép, 
-a m.

cepiti, -im ( cepiti in cepiti, 
pog. cépit) ; cépil (- ia ), 
-ila, -o, -i; cépljen, -a, -o; 
cépljenje s.; cepílen (-ilən), 
-ílna (-ilna), -o; cepílnik 
m. ( -ilnik) ; cépljenka ž., 
cépljenec (-nəc), -nca m. 

cèr, cêra m.; ceróv, -a, -o 
ceróvec, -vca (-vəc, 

-uca) m.; cerovína ž. 
cercle (sêrkl), -cla m.,

krožek, ožja družba 
ceremonija ž. obred; cere

monialen (-fon), -lna, -o; 
ceremoniar, -ja m.; cere- 
moniózen (-zən), -zna, -o 

Cêres, 2. Cêrere, 3. -i, 4. -o,
5. -i, 6. -o ž.

cérkev (cérkəu),  cérkve in 
cerkvé; 6. pod cérkvijo; 
množ. cérkve, cérkev (-kəu) 
in cer-kvá, cerkvàm in cér - 
kvam, cerkvàh in cérkvah, 
cerkvámi in cérkvami; cér- 
kvica, cerkovnik (-ícóu-)t 
-a m.; cerkvén, -a, -o  — 
cerkóven (-óvən), -óvna 
(-óuna), -o; cerkóven člo
vek (ki rad v cerkev hodi); 
dol. cerlcvéni ključár; — 
Cérkev v pomenu: Kristu
sova ustanova; zloženke: 
cerkvenopráven (-vən), -vna 
(-Una), -o; cerkvenonabó- 
žen (  žən), cerkvenozbóren 
(-rən); cerkveníca ž. 

Cérknica ž., cérkniški, -a, -o;
Cérkniško jézero 

Cervantes (seruántes), Migu- 
el de — ; 2. Cervantesa; 
prid. Cervantesov, -a, -o 

cesar, -sárja m.; cesárjevič 
m., cesaríčna ž.; cesarica 
ž,; cesaričin, -a, -o; ce- 
saróst, -i ž.; cesarjeváti, 
cesarújem; cesarjevánje s., 
cesarjevína ž.; cesánstvo 
s.; cesárski, -a, -o; cesár- 
stven (-stvən) -a, -o 

césta, -e ž.; množ. céste in 
cesté, 2. cést in cestá, 3. 
céstam in cestàm, 5. cé- 
stah in cestàh, 6. céstami; 
céstica ž. 

cév, -i ž. (céu ); cévka ž. 
( céuka); céven ( -vən), -vna 
( -una), -o; cevnják m.; 
cévkast, -a, -o 

Cézar Julij, Cézarja; Cézar- 
jev (-eu j, -a, -o
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cezura cmériti

cezúra ž. zareza; premolk 
sredi stopice 

Chénier (šenjé) franc, pes
nik, Chéniera ( šenjéja), 
Chénierov ( šenjéjev, -a, -o) 

ciankálij, -a m.; ciankalijev 
(-eu),  -a, -o 

cibórij, -a m.
Cícero, -ona m.; Cíceronov 

( -ou) , -a, -o; ciceroniánec 
(nəc), -nca m. 

cícero, -era m. vrsta tiskar
skih črk 

ciceróne, -a; množ. ciceroni 
vodnik, razkazovalec ( či- 
čeróne)

cigániti, -im; cigánjenje s. 
cigára, -e ž. smotka 
cigaréta, -e ž. svaljčica; ci- 

garétni, -a, -o; cigarétnica, 
-e ž. doza za cigarete 

cígati, -am slabo gosti; cí- 
gavec ( -vəc), -vca ŕ-jica) m. 

cijáziti, -im; cijázenje, -a s. 
cika, -e ž. krava z belkastim 

hrbtom; cíklja ž.; cíkljast, 
-a, -o

cikloída, -e ž. npka kriva 
črta

ciklus, -kla in cikel (-kəl) 
-kla m. zbirka, vrsta 

cikorija, -e ž.
cilinder ( dər), -dra m. valj; 

vrsta pokrivala; cilíndrast, 
-a, -o; cilíndrski, -a, -o 

cilj, -a m. smoter, namen;
dosežena črta 

cimet, -a m.; cimetov (-ou), 
-va, -o; címetovec (-vəc), 
-vca ( uca) 

címbora, -e ž. — cíbora, -e ž.

cingelj (-g ə lj) , -glja m. zvon
ček; cíngeljc (-gəljc), -eljca 
m

cingljati (pog. cingljat) -ám 
cinik, -a m. brezobziren, ne

sramen človek; ciničen 
(-čən), -čna, -o; cinizem 
( -zəm), -zma m. 

cink, -a m. maščobna sraga 
na juhi; cínkasta juha 

cink, -a m.; cínkov (-ou). a, 
-o; cínkov okis; cínkasta 
posoda; cínkovnat, -a, -o 
(-kou-)

Ciper (-ər), -pra m.; cipr
ski, -a, -o 

Ciril, -a m.; cirilica; cirilski, 
-a, -o; Družba sv. Cirila 
in Metoda; Ciril - Metodlo- 
va družba 

cirkus, cirkusa m.; cirkuški 
cirkulár, -ja m. okrožnica 
cirkulirati, -am krožiti 
cisterciján, -a m.; cistercijá- 

nec ( -nəc), -nca m.; cis- 
tercijánski, -a, -o 

citadélla, -e ž. (čitadéla) 
citát, -a m. navedek; citirati, 

-am, navesti, navajati 
citre, (rod. citer ( cítər), množ.;

cítrice množ. 
citrona, -e ž.; citrónov (-ou), 

-ova, -o; citrónovec ( -vəc), 
-vca (-u ca); citrónast,-a,-o 

civíl, -a m.; v civílu; civilen 
( - lən)  -lna, -o; civilist, -a 
m.; civilizirati, -am omi
kati, izobraziti; civilizaci
ja  ž. omika, izobraženost 

cméra, -e ž.; cmérav ( -rau), 
-a, -o; cméravost, -i ž.; 
cméravec (vəc), -vca ( -uca)  

cmériti se, -im se
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cokla čáka

cokla, -e ž.; cóklica ž.; có- 
klar, -ja m.; cokláti (pog. 
coklat), -ám, - àl (-à u),
-ála, -o . -i 

cola, -e ž. dolžinska mera 
Comte (ko t)  filozof; Comta;

Comtov, -a, -o 
copáta, -e ž.
Correggio (koredžo) ital. sli

kar; Correggia (-dža), Cor- 
reggiu ( -džu ); prid. Cor- 
reggiov, -a, -o (dž ou , -vat 
-o)

Coulomb ( ku lo )t Coulomba 
( kulóna), prid. Coulom- 
bov (ku lónov) zakon; cou
lomb, elektrotehnična enola 

créti (pog. crèt), crè 3. množ. 
cró; ocvrt, ocvrta píška; 
crênje s. 

cucelj (-cəlj), -clja m. 
cucorámo — stuporámo nesti 
cúker (-kar), -kra m.; cúkrc, 

-a m.; cukrček (-čək), -čka 
m.; cukrén, -a, -o; cukre- 
níca ž. posoda za cuker 

cula ž.; culica ž.; množ. rod.
c u l (cú l)  

cunja ž.; cunjar, -ja m.; cu
nj ast, -a, -o; cúnjav ( -au)  
-a, -o; cúnjavec (-vəc), 
-vca ( -uca)  m.; cúnjarski, 
-a, -o

Č

Čábar, -bra m.; čábrski, -a,-o čáj, -a m.
Čáčaík, -čka m. čajanka, -e ž.
čáda, -e ž. ime za kravo; Ča- čáj ati, -am — čakati; čáj me?

dè, -éta m. — čádež, -a m. čájte! 
ime za vola čáka, -e ž. pokrivalo

curek ( -rək), -rka m.; curéti, 
-ím (pog. curét); curénje 
s.; curljáti (pog. curljàt), 
-ám

curriculum vitae (kuríkulum  
vite)  popis življenja; rod. 
cunricula vitae, daj. -u 
vitae

cvesti, cvetem ( cvəstì in cvəst, 
cvətèm) 3. m nož. cveto 
(cvətó); cvetoč, -a, -e;
cvetel, -tla, -tlo ( cvetəu, 
-tlà , -ò, -i, -è) in cvel, -a, 
-o ( cvəu, cvəlà, -ò); cvétje, 
-a s.; razcvetèn, -êna, -o 
(rascvətèn); cvetéti, -ím 
(cvətéti in cvətet ) ; cvetna 
(cvətnà) nedélja 

cvénkati, -am
cvetica ž. — cvetlica ž.; cvet

ličen (čən), -ena, -o; cvet- 
ličnják m, — cvetnják m. 
(  cvet- )

cviliti (pog. cvilit), -im; cví- 
lež, -a m.; cviljênje s. in 
cviljenje s. 

cvŕček ( -čək), -čka in cvrčèk, 
-čkà; cvrčáti (pog. cvrčat), 
-ím; cvrčánje s. 

cvrkútati, -am
cvrtína ž. — cvŕča ž. — 

cvŕk m. cvrtjè, -à ocvrta 
jed; cvrtnják, -a m. flan
cat.
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čákati čebljáti

čákati, čákam (čákat); čákal, 
-a, -o ( čákai) t čákala, -o, 
-i) ;  čákaj, -te (čákajte); ča
kati koga, česa, tia koga, 
na kaj; čákelj (-kəlj), -klja 
m., čakelj čaka, víselj visi; 
čákanje; čakálnica, -e ž. 
(-kál-)

čaláren, -rna, -o prevarijiv; 
čalaríja, -e ž.; čalárnost, 
-i ž.

čámer, -mra m. bik; kučma 
čáplja, -e ž.
čapljáti, -ám po vodi čofotati 
čárati, -am 
čárdaš, -a m.
čaroben, -bna, -o; čaroven, 

-vna, -o; čarovnica ž., ča
rovnik m., čarovništvo s. 

čàs, čása m.; na čásu je ; za 
krátek čàs; za málo čása; 
pred málo časom; vsák 
čàs bo tú; dolg čas mi je; 
od dolgega čása ne vé kaj 
počéti (d ó ug  čas) ; ta čas 
=  t. č. kratica, n. pr. t. č. 
tajnik; za čàs — za málo 
čása; skupaj se piše: kčá- 
si =  takoj, počási, včási, 
včásih, táčas — takrat, 
začása =  zgodaj, sčáso- 
ma; nimam časa (po nem.) 
zn ne utégnem 

čásar, -rja m. kdor čas pro
daja, se potepa; počasnè, 
mečkáč

čásnik, -a m. =  časopis, -a; 
čásnikar, -rja m.; čásni- 
karski, čásnikarstvo 

čásoven, -vna, -o (čásovən 
in časóvən, -una, -o);  Čá- 
sovnost, -i ž. 

častilákomen, -mna, -o; časti- 
lákomnost, -i ž.

častilec, -lca m. (-ləc, -uc a ) ;
častilka, -e ž. (-uka) 

častiljúben, -bna, -o; časti- 
ljúbje, -a s. 

častiti, -ím; čaščèn, -êna, -o; 
čaščênje, -a s.; v cerkve
nem jeziku češčênje (Ma
rijino, ángelovo); češčêna- 
maríja, -e ž. ( čəščênje) ;  Ča
stit, -íta, -o 

častitljiv, -a, -o; častitljivost, 
-i ž.

častivréden, -dna, -o; časti- 
vrédnost, -i ž. 

častižêljen, -ljria, -o; časti- 
žêljnost, -i ž. 

částnik, -a m. oficir; částni- 
ški zbòr 

čávelj, -vija m.; čáveljc, -a 
m.; čavljár, -rja m. kdor 
čavlje kuje; čavljén, -a, -o 

če veznik v resničnem (real
nem) in mogočem (poten
cialnem) pogojnem stavku; 
če bo dež, ne pojdem; če 
bi iskal, bil našel; v neres
ničnem (irealnem) pogoj
niku ko; v odvisnih vpra
šalnih stavkih: poglej, če 
je prišel 

čebela, -e ž. ( Čəbéla) ;  č. de
lavka; č. zidaríca; č. kra
lj ícà 24; čebelen, -lna, -o 
(-lən, -lna)  in čebélji, -a, 
-e; čebelár m., čebelar iti, 
čebelárjenje; čebelnják, -a 
(čəbelnják) m. 

čeber, -brà (čəbər, -brà)  m.; 
čebre, -brcà m.; čebrič, 
-íča; čebríček, -čka m. 

čebljáti, -ám (čəbljáti in čeb
ljat), čebljanje, -a s.; čeb- 
ljáč, -a m.; čebljàv, -áva, -o
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čebrnjáti česčen

čebrnjáti, -ám =  čebljati (če
brnjáti in čebrnjàt) 

čebula, -e ž.; čebúlov, -a, -o; 
čebúlovec, -vca m.; cebú- 
lar, -rja m.; čebulica ž.; 
čebúlnik (-búl-) -a m. 

Čeckáti (čəckáti in čəčkàt), 
-ám

Čedád, -a m.; čedádski, -a, -o 
čedálje, č. bolj, več, manj 
čéditi (in čédit), -im; počé- 

jen, -a, -o; čéjenje, -a s. in 
čédenje, -a 

čédra, -e ž. 
čéhelj, -hlja m. 
čehljáti (in čehljàt), -ám 
Čéhoslovák, -a m. državljan 

čéškoslováške republike; 
Čéškoslováško, kratica ČSR 

Čéhov ( ñehov -va), -a rus. 
pisatelj; prid. Čéhovlji, -a, 
-e, Čéhovlje črtice ali čr
tice Čehova 

čék, -a m.; čekóven, -vna, -o 
čêkelj, -klja m. =  čekàn, 

-ána m. 
čekljáti, -ám =  čeketáti, -ám 

in čekéčem; srake čeketajo, 
kraljìč čékljá 

čeláren, -rna, -o čuden; če- 
lárnost, -i ž. 

čeléšnik, -a m. =  čeléšnjak, 
-a m.

čeljust, -i ž.; čeljustáti, -ám; 
čeljustálo, -a m. =  čelju- 
stáč, a- m. 

čêlo, -a s.; množ. čêla, čêl ; 
čêlni, -a, -o; čêlnik, -a; 
čêlnica ž. (čê l-)  

čèm, čèš, čè; čevà, -è, četà, 
-è; čemò, -tè, -jò se rabi 
nepoudarjeno: káj čem s 
tebój; kaj če zdaj

čeméren, -rna, -o čméren; 
čemeríkav, -a, -o; čemériti 
se =  čmériti se 

čeméti, -ím (čəm -) 
čemu? počemú? vprašalnica 

po namenu: čemú mi bo? 
=  počemú ti bo 

čenčáti (in čenčat), -ám 
čèp, čêpa m.
čepéti (in čepèt), -ím; čepèl, 

-éla, -o 
čépnik, -a m. 
čepràv 
čerávno
čésa; napačno: ne morem si 

česa, prav: ne morem si 
kàj

česáti (in čêsat), čéšem; čêši, 
-íte; čêsal, -ála, -o; česálo, 
-a s.; česálnik, -a (-sáu-J 
m.; čêselj, -šlja m. 

čêsen, -sna m.; čêsnov, -a, 
-o; čêsnovka ž. 

česmín, -a m.; česmínov, -a, 
-o; česmínov ec, -vca m.; 
česmín j e, -a s. 

česnáti (pog. česnàt), -ám, 
neumnosti govoriti; čes- 
náč, -a m.; česnálo, -a s. 

čestitati, -am; čestitka ž.;
čestitati komu na čem 

čésto prisl.; čéstokrat; prim. 
čéšče

češ členek; za češ se vejica 
ne piše, n. pr. menijo, češ 
zdaj je vse končano; vsi 
berači k meni hodijo, češ 
da imam vsega dosti; pri
jatelji so svétovali oprez
nost, češ da tujec ne misli 
tako, kakor se kaže 

češárek, -rka m. 
češčèn, -je gl. častiti
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češčênamarija

češčênamarija; -o zmoliti;
pét češčênamarij zmoliti 

Češki les
čéšnja ž.; čéšnjev, -a, -o; čéš- 

njevec, -vca m.; čéšnjev- 
ka ž.

čéšplja ž.; čéšpljev, -a, -o;
čéšpljevec, -vca m. 

češúlja ž.; ájdova češúlja 
četrt, -trti ž.; zadnja četrt 

vôia; vsako četrt ure; pri 
treh četrtih vina 

četrtič prisl = četŕtikràt 
četrtnják -a m. kdor ima če

trti del zemlje 
četudi, čepràv, čerávno v do

pustnih -stavkih 
četvér, -a, -o ločilni števnik; 

rabi se: 1.) za različnost 
oseb ali predmetov: četvé- 
ro živínčet t. j. krave, voli, 
teleta; četvéro oblačilo; 2.) 
pri množinskih samostalni
kih: četvére hlače; četvére 
vilice ali četvéro vilic; 3.) 
za označbo obsega kakih 
stvari: četvero poslednjih 
reči; 4.) ako šteti predmet 
ni imenovan: na četvero 
razdeliti 

četvér, -i ž.; v četvér se vo
ziti; četvériti, -im; četvér- 
nik, -a m. 

četvéroglásen, -sna, -o 
četvérospèv, -éva m. 
četvérovpréga ž. 
četvórka ž. četvorica; ples 
čévelj, -vlia m; čéveljc, -a m.; 

čéveljček, -čka m.; čevljár, 
-ja m.; čevljárski, -a, -o 

čez predl.; čez cesto priti =  
na drugo stran ceste; čez 
gozd leti ptica, skoz gozd 
gre popotnik; napačno: ču-

čimprèj

diti se čez kaj (č. se čemu, 
nad čim); tožiti čez kaj, 
koga (t. se na kaj, na ko
ga); čez dati posestvo, 
prav: prepustiti, prepisati 
na sina; skupaj se piše: 
počéz, čézinčéz =  popol
noma; čézenj =  čez njêga; 
čéznje; čézme; čézte, čézse 

čèzpolovičen, -čna, -o; čèzpo- 
lovična večina 

čífut, -a m.; čífutski, -a, -o 
Čigar rod. ozir. zaimka; či

gar si bódi; blágor mu, 
čigar svest je Bog; čigá- 
ver =  čigar 

čigáv, -a, -o
číhern, -a, -o; ves číhern; v 

teh dveh zapovedih je vsa 
číherna postáva; na vsi 
číherni zemlji 

čij, -a, -e; napačno je : to je 
óna gospá, čij a (prav: ka- 
tére) hči je nedavno umrla; 
sedel sem pod hrastom, či- 
je  (prav: čigar ali katere
ga) veje so se posušile, 
kupoval sem pri trgovcih, 
čijih (prav: katerih) blago 
vsi hvalijo 

čil, -a, -o (č il)  
čim bolje: ko, kakor hitro, 

brž ko, n. pr. ko se pri
vadimo kraju (ne: čim) 

č im ., tèm; čim d á lje ...te m  
bólje; čim b liže. . .  tem hú- 
jie; čim v è č . . .  tem bólje; 
čim bolj so sinovi dora- 
ščali, tem manj je bilo dela; 
prisl, čimdálje =  čedálje, 
čimprèi — hitro 

čimbŕž =  čimprèj 
čimdálje =  čedálje 
čimprèj — hitro
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čin čréta

čin, -a m. 1. dejanje; 2. stop
n ja , n. pr. predsednik 
upravnega sodišča ima 
stopnjo ( =  čin) ministra 
(Tavčar) 

člniti (pog. čínit), -im; na
čin jen; črnjenje s.; čínje- 
nica ž. dejstvo; činítelj, -a 
m. faktor, n. pr. važen či- 
nitelj v javnem življenju 

činóvnik, -a m. uradnik 
čipke ž. množ., rod. čipk;

čípkarstvo, -a s. 
čire čáre množ. te čire čare, 

te čudne kljiuke! (Aškerc) 
čislo, -a s.; v čislih imeti =  

čislati; čislani gospod (v 
naslovu) 

čist, -a, -o; na čisto prepisa
ti; v čisto pomêsti; tóča 
je  pólje v čìeto potolkla; 
dočista; do čistega; pri
mernik: čistéjši, -a, -e; či
sta teža Nettogewicht; či
sti dobiček Nettogewinn 

čistiti, -im; izčiščen; čišče
nje, -a s. =  číšča ž.; čisti
len, -lna, -o; čistilnica ž. 
(-M -)

citati, -am — bráti, bêrem; 
čitanje, -a s.; čitanka ž.; 
čitljiv, -íva, -o; čitálen, 
-lna, -o; čitálnica (-tál-) 
ž.; čitálniški, -a, -o 

čižem, -žma m. =  čižma ž.;
čižemček, -čka m. 

člán, -a e  z : ud; članarina 
ž. — udnina 

člén, -a m. =  ud, sklep, od
delek, element, paragraf 

člének, -uka m. 
čmrlj, -a m.

čobodra ž .; čobodráti, -ám 
(pog. čobodràt) 

čofotáti, -tám (pog. čofotat) 
čóhati (pog. okat), -am; 

krava se ob deblu čóha; 
konja čóhati; čohálo s. =  
čohálnik m. ( - á u-) 

čokoláda ž.; čokoláden, -dna, 
-o

čóln -a m. ( čóun) ;  čolnič, 
-íča ( č o ln ič ) ;  čolniček, 
-čka; čolnek, -nka; množ. 
čólni, čolnóvi, čolni; rod. 
òolnóv; čolnár, -ja m.; čol- 
nína ž.; čólnast, -a, -o 
( čoun-) 

čômpa ž. krompir 
čòp, čôpa m.; čópa, -e ž.;

cópast, -a, -o; čopka ž. 
čopič, -a m.
čopljáti, -ám (pog. čopljàt), 

po vodi čopljáti; čopljánje, 
-a s.

čórav, -a, -o bebast; čóravec, 
-vca m. počasnež 

črčáti, -ím (pog. črčàt); ko
bilice črčíjo; črčánje, -a s. 

črčkáti, -ám (pog. črčkàt) =  
čečkati 

čréda ž.; črédnik, -a m. 
čréditi, -im (pog. črédit) ; č. 

se, vrstiti se; črédenje, 
-a s. 

črépa ž.
črépati, -am, -ljem (pog. čre- 

pat) 1. zajemati; 2. srebati 
črepína ž.; črepinja ž. 
črêsk), -a s.; čreslén, -a, -o; 

čreslovina ž.; čréslati, -am 
m čreslo lupiti 

čréta ž. močvirnat 6vet; čre- 
tína ž.; čretén, -a -o
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črevo čuden

črevó, -ésa s.; črevésen, -sna, 
-o; črevésce, -a s.; množ. 
čréva, črév (čréu), črévom, 
črévih, s črévi; črévje, -a s. 

črevobólja ž. ščipanje v čre
vih

črka ž.; črkica ž.; čŕkar, -ja 
m.; čŕkarski, -a, -o; črko
pis, -ísa m.; črkorézec, 
-zca m.; črkostávec, -vca 
m.; črkováti, -ujem 

črljèn, -êna, -o rdeč; črljénec, 
-nca m. rdečica; črljénka 
ž. drevo; črljenéti, -ím 

čŕm, -a m. prisad; čŕmast, 
-a, -o

črmlják, -a m. rumenjak; tu
di črmnják m. 

črn -a, -o in črnó; množ. čr
ni in črni, č r n e  :in črné; 
dol. črni, -ega; prim. bólj 
črn; čŕnkast, -a, -o 

Črna gôra; črnogórski, -a, -o 
črnàv (- à u), -áva, -o ; je čr- 

nàv po čêlu od udarca; čr- 
návka ž.; črnávkast, -a -o 

črnec, -nca m.; čŕnček, -čka 
m.

črnilo -a s; črnilnik, -a (-nil-)  
m.; črnílec, -lca m. ( -níl-) 
rastlinsko ime; Črnivec, 
-vca m. kdor koga očrni, 
denunciant 

Črniti -im (pog. črnit); očr
njen, -a , -o; črnjenje, -a s. 

čŕnlídja ž. črna kobila, krava;
čŕnkljast, -a, -o 

Črno- v sestavah, čŕnobél 
( -beg), čŕnobléd, čŕnoglàv 
( -à u), čŕnokljún, čŕnorjàv 
( -rjàg), čŕnovijóličast; čr- 
nošólec, -lca ( šóləc, šólca) 
m.; čŕnoglédec, -dca m. 

črnógelj, -glja m.

Črnomelj, -mlja; Črnomáljec, 
-áljca m.; Črnomáljka ž.; 
črnomáljski, -a, -o in črnó- 
meljski, -a, -o 

črpati, -am (pog. črpat); čr
panje, -a s.; črpálo, -a s.; 
črpálka ž. (-p á i-)  

čŕstev (-stəu) , -stva, -o =  
čvrst; svež; črstvíti, -ím 
(pog. črstvìt) krepiti se 

črta ž.; črtati,  -am (pog. čr
tat); črtalo, -a s. pri plu
gu; črtálo -a s. zn ravnilo; 
črtálen, -lna, -o; črtálnik 
m. (-tál-); črtanje, -a s.; 
črtan, -a, -o; črtka ž.; črt
kan, -a, -o; čŕtkast, -a, -o; 
črtast, -a, -o 

čŕtanec, -nca m. der Faulen- 
zer

čŕtež, (rus.) -a m. načrt 
črtilo, -a s. =  črtálo 
črtiti, -im (pog. črtit) sovra

žiti; črtênje, -a s. 
črtkati, -am šrafirati 
črv ( čru), črva m.; množ. 

črvi, črvjé; rod. črvóv; čŕ- 
vec, čŕvca (čŕizca) m.; čr- 
vavéti, -ím črviv postati 

črvívec, -vca m. =  črviv sad;
črvívek, -vka m. 

òrvojéd, -i ž. — črvojédina 
ž.; črvojéden, -dna, -o =  
črviv 

čtivo, -a s. berilo 
čud, -i ž. naravna lastnost, 

naráv
čudapóln ( -póun), -a, -o; ču

dovit, prečuden 
čúden, -dna, -o; čudno lép,

— résen, — opójen, sa
moten, — miren
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čuditi se da

čuditi se (pog. čudit se), ču
dim se komu, čemu ali nad 
čim; začúden, -dena, -o; 
čudênje, -a s.

čudo, čúda (redko čudesa) s.; 
za čúdo liho; čez čudo le- 
pó; prislovno: čúdo (in 
čúda) ljudi je  biló; čúdo 
lépa nóč; čúda vêlik člo
vek; čúdež, -a m.; čúdežen, 
-žna, -o 

čudodélec, -lca (-d é l- )m ., ču- 
dodélen, -lna, -o; čudodél- 
nost, -i ž.; čudodélnik, -a 
m.; čudodélstvo, -a s.

čustvo, -a s.; čústven, -a, -o 
( -stvən , -a)  ; čustvováti,
-újem; čustvovánje, -a s.

čut, -a m.; čutilo s. organ za 
čut

čutara ž.; čútarica ž. 
ćuti, čújem; čujèč, -éča, -e; 

čujéčnost, -i ž.; čúti nad 
kom, čim; čúti na kaj. =

paziti; čul ( čàu =  čù), čú- 
la, -o, -i 

čutiti, -im (pog. čútit); obču
ten, -a, -o; čutênje, -a s. 

čutljìv (-ìu), -íva, -o; čutljí- 
vost, -i ž. 

čuvati, -am (pog. čúv f) nad 
kom, čim; čúvati se koga, 
česa (ne: pred kom); ču- 
váj, -a m.; čuvár, -ja m.; 
čuvárka =  čuvájka =  ču- 
varíca ž.; čuválnica ž. 
(-vál-)

čvekáti, -ám (pog. čvckàt) 
čvrléti, -ím (pog. čvrl?t); čvr- 

lénje, -a s.; ptice so veselo 
čvrléle

čvŕst, čvrsta, -o in -ó, množ. 
čvrsti in čvrsti; dol. čvr
sti, -ega; prim. čvrstéjši, 
-a, -e

čvrstíti, -ím (pog. čvŕstit in 
čvrstìt) : pričvŕsten, -a, -o; 
čvrstênje, -a s.

da; veznik da se sme rabiti 
v dvomnem (deliberativ- 
nem) vprašanju, kjer vpra- 
šalec preudarja, kaj da naj 
stori v danem primeru, n. 
pr. gostje so ugibali, kaj 
da pomeni to razburjenje; 
čudil se je (t. j. je  premiš
ljal), zakaj da tako pogo
sto prihaja soseda v hišo; 
mati je bila v velikih 
skrbeh, kaj da bi počela: 
ali naj spravi očeta v po
steljo ali naj pošlje po

zdravnika. Napačno je : 
Tone je stopil na prag in 
pogledal, kako pozno da 
je že (prav: kako pozno je 
že); žalosten je  spoznal, 
pri čem da je (prav: pri 
čem je); Tetrev mi je no
coj pravil, kako da sta ga 
grdila (Detela; prav: kako 
sta ga grdila; ali pa samo: 
da sta ga grdála); ko sem 
videl, kdo da je tam (Can
kar; prav: kdo je tam)
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da dán

da, (da) n a j; pri glagolih 
zahtevati (terjati), ukazati, 
veleti, prositi, opominjati 
itd. stoji lahko želelni na
klon brez veznika da, n. 
pr. rekel mi je, naj pridem 
k njemu (namesto: da naj 
pridem); pri odhodu 60 
oče naročali, naj se pridno 
učim

da li veznik v odvisnem 
vprašalnem stavku, n. pr. 
nisem mogel zvedeti, da li 
( =  ali, če, ako) misli na 
kaj takega; pogledal je 
po cesti gori in doli, da 
li ni nikogar blizu 

dahniti (pog. dahnit), dáh- 
nem; dáhni in dahni; dáh- 
nil in dahnil, -íla, -o 

dajálnik (- já l-)  -a m. 
dajátev, -tve ž. 
dajáti (pog. dajàt), dájem (in 

dajèm) in dájam; v dvojini 
in množ. se rabijo le konč
nice z -je-: dájeva, dájeve, 
dájieta, dájete; dájemo, da
jete, dajó, dájejo (in da- 
jêva, -te, -jo)

dáleč; od dáleč je prišèl; od 
dáleč koga spoznáti; dáleč 
od tod; doma je ne dáleč 
od tod

dáleko nz sl. daljno, n. pr. 
daljnoviden, -dna, -o; dalj
novidna politika; daljno- 
strélen (- lən ), -lna, -o; 
daljnoséžen, -žna, -o; dalj - 
noglèd, -éda m.; 2. dáleko 
bóljši; dáleko véčji (po 
nem.), prav: mnógo bólj
ši, mnógo véčji

dàlj; v pomenu primernika 
od d o l g o  se piše lahko: 
dljè, dálje; dàlj čása =  
dálje čása =  dljè čása 

dálja ž., táko dáljo iti; se 
vidi na vso dáljo; daljica 
ž.; daljina ž.; daljáva ž. 

dálje prislov primernika od 
d á l e č ;  -čim dálje, tem 
bólje; in tako dálje; dálje 
vržem kamen kakor ti; v 
pomenu primernika od 
d o l g o  se poleg dálje 
lahko piše dàlj, dljè; dalje 
časa =  dalj časa =  dlje 
časa

dáljen, dálijna, dáljno (=z: od- 
dáljen, dáleč ležèč); iz 
dáljnih dežêl; iz dáljnega; 
dáljna pot 

dáljnji (z =  kar nadalje sledi) 
n. pr. kralj prosi modrega 
moža dáljnjih (nadáljnjih) 
nasvetov; ne bom vas da
nes izpodbujal k dáljnje- 
mu (nadaljnjemu) delova
nju

dáliši -a, -e primernik od 
d o l g ;  dáljšati, -am; dálj- 
šanje, -a s. 

damaščánk a ž. sablja 
dámelj (-m əlj),  dámlja m., 

odmev 
Damiján, -a m. 
dán 1., 4.; 2. dné, dnéva; 3.

5. dné, dnévu; 6. z dném, 
dnévom; dvoj. 1. dnéva 
(dni), 4. dni, dnéva; 2. dni;
5. dnéh; 6. z dnéma, dné- 
voma; množ. 1. dné vi, dnó- 
vi; 2. dni; 3. dném, dnévom; 
4. dni, dnéve, dnóve; 5. 
dnéh, dnévih; 6. z dnémi, 
dnévi, dnóvi; dán na dán;
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dán debeliti

noč in dán; za dné; prej 
ta dán; tjavendán, tjavdán 
(po nem.) — navdán, na- 
vdílj; óndán (nedavno); 
podnévi in ponoči; dán- 
dánes 

dán, -i ž., davek 
danášnji, -a, -e, danášnji dán 
dándanášnji, -a, -e 
dándánes f-n əsj prisl, 
dánes (dánəs); dánes téden 
dánes (je lepa noč), prav: 

nocój je lepa noč; dánes 
zjutraj, dánes zvečér, prav: 
dávi, drévi 

Dánijel, -a m. 
dánka ž.
dár, -ú m.; množ. 1. daróvi; 

2. darov; 3. daróvom; 4. 
darove, darí, 5. daróvih, 
6. z daróvi; v dár dati, 
dobiti

darávno =z dasirávno 
Dardanéle, -nél ž. množ.;

Dardanélska ožina 
darežljiv, -íva, -o; darežljí- 

vost, -i ž. 
darilen, -lna, -o (-ril-) 
daríti, -ím, (po-)dárjen, -a, 

-o; daritev, -tve ž d a r i 
tven, -a, o ;  daritveni ka
men (darítvən, -a )  

daroválec, -lca m.; darovál- 
ka (-vál-  in -váu-)  ž. 

darovnica ž., darilna listina 
dasirávno dasitúdi, dasi- 

pràv
dátelj, -teljna (-təlj) m., dá- 

teljnov, -a, -o; dáteljnova 
palma

dáti, dám; 2. os. dvoj. in 
množ.: dásta, dáste; 3. os. 
množ.: dadó in daió, dajò. 
dájo (staro: dadé); v 3.

os. ednine se piše navadno 
naglas: dá; dáti se veže 
z namenilnikom, če pome
ni: p o s l a t i ,  n. pr. sina 
je  dál učit; srajico sem dal 
prat; predivo smo dali 
prest; d a t i  izraža nem. 
lassen, n. pr. tebi se ne 
dám tepsti =  von dir lasse 
ich mich nicht schlagen; 
travnike sem dal pokositi; 
hčeri ni dala spati mate
rina ljubezen; uči svoje 
dete in mu ne dàji prazno
vati (Dalmatin); napačno: 
te je pustil pozdraviti, 
prav: te je dal pozdraviti, 
ali: te pozdravlja 

dátum, -uma m.; množ. dáta, 
s. podatek, podatki; dati
rati, -am 

dáven, -vna, -vno; v dávnih 
časih; je že dávno tegà; ni 
še dávno; skupaj: zdáv- 
naj, oddávnaj 

dávi; dávišnji, -a, -e; dáviš- 
nje mléko 

dávica ž.
dáviti (in dávit), -im 
davkoplačeválec, -lca (-vál- 

in -váu-) m. 
debáta ž., pomenek, razgo

vor; debatirati, -am, raz- 
govarjiati se, obravnavati 

dêbel, -éla, -o; na debélo 
prodajati; debéli četrtek; 
debelina ž.; debeluh, -a m.; 
debel j ák, -a m. (debel člo
vek)

dêbelce (-bəi-), -a s. 
debeléti, -ím debeliti se; de- 

belénje, -a s. 
debeliti, -ím, (o)debeljèn, 

-êna, -o; debeljênje, -a s.
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debélkast dekrét

debélkast, -a, -o (-béu-) 
deber, debri ž., soteska (də- 

bər, - brí)  
dêblo, -a s., rod. množ. dê- 

bel (  bəl) ;  dêbelce, -a s.; 
dêbeln, -lna, -o (-bəln, -a )  

debut (debi), -a m., (prvi) 
nastop; debutírati, -am 
(prvič) nastopiti 

déca ž.
decêmber, -bra m.; decêm- 

bnski, -a, -o 
decimálka ž.; decimálen, -lna, 

-o (-m àl-)  
déčla ž. 
dèd, déda m.
dédek, -dka m.; dédej, -a m. 
dédič, -a m.; dédična ž.; dé- 

dina ž., dédiščina ž. 
dédovati, dédujem 
deducirali, -am, izvajati, iz

vesti; dedukcija ž. 
defékt, -a m., hiba, napaka; 

defékten, -tna, -o, hiben, 
pomanjkljiv 

defenziva ž., obramba; de
fenziven, -vna, -o, obram
ben

definitiven, -vna, -o, opre
deljen, ustaljen, stalen; de
finicija ž., opredelitev; de
finirati, -am opredeliti 

dehteti, -ím; dehtèč, -éča, -e; 
dehtênje, -a s.; dehtìv, -íva, 
-o (dəh-) 

deíst, -a m., bogoverec; de- 
ízem, -zma m. 

dejálen, -lna, -o in dejáven, 
-vna, -o; dejálnost, -i ž. in 
dejávnost, -i ž. (aktivnost) 

dejánje, -a s.; v besédi in de- 
jánju

dejánski, -a, -o; dejánstvo, 
-a s. (déjstvo); dejánstven, 
-a, -o ( -stvən, - a ) ;  deján- 
stvenost, -i ž. 

dejáti; sed.: 1. déjem (delam, 
pravim); 2. dém; to mi 
dobro dé; nič ne dé; vel. 
dèj, dèjva, dèjte, n. pr. dèj 
ga vzdigniti =  dàj ga 
vzdigniti; 3. dénem (polo
žim, dam) iz kože dénem, 
pod ključ dénem; kam naj 
denem? 

déjstvo, -a s.; udéjstviti, -im, 
udejstvováti, udejstvujem 
se, uresničiti, uveljaviti, 
uveljavljati se 

dejstvováti (pog. dejstvovàt), 
-ujem =  sl. delováti, n. pr. 
naslikan prizor dejstvu je 
neposredno na nas (Aš
kerc), sl. deluje 

dekáda ž., desetka 
dekadénca ž.; dekadénčen, 

-čna, -o; dekadént, -énta 
m.; dekadéntstvo, -a s.; 
dekadéntski, -a, o 

dékagrám, -a m.; kratica dkg 
dékla ž.; dékelski, -a, -o 

(-kəL ), n. pr. dékelska izba; 
déklica ž.; dekliški, -a, -o; 
deklič, -íča m.; deklina ž.; 
deklínji, -a, -e; deklištvo, 
-a s.

deklamácija ž.; deklamirati, 
-am; deklamátor, -ja m.; 
deklamatóričen, -čna, -o 

deklè, -éta s. in ž.; deklétce, 
-a s.; deklíčji, -a, -e 

dekorácija ž., ukras, ukrasje; 
dekor ir ati, -am; dekorati
ven, -vna, -o; dekoratêr, 
-ja m. 

dekrét, -a m., odlok
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dél depeša

dél, -a m. ( déu. in déL déla) ;  
véčidél (-del); délce, -a s.; 
délček, -čka m.; délen, -lna, 
-o (d é l )  

délati (pog. délai), -am; dé- 
laven, -vna, -o; délavnost, 
-i ž.; délavec, -vca m.; dé- 
lavka ž.; délavnica in de- 
lávnica ž.; délavnik, -a m. 

délati na čem (po nem.) =  
sl. delati na kaj, n. pr. 
nemška vlada dela na tem 
(=  na to), da bi katoliča
ne razcepila 

Délfi, Délfov m. množ.; délf- 
ski, -a, -o; délfsko prero
čišče

delfin, -a m., pliskavka 
delikáten, -tna, -o, rahloču

ten, občutljiv; kočljiv, n. pr. 
kočljiva zadeva 

delilen, -lna, -o (-ílna  in 
-íuna)

delirij, -a m., delírium tré- 
mens je nesklonljivo 

deliti (pog. delu), -ím; (pre)- 
deljèn, -ena, -o; deljiv,-íva, 
-o, deliti mnenje s kom 
(po nem.) =  sl. biti ás-tega 
mnenja, skladati se v mne
nju; deljênje, -a s.; deljê- 
nec, -nca m. 

délnica ž.; délničen, -čna, -o;
délnični odrezek (dél-) 

délo, -a s.; déloven, -vna, -o; 
délovni čas; délovna ura; 
délovno vodstvo 

delokróg, -a m. (po nem.), 
območje, obsežje, področje 

déloma — nékaj, nekoliko; 
déloma — déloma z= nékaj
— nékaj; nekóliko — neko
liko

delomrzen, -zna, -o; delo- 
mŕznež, -a m.; delomŕžnja ž. 

delopùst, -usta m.; delopú- 
sten, -stna, -o; delopústni 
zvón

delozmóžen, -žna, -o; delo- 
zmožnost, -i ž.; deložêljen, 
-žêlj na, -o ; deložêl j nost, 
-i ž.

délta ž., pri ustju rek; grška 
črka

demagóg, -a m. hujskač; de- 
magóginja ž.; demagóški, 
-a, -o

démant, -a m. (diamant); dé- 
manten, -tna, -o; démantna 
maša; démantov, -a, -o; dé- 
mantovec, -vca m. 

demantirati, -am, preklicati, 
zanikati; demánti, -ija m., 
preklic

demisíja ž., ostavka; demi- 
sionirati, -am, ostavko po
dati

demokrát, -a m. pristaš ljud
ske stranke; demokrátski, 
-a, -o m demokratičen, -čna, 
-o; demokracija ž., demo
kratično vladanje; demo- 
kratíjia ž., vlada ljudskih 
zastopnikov 

démon, -a m.; demonski,-a,-o 
demonstrirati, -am, očitovati;

demonstrácija ž.
Demósten, -a m. 
denunciácija ž., ovadba; de- 

nuncírati, -am, ovaditi; de- 
nunciànt, -ánta m. ovadnik, 
ovaduh; denunciántka ž., 
ovaduhinja 

departmá, -ja m., oddelek, 
okraj 

depéša ž. brzojavka
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depót dèž

depót (depo)  rod. depóta 
(depoja) m., zaloga; depo
nirati, -am, shraniti, polo
žiti

depresija ž., 1. nizek zračni 
tlak; 2. kraj, ležeč niže od 
morske vršme; 3. potrtost; 
deprimírati, -am, (po)tlačiti 

depuíácija ž., (od)poslanstvo 
deráč, -a m-; dérec, -rca m.;

dérež, -a m., kdor dere 
deréze, -réz ž. množ. 
dêrviš, -a m.
Descartes ( dekárt), Descar

tesa (dekárta), Descartesov 
(  dekàrtov) 

desêrt, -a m., posladek; de- 
sêrten, -tna, -o; desêrtno 
vino

desét; desét tisoč, desétkrat, 
desétkraten; desetér (gl. 
pod četvérV, desétodstóten, 
-tna, -o; desêti, -a, -o (in 
deséti) 

desetérec, -rca m. 
deska (dəskà), -è, -ì ž., množ.: 

deské, dèsk (dəsk)  in de- 
sák; manj. deščica ž.; prid. 
deščén, -a, -o; deščéna
stréha

dèskriptiven, -vna, -o, opisen 
despot, -a m., samovladar; 

despotizem, -zma m., samo
vladj e, samosilstvo; despo- 
tovína ž. 

destilirati, -am, prekapati; de- 
stilácija ž., prekàp 

dèstruktiven, -vna, -o, razdi
ralen

detájl, -a m., podrobnost, po
sameznost; detajlírati, -am, 
na drobno razložiti, pove
dati

déte, déteta s.; détece, -a s.; 
détecji, -a, -e; détečen, 
-čna, -o; detínji, -a, -e; de- 
tínski, -a, -o 

detelktiv ( - íu), -a m., tajen po
licist; detektivski, -a, -o 

détel (-teu), détla m.
Detela, -a, -u m.; Dételov, 

-a, -o
détel ja ž.; détel jen, -ljna, -o; 

détel j ni cvet; détel j no se
me; dételjica ž.; dételjišče, 
-a s.

déti gl. dejáti; to mi dobro 
dé

dévati (pog. dévat), -am in 
-ljem, nedovršnik od dejati, 
deti

devét; devêta dežêla; v devêti 
dežêli; devêti in devéti 

devétdeset; devétdesetkrat; de- 
vétdesetlétnik, -a m. 

devíza ž., 1. geslo; 2. menica 
s tujo valuto 

dezavuírati, -am, preklicati, 
na cedilu pustiti 

dezertêr, -ja m. (vojaški) be
gun; dezertirati, -am 

dezinficírati, -am, razkužiti; 
dezinfékcija ž., razkuženje, 
razkuževanje 

dezoláten, -tna, -o, brezupen, 
obupen

dèzorganizácija ž. razkroj;
dèzorganizíran, -a, -o 

dèzorientíran, -a, -o, zmeden 
dèž (dèž), -jà m.; dežèk, -žkà 

irt; dežéven, -vna, -o; dež
nik, -a m.; dežèn, -žnà, -ò; 
dèžni plašč (dəzn i); dež- 
níca ž.; dežévnica ž.
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dežêla dírati

dežêla ž.; grem na dežêlo 
(na kméte); (prihajam z de- 
žêle (s kmétov); rod. množ. 
dežêl in deželá; deželni 
poslanec; dežêlski, -a, -o 
(-žêl-) ;  deželjàn, -ána m.; 
deželjánstvo, -a s. 

dežuren, -rna, -o; dežúrni 
oficir

diadém, -a m., načelek 
diagnóza ž., spoznanje bo

lezni
diagonála ž., prekotnica 
diagrám, -a m. 
diákon, -a m., diakoni s a ž. 
dialékl, -a m., narečje; dia- 

léktika ž.; dialéktičen, -čna, 
-o; dialektologija ž.; dia- 
lektolóški, -a, -o 

dialóg, -a m., dvogovor, raz
govor 

diamánt, -a m.
Diána ž.; Diánin, -a, -o 
Diderot (didró), Diderota 

( didroja) ;  Diderotov (d i- 
drójev)

Dído, Didóne ž. 
diecéza ž. škofí j a 
dieléktričen, -čna, -o 
dieréza ž. premolk med dve

ma stopicama 
Diesel (dízəl), -sla; Dieslov 

motor (d izlov) 
diéta ž., 1. zdržnost v jedi;

2. dnevndna 
diferénca ž., razloček; dife- 

renciácija ž., razločevanje; 
diferenciálfen, -lna, -o 

dihálo, -a s.; dihalen, -lna, 
-o; dihálnik, -a m.; dihál- 
ka ž. (-hal-) 

dihati (pog. dihat), -am; di
hal, -ala, -o 

díhljaj, -a m.; dihljáti, -ám

dihtéti (pog. diktat), -ím tež
ko dihati 

dihur, -ja m.
diják, -a m.; dijákinja ž.; di- 

jáški, -a, -o; dijakováti, 
-újem 

dikcija ž., izražanje 
dikcionár, -ja m. besednjak 
diktátor, -ja m.; diktirati, 

-am; diktátorski, -a, -o; 
diktatúra ž. 

diléma ž., izbira med dvema 
predmetoma 

diletànt, -ánta m., kdor se iz 
veselja s kako rečjo ukvar
ja, samouk, nestrokovnjak; 
diletantizem, -zma m.; di- 
letántski, -a, -o; diletánt- 
stvo, -a s. 

dilúvij, -a m., ledena doba;
diluviálen, -lna, -o 

dim, dima m,; dimnik, -a m.; 
dimnikar, -ja m.; dimni
karski, -a, -o 

dimenzija ž., izmera, obseg, 
razsežnost; dimenzionalen, 
-lna, -o 

dimlje, -melj ž. množ.; di
melj ski, -a, -o 

dinar, -ja m.; kratica din, 
n. pr. 5 din; dinarski dan, 
dinarska zbirka 

dinárski, -a, -o; dinárski
sklop, -o pleme; -o pogorje 

dinastija ž.; dinástičen, -čna 
diner (d iné), dinera (dinéja) 

m., obed, večerja 
Diógen, Diógena m. 
Diokleciján, -ána m.
Dioniz, -a m.; dionizičen, 

-čna, -o, n. pr. dionizična 
narava 

diplóma ž., listina 
dírati, -am, sl. dotikati se
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diréktor do

diréktor, -ja m., ravnatelj;
diréktorica ž., ravnateljica 

direndàj, -ája m. 
dirigirati,-am, ravnali, voditi 
dirjati, -am; dirjánje, -a s.; 

dirjáč, -a m.; dir, v diru 
jezdili; v dir iti; dirjálec, 
-lca m. (- jà b )  

dirkati, -am; dirkáč, -a m.;
dirkálen, -lna, -o (-ká l-)  

dimiti, -nem — sl. ganiti, 
zadeti, dotakniti se; njego
va usoda ga je močno dír- 
nila sL ga je ganila; to 
ga je neprijetno dimilo =  
sl. neprijetno zadelo 

disciplina ž., strog red; dis
ciplinski, -a, -o; discipli
niran, -a, -o 

disékcija ž., raztelesenje, raz- 
udenje; disecírati, -am, raz
telesiti, razuditi 

disertácija ž., znanstvena raz
prava

disharmonija ž., nesoglasje 
diskalceát, -a m., redovnik 

bosonogih 
diskreditirati, -am, ob zaupa

nje pripraviti 
diskréten, -tna, -o, obziren 
diskusija ž., obravnava; dis

kutirati, -am, obravnavati 
disonánca ž., nesoglasje, ne

ubranost 
disponirati, -am, urediti, raz

polagati; dispozicija ž.; 
dispozicíjski, -a, -o; dis- 
pozicionálen, -lna, -o 

distánca ž., razdalja 
dislingvíran, -a, -o, izbran, 

imeniten 
dišáti (pog. dišat), -ím, del. 

sed. dišèč, -éča, -e; dišáva 
ž.; Dišávski otóki

ditirámb, -a m., slavospev 
diurnist, -a m., dnevničar 
divan, -a m.
divizija ž., vojni oddelek; di

vizijski, -a, -o; divizionár, 
-ja m. 

divjáčina ž.
divji, -a, -e; prim. bolj divji;

divják, -a m.; divjina ž. 
divjost, -i ž.
dlán, -í ž.; 6. dlanjo; množ.:

1. 4. dlani; 2. dlani; 3. 
dlaném; 5. dlanéh; 6. dlan
mi

dlêsna ž.; navadno množ. 
dlêsne, dlêsen; vrh zoba 
gleda iz dlesen 

dljè — dalje, dalj 
Dnjéper, -pra m.; dnjéprski, 

-a, -o; dnjeprostròj, -ôja m. 
Dnjéster, -sira m.; dnjéstr- 

ski, -a, -o 
dnò, dnà s.; dníka ž., sotes

ka; dnjáča ž., globel; prid. 
-dánji: brezdánji, nadánji, 
-a, -e

do; n. pr. do tega mi je (ne: 
na tem mi je ležeče); do 
zdravja nam je; napačno: 
priti iz enega kraja do 
drugega, prav: v drugega; 
pisava: 1. narazen se piše: 
do tod; do živega komu 
priti; do krvavega so se 
stepli; do golega sleči; do 
sitega se najesti; do kraja 
vse pokončati; do zdaj; do 
takrat; 2. skupaj: dodobra, 
docéla, dočísta v pomenu 
p o p o l n o m a ; domála 
(domálega) =  skoro; do- 
eihmàl (-m àu in -m àl). do- 
segamál (-m àl), dosihdôb
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doba dokàj

doba ž.; do té dôbe, po ti 
dôbi; dosihdôb 

dobávljati, -am; dobavitelj, 
-a m., zalagati koga, za
ložnik

dober, dôbra, -o; dol. dobri, 
-ega; dóber biti, staiti (po 
nem.) — porok biti; za 
poroka biti; jamčiti; do 
dobrega (zelo) 

dobičkažêljen, -ljna, -o =  
dobička žêljen; dobička- 
žêljnost, -i ž. 

dobičkonosen, -sna, -o 
dobiti, sed. dobim; veL do

hodi in dôbi, dobite; dobil 
in dóbil, -íla, dóbilo in do
bilo

dobivati, -am; dobival, -ála, 
-o

Dobráč, -a m. 
dobráva ž.
Dobrépolje, -a s.; dobrépolj- 

ski, -a, -o 
dobríčnik, -a m., človek z 

zlato dušo 
dobrikav, -a, -o, n. pr. d. 

človek; dobríkavec, -vca; 
dobrikati se, -am se 

dobrobit, -i ž — sl. blaginja, 
blagor

dobrodélen, -lna, -o; dobro- 
délnost, -i ž.; dobrodélnik, 
-a m. (-dél-)  

dobrodošel, -šla, -šlo ( -šəu); 
dobrodošlica ž.; dobrodó- 
šlico piti 

dobrota ž.; dobrotljiv in do
brotljiv, -íva, -o; dobrot
ljivost, -i ž. 

dobrovóljec, -ljca m.; dobro- 
vóljen, -ljna, -o; dobro- 
vóljski, -a, -o 

dóhršen, -šna, -o, precej ve
lik

docéla
docènt, -ênta m., univerzitet

ni učitelj; docírati, -am 
dočìm — medtem ko (časov

no); pa, a, ali (protivno) 
dočísta =  popolnoma 
dodekaéder, -dra m., dva- 

najstérec 
Dodekanéz, -a m. 
dodeliti, (pog. dodelit), -ím; 

imper. dodeli, -íte; dodélil, 
-íla, -o 

dodobra prisl.
doglèd, kolikor daleč se vi

di; nêdoglèd; v nêdoglèd 
dógma ž., rod. množ. do

gem, člen vere; dógemski, 
-a, -o; dogmátika ž.; dog- 
mátičen, -čna, -o 

dogódek, -dka m. 
dogoditi se, dogodi se, do

godilo in dogodilo se je 
dogovoren, -rna, -o, n. pr. 

dogovórno (s kom) — po 
dogovoru s kom 

dohódek, -dka m. 
doíti, doídem in dójdem; do- 

šèl (došəu) in dôšel, do- 
šlà, došlò in došló 

dôjem, -jma m., vtis 
dojilja ž.
dójmiti, dójmiti se koga =  

sl. zadeti, ganiti, n. pr. 
smrt kralja Aleksandra se 
ga je globôko dójmila =  
sl. smrt ga je pretrésla, 
ganila; te besede so se ga 
milo do j mile =  so ga ga
nile

dokàj in dokaj; dokájšnji, 
-a, -e
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dokazáti domišljati

dokazáti in dokázati (pog. 
dokazat), -žem; dokáži, 
-íte!; dokazováti, -ujem; 
dokazílen, -ílna, -o (-zil-) ;  
dokazovalen, -lna, -o (-vál-) 

dokléj
doklèr in dokler 
doklèr (in dokler) ne (z do

vršnimi glagoli), n. pr. 
ostanem pri tebi, dokler ne 
zaspiš; dokler ne dodela
mo; tekel je, dokler 6e ni 
utrudil 

dokolénka ž.
dóktar, -ja m. okrajšano: dr.; 

dr. Tavčar, rod. dr. Tav
čarja, daj. dr. Tavčarju 

dól ( dóu), dóla m.; v dolu 
in dólu; dólski (dobski), 
-a, -o

dôl prisl, na vprašanje kam?;
gor in dôl 

dólar, -ja m., ameriška de
narna enota; dolárski, -a, 
-o

dólbsti (d o lb sti), -bem; iz- 
dólben, -bena, -eno; dól- 
benje, -a s.; dolbína ž.; 
dolbnják, -a m., dleto za 
dolbenje (d ó ub-) 

dolénji, -a? -e; dólnji; Dolé- 
njec, -njca m.; Dolénjka 
ž.; Dolénjsko; doléniski, 
-a, -o; Dolénja vas, dolé- 
njeváški, -a, -o 

dólg, -a, -o; na dólgo raz- 
kládati; po dólgem pásti; 
dólgi, dolgega, dólgemu; 
množ. dólgi in dolgi, -e in 
-é itd. ( dóug -) ;  primernik 
dáljši, -a, -e 

dólg ( dóìjLg), dolgá m., množ. 
dolgóvi; dolgováti, -ujem, 
biti dolžan

dólg čàs in dolgčas, -a m. 
(dóghčas); dólg čas mi je ; 
od dólgega čása zéhati; 
dolgočásen, -sna, -o; dol- 
gočásnost, -i ž. 

dolgotrájen, -jna, -o; dolgo- 
trájnost, -i ž. (d o ug -) 

doli na vprašanje kje? 
doljàn, -ána m.; doljánec, 

-nca m.; doljánka ž. 
dólnji, -a, -e =  dolénji 
dolóčba ž. 2. množ. dolóčb 
dolóčen, -čna, -o; določni 

naklòn
določiti (pog. določit), -im 
dolžán in dólžen (d ouž-), 

-žna, -o; dolžnóst, -i ž.; 
dolžiti, -ím; obdolžèn, -êna, 
-o

dolžina ž. (d o už-)  
dóm, -a m.; od dóma iti; 

z dóma, z dómu iti; zdó- 
ma biti; oče jie zdóma; do- 
má; očeta ni domá; na 
Kranjskem domá, s Kranj
skega domá; po domu se 
mu tóži 

domála; domala pól (póu) ure 
dominikánec, -nca m. 
domínion, -a m. 
dominirati, -am, prevlado

vati
Dóm in svét (list), rod. Dó

ma in 6véta; Dóminsvétov, 
-a, -o; Dóminsvétovec, -vca
mi

domislek, -a ( s l ə k - )  m.; do
miselnost, -i ž. ( -səln-J 

domišljati, -am; domišljàv, 
-áva, -o; domišljávec, -vca 
m.; domišljávost, -i ž.; 
domišljìv, -a, -o; domišlji- 
vec, -vca m.; domišljívost, 
-i ž.
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domišljija

domišljija ž.
domov prisl.; domóv gredé , 
Donava ž.; donavski, -a, -o;

ustje Donave 
donéti, -ím; donênje, -a s. 
Don Juan (don huán), m. 

rod. Don Juana, donjuan- 
ski, -a, -o, ( donhuánski) ;  
donjuanščina ž. (donhuán- 
ščina )

dopádali (se), dopásti se (po 
nem.), sl. =  ugajati, všeč 
hiti, pogódu ali po vólji 
biti; goditi, -ím; ta jed mi 
godi

dopadênje, -a s.; (ne: dopa- 
dajenje) 

dopóldan, rod. dopóldne in 
dopoldnéva m.; ves dopól
dan; dopóldne, rod. do
poldnéva s.; tisto dopól
dne; na vprašanje kdaj? je 
prislov: dopóldne (-póu-) 

dopolniti, -im (pog. dopóunit) ; 
dopolnilen, -lna, -o (-nil-) ;  
dopolnjênje, -a s.; dopol- 
njeváti, -njújem; dopolnje- 
vánje, -a s. ( -pou-) 

dopustiti (pog. dopustit), -ím; 
dopuščèn, -êna, -o; dopu- 
ščênje, -a s.; dopúščati, 
-am; dopuščanje, -a s. 

dorástel (po nem.) — sl. kÓ6 
biti komu ali čemu; nisi 
dorástel temu delu =z nisi 
kos takemu delr; 

dorásti, -stem; del. pret. do
rástel (-stəu)  — dorásel 
(-səu)t -sla, -o ; doráščen, 
-a, -o, n. pr. doráščen lés; 
doráščati, -am 

dosedánji, -a, -e 
dosézati, -am

dovolj

dosihmàl (-m àu), doségamál 
(-m àl)

dosléden, -dna, -o; dosléd- 
nost, -i ž. 

doslèj prisl.
dosmrten, -tna, -o; dosmrtno 

zavarovánje (ne: doživ-
ljenjsko) 

dostájati, -jam, -jem 
dôstikràt prisl, 
dostojánstvo, -a s.; dosto- 

jánstvenik, -a m. 
Dostojévski, -6kega m.; Do- 

stojévskega (ne: Dostojev
ski jev) roman 

dostópen, -pna, -o 
dôšlec, -Šleca m. ( dôšləc, -a)  
dotakniti se (pog. dotaknit 

in dotáknit), dotáknem se; 
dotakni, -íte!; dotaknil, -íla, 
-o; dotakljiv, -íva, -o; do
takljivost, -i ž,; dotíkljaj,-a
m

dotedanji, -a, -e 
dotehmàl (-m àu)  prisl, 
dotíčnik, -a m.; dotíčni, -a, 

-o, =  sl. on, tisti; dotíčni, 
ki je dežnik pozabil =  sl. 
tisti, ki je pozabil 

dotikálen, -lna, o ( - k á l - )  
dotístihmàl (-m àg ) prisl, 
dotlèj prisl.; dotléjšnji, -a, -e 
doumeti, doumem; doumel in 

doumèl, -éla, -o 
dovéren, -rna, -o (zanesljiv); 

dovérnik, -a m., dovérje, 
-a s.

dovoliti (pog. dovôlit), -im; 
dovóljen, -ena, -o; dovo- 
ljênje, -a s. 

dovolj; dovóljen, -ljna, -o; 
dovóljnost, -i ž.
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dovršiti drvéti

dovršiti (pog. dovršit), -ím; 
dovršèn, -êna, -o; prim. 
bolj dovršèn 

dovtip, -a m.; dovtípen, -pna, 
-o; dovtípnost, -i ž. 

dozdánji — dosedánji, do- 
zdájšnji, -a, -e 

dozoréti, -ím; dozorel ( -reu) 
móž; dozoréla, -o 

dozoríti, -ím; dozorjèn, -êna, 
-o; trta je grozdje dozo- 
ríla

dóž, -a m.; dóževa palača (v 
Benetkah) 

doživéti, -ím; doživel, -éla, -o 
doživljáj, -a m.; doživétje, 

-a s.
drág, -a, -o in -ó; drágega, 

drágemu, množ. dirági in 
dragi, dráge in dragé itd.; 
drážji, -a, -e; prisl. prim. 
dráže; drágec, -gca m.; 
dragica ž. 

dragina ž. — dragotina ž.
dragocene stvari 

draginja ž. 
dragocén, -a, -o 
dragolétnik, -a m., verižnik 
Drágotin, -a m. 
dragulj, -a m,  drag kamen;

draguljar, -ja m. 
drájna ž.; drájnati, -am; plé- 

še in drájna 
dráma ž.; drámski, -a, -o; 

dramátik, -a m.; dramáti- 
čen, -čna, -o; dramátski, 
-a, -o; dramatizirati, -am 

dramiti (pog. drámit), -im; 
(z)drámljen, -a, -o; drám- 
ljenje, -a s. 

drapírati, -am, v gube na
brati; draperíja ž., zastor, 
zavesa

dráska ž., praska na koži; 
dráskav, -a, -o

Dráva ž., drávski, -a, -o;
drávska banovina 

drážben, -a, -o ( drážbən , -a) 
Draždáni m. množ., Draždá- 

nov, Draždánom, draždán- 
ski, -a, -o 

dirážesten, -stna, -o, mičen, 
mikaven 

dražiti (pog. drážit)  -im; 
drážil, -íla, -o, -i; dražilo, 
-a s.; dražívec, -vca m.; 
draži v =  dražljiv, -íva, -o; 
dražljívec, -vca m. 

dražiti (pog. dražitK -ím; 
dražil, -a, -o; drážba ž.; 
dražítelj, -a m. 

dreadnought ( drédnot), -a m., 
velikanska vojna ladja 

dremáti (pog. dremat)f -mam, 
-mljem; drémal, -ála, -o; 
dremav, -áva, -o; dremá- 
vica ž.; dremávec, -vca 
(zaspanost) m.; dremljìv, 
-íva, -o; dremljívost, -i ž.; 
dremôta ž.; dremoten, -tna, 
-o

drèn, dréna m.; drénov, -a, 
-o; drénovec, -vca m.; dre- 
novína ž. 

drènj, -ênja m., v drénju 
(nem.) —- sl. gneča; dré- 
njati se, prerivati se 

dresirati, -am, (živali) nava
diti; dresura ž., vaja 

dréti ( dret), dêrem; vel. dri, 
-íte; del. sed. deróč, -a, -e; 
drl (dru), drla, -o 

drévi prisl.; drévišnji, -a, -e 
dreviti (pog. drevi t), -ím;

drevíl je 
drvéti (pog. drv?t), -ím; dr- 

vèl, -éla, -o
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drevó družba

drevó, -ésa s.; drevésce, -a s.; 
drevéšček, -čka m.; drevní- 
ca ž., gozdna sekira 

drevorèd, -réda m. 
drežnjáti (pog. drežnjàt), -ám, 

drežnjálo -a s., siten člo
vek

drgetáti -etám, -éčem (clirh- 
téti); d. od mraza 

drgniti, -em; (ob)dŕgnjen, -a, 
-o; drgnjenje, -a s. 

drhál -áli ž. (drhál in drhág) 
drístlja ž.; dristljáti, -ám, 

dr isti j à v, -áva, -o, drist- 
ljávec, -vca m. 

dŕkelj, -klja m., krepêlo 
dŕn, dŕna m.; čèz dŕn in 

stŕn; dŕn je, -a s. 
drnóselj, -sija m. 
drób, -a m.; v drôbu in dró- 

bu
drobán, drobna, -ó; množ. 

drobni in drobni; droben, 
-bna, -o in drobèn, -bnà, 
-ó; na dróbno in na debé- 
lo prodájati; drobnjiáva ž.; 
drobnjaríja ž.; drobnják,-a 
m.; dróbec, -bca m.; drób- 
nica ž., čreda; drobnica ž., 
drevo

drobcen, -cena, -ceno (-cən, 
-a, -o ); drôbčken, -čkena, 
-O (-kəno)  

drobiti (pog. drobit), -ím, 
(z) dr obl j èa, -ena, -o; drob- 
ljênje, -a s.; drobljiv, -a, 
-o; drobljívost, -i ž.; drob- 
ljáti, -ám; drobljánec, -nca 
m.; dróbelj, -bija m.; dró- 
beljc, -beljca m. 

drobtina ž.; jiuha iz drobtin 
(ne: drobtinova juha) 

dróg, -a m.

drogerija ž.; drogíst, -a m.;
drogeríst, a- m. 

drózd, -a =  drózg, -a m. 
drožjé, 2. -žjá, 3. -žjàm, 5. 

-žjàh, 6. -žjámi, ž. množ. 
dŕožén, -éna, -o; drožnàt, 
-áta, -o

drúg, -a, -o; kot števnik ima 
določno obliko, n. pr. dru
gi (ne tretji ali četrti) te
den; v drugo; nedoločna 
oblika drúg, n. pr. kdó 
drúg?; drúg veter je po
tegnil; ves drúg s i; drúg 
drúgemu (— eden druge
mu); drúgo k drúgemu ( =  
eno k drugemu); drúgega, 
drúgemu 

drugáče prisl.; molči, druga
če boš tepen 

drugàm prisl.
drúgec -gca m. =  drúžec, 

-žca m.; drugi roj 
drugič prisl. =  vdrúgič ( =  

drugič); v drúgo ( =  dru
gič)

drugikrat =  drugi krat; 
množ. oblika: drúge kráti; 
drugokráten, -tna, -o 

drugjé prisl.
drugód prisl, od drugód biti;

odkód drugód priti 
drugoten, -tna, -o 
druščina ž.
društvo, -a s.; drúštevce, -a 

s.; drúštven, -tvena, -tveno; 
društveni dom; drúštvenik, 
-a m, (-štvən) 

družba ž., rod. množ. drúžb; 
drúžben, -a, -o ( - bən , -a)
— družáben, -bna, -o; 
drúžbenik, a- m.

4 49



druie dušica

drúže, -eta s. =  drúžej, -a m. 
družiti, -im; drúžil, -íla, -ilo ; 

družljìv, -íva, -o; dražljí- 
vost, -i ž.; družílnik, -a 
m. ( -žil-)  

drvà s. množ., 2. drv; 3. 
drvòm; 4. drvà; 5. pri 
drvéh; 6. z drvmi 

drvár, -ja itl; drváriti, -árim; 
drvárjenje, -a s.; drvárski, 
-a, -o

drvlti in drevíti, -ím koga 
(poditi); d. se ; del. sed. 
drvèč, -éča, -e, drevèč, 
-éča, -e; drvénje, -a s.; 
drevénje, -a s. 

drvosèk, -éka m. =  drvóšec, 
-šca m. 

dŕzek, -zka, -o; dfzkost, -i ž.; 
(rus.) — sl. drzen, -zna, 
-o; drznost, -i ž. 

držáti (pog. držat), -ím be
sedo, zapoved; pot drži 
íne: peljeì; góvor držáti 
(po nem.) — s l. govor 
imeti; držal, -ála, -o 

državljàn, -ána m.; držav
ljanski, -a, -o; državlján- 
stvo, -a s.; držávnik, -a m.; 
držávniški, -a, -o 

dualizem, -zma m. 
Dubrovnik, -a m.; Dúbrov- 

čan, -a m.; Dúbrovčanka ž.; 
dubrovniški, -a, -o 

ducat, -a m.
duél, -a m. dvoboj: duelírati, 

-am se 
duét, -a m., dvospev 
duh, tož. duhá (v pomenu 

duša), duh (v pomenu 
vonj); množ. duhovi; dúh 
slovenskega jezika (po 
nem.) — lastnóst sloven

skega jezika; duhoven, 
-vna, -o; duhóvno opra
vilo

Dúh, sv. Duh, Bog sv. Dúh 
8; Dúhovo, -ega (binkošti); 
o  Dúhovem 

duhomóren, -rna, -o 
duhovni, duhóvnega, duhóv- 

nemu — duhóvnik, -a m. 
=  duhoven, -vna m. 

duhtéti, -ím =  dehtéti, -ím; 
roža duhtí — roža dehti 
(ima lep duh); duhténje, 
-a s.; dehtênje, -a s. 

dúktus, -usa m., potèz, -éza 
dúlec, -lca; dúlčast, -a, -o 

(  dúl-)
Dumas (dum á), Dumasa (dìi- 

m ája); Dumasov (dumáfev) 
duplikát, -a m., dvojnik, 

dvojnica 
duplja ž. (votlina); dupljén, 

-a, -o; dupljéne čebele; du
pelj, -pija, -e, votel; dúp- 
ljast, -a, -o 

duplo, -a s.; rod. množ. dú- 
pel (-pəl); duplina ž. 

duri ž. množ.; 2. 4. dúri;
3. dúrim; 5. dúrih; 6. dur
mi; dúrce, 2. dúric; 3. dúr- 
cam; 5. dúrcah; 6. dúr- 
cami

duša ž.; pri moji duši; pri- 
mejdúševec, -vca m.; pri- 
mejdúnaj, mejidúnaj (-dú- 
naj evfemistično nam. -du- 
ša); — dušéven, -vna, -o; 
dušévnost, -i ž.; dušemó- 
ren, -rna, -o; dušeslóvje,-a 
s ; dušeslóven, -vna, -o; 
dúšek, -ška m. ,

dušica ž.; dušica moja; má- 
terina dúšica; dušica ž., 
naduha
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dvá êden

dvá m., dvé ž. in s .; obadvá, 
obadvé in obádva; onádva, 
onédve (rod. njiju, daj. 
njima); toda: tá dva, tista 
dva; téh dvéh itd. dvá- 
krat, dvakráten, -tna, -o; 
dvánajst, dvájset; dvé sto, 
dvá tisoč; v sestavi dvo-: 
dvomésečen, -čna, -o; dvo- 
délen, -lna, -o; dvocéven, 
-vna, -o itd. 

dvájset; êden, êna, êno in 
dvájiset; dvá, dvé in dváj
set; tri in dvájset, pét in 
dvájset; ênoindvájseti, -ega, 
-emu; dváindvájseti, tríin- 
dvájseti; dvájsetič; dvájset- 
krat, dvàjsetkráten, dvàj- 
setlétnik, -a m. 

dvánajst; dvanajstér (gl. pod 
četver); dvanajstéren, -rna, 
-o; dvanajstérlta ž.; dvà- 
najstdnéven, -vna, -o ; dva- 
nájistkrat 

dvigati, -am, vzdigováti (ne: 
dvigovati)

ében, -ena m.; ébenov, -a, -o; 
ébenovec, -vca m.; ebeno
vina ž. 

éden, édena m., raj 
êden (pred samostalniki: èn), 

êna, êno; rod. ênega, éne 
itd.; eden izmed vzrokov, 
eden (od) vzrokov; vas 
eden; dvoje škornje imam, 
pa le en klobuk; množ. 
eni in êni, ené in êne, êna; 
eni pravijo tako, drugi 
tako; ene škarje, ena vra
ta; ena dvá — kaka dva; 
enih pét =z kakih pet; pri
di z brano, mi bos ene tri

dvigniti, -nem; dvignjen, -a, 
-o; dvigniti denar (po 
nem.) — sl. vzéti denar 

dvój (gl. pod četver), dvóje 
vilice ali dvóje -vilic; dvóje 
grabi j e (grabelj ) ; dvój a 
vrata; dvóje naziranj 

dvojček, -čka m.; dvójčica ž.;
dvojka ž. 

dvojica ž.
dvokólnica ž. (-k o l-) 
dvòm, -óma m.; dvómiti, -im; 

dvomijênje, -a s.; d. o  čem 
(ne: v kaj) 

dvòr, dvora m.; na dvóru in 
dvôru; dvôrec, -rca m.; 
dvoren, -rna, -o; dvórski, 
-a, -o in dvôrski 

dvorišče, -a s.; dvoriščen, 
-ščna, -ščno 

dvóriti, -im; dvorjenje, -a s. 
dvorjàn, -ána m.; dvorjánik, 

-a m.; dvórnik, -a m.; pri- 
dvórnik, -a m. 

džáur, -a m., nevernik 
džungla ž.

kraje povlekel =  kake tri. 
Eden, en se rabi, kadar je 
govor o številu, n. pr. Dve 
lodríci je en tovor vina. 
K jer je bogastvo, je en hu
dič; kjer je  uboštvo, jih 
je pa sedem. — Namesto 
nedoločnega člena (števni- 
ka) se rabi nedoločni za
imek n e k i ,  ka k ,  k a t e -  
r i itd. Ali bi hotel priti 
kak večer k meni na pre
jo ?  In kaj je Tonček zad
njič neki večer naredil? 
Pa naj kdo kaj reče! Ne
kdo je v hiši
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êden elaborát

êden (êna, eno) in dvájset; 
dvá (dvé) in dvájset; tri 
in dvájiset; ênoindvájseti, 
dváindvájseti, triindvajseti 

edicija ž. izdaja (knjig) 
edikt, -a m., razglas 
edin, -a, -o; edini sin; edino 

število =  ednina; edinec, 
-nca m.; edinica ž.; edin
ka ž.

edíniti, -ínirn; (z)edínjen, -a, 
-o; edínjenje, -a s. 

edínokrat prisl, 
edinole prisl, 
edínomóžen, -žna, -o 
edínorôjen in -rojèn, -êna, 

-o; edinorojênec, -nca m. 
edinost, -i ž.; edinstvo, -a s .; 

edinstven, -ena, -o ( stvən, 
-a, -o)

edínozveličáven, -vna, -o 
ednina ž.; edninski, -a, -o 
efékt, -a m., učinek; efekti

ven, -vna, -o; efékten, 
-tna, -o 

efemêren, -rna, -o, enodneven 
Êfez, -a m.; éfeški, -a, o- 
Efiált, -a m.
Egejsko morje 
egída ž., zaščita 
Egipt, -a m.; Egipčàn, -ána 

m., -ánka ž.; egiptovski, 
-a, -o; egipčánski, -a, -o 

egoist, -a m., sebičen človek, 
sebičnež; egoizem, -zrna 
m., sebičnost; egoističen, 
-čna, -o 

ekléktik, -a m.; eklekticizem, 
-zrna m.; ekléktičen, -čna, 
-o

ekonóm, -a m. gospodar; 
ekonomija ž., gospodar
stvo; ekonómski, -a, -o; 
ekonómičen, -čna, -o

eksakten, -tna, -o, natančen;
eksáktne znanosti 

eksahíran, -a, -o, prenapet;
eksaltíranost, -i ž. 

ekscelénca ž., vzvišeni (na
slov)

etkscêrpt, -a m. izpisek; eks- 
cerpirati, -am, izpisati iz 
česa

eksekucija ž., izvršitev; ekse- 
kutíva ž. ; eksekutiven, 
-vna, -o; eksekucijski, -a, 
-o; eksekútor, -ja m. 

eksemplár, -a m., izvod;
eksempláričen, -čna, -o, 
drugim v zgled 

eksisténca ž., bivanje; eksi
stirati, -am, biti, živeti;
eksisténčeni, -čna, -o 

ekskurzija ž., izlet; ekskur- 
zíjski, -a, -o 

eksótičen, -čna, -o tuj, nena
vaden

ekspedirati, -am, odpraviti 
ekspêrt, -a m., izvedenec 
eksploatirati, -am, izkorišča

ti, lizžemati; eksploatácija
ž.

eksplozija ž .; eksplodirati,
-am; eksploziven, -vna, -o 

ekspresionist, -a m.; ekspre
sionizem, -zma m,; eks
presionističen, -čna, -o 

ekstáza ž., zanos 
ekstrém, -a m. skrajnost; 

ekstrémen, -mna, -o, skra
jen

ekvinókcij, -a m., enakonočje 
ekvipáža ž., oprema (voz in 

konji)
ekvivalénten, -tna, -o, enako

vreden; ekvivalénca ž. 
etkuménski, -a, -o, vesoljen 
elaborát, -a m., izdelek
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elástičen ênkrat

elástičen, -čna, -o, prožen; 
elasticitéta ž. — elástič- 
nost, -i ž. 

eldorádo, -a m., obljubljena 
(blažena) dežela 

eleganten, -tna, -o, zal, od
ličen; zalo napravljen; ele- 
gánca. ž. 

elegija ž.; elégičen, -čna, -o
— elegíjski, -a, -o 

eléktrika ž.; eléktričen, -čna, 
-o; elektráma ž. 

eléktrolkemíja ž.; eléktroma- 
gnét, -a m.; eléktromotor, 
-ja m.; eléktrostátika ž.; 
eléktrotéhnika ž. 

elemènt, -ênta m., prvina; 
elementáren, -rna, -o, pr
voten, osnoven, početen, n. 
pr. početna šola, početni 
nauk

eliminirati, -am, izločiti 
elipsa ž., pakrog; eliptičen, 

-čna, -o, pakrožen; elipso- 
íd, -a m., pakrožno telo 

Élis, Élide ž. ( élis, -de) 
elita ž. izbrana družba; elit

na družba 
elízij, -a m., bajeslovno pod

zemlje pri Grkih; elizijski, 
-a, -o 

elizija ž., izpah 
emájl, -a m., posteklina; 

emajlirati, -am, postekliti; 
emajliran, -a, -o, postek- 
ljen

emancipácija ž., osamosvo
jitev; emancipírati se, osa
mosvojiti se 

Emánuel, -a m. 
emblém, -a m., znamenje, po

doba
émbrij, -a m., zarodek, plod; 

embrionálen, -lna, -o

emfáza ž., zanos, pretirava
nje, poudarjanje; emfáti- 
čen, -čna, -o 

eminénca ž., prevzvišeni (na
slov)

emócija ž., čustvena razgi
banost , vznemirjenost; 
emocionálen, -lna, -o 

empirija ž., izkustvo; empi
ričen, -čna, -o, izkustven 

enáčiti, -im; zenáčen, -a, -o; 
enáčba ž.; enáčben, -bena,
o ( bən , -a) ;  enačáj, -a m. 

enájst, enájstič, enajstér , 
enájstkrat, enajstléten; enaj- 
stérec, -rca m. 

enák, -a, -o; enákost, -i ž.; 
enákšen, -šna, -o; enák- 
šnost, -i ž. 

enakobárven, -Arna, -o (bár- 
vən , -vna) enakočúten, -tna, 
-o; enakokrák, -a, -o; ena- 
kolíčen, -čna, -o; enakomé- 
ren, -rna -o; enakomíseln, 
(-səln) -elna, -o; enako- 
stráničen, -čna, -o 

enciján, -ána m.; encijánov, 
-a, -o

enciklopedija ž., pregledno 
delo iz vseh znanosti; en- 
ciklopédičen, -čna, -o =  
enciklopédijski, -a, -o; en
ciklopedist -a m. 

en čàs nz slov. nékaj čása 
endivija ž.
energija ž, sila, krepkost; 

energičen, -čna, -o, krepek, 
odločen 

ênkrat in enkràt se rabi, ka
dar govorimo o številu, n. 
pr. ênkrat sem že bil vaš 
bebec, ali drugo pot ne 
bom več; za nedoločni čas
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.enobarven evangélij

rabimo k d à j ,  n é k d a j ,  
n e k ó č ; za enkràt ( =  
sedaj) še ne 

enobàrven, -vna, -o (-rən ) ;  
enodnéven, -vna, -o; eno- 
glásen, -sna, -o; enoimén, 
-a, -o; enoličen, -čna, -o; 
enostranski, -a, -o; eno- 
razréden, -dna, -o; eno- 
róden, -dna, -o itd. 

enobóžec, -žca m.; enobó- 
štvo, a- s. 

enostáven ( =  nesestavljen); 
izba je opravljena zelo 
enostávno (po nem.) =  sl. 
preprosto; to ti enostávno 
prepovem =  sl. kratko in 
malo prepovem 

enostremén, -a, -o 
enotér, -a, -o
entuziázem, -zma m., navdu

šenje; entuziást, -a m., kdor 
se za kaj navdušuje; entu- 
ziástičen, -čna, -o 

epidemija ž.; epidémičen, 
-čna, -o 

epigràm, -a m., pesniški na
pis, puščica; epigramáti- 
čen, -čna, -o; epigrámski, 
-a, -o

épika ž., épičen, -čna, -o =  
épski, -a, -o; épdk, -a m. 

episkopát, -a m., škofje, zbor 
škofov

epítheton, rod. epítheta m., 
pridevek; epítheton ómans, 
ukrasni pridevek 

epizóda ž., vstavka; vmesno 
dejanje, postranski dogo-

epóha ž. (velika) doba; raz
dobje; epoháien, -lna, -o 
( -hál-)

epoléta ž., naramnik 
epopéja ž., junaški ep 
épos, épa in ép, épa m. 
erár, -ja m., državna blagaj

na; eráričen, -čna, -o 
Erdéljsko, -ega s.; erdéljski, 

-a, -o
Eros (êros -a), Érosa m., 

bog ljubezni; êros, -a m., 
ljubezen; erótika ž., eroti
čen, -čna, -o, ljubaven 

eséj -a m.; esejist, -a m.;
esejistika ž. 

eskádra ž., oddelek vojnega 
brodovja 

eskórta ž., (vojaško) sprem
stvo, straža; eskortírati, 
-am

estét, -a m.; estétika ž.; esté- 
tičen -čna, -o =  estétski, 
-a, -o 

estráda ž., podstenje 
éter, étra m.; etêričen, -čna, 

-o =  étrski, -a, -o 
étika ž. nravoslovje; étičen, 

-čna, -o 
etikéta ž., 1. listek z napi

som; 2. običaj, strogi pred
pisi za obnašanje 

etnográf, -a m., narodopisec; 
etnografija ž., narodopisje; 
etnográfičen, -čna, -o =  
etnográfski, -a, -o, naro
dopisni 

étos, étosa m. nravnost 
etui, etuija m., tok, pribor 
evangélij, -a m.; evangelist, 

-a m.; evangéljski, -a, -o; 
evangeličàn, -ána m.; evan- 
geličánski, -a, -o
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eventuálen farmacévt

eventuálen, -lna, -o morebi
ten; eventuálnost, -i ž. 

evfoníja ž., lepoglasje, ubra
nost; evfón-ičen, -čna, -o 

evharistija ž., sv. Rešnje Te
lo; evharističen, -čna, -o 

evidénca ž., razvid; imeti 
kaj v razvidu; evidénten, 
-tna, -o, razviden; evidén- 
čen, -čna, -o, kar je v raz
vidu

evolucija ž., razvoj; evolu
cionizem, -zma m.; evolu
cionist, -a m.

Evrázija ž.; evrázijski, -a, -o 
Evrôpa ž.; Evropéjec, -jca 

m.; Evropéjka ž.; evrop
ski, -a, -o; Indoevropéjec, 
-jca m.; indoevropski, -a, 
-o

evropeizácija ž.
Ezóp, -a m.; Ezópov, -a, o

Fabiján, -a m., svetniško ime 
fábrika ž., tovarna; fábričan, 

-a m., tovarniški delavec; 
fábričanka ž.; fábriški, -a, 
-o, tovarniški; fabrikánt, 
-a m., tovarnar; fabrikát, 
-a, izdelek; fabrikácija ž., 
izdelovanje 

fábula ž., basen; fabulíst, -a 
m., pripovedovalec; fabu- 
lístika ž.

Fáeton, -a m.
fafljáti, -ám; voda, plamen 

fafljá
fájmoàter, -štra m.; fájmo- 

štrski, -a, -o 
f ákcija ž., (opozicionalna) 

stranka; fakciózen, -zna, 
-o, (opozicionalno) stran
karski

faksimile m.; 2. -la; 3. 5. -lu; 
4. -le; 6. -lom, snimek, od
litek; faksimilírati, -am 

fáktor, -ja m., 1. opravnik, 
poslovodja; 2. činitelj 

faktótum, -a m., vsetvor, 
desna roka 

fáktum, -kta m. in fákt, -a 
m., dejstvo; fáktičen, -čna, 
-o, dejanski

fakultativen -vna, -o, mogoč, 
prost

fakultéta ž., oddelek vseuči- 
liških študij; fakultéten, 
-tna, -o

falánga ž., težko oboroženo 
vojaško krdelo pri Grkih 

falzificlrati, -am, ponarediti, 
popačiti; falzifikát, -a m., 
ponarejena stvar 

famílija ž., družina, rodbina; 
familiáren, -rna, -o, dru
žinski; familiámo zaupno, 
neprisiljeno 

fanátik, -a m., strasten pri
vrženec; fanátičen, -čna, 
-o; fanatizem, -zma m. 

fànt, fánta m.; fantič, -íča 
m.; fantè, -éta m.; fántek, 
-tka m. in fantèk ( - tək)f 
-tkà m,

fantom ,-a m., prikazen, pri
vid, slepilo 

fárma ž., kmetija (ameriška); 
fármar, -ja m., kmetovalec 
(ameriški); fármarski, -a, -o 

farmacévt, -a m.; farmacévtka 
ž.; farmacija ž.
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fársa

fársa ž., gluma, burka 
fasáda ž., odspredje 
fascikel, -kla m., sveženj, 

zavoj
fascinirati, -am, očarati, oma

miti
fasija ž., napoved 
fasóna ž., oblika, kroj 
fašist, -a m.; fašizem, -zma 

m.; fašističen, -čna, -o 
fáta morgána, rod. fáte mor- 

gáne ž., zračno slepilo 
fatalizem, -zma m., vera v 

usodo; f ateističen, -čna, 
-o; fatálen, -lna, -o, uso
den, nesrečen 

fávna ž., živalstvo določene
ga kraja 

fáza ž., 1. lunina mena; 2.
stopnja (razvoja) 

fébruar, -ja m.; fébruarski, 
-a, -o

Fébus, -ba m., Apolon 
federácija ž.; federalist, -a 

m.; federativen, -vna, -o 
fèj, medmet; fèj te bódi! 
feljton, -a m., podlistek; felj

tonist, -a m., podlistkar; 
feljtonístičen, -čna, -o 

féniks, -a m., bajesloven ptič 
fenomén, -a m., nenavadna 

prikazen; fenomenálen, 
-lna, -o ( -nál-) 

feriálen, -lna, -o (-ál), počit
niški 

fés, -a m.
févd, -a m.; fevdálen, -lna, -o 

( -dál-) ;  fevdalizem, -zma 
m.; févdnik, -a m. 

fiásko nesklonlj., neuspeh 
fidejkomís, -a m., rodbinsko 

posestvo, ki se ne sme pro
dati; fidejkomísen, -ena, -o

fírkelj

figa ž., smokev; figov, -a -o;
figovec, -vca m. 

figa móž
figúra ž., podoba, postava; 

figurálen, -álna, -o (-ràl-) ;  
figurírati, -am 

fijákar, -ja m.; fijákarski, -a, 
-o; fijákati, -am, konje vo
diti

fikcija ž., izmišljaj 
fiksen, -sna, -o, stalen, nepre

mičen; fiksirati, -am, usta
liti, določiti 

filiála ž.; filiálka ž. (-á l-)  po
družnica; filiálen, -lna, -o, 
podružen, -žna -o 

filister, -stra m., ozkosrčen 
človek; filístrski, -a, -o 

film, -a m.; filmski, -a, -o 
filológ, -a m.; filologija ž.; 

filológičen, -čna, -o =  fi- 
lolóšla, -a, -o 

filozóf, -a m., modroslovec; 
filozofija ž., modroslovje; 
filozofski, -a, -o =  filo
zóf ičen, -čna, -o; filozofi
rati, -am 

filtrirati, -am, precediti, oče
diti

fin, -a, -o tenek (nos, sluh, 
okus); dober (dobro uho); 
droben (prah, živ prah); 
drobna pila; rahel (čut); 
olikan (olikano vedenje); 
umeten (umetno delo) 

finánce, -nc ž. množ., denar
no gospodarstvo, denar- 
stvo; finánčen, -čna, -o; 
finánčnik, -a m.; finansi
rati, -am 

fingírati, -am, izmisliti; fin- 
gíran, -a, -o, izmišljen, na
mišljen 

fírkelj, -klja in nkeljna m.
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flrnež

fírnež, -a m.
fískus, -usa m. državno pre

moženje; državna blagaj
na; fiskálen, -lna, -o (-kal-) 

fizik, -a m.; fizičen, -čna, -o;
fizikálen, -lna, -o (-kàl-) 

fiziológ, -a m.; fiziologija 
ž.; fiziológičen, -čna, -o =  
fiziolóški, -a, -o 

fižòl (fižou), fižóla m.; fižó- 
lov, -a, -o; fižólovec, -vca 

 m.; fižólovka ž. 
fjórd, -a m.
fíáncal, -a m., gibánica 
flanéla ž.; flanélast, -a, -o 
flávta ž.; flávten, -tna, -o;

flavtist, -a m. 
flegmátik, -a m., hladnokrven 

človek; flegmátičen, -čna, 
-o, hladnokrven; flégma 
ž., hladnokrvnost 

fléten, -tna, -o =  ljubek, če
den

Florénca ž.; florentinski, -a, 
-o

Floriján, -ána m. 
floskula ž., besedno lepotičje 
flotílja ž., majhno ladjevje 
flúid, -a m.
fofotáti, -ám, -óčem (o veli

kih ptičih) 
fólij, -a m, list, (cela) pola;

foliánt, -a m., velika knjiga 
fonétika ž., nauk o glaso

slovju; fonétičen, -čna, -o, 
glasosloven 

fórma ž., rod. množ. fórm, 
oblika; formálen, -lna, -o 
ne: formelen), določen, iz
recen; formálnost, -i ž., 
vnanja oblika; formalizem, 
-zma, m., pretiravanje v 
vnanji obliki 

formácija ž., tvorba; forma
cijski, -a, -o

fórmula ž., obrazec, bese
dilo; formular, -ja m., vzo
rec , zbirka obrazcev; for
mulirati, -am, dati obliko, 
izraziti

forsírati, -am, (pri)siliti, iz
siliti

fórum, -uma m., pristojno 
sodišče, javno sodišče 

fósfor, -a m.; fósforov, -a, 
-o; fósforen, -rna, -o 

fotélj, -a m., naslanjač 
fotográf, -a m.; fotografija 

ž.; fotográfski, -a, -o =  
fotográfičen, -čna, -o; fo
tografirati, -am 

ŕráča ž.; zafráčiti, -im; frač- 
káti, -ám, zafračkáti, -ámr 
(potratiti) 

frájzinski spomeniki m bri- 
žinski spomeniki 

frákar, -ja m.; frakaríja ž. 
frákelj, -klja in -keljna m.;

frákeljc, -eljica m. 
framasón, -a m , prostozidar;

framasónstvo, -a s.
Frànc; Francè, -éta; Frán- 

c e l j, -eljna; Frančišek, 
-ška; žen. Fránca, Fráncka, 
Frančiška 

France Anatole (fràs anatól), 
rod. Francea (fràsa) Ana- 
tola, ali Anatola Francea, 
svoj. prid. Anatole Fran- 
ceov (fràsov)

Francóz, -a m.; francoski, -a, 
-o; francóščina ž.; Frán- 
cija, Francósko 

frančiškán, -a m.; frančiškán- 
ski -a, -o 

fránk, -a m, 
fránža ž., resa, resica 
frapírati, -am, iznenaditi, pre

senetiti

frapírati
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fráter Galváni

fráter, -tra m.; írátrôek, -čka 
m.; frátrski, -a, -o 

fráza ž., recenica; frazeolo
gija  ž., nauk o  rečenicah; 
fráza, prazna beseda, puh
lica; frazêr,-jam .; frazár- 
stvo,-a s.; frazárski, -a, -o 

fréska ž., na presno slikane 
podobe

frfljáti, -ám; fŕfljast, -a, -o;
frfljáč, -a m. 

frfôtniti, -em
fŕfra ž.; frfràv, -áva, -o; fr- 

frávec, -vca m.; frfrávka 
m.; frfúlja ž. 

frígelj, -glja m.; frígeljc, 
-el j ca m. 

frivólen, -lna, -o (-vól-), lah
komiseln v svetih rečeh, 
nesramen, 

frizêr, -ja m., brivec; frizêr- 
ski, -a, -o, brivski; frizí- 
rati, -am; frizura ž.

gáber, -bra m.; gábrov, -a, 
-o; gábrovec, -vca m.; gá- 
brc, -a m.; gabrček, -čka m. 

Gábrijel, -a m.; Oabrijéla ž. 
gagljáti, -ám, (pog. gagljàt);

gos, kokoš gaglja 
gájba ž. (ne: kajba) =  kletka 
gaíánten, -tna, -o, vljuden, 

udvorljiv 
galéb, -a m.
Gálec, -lca m.; Gálija ž.;

gálski, -a, -o (gá l-)  
galéja ž., bojna ladja v sred

njem veku 
galeót =  galijót, -a m. 
galerija ž.; galerijski, -a, -o 
galijót, -a m., suženj (veslač) 

na galeji =  galeot

fŕkavec, -vca m. 
fŕklja ž., fŕfrasto dekle 
fŕliti, -im; fŕljenje, -a s.; fr- 

ljàv, -áva, -o; frljávi lasje 
frónta ž., pročeljie kakega po

slopja; bojna črta 
frúla ž., piščal; frúliti, -im;

fruljênje, -a s. 
fudláti, -ám vihravo govoriti, 

ravnati
fúflja ž.; fufljáč, -a m.; fuf- 

ljáti, -ám 
funkcija ž., delovanje, opra

vilo; funkcionár, -ja m.. 
funkcionálen, -ln a , -o 
(-n ál-)t funkcionirati, -am; 
funkcijski, -a, -o 

fúrija ž.; fúrijast, -a, -o 
furnir, -ja m., oplatica; fur

nirati, -am, oplatiti 
fužina ž.

Galiléia ž.; Galiléjec, -jca m.; 
galiléjski, -a, -o

Galiléo Galiléi, rod. Galiléa 
Galiléija; svoj. prid. Gali
léo Galiléi jev, -a, -o

galòp, -ôpa m., v galópu, 
skok; galopirati, -am, v 
skok jahati, dirjati; sko
koma jezditi

galóša ž.
galun, -a m.; galunov, -a, -o
Galváni, -ija, fiziolog; gal- 

vánski, -a, -o; galvanízem, 
-zma m.; galvanizirati,-am; 
gaivanométer, m.; galva- 
noplástika ž.
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Gama Vasco

Gama Va9co da (vásko) ;  rod. 
Game (in Gama), prid. 
Gamov, -a, -o 

gamáša ž. — sl. golenica 
Ganiméd, -a m. 
ganiti, gánem, ganil, -íla, -o; 

gánjen, -a, -o; gánjenje, 
-a s.; ganjenost, -i, ž.; 
ganljiv, -íva, -o 

garancija ž., poroštvo, jam
stvo; garantirati, -am, po
rok biti, jamčiti 

garáti, -ám (pog. gatàt) ; zga- 
rán, -a, -o 

garáža ž.
garderóba ž., shramba za 

obleko; garderobêr, -êrja 
m.; garderobêrka ž. 

gárje ž. množ., rod. gárij; 
gárjav, -a, -o; gárjavec, 
-vca m.; gárjiavica ž.; gár- 
javka ž. 

garnirati, -am, 1. opremiti; 
2. obložiti; garnitúra ž., 
oprema, priklada 

garnizija ž., posadka; garni
zijski, -a, -o 

gasilec, -lca (-uca) m.; gasi
len, -lna, -o, n. pr. gasilno 
društvo; gasílnik, -a m.; 
gasílnica ž.; gasilski, -a, 
-o, n. pr. gasilski dom 
( s i l - )

gasiti (pog. gasit), -ím; uga- 
šèn, -êna, -o; gašênje, -a s. 

Gaskónjec, -njca m. 
gásniti (pog. gásnit), gásnem 

(neprehodno); del. sed. gas- 
nóč, -a, -e; luči gásnejo 

gáščerica ž.
Gášper, -ja m.; gášperček, 

-čka m. (železna pečica) 
gátiti, -im; (na)gáčen, -ena, 

-o; gáčenje, -a s.

___________ _________ gepelj

gáz, -í ž.
gáziti (pog. gázit), -im, (iz)- 

gážen, -ena, -o; gáženje, 
-a s.; gážnja ž. 

gáža ž., plača; gažíst, -a m., 
nameščenec s stalno plačo 

géjzir -a m., gorek vrelec 
generál, -a m.; generálski 

(-rál-), -a, -o, generala se 
tičoč; generálen (ne: gene- 
relen), -lna, -o, splošen, n. 
pr. generalni ravnatelj; ge
neralizirati, -am, posploši
ti; generalizácija ž.; gene- 
ralísimus, vrhovni general 

génetiv (-iu)t -a m. 
génij, -a m., veleum; geni- 

álen, -lna, -o; geniálnost, 
-i ž. ( -ál-) 

génre (žanr) rod. genra, daj. 
genru m. 1. vrsta, slog; 
2. slika iz življenja; génr- 
ski, n. pr. genrska slika =  
žánr, rod. žánra, žánrski, 
-a, -o

gentleman (džéntlmen), -na 
m., človek z veliko izo
brazbo in odličnega ve
denja

geodét -a m., zemljemerec;
geodezija ž., zemljemerstvo 

geologija ž., zemljeslovje; 
geolog, -a m.; geološki, 
-a, -o

George (Žorž), franc, osebno 
ime; rod. Georgea (Žor
ža ); svoj. prid. Georgeov 
(Žóržov)

George Lloyd (džórdž), angl. 
osebno ime; rod. Georgea 
(džórdža); s voj. prid. Lloyd 
Georgeov (džórdžov) 

gépelj, -el j na m., vitel, -tla
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Germán

Germán, -a itl; Germánijia 
ž.; germánstvo -a s.; ger- 
mánski, -a, -o; germani
zem, -zma m.; germanizi
rati, -am 

gêslo, -a s.
gésta ž. kretnja; gestikulá- 

cija ž., kretanje ob govor
jenju; gestikulírati, -am 

gibáti in gibati (pog. gibat), 
-bijem, -bam; gíbljaj, -ja 
m.; gibljiv, -íva, -o; giba
lo, -a s.; gibálen, -lna, -o 
(-bál-); gibálnica ž.; gib
čen, -čna, -o; gibčnost, -i 
ž.; gibek, -bka -o 

gigánt, -a m., velikan, gi- 
gántski, -a, -o, n. pr. gi- 
gántska prikazen 

giljotina ž., orodje za ob
glavljanje 

gimnázija ž.; gimnazijec, 
-jca m.; gimnazijka ž.; 
gimnazijski, -a, -o; gimna- 
ziálec, -lca m.; gimnazi- 
álka ž.; gimnaziálen, -lna, 
-o (-á l-)  

ginévati, -évam =  giniti 
(pog. gínit), -nem 

giniti, -nem; 1. od žeje gí- 
niti; g. za čim; 2. giniti, 
-nem ( =  ganiti); ginjen, 
-a, -o; gínjenje, -a s.; gi
njenost, -i z. (ne: ganotje); 
ginljìv, -íva, -o 

girlánda ž., cvetna kita 
gizdalin, -a m.; gizdalínkaž. 
gizdati, -am (se); gizdàv, 

-áva, -o; gizdáven, -vna, 
-o; gizdávec, -vca m.; gi- 
zdávka ž.; gizdávnost, -i 

glacérokavíce (g lasé-) v gla- 
cerokavicah

glásom

gládek, -dka, -o; prim. glájši, 
-a, -e in gladkéjši, -a, -e; 
prisl. prim. gláje; glád- 
kost, -i ž. 

gladiátor, -ja m. 
gláditi (pog. g làd it); -im; 

(iz)glájen, -ena, -o; gláje- 
nje, -a s.; glàja ž.; gladí- 
len, -lna, -o ( - d í l ) ;  gladíl- 
nik (-d íu-), -a m. 

Gladstone (gladston), angle
ški državnik, rod. Glad- 
stona; svoj. prid. Gladsto- 
nov, -a, -o 

glágol, -a m.; glágolski, -a, 
-o; glágolen, -lna, -o; glá- 
golnik ( -g o l-)  a m. 

glagólica ž.; glagóliški, -a, 
-o; glagoljáš, -a m. 

glás, glasú in glása m.; na 
glás (glasno;) na glas go
voriti; na ves glas vpiti; 
na glasu biti; hiša je na 
glasu

glásba ž.; glásben (-bən )t 
-sbena, -o; glásbenik, -a 
m.; glasbilo, -a s. 

glásen in glasèn (glasən) 
glasán; glásna in -à, glás- 
no in glasnó, -í, -é; prisl, 
glasnó 

glasilka ž. ( s i l - )  
glasiti (pog. glasit)  -ím; 

uglašèn, -êna, -o; glašênje, 
-a s.; glasi len, -lna, -o  (-sil-) 

gláska ž., nota 
glasnik, -a m.
glásom predi, (po nem,) z= 

sl. n. pr. glasom zadnjih 
uradnih poročil — po zad
njih uradnih poročilih; 
glasom uradnega ukaza =  
po uradnem ukazu ali: z 
uradnim ukazom
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gláva ž.; iz gláve znati; 
manjš. 1. glávica, dobro 
glávico imeti; 2. glavica, 
zelnata, lanena glavica itd. 

glávnja ž., živ ogorek 
glavoból (-bo l), -a m. 
glazura ž., lošč, -a m,; gla

zirati, -am; lóščati, -am 
gledálec, -lca ( -ləc, -uca) m ;

gledálka (-áu ka)  ž. 
glédati (pog. gledat), glé- 

dam; sed. del. gledajóč, -a, 
-e; vel. gléj, gléjva in glé- 
daj, glédajva itd.; gledé 
česa; gledé na kaj; ne gle
dé na kaj 

gledišče, -a s. =  gledališče, 
-a s.; gledališčen, -ščna, -o, 
n. pr. gledališčna igra 

glén, -a m. der Schleim (pri 
živalih); glénav, -a, -o; 
glénavica ž. 

gleženj, -žnja m. 
glina ž.; glinén, -a, -o; gli

nast, -a, -o; glinov, -a, -o; 
glínovina ž. 

glista ž.; glistav, -a, -o; glí- 
stavec, -vca m. (glistav 
človek); glíŠčav, -a, -o 

gliva, glivica ž. 
glóbati, -bam, -bijem; voda 

globa
globél ( -béu), globéli ž.; glo- 

bélnik (-béu-), -a m. 
globok, -ôka, -o; prim. glób- 

lji, -a, -e; globóčjí, -a, -e; 
globokéjši, -a, -e; prisl, 
prim. glóblje, globóče, glo- 
bokéje; dol. globoki, -ega 

globoko v sestavi: globoko 
občuten, -tna, -o; globoko- 
míseln, -lna, -o; globoko- 
séžen, -žna, -o; globoko
umen, -mn a, -o

gláva

glóbus, -usa m., zemeljska 
krogla

glódati (pog. glodat), -dam, 
-jem; glodávec, -vca m.; 
glodávka ž. 

glórija ž. 
glorióla ž.
glósa ž.; glosírati, -am; glo- 

sátor, -ja m. 
gluh, -a, glúho in gluhó;

dol.: glúhi, -ega 
gluhoném, -a, -o; prid.: glu- 

honémec, -mca m.; gluho- 
némnica ž. 

glúmiti, -im; glúmljenje, -a s. 
glúmpec, -pca m. =  gúmpec, 

-pca m. 
glúp, -a, -o; glupost, -i ž. 
gmota ž.
gmoten, -tna, -o; t varen, -rna, 

-o
gnéča ž.
gnêsti (pog. gnèsi), gnêtem; 

del. sed. gnetóč, -a, -e; 
ugnetèn, -ena, -o; gnetênje, 
-a s .; gnétatá, -am; gnetí-
lo, -a s. 

gnév, -a m.; gnéviti se; gné- 
ven, -vna, o; 

gnézdece, -a s. (-dəce) 
gnézditi (pog. gnezdit), -im;

gnézdenje, -a s. 
gnida ž., gnidav, -a, -o; gní- 

davec, -vca m. 
gniti, gnijem; gnil (gníu), -a, 

-o; gnilád, -i ž.; gniloba 
ž.; gnilec, -lca (-gca) m.; 
gnitje, -a s. 

gnját, -i ž.; gnjiáten, -tna, -o;
gnjátnica ž. 

gnjáviti (pog. gnjávifì, -im; 
gnjávljenje, -a s.; gnjávež, 
-a m.

gnjáviti
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gnjécatj

gnjécati, -am, (počasi in 
okorno se vesti); gnjécalo, 
-a s., okoren človek; gnjé- 
cast, -a, -o 

gnócati, -am; kaj se gnócaš 
(obotavljaš)? 

gnój, gnója in gnojá m.; 
zmesni gnoj; na gnôju; 
gnojnica ž.; gnojiti (pog. 
gnojit), -ím; gnojil, -íla, -o 

gnusiti (pog. gnúsit), -im; 
(o)gnúšen, -ena, -o; gnú- 
šenje, -a s. 

góba ž.; góbov, -a, -o; gó- 
bova juha; góbav, -a, -o; 
gobavec, -vca m.; góbav- 
ka ž.; gobavost, -i ž. 

gobezdáti (pog. gobezdài), 
-am; gobezdàv, -áva, -o; 
gobezdúlja ž. 

gód, -ú in góda m.; za goda 
(zarana) priti; pogódu biti; 
pogódu storiti 

godálen, -alna, -o (-dál-) 
gódba ž., rod. množ. gódb; 

godben, -dbena, -o ( -bən, 
-a); godbeno društvo; gód- 
benik, -a m. 

godec, -dca m.; gódčev, -a, 
-o; gódčevski, -a, -o 

godlja ž.; gódljast, -a, -o 
godljáti (pog. godljàt), -ám 
godovnják, -a m., kdor ima 

god; godovnjiáča ž. 
godrnjáti (pog. godrnjàt) , 

-am; godrnjánje, -a s.; go- 
drnjáč, -a m.; godrnjàv, 
áva, -o; godrnjávec, -vca 
m.; godrnjávka ž.

Goethe, rod. -theja, prid. Goe
thejev, -a, -o
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góflja ž. (nem.) — gobezdač, 
širokoustnež; gofljáti (pog. 
gofljàt), -am, z= sl. gobez- 
dati, ustiti se 

gòl (gòu), gôla, goló, goli, 
-é; gôli, -ega; do gôlega 
koga sleči 

gól (góu), goli ž. 
golčáti (pog. goučàt), -ím; 

del. sed. golčèč, -a, -e; gol- 
čánje, -a s.; gólč, -a m. 
(góuč) 

goldinar, -jia m. 
golenica ž.
goliti (pog. gôlit), -ím; (o-) 

goljèn, -êna, -o; goljênje, 
-a s.; goljáva ž. 

goljùf, -úfa m.; goljufáti (pog. 
goljufat), -ám; goljufiv, 
-íva, -o; goljufivec, -vca 
m.; goljufivost, -i ž. 

golobček, -bčka m.; golob- 
nják, -a m. 

gólsniti, -em (pog. g ó usnit) 
gólša ž. (g ô uša ) ; golšàv, 

-áva, -o 
gólšec, -šca (g ó uš-)  m.; neki 

plevel
gólt, -a m.; goltánec, -nca m. 

(góut-)
gomezéti, -ím; gomezênje, 

-a s. 
gomila ž.
gomizljáti, -ám; mravljinci 

gomizljiajo 
gomoléti, -ím (— gomezéti); 

gomolênje, -a s.; gomolé- 
ča svetloba 

gomòlj, -molja m.; gomolja 
ž.; gomolja sira; gomô- 
ljast, -a, -o; gomoljika ž.; 
gomolj iti se; gomóljnicaž. 

gòn, gona m.



gondola gospodična

gondola ž.; gondoljêr, -ja  m. 
goniti (pog. gonit), -im; gó- 

njenje, -a s.; gonilen, -lna, 
-o; gonílec, -lca m. (-m l-) 

gónja ž.; gonjiáč, -a m.; go- 
n jáj, -a m. 

gora, goré in gôre, 4. goró, 
na goro; množ. goré in 
gore, gorá in gor; goram 
in goram; goràh in gô- 
rah; gorámi; gorski, -a, 
-o; pogorje, -a s.; vino- 
górski, -a -o; gornik, -a 
m.; gôrščina ž.

Gorčakóv, ruski državnik; 
rod. Gorčakóva, daj. Gor- 
čakóvu; svoj. prid. Gor- 
čakóvlji, -lia, -lje, n. pr. 
okrožnica Gorčakóva (rod. 
samostalnika) ali Gorča- 
kóvlja

gorčica ž.; gorčičen, -čna, -o, 
n. pr. gorčično zrno 

gorek, -rka, -o; na gorkem 
biti

gorénji, górnj i ; górnj ica (gor- 
nja izba), gornják, kdor je 
zgoraj; Gorénjec,  -n jca 
m.; Gorénjsko, na Go- 
rénjskem; gorénjski, -a, -o 

gorést, -i ž. 
goréti (pog. goret), -ím; go- 

rèč, -éča, -e; gorenje, -a s.; 
gorljiv, -íva, -o; gorljivost, 
-i ž.

gôri na vprašanje k je?; gôor 
na vprašanje kam? 

gori in dôli — gôr in dol 
gorjánec, -nca m.; gorjánka 

ž.; gorjiánski, -a, -o 
gorjúp, -a, -o ( =  grenek); 

gorjúpo maslo, gorjópo 
komu biti

Góriri Maksim, rus. pripo
vednik; 2. Górkega; 3. 
Górkemu; črtice Maksima 
Górkega 

górši in górji, primernik k 
zál, slàb (hud) 

gós, -í ž.; v gosjem redu;
góska ž. 

gosli ž. množ.; góslati, -am 
(na gosli gosti), goslár, -ja 
m.; góseln, -lna, -o =  go- 
selski, -a, -o; góselnik
( -səl-), -a m., tok za gosli 

gospá ž., 2. gospé, 3. in 5. 
gospé, 4. gospo, 6. z go
spo; dvoj. l.,2., 4. gospé; 
3., 6. gospéma; 5. pri go- 
spéh; množ. 1., 4. gospé; 
2. gospé in gospá; 3. go- 
spém; 5. pri gospeh; 6. z 
gospémi; gospénji, -a, -e 

gospá zdravnica; gospá pro
fesorica; gospá odvétnica 
(poklic), toda: gospa zdrav
nikova itd. — žena zdrav
nikova

Gospá Sveta; Gosposvétčan, 
-a m.; gosposvétski, -a, -o; 
Gosposvétsko pólje 

gospod, -a m.; množ. -ódje; 
prid. gospodov, -a, -o; go
sposki, -a, -o; gospodová- 
ti, -újem, nad kom ali čez 
koga; gospodoválen, -lna, 
-o (-vál-) ;  gospodoválec,. 
-lca (-uca) 

gospodáriti, -im; gospodárje- 
nje, -a s.; gospodáren, 
-rna, -o; gospodárna žena; 
gospodárstvo, -a s.; go- 
spodárstven, -stvena, -o 
( -stvən, -a) 

gospodična ž.; prid. gospo- 
dičin, -a, -o
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gospodinja__________________

gospodinja ž.; gospodinjski, 
-a, -o; gospodinjstvo, -a s.; 
gospodinjiti, -im; gospo
dinjenje, -a s.

Gospójnica ž.; Vélika, Mála 
Gospójnica =  Véliki, Máli 
Šmaren

gospóska ž., oblast =  go- 
spóstvo, gospóščina 

gospostvažêljen, -ljna, -o =  
gospostva željen; gos po
st vožêl j nos t, -i ž. 

gospóšček, -ščka m., der Hoch- 
stapler

góst, -a, -o in -ó; prim. go- 
stéjši, -a ,-e; na gosto po
sejati; pogósto =  večkrat, 
često; pogóstoma; v se
stavi: gostobeséden, -dna, 
-o; gostocvéten, -tna, -o; 
gostokŕven, -vna, -o itd. 

gòst, gosta m.; množ. gostje;
v gósti iti; v gôstih niti
— v gostéh biti; gosto
ljubje, -a s. 

gostáč, -a m.; gostáčka ž.;
prid. gostáčkin, -ina, -o 

gósiba ž. — ipogostitev 
gósti, gódem; gódenje, -a s. 
gostilna ž., rod. množ. -íln; 

gostilnica ž.; gostilniški, 
-a, -o; gostilničar, -ja m. 
( s t i l - )

gôstinja ž. — gostja ž. - =  
ženska, ki gostuje 

gostinski, -a, -o, kar pripada 
gostom; gostinska soba; 
gostinska zveza; gostinski 
koga počastiti 

gostiti (pog. gostit), -ím, po
gostiti koga; pogoščèn, 
-êna, -o; goščênje, -a s.
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govédo

gostiti (pog. gostit), -ím =  
gosto narediti; zgoščèn, 
-êna, -o; zgoščen j e, -a s. 

goetoléti (pog. gostolet), -ím; 
gostolênje, -a s. z= ptičje 
petje

gostolévek, -vka m. 
gostosevci, -ev m. množ., ple

jade
góšča ž.; goščáva ž.; goščáv, 

-i ž.; goščávje, -a s.
Gót, -a m.; 1. množ. Gótje; 

gótski, -a, -o, n. pr. jezik; 
gótščina ž.; gótica ž. gót- 
sko pismo; gotika ž., got
ska umetnost; gótičen, 
-čna, -o =  gótski, -a, -o, 
n. pr. gótski slog 

gotòv, -óva, -o; za gotovo 
vedeti; dogodek na gotovo 
postaviti; gotov sem z de
lom, (po nem.) — sl. kon
čal sem delo, naredil sem; 
gotov sem s pisanjem =  
sl. spisal sem; gotov (po 
roman.-nem.) — sl. n e k i ,  
n e k a j ,  n e k a k ,  n e k a 
t e r i ,  d o l o č e n  itd., n. 
pr. prišle so neke (ne: go
tove) stvari vmes ali: ne
kaj je vmes prišlo; neka
teri (ne: gotovi) ljudje se 
zlahka sprijaznijo z nepri- 
likami življenja; nove sme
ri v umetnosti zadnjih let 
niso ugajale vsem, ampak 
le nekaterim (ne: gotovim) 
slovstveno izobraženim 
bralcem 

govédo, -a s. (posamezna ži
val): eno, dvoje, troje go
védo; množ. govéda =  go- 
véd, -i ž. (skupno ime); 
govéji, -a, -e; govéji jêzik, 
govéje mesó; govedina ž.



govédar gráàica

govédar, -ja m.
govno, -a s.; govnáč, -a m.
góvor, -a m.
govoren, -rna -o; govorilen, 

-lna, -o; govorilnica ž. 
(-ril-)

govoriti (pog. govorit), -ím; 
govoril, -íla, -ílo in govo
rilo; govorjênje, -a s.; go
voriti o čem, tudi od česa; 
g. zoper koga ali kaj, čez 
koga; govoriti po franco
sko ali francoski (ne: po 
francoski) 

gòzd, gôzda m.; v gózdu; 
gózdje s. skupno ime; gô- 
zden, -dna, -o; gôzdni ču
vaj; gozdár, -ja m.; go- 
zdáriti, -im; gozdárjenje, 
-a s.

gozditi, -ím, zagózdo zabiti; 
(za)gožèn, -êna, -o; go- 
žênje, -a s. 

góž, -i ž.; pet goži 
grábiti (pog. grábit), -im: 

(po)grábljen, -a, -o; gráb- 
ljenje, -a s.; grabilec, -lca 
m. ( -uca in -lca) ;  grabljìv, 
-íva -o; grabljívost, -i ž.; 
grábež, -a m.; grabúlja ž.; 
grabljáti, -ám, grabljáč, 
-a m.; grabijíca ž. 

gráblje ž. množ., rod. gŕá- 
belj; manjš. grábljice ž.; 
grábeljnik, -a m.; gráblji- 
šče, -a s. 

grácija ž., milina; gració- 
zen, -zna, -o; gracioznost, 
-i ž.

grád, -ú in gráda m.; množ.
-dóvi; grájski, -a, -o 

Gradáščica ž., potok v Ljub
ljani; gradáški, -a, -o
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grádben, -a, -o; grádbenik, 
-a m.; grádbenost, -i ž. 
(-bənt -a)

Grádec, -dca m.; Nemški 
Grádec; Grádčan, -a m.; 
Grádčanka ž.; prid. grá- 
ški, -a, -o 

graditi (pog. gradit), -ím; 
(z)grajèn, -êna, -o; grajê- 
nje, -a s. 

grádnja ž.
graduácija ž., delitev na 

stopnje; graduálen, -lna, 
-o (ne: graduelen) posto
pen, po stopnjah 

gráfika ž., risalna in pisalna 
umetnost; gráfičen, -čna, -o 

gràh, gráha m.; gráhov, n. 
pr. grahova juha; gráho- 
vec, -vca m.; gráhovica ž. 

gráhor, -a m.; gráhorka ž. 
grájati, -jam; grája se mi 

kaj (gnusi se mi); grajá- 
len, -lna, -o; graj álec, -lca 
m. (- já l-); grajljìv, -íva,. -o 

gramòz, -óza in grámòz, -a 
m., grušč 

grámipa ž.; grámpast, -a, -o;
grampav, -a, -o 

granát, -a m.; granátov, -a, 
-o in granáten, -tna -o, n. 
pr. granátovo àli granátno 
jabolko; granátnordèč 

grandiozen, -zna, -o, veliča
sten

gráničar, -ja m. 
graščák, -a m.; graščákinja 

ž.; graščina ž.; graščinski, 
-a, -o

girášica ž., grahor, grahor- 
ka; grášičen, -čna, o, n. 
pr. grášična moka
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gravirati

gravirati, -am, vrezati; vre
zovati; gravêr, -êrja m., 
vrezov alec 

gravilácija ž., težnost; gra
vitirati, -am 

grba ž.; grbav, -a, -o; grba
vec, -vca m.; gŕbavka ž. 

grča ž.; grčav, -a, -o; gŕ- 
čavka ž., grčava palica; 
grčavína ž. 

grd, -a, -o in -ó, n. pr. če 
ne gre z lepo, pa z grdo 
( =  na grd način); v sesta
vi grdoglèd, -a, -o; grdo- 
glédnost, -a ž. 

grdávš, -i ž.
grditi (pog. grdit), -ím; trp. 

del. pret. ogŕden, -a, -o; 
grdênje, -a s.; grdílen, 
-lna, -o; grdilnica z .(-d il-), 
pamflét

gréblja ž.; grébljica ž.; greb- 
ljáti, (pog. grebijàt), -ám, 
z grebljo čistiti 

grebsti, grebem; grebóč, -a, 
-e; zagrebèn, -êna, -o; gré- 
bel, grêbla, -o; grebênje, 
-a s.

grêda ž.; tôpla greda 
grédelj, -dlja m.; grédeljni- 

ca ž.
Gregor, Gregôrja m.; grego

rijanski, -a, -o 
grem, iti; 2. in 3. os. dvoj. 

grêsta in grestà; 1. množ. 
grémo, gremo in gremò; 
2. os. množ. grêste, grestè 
in gréste; 3. os. množ. 
gredó, grejó in grêjo; sta
ra rečenica: kar leze ino 
gréde; grè za kaj (ne: gre 
se za kaj) 

grémij, -a m., zbor; gremi- 
álen, -lna, -o
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grenák in grenèk (grenək), 
grênek; grênka in grenkà, 
grenko; množ. grenki; dol. 
grênki, -ega 

greniti (pog. grenit), -ím; 
grenèč, -éča, -e; (za)gre- 
njèn, -êna, -o; grenjênje, 
-a s.; grenjáva ž. 

grés, -a m. — zdròb, -óba m. 
gréznica ž. 
grgutati, -am 
gričevje, -a s.
gričevnat, -a, -o — gríčast, 

-a, -o =  gríčnat, -a, -o, 
gričàt, -áta, -o 

grinta ž.; grintav, -a, -o; 
gríntavec, -vca m., grintav 
človek

Grintovec, -vca m.; Grin
tovci množ. 

gristi, grizem; grizoč, -a, -e; 
ugrizen, -a, -o; grizenje, 
-a s.; grízavica ž.; griz- 
ljiv, -a, -o 

griža ž.; grížav, -a, -o; gri- 
žavi otroci 

grižljaj, -a m.; grižljaj kru
ha; ugrížljaj, -a m. 

grlica ž.; gŕličji, -a, -e; gŕ- 
ličin, -ina, -o 

grljevíca ž., borovina 
grlo, -a s.; gŕlce, -a s. fgri

če); grlen, -lena, -o ( - lən- 
-a); grleni glas; grlena ži
la; gŕlovka ž., davica; gŕl- 
ski, -a, -o (grl-) 

grm, -a m.; gŕmek, gŕmka 
m.

grmáda ž.; grmáditi, -im; 
nagrmáden, -ena, -eno; gr- 
mádenje, -a s. 

grmášča ž.
grméti (pog. grmet), grmim; 

grménje, -a s.; grmljáva ž.



grebijfa

grobiján, -a m.; grobiján6ki, 
-a, -o

groblja ž.; grobljišče, -a s. 
gródelj, -dlja m., taljeno že

lezo
gròf, grôfa m.; množ. -ôfje; 

grofinja in grofica ž.; 
prid. grofičin, -a, -o; gro- 
fóvski, -a, -o 

grohòt in krohot, -ôta m.; 
grohotáti se (pog. groho- 
tàt) — krohotati se 

gròm, groma m.; grómski, 
-a, -o

Grosuplje, rod. Grosupljega, 
mest. na Grosupljem 

groteska ž.; grotésken, -skna, 
-o, nenavaden, čuden, sme
šen

giròzd, grôzda m.; grozden, 
-dna, -o; grózdje, -a s.; 
grózdjiče s.; suho grozdje 

grôzen in grozán, grozna, 
grozno; množ. grozni in 
grôzni

grôzepóln (po nem.) = sl. 
grozen

groziti (pog. grozit), -ím; 
grozèč, -éča, -e; (o)gro- 
žèn, -êna, -o; grožênje, -a 
s.; grozljiv, -íva, -o; grôž- 
nja ž.

grudi ž. množ. — prsi, ne
dra, nedrije 

gruliti (pog. grúlit), -im;
grulèč; gruljenje, -a s. 

grùnt, grunta m. (nem.) — 
zemljišče, kmetija, zemlja; 
graščina ima sedem ze
melj; grúntar, -ja m,  zem- 
lják, kmet

________________________ gváš

grupa ž., skupina; grupirati, 
-am; grupácija ž. 

grušč, -a m.; gruščevít, -a, -o 
guba ž. in gubà, -è; dvé gu

bi in dvé gubé; množ. gu
be in gubé, 2. gúb in gubá 

gubernátor, -ja m. 
gubernij, -a m., vlada, oblast; 

gubêrnijski, -a, -o; guber- 
niálen, -álna, -o (-á l-)  

guerilla, -e ž. (izg. gerilja), 
četniško, hajduško vojsko
vanje; guerillski, -a, -o 

gúncati (se) — gugati se; 
gtíncalica ž.; gúncalnik, -a 
(-cau-)

gugati (pog. gúgat), -am; 
gúgav, -a, -o; gúgavec,
-vca m.; gúgavka ž.; gu- 
gálnica ž. (-gáu -); gugá- 
len, -lna, -o (-g à l-) ;  gug- 
ljáti (pog. pugtjàt), -ám; 
gúglja ž.; gúgljav, -a, -o; 
gúgljavec, -vca m. 

guliti (pog. gúlit), -im; ogú- 
ljen, -ena, -o; guljenje, -a 
6.

gúljaž, -a m., jed 
gumb, -a m.; gúmbnica ž. 
gumi, -ja m. =  sl. cedíka; 

gúmijev, -a, -o; gumijast 
in gúmast, -a, -o; gumi
jevka ž. 

gusár, -jia m., morski ropar 
guvernánta ž., vzgojiteljica 
guvernêr, -ja m., vladarjev 

namestnik v deželi 
gutapêrča ž. 
gvardiján, -a m. 
gváš, -a m. vrsta slikanja z 

vodenimi barvami .
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h helioskóp

H

h predlog pred g in k, n. pr.
h glavarju, h kovaču 

Haag, -a m.; haaški, -a, -o 
habát, -a m.; habátov, -a, -o;

habátovje, -a s. =  hebát 
hábati, -am, suvati; hábanje,

-a s.; hábniti, -nem; háb- 
njenje, -a s. 

habituálen, -álna, -o, nava
den, vajen 

Hádrian, -a m., rimski cesar 
hadriján, -a m., koper 
hágiografíja ž., življenjepis 

svetnikov 
hahljáti (pog. hahljàt), -ám; 

vino iz soda hahljá; hah- 
ljánje, -a s.; hahljàv, -áva, 
-o; hahljávec, -vca m.; 
hahljiávka ž. 

hàjdi medmet; hàjdiva, -dita, 
-dimo, -dite 

Hájduk Véljko; rod. Hájdu- 
ka Véljka; svoj. prid. Háj
duk Véljkov, -a, -o 

háldra (h à udra) ž., 1. plevel,
2. psovka človeku 

hálja ž., háljica ž.
Háloze ž. množ. 
halóžje, -a s.
halucinácija ž., zmota čutov, 

utvor
hamedráti, -ám , ohlapna

obleka hamedrá 
hámlja ž., trapast človek; 

hámljast, -a, -o; hamljáti, 
-ám

hándžar, -ja m., velik nož
hárem, -ema m.
hárfa ž., plunka; harfeníst,

-a m.; harfenístinja in har- 
fenístka ž. 

harmónij, -a m.
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harmonija ž., soglasje, sklad
nost; narmóničen, -čna, -o, 
skladen, ubran 

harmónika ž., tudi množ.
harmónike 

harpija ž., požrešna baje
slovna ptica 

harpuna ž.; harpúnar, -ja  m. 
hásek, -ska m.; hásniti, -em 

(madž.) — korist, koristiti 
hausse ( ós), dvig vrednost

nih papirjev na borzi 
havbica ž., vrsta topov 
hávelok, -a m., vrsta plašča 
Havre (àvr) ;  rod. Havra; v 

Havru
hazárd, -a m., igra na 6lepo 

srečo; hazárden, -dna, -o; 
hazárdna igra; hazardíra- 
ti, -am 

hazéna ž.; hazenášica ž. 
hči ž.; 2. hčére; 3. 5. hčéri;

4. hčér; 6. s hčér jo ; dvoj,
1. 4. hčéri; 2. hčeri; 3. 5. 
6. hčérama; množ. hčére,
2. hčér, hčerá, hčeri; hčé- 
ram, -ah, -ami; manjš. 
hčérka; v otroškem govo
ru: hčérkica; prid. hčérin, 
-a, -o; hčérinji, -a, -e; hčér- 
stvo, a- s.

hebát (həbát) z=z habát 
hegemonija ž., prevlada, nad

vlada; gospodovanje 
hehetáti (pog. hehəlàt), -ám 

9eHeine (hájne), -neja; Heine
jev, -a, -o 

Heláda ž.
helioskóp, -a m., daljnogled za 

sonce; heliostát, -a m.; he- 
liotróp, -a m; heliôterapí- 
ja  ž.; heliocéntričen, -čna, -o



helót hlače

helót, -a m., suženj v Šparti 
hemeroídi, -ov m. množ., 

zlata žila (bolezen) 
heiráldika ž., grboslovje; he- 

ráldičen, -čna, -o 
herbárij, -a m. 
heretik, -a m., krivoverec;

herezija ž., krivoverstvo 
Hêrkul, -a m.; Hêrkulov, -a, 

-o
hermelin, -a m.; hermelínast, 

-a, -o
Hêrmes, -esa m., pri Rim

ljanih: Merkúr, -ja 
hermétičen, -čna, -o, nepro

pusten; hermétično zaprt, 
nepropustno zaprt 

herój, -a m., junak; herój- 
stvo -a s. =  heroizem, 
-zma m., junaštvo; herój- 
ski, -a, -o heróičen, 
-čna, -o, junaški 

Herriot ( erjó), rod. Herrio- 
ta (erjója); svoj. prid. 
Herriotov (erjójev) 

heterogén, -a, -o, raznovr
sten, raznoter 

hiát, -a m., zev 
hidrávlika ž., nauk o vodni 

sili; hidrávličen, -čna, -o 
hierarhija ž . , duhovniška 

oblast, duhovništvo, hier- 
árhičen, -čna, -o 

hieroglif, -a m., egipčanska 
pisava

higiéna ž., zdravoslovje; hi- 
giénski, -a, -o — higiéni- 
čen, -čna, -o 

hijacínt, -a m., vrtni hijacint 
hijena ž.
hílja ž., krava s hilimi (na

zaj zavitimi) rogovi; hí- 
ljec, -ljca m. vol s hilimi 
rogovi

himna ž., rod. mnòž. himen
hinávec, -vca m.; hinávka ž.; 

hinávski, -a, -o; hinávstvo, 
-a s.

híniti -im; hinèč, -éča, -e; 
hínjen, -a, -o; hínjenje, -a s .; 
hinjáva ž.; hinljìv, -a, -o  

hip, -a m.; na hip =  takoj;
hip na hip 

hipnóza ž., umetno uspava
nje; hipnótičen, -čna, -o; 
hipnotizirati, -am; hipno- 
tizêr, -ja m. 

hipoteka ž., zastava; hipote- 
káren, -rna, -o 

hipotéza ž., domneva, po
skusna razlaga; hipotéti- 
čen, -čna, -o 

hirati (pog. hirat), -am; hí- 
rav -a, -o; híravec, -vca 
m.; híravka ž.; hirálnica 
(-ràl-) ž. 

histórija ž., zgodovina; hi- 
stórik, -a m., zgodovinar; 
históričen, -čna -o, zgodo
vinski; historiát, -a m.; 
zgodovina; históriografí- 
ja  ž., zgodovinopisje 

hišna ž. 
híštrna ž.
hiter, -tra, -tro; prim. hitréj- 

ši, -a, -e; prisl, hitréje 
hitéti (pog. hit?t), -ím; hi- 

ténje, -a s. 
hitre, -trca m., kdor hitro 

dela
hkrátu, hkráti; hkráten, -tna, 

-o =  istočasen 
hláče ž. množ.; ene, dvoje, 

troje hlače ali dvoje, troje 
hlač
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hláden homoním

hláden, -dna in hladèn (-dàn), 
-dnà; hladán; hládno in -ó ; 
na hladnem sedeti; hlad
nokrven, -vna, -o; hladno- 
dúšen, -sna, -o 

hladétina ž.
hladiti (pog. hladit), -im; 

hladeč, -éča, -e; (o)hlajèn, 
-êna, -o; hlajênje, -a s.; 
hladilnica ž.; hladilnik, -a 
m. ( -diu- in -díl-) ;  hladi
len, -lna, -o ( -díl')  

hlamudráti, -ám — hame- 
drati; obleka hlamudrá, 
kadar je  preširoka in se 
opleta

hlastáti (pog. hlastàt), -ám; 
hlastàv, -áva, -o; hlastávec, 
-vca m.; hlastávka ž. — 
hvastáti, hvastàv, hvastá- 
vec

hlèb, hléba m.
hlébec, -bca m.; hlébček, -čka 

m.
hlepeti (pog. hlepet), -ím; 

hlepèč, -éča, -e; hiepénje, 
-a s.

hliniti (pog. hlinit), -im; hli- 
nèč, -éča, -e; hlinjen, -a, -o; 
hlinjenje, -a s.; hlímba ž.; 
hlinàv, -áva, -o in hlinjàv, 
-a, -o 

hlód, -a m.
hmèlj, -élja m.; hméljen, -ljna, 

-o =r hméljiev, -a, -o; hmé- 
ljevec, -vca m.; hméljiti, 
-im; hméljnik, -a m.; hme
lj ár, -ja m.

Hobbes (hòbz) angl. filozof; 
rod. Hobbesa (hòbza)  
Hobbesov (hòbzov)

hobôten, -tna, -o =  bohôten, 
-tna, -o; hobotáti, -ám =  
bohotno rasti; hobôtnost, 
-i ž.

hoditi (pog. hodit), hódim, 
hodèč, -éča, -e; hôdil, -íla, 
-o; (iz)hójen, -a, -o; ho- 
jênje, -a s. 

hodnik, -a m., srajca iz hod
nika; hodníčen, -čna, -o, 
n. pr. hodníčna srajca 

hodulje ž. množ. — hodálje 
ž. množ.; po h. hoditi 

hohnjáti (pog. hohnjàt), -ám, 
nosljati; hohnjàv, -áva, -o; 
hohnjávec, -vca m.; hoh- 
njávka ž.; hohnjáč, -a m.; 
hohnìv, -íva, -o — hoh
njàv, -a, -o 

hoja ž., jelka; hójen, -jna, -o; 
nójevje, -a s.; manjš. hój- 
ka ž.; hójkov, -a, -o; hój- 
kovje, -a s.

Holándsko in Holándija; ho- 
lándski, -a, -o 

hólm, -a m.; holmec, -mca m.; 
hólmček, -čka m.; hólmčast, 
-a, -o (hóm , -əc, -čəkt -čast)  

homatíja ž., nav. množ. ho- 
matíje

homeopatija ž., način zdrav
ljenja; homeopát, -a m.; 
homeopátičen, -čna, -o; ho- 
meopátski, -a, -o 

Homêr, -ja m.; Homêrjev, -a, 
-o, n. pr. Homêr j e ve pes
mi; homêrski, -a, -o =  ho- 
mêričen, -čna, -o, n. pr. 
homerski krohot 

homogén, -a, -o, istoroden, 
istovrsten, enak 

homoním, -a m., beseda, ki 
ima več pomenov
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itonéten hribolázec

honéten, -tna, -o, pošten, do
stojen, spodoben 

honorár, -ja m., nagrada, da
rilo

Horácij, -a m.; svoj. prid.
Horácijev, -a, -o 

horizónt, -a m., obzorjie; ho- 
rizontálen, -lna, -o, vodo
raven

Horjtílj. -a m.; horjúljski, -a,-o 
hóstija ž.
hotél, -a m.; hotelir, -ja m.;

hotélski, -a, -o (-téU) 
hoté ti (pog. hôtet), hóčem;

3. množ. hóčejo, redko ho- 
té; del. sed. hoté, hotèč; 
vel. hoti; del. hotel, -éla, 
-o, -i; nikalno: nêčem in 
nóčem, 3. množ. nêčejo, 
nočejo; v pomenu: če hó- 
češ ali nóčeš rabimo lahko 
naklone: hôti ali ne hôti; 
hôtel ali ne hôtel; hoté ali 
nehoté; hóčeš nóčeš, n. pr.: 
Vsak človek ima trenotja, 
ko ga, hoti ali ne hoti, ob
idejo misli, prijetne ali ne
prijetne. Hočeš nočeš, mo
raš poslušati. Moral je, 
hotel ali ne hotel, govoriti 

hotljìv, -íva, -o; hotljívec, 
-vca m.; hotljívka ž.; hot- 
ljívost, -i ž. 

hrabriti (pog. hrabrit). -ím; 
del. sed. hrabrèč, -éča, -e; 
(o)hrabrèn, -êna, -o; hrab- 
rênje, -a s. 

hrákati, -kam, -čem; hrákelj, 
-klja m., (pljunek ob hra- 
kanju) — hŕkati, -kam, 
-čem; hŕkelj, -klja m. 

hrámba ž. 1. hranilo, kaj v 
hrambo dati; 2. shramba,
3. kamra, jedilna hramba, 
cerkvena hramba

hranilnica ž.; prid. hranílni- 
čen, -čna, -o; hranílnična 
knjižica ( -níl-) 

hraniti (pog. hránit)  -im; 
hranèč, -éča, -e; hránjen, 
-a, -o; hránjenje, -a s.; 
hranilec, -lca ( -iuca) m.; 
hranílka ž.; hranljiv, -a, 
-o; hranljivost, -i ž. 

hrápa ž.; hrápav, -ava, -o;
hrápavost, -i ž. 

hrást, -a m.; hrástov, -a, -o; 
hrástovec, -vca m.; hrá- 
stovka ž.; hrastovína ž.; 
hrástovje, -a s. 

hrášča ž.; hráščje, -a s. 
hrbèt ( ’bət)f -btà m.; za hrb- 

tòm (od zadaj); hrbtánec, 
-nca m.; hrbtenica ž.; hrb
tenjača ž.; hrbtník, -a m., 
n. pr. h. starega iotelja; 
hrbtíca ž.; hrbtišče, -a s. 

hrékati, -am — hrécati, -am 
(pokašljevati) 

hrepenétì (pog. hrepenet), 
-ím; hrepenljìv, -íva, -o; 
hrepenljívost, -i ž.; hrepe- 
nênje, -a m. 

hrèst, -ésta m.; hréstati, -am; 
hréstniti, -nem; hrestljáti, 
-ám; hrestáč, -a m. 

hreščáti (pog. hrêščat), -ím 
(ne: hrščati), hreščèč, -éča, 
-e; hreščánje, -a s. 

hrib, -a m.; hríbec, -bca m.; 
hribček, -čka m.; hribovec, 
-vca; hribovski, -a, -; hri- 
bóvje, -a s. 

hribolázec, -zca m.; hribo- 
lástvo, -a s.; hriboláski, 
-a, -o
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hrlpa_____________________ __

hrípa ž.; hripav, -a, -o; hrí- 
pavec, -vca m.; hrípavica 
ž.; hripávost, -i ž.; hrí- 
pati, -am; hrípanje, -a s.; 
hrípelj, -pljia m. 

hrípelj, -pijta m., hrustanec 
med nosnicama 

hŕkati, -am, -čem; hŕkav, -a, 
-o; hŕkavec, -vca m.; hŕ- 
kavka ž.; hŕkavica ž.; hŕ- 
kelj, -klja m. 

hŕnjati, -am; hrnjóliti, -im 
(hrkati)

hromátičen, -čna, -o, barven; 
hromátični odklon, barvni 
odklon 

hrômec, -mca m. 
hropéti (pog. hrôpet), -ím; 

hropèč, -éča, -e; hropénje, 
-a s.; hropljáti, -ám 

hrošč, -a m.; hrôščec, -ščeca 
( -ščəc-) ; hrôšček, -ščka m. 

hurstéti (pog. hrstèt), -ím;
hrstljáfi (— hrestati) 

hruliti, -im; hrúljenje, -a s. 
hrustati, -am; hrustàv, -áva, 

-o; hrustávec, -vca m.; hru- 
stávka ž. (češnja); hrust- 
ljáti, -ám; hrustíjánje, -a 
s.; hrustijávka ž.; hrust- 
ljìv, -a, -o; hrústljast, -a, -o 

hruška ž., rod. množ. hrušk; 
prid. hrúšev, -a, -o in hruš
kov, -a, -o; hrúševec, -vca 
m.; hrúševka ž.; hrúševje, 
-a s.; hrúševina ž. in hruš- 
kovec, -vca m., hrúškov- 
ka ž., hrúškovina ž., hruš
ko v j e, -a s.

Hrvàt, -áta m., množ. -átje; 
Hrvátsko, hrvátski, -a, -o; 
(pog. Hrváška, hrváški) 

hrzati, -am, -žem; hrzanje, 
-a s.; hŕzniti, -nem

hvála

htéti, sed. čèm (gl. čem) 
hud, -a -o in hudó, množ. 

húdi in hudi, hude in hudé; 
prim. hujši, -a, -e; prisl, 
hudó; prim. huje; hudó ali 
húda mu gre; hudó aJi 
húda je za vodo; do hu
dega bolen; v sestavi: hu- 
doglèd, hudomušen, hudo
uren; hudovóljen, -ljna, -o; 
hudovóljnost, -i itd. 

hudiča ž., udnica, skrnina 
hudír, -ja m.
hudodelec, -lca m.; hudodél- 

stvo, -a s. (-dél-) 
hugenot, -a m.; 1. množ.-tje 
Hughes ( hjuz),  rod. Hughesa 

( hjuz a), Hughesov (  hjuzov) 
Hugo Viktor (ugó), rod. Hu

goja; svoj. prid. Hugojev, 
-a, -o

hujskati, -am; hujskáč, -a m. 
húliti, -im; hulèč, -éča, -e;

húljenje, -a s.; húlež, -a m. 
húmbug, -a m., sleparstvo 
Hume (hjum), angl. filozof;

rod. Huma; Humov, -a, -o 
humór -ja m., šaljivost, do

bra voljia; humorist, -a m., 
šaljivec ; humorističen, 
-čna, -o, šaljiv, dobrovoljen 

humus, -usa m., prst (zem
lja) črnica (črna prst) 

husít, -a m., množ. -tje; hu
sitski, -a, -o 

Huxley ( hôksli) ;  Huxleya 
(hókslija); Huxleyov (hòks- 
lijev)

huzár, -ja m.; huzárski, -a, -o 
hvála ž.; hvala! hvala lepa!; 

hvala (bodi) Bogú!; na 
hvalo priti; za hvalo priti; 
na hvalo mi je (to želim); 
napačno je n. pr.: Na hvalo
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hvalevreden Iliada

prizadevanju v.-škega žu
pana so razdelili kosilo 
(prav: po prizadevanju ali: 
na prizadevanje). Noga se 
mu na hvalo širokim čev
ljem (prav: zaradi širokih 
čevljev) res ni razbolela; 
hválen, hválna, -o (hv á l-)  

hvalevréden, -dna, -o — hvale 
vreden; hvalevrédnost, -i ž.

hvaležêljen =  hvale željen, 
-ljna, -o; hvaležêljnost, -i ž. 

hvalisati, -am, nezmerno hva
lili; hvalisanje, -a s.; hva
lisav, -a, -o 

hvaliti (pog. hváliù , -im; hva- 
lèč, -éča, -e; hváljen, -ena, 
-o; hváljenje, -a s. 

hválnica ž. (hvál-)

-ica manjšalna pripona za 
osnove na -a: lipa: lípica; 
kráva: krávica; gláva: glá- 
vica itd. 

íca ž., mlada kravica; ícika; 
božja ícika — bôžji voièk 
(vo lək )

ideál, -a m., vzor; ideálen, 
-lna, -o, vzoren; idealizi
rati, -am, lepše pokazati 
kot je v resnici 

idéja ž., misel, pojem; fixe 
Idee: uprta misel ( mísəu)  

idéntičen, -čna, -o, istoveten, 
isti; identificirati, -am , 
istovetiti 

idila ž., idiličen, -čna, -o 
idiom, -a m., narečjie, poseb

nost govora 
idiót, -a m., bébec; idiótski, 

-a, -o; idiótstvo, -a s. 
ígelj, íglja m.; ígeljc, -eljca 

m.; jarmič (ígəljc) 
igla ž.; iglavec, -vca m., igla

sto drevo; ígelnica (-gəl-) 
ž. = : iglenják, -a m., tok 
za igle; iglén, -a, -o; iglé- 
na ušesa

iglíčevje, -a s., igle iglastih 
dreves; iglasto drevje 

ignorànt, -ánta m., nevednež;
ignoránca ž. 

igó, ižésa m., jarem 
igra ž.; ígrski, -a, -o; ígrske 

hiše; igrožêljen, -ljna, -o; 
igrožêljnost, -i ž. 

igráti (pog. igràt), -ám; 
igrálski, -a, -o; igrálen, 
-lna, -o; igrálnica (  aun- in 
( -aln-) ž.; igrálec, -lca 
( -auca- )  m.; igráti na kla
vir

igrc, -rcà m. — igrálec 
ihta ž.; ihtav, -a, -o, n. pr. 

ihtave narave; ihtéti (pog. 
ihtet), -ím; ihténje, -a s. 

ikóna ž.
Ikra ž., nav. množ. ikre; 

íkrav, -a, -o; íkrast, -a, -o; 
íkrn, -a, -o; íkmat, -a, -o; 
íkrnica ž.; íkrnik, -a m.

il, -a m. d l )  in ílo s.; ílov, 
-a, -o; ílovec, -vca m.; ilo
vica ž.; ílovina ž. 

ìlegálen, -lna, -o, nezakonit 
ìlegitímen, -mna, -o, neza

konski 
Uiáda, -e ž.
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Ilirija -in

Ilirija ž.; Ilirec, -rca m., pre
bivalec v Ilirij i ; ilirec, nrca 
m., pripadnik ilirske stru
je ; ílírstvo, -a s. =  iliri
zem, -zma m.; ilirski, -a, -o 

iluzija ž., slepljenje čutov, 
slepilo; iluzoren, -rna, -o
— iluzóričen, -čna, -o, sle
pilen; iluzije si delati 
(franc.-nem.) — sl. slepiti; 
n. pr. ne delajmo si nika- 
kih iluzij — sl. ne dajmo 
se slepiti, ne slepimo se, 
ne gojimo praznih nad 

imagináren, -rna, -o, dozde
ven, neresničen, umišljen 

imenják, -a m.; midva 6va 
imen jaka =  sva enakega 
imena

iménje, -a s. =  imétje, -a s. 
imenováti (pog. imenovat), 

-újem; imenoválnik, -a 
( -vál-)  m.

iméti (pog. imet), imám; del. 
sed. imajôč, -a, -e; del. 
pret. imèl (im fa), -éla, -o, 
-i; zap. imèj (imèi, -va , 
-te), iméjva, -te 

iméti, imám; nikalno nè imé
ti, nimam; imeti koga za 
poštenjaka, imeti kaj za 
resnico; govor imeti (ne: 
držati); v pomenu m o 
r a t i :  n. pr. da je resnič
no prerok, ki ima na svet 
priti; ne godi se vse tako, 
kakor bi se imelo goditi'; 
imel bi pridnejši biti; pri 
vas nima tako biti; v po
menu m o č i ,  n. pr. ti mu 
nimaš kaj očitati; ali mi 
imaš dva dinarja posoditi? 
Jaz ti nimam kaj povedati 

imétnik, -a m. (ne: imejitelj)

imitácija ž., posnemanje, po
snetek; imitirati, -am, po
snemam 

imobílen, -lna, -o, nepremak
ljiv, nepremičen 

impertinénca ž., predrznost; 
impertinénten, -tna, -o, pre
drzen 

implícite, vàtevši 
imponderabílija s. množ.; ne- 

tehtno, netežno (kar nič ne 
tehta); nedoločne -stvari 

imponirati, -am, spoštovanje 
zbuditi

impozánten, -tna, -o, spošto
vanje zbujajoč, veličasten 

impregnirati, -am, prepojiti 
impresija ž.
impresionizem, -zma m.; im

presionist, -a m.; impresio
nističen, -čna, -o 

improvizirati, -am, govoriti 
brez priprave, neutegoma 
(z mesta) govoriti; izpod 
pazduhe jemati; improvizá- 
cija ž.; improvizátor, -a m. 

impulz, -a m. podnet, pod- 
buda; izpodbuda; impulzi
ven, -vna, -o, podnetljiv, 
podbuden 

imputírati, -am, prisoditi, pri
šteti; tega bi mu ne pri
sodil

imun, -a, -o 1. svoboden, ni
komur odgovoren; 2. zava
rovan zoper nalezljive bo
lezni; imunitéta ž.

-in, -ina, -ino (pripona) se 
pritika ženskim samostal
nikom živih bitij, n. pr. 
žêna: žênin, -ina, -ino; 
máti: máteriŕn, -ina, -ino; 
kraljica: kraljičin; rejênka: 
rejênkin. Od neživih stva
ri ne tvorimo pridevnikov
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!Báče

s to pripono; prav: držav
na moč ali moč države 
(ne: državina moč); žep 
pri suknji (ne: suknjin
žep); krma ladje ali pri 
ladji; sobno okno ali okno 
v sobi; breg Lj-ubljanice 
(ne: Ljubljaničin breg);
stena žoge; oklep za na 
prsi; ključ od hišnih vrat; 
vrč iz Ha; - i n  imajo le 
samostalniki na - ha ,  - k  a 
in - n a, n. pr. puškino ko
pito; soseskino imetje; ši- 
vankino uho; lunin svit; 
juha: jiuhina konserva 

ináče =  drugače 
ináčica ž., varianta 
ináko z= drugače; inako se 

mi je storilo 
incidént, -a m., pripetljaj 
indeks, -a m.; na indeksu;

seznam, kazalo 
indiferénten, -tna, -o, nobe- 

nostran; (pren.) mlačen, ne
maren, vnémaren 

Indija, Zahodna, Vzhodna 
Indija; Indijec, -jca m.; in
dijski, -a, -o; Indijski oce
an (Indijsko morje) 

Indijánec, -nca m.; indijan
ski, -à, -o 

índika ž.; indigo; índikast, 
-a, -o

ìndirékten, -tna, -o posreden 
indiskréten, -tna, -o, nemol- 

čeč, preradoveden; indi- 
skreten je: ne zna molča
ti; ìndiskrecíja ž. 

individuum, -dua m. posa
meznik; individuálen, -lna, 
-o, posamezen, oseben; in- 
dividuálnost, -i ž. lastnosti 
posameznega bitja ali ose
be; osebnost

Indoevrópec, -pca m.; ìndo- 
evrópski, -a, -o 

ìndolénten, -tna, -o, nemaren, 
malomaren 

indukcija ž. navod (v fiziki); 
sklepanje .iz posameznih 
primerov na splošnost (v 
filozofiji); induktiven, -vna, 
-o, po indukciji se ravna
joč

industrija ž., obrt; industrij
ski, -a, -o; industriálen, 
-lna, -o, obrten 

infámija ž., nečast, sramota; 
infámen, -mna, -o, brezča- 
sten; infámnost, -i ž. 

infékcija ž., okuženje; infek
cijski, -a, -o; inficiran, -a, 
-o, okužen; inficirati, -am, 
okužiti

inferioren, -rna, -o, manj 
vreden, podrejen; inferior
nost, -i ž. 

informirati, -am, poučiti, ob
vestiti koga; i. se, poizve- 
déti; informáoija ž.; infor
mativen, -vna, -o 

ingerénca ž., vtikanje, vme
šavanje

iniciativa ž., podnet, izpod- 
buda, pobuda; iniciativen, 
-vna, -o 

inkluzive = inkluzivno, vštev- 
ši, n. pr. do 1. 1848. inklu
zive, vštevši 1. 1848. ali do 
vštetega 1848. leta 

inkógnito, nepoznan, pod tu
jim (izmišljenim) imenom 

inkonsekvénca ž., nedosled
nost; inkonsekvénten, -tna, 
-o, nedosleden 

inje, -a s. m ívje, -a s.; 
injast, -a, -o; ínjavica ž.

_______________________  inje
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inkunábule Irec

inkunábule ž. množ., prve 
(najstarejše) tiskane knji
ge; prvotiski 

inostràn, -ána, -o; inostrá- 
nec, -nca m.; inostránski, 
-a, -o

inozémec, -mca m.; inozém- 
ski, -a, -o 

ínserát, -a m., oglas, nazna
nilo (v časniku); inserírati, 
-am

insinuácija ž., namigovanje, 
podtikanje ; insinuírati, 
-am, namigavati, podtikati 

insistírati, -am, vztrajati na 
čem, siliti na kaj 

instánca ž., stopnja, n. pr. 
oblastvo prve, druge, tret
je stopnje 

instinkt, -a m., gon, nagon;
instinktiven, -vna, -o 

institucija ž., naprava, usta
nova

insult i r a t i , -am , napadati, 
psovati, grditi; insúlt, -a 
m., napad, psovanje 

inštitut, -a m.
integrálen, -lna, -o, docelen, 

-lna, -o, celovit; nerazde
len, -lna; integrálnost, -i ž. 

intelektuálen, -lna, -o, um
stven ; intelektuálec, -lca 
m., umstvenik, duševni de
lavec

inteligént, -a m., izobraže
nec; linteligénca ž. (skupno 
ime), izohraženstvo; inte- 
ligénten, -tna, -o, izobra
žen, razborit 

intenziven, -vna, -o, jak; in
tenzivnost, -i ž. — inten- 
zitéta ž., jakost, napetost

interès, -ésa m., prid, korist; 
državi je v prid, na korist 
(v državnem interesu je ; 
ne: v interesu države je); 
v mojem interesu je =  je 
v moj prid, meni v korist 

interesánten, -tna, -o, mika
ven, zanimiv 

interesírati, -am, mikati, za
nimati koga, marati za kaj, 
deležen biti česa. Ljudem 
je do tega (ne: so na tem 
mteresirani) 

ínterímski, -a, -o, začasen;
ínterímsko ministrstvo 

interkaláren, -rna, -o, vmesen 
intermézzo (-m édzo) m ., 

vmesna igra; 2. -a; 3., 5. 
-u; 4. -o; 6. -om 

interpelácija ž., vprašanje, 
vmesno vprašanje; interpe- 
lírati, -am, vprašanje sta
viti

interégnum, -gna m., med
vladje

intervju, -úja m.; intervjúva- 
ti, -am

intimen, -mna, -o, presrčen, 
prisrčen, iskren, zaupen 

invazija ž.
inventár, -jia m., popis imo- 

vine; inventárski, -a, -o; 
inventarizácija ž.; inventa- 
rizírati, -am 

inženir, -ja m.; inženirski, 
-a, -o

ìpak sl. vendar, vendarle 
ìracionálen, -lna, -o, neraz- 

ložen, -žna, -o, protirazum- 
ski

ìreálen, -lna, -o, neresničen, 
nestvaren 

Irec, -rca m.; Irka ž.; Irsko, 
na Irskem; irski, -a, -o

76



Irh iz-

írh, -a m.; írhar, -ja  m,; ir- 
harski, -a, -o ; írharstvo, -a 
s.; irhast, -a, -o; írhovec, 
-vca m, (kdor nosi irhaste 
hlače); írhovina ž. 

ironija ž., skrit podsmeh; 
iróničen, -čna, -o, podsmeh- 
ljiv; ironizirati, -am, pod- 
smehniti se; podsmehovati 
se komu 

iskálec, -lca ( - lca)  m.; iskál- 
ski, -a, -o ( -k à l-)  n. pr. 
iskalska vnema 

iskáti (pog. iskat), iščem;
iskati česa in kaj od koga 

isker, -kra, -o; isker konj, 
iskre oči; ískrast, -a, -o; 
ískrn, -a, o 

iskrén, -a, -o, 1. isker, 2. (po 
rus.) odkritosrčen; iskré- 
nost, -i ž. 

islam, -a m.; íslamstvo, -a 6..
islamski, -a, -o 

istéje ž. množ. — ístje, -a s. 
isti, -a, -o; neslov. je n. pr.: 

Podpisani prosi bansko 
upravo, da bi mu ista do
volila . . .  (da bi mu dovo
lila). Zadel je v desko in 
ista j e  pala z ropotom na 
tla. Pod klancem se je  vil 
potoček in preko istega 
(— tega ali njega) je dr
žal lesen most. Rastlo je 
robidovje in iz istega ( =  
tega) so molele smreke 

itak, tudi tako, že tako, brez 
tega

Itálec, -lca m.; itálski, -a, -o 
v starem veku)

Itálija ž.; Italiján, -a m.; Ita- 
lijánka ž.; ìtalijánski, -a, -o

iti (pog. ìf), grèm in grém; 
ídem; del. sed. gredé, gre- 
dóč; vel. pójdi, ídi; šèl 
(-šəU). šlà, šlò in šló; gre 
za kaj (ne: gre se za kaj); 
pô zlu, pod zlò iti; grem 
počivat (ne: k počitku)

ívan, ívana m.; Ivánka ž. 
ivánjščica m., kresnica 
ivér, -a m. in ivér, -i ž.;

ivérje, -a s. 
ívje, -a s.; ívnat, -a, -o 
iz (predlog) se rabi o kraju 

tedaj, kadar se rabi pred
log v; bil sem v hiši, v 
Ljubljani itd.; prišel sem 
iz hiše, iz Ljubljane; s (z) 
se nanaša na predlog na, 
bil sem na Češkem, na Po
horju, na mizi; prišel sem 
is Češkega, s Pohorja; pa
del sem z mize 

iz- v glagolskih zloženkah 
pomeni 1. premikanje, ki 
je namerjeno iz kake stva
ri, n. pr. izpeljati kaj iz 
česa; izbiti si kaj iz glave;
2. izvršitev dejanja, n. pr. 
izgotoviti; izbliskalo sé 
je ; 3. dosego kakega na
mena: izprositi si kaj, iz
misliti si, izgovoriti si kaj. 
Predlog iz pa je po večini 
izgubil svoj jasni pomen 
in je i onemel; zato piše
mo povečini brez razločka 
iz ali s (z), n pr. izbolj
šati in zboljšati itd. Polna 
oblika (iz) se piše pri no
vejših tvorbah (n. pr. iz- 
vestje, izraz) in pa tedaj, 
kadar je prvotni pomen
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izba

predloga še razviden, n. 
pr. izdihniti dušo, izpisati 
kaj iz knjig itd. 

izba ž.
izbáviti, -im; izbávljen, -a, 

-o; izbávljati, -am; izbáv- 
ljanje, -a s. 

izbegávati, -am kaj =  sl. 
ubežati čemu, ogibati se 
česa

izbér, -i ž.; na izbér je dano 
izbira ž.; izbirek, -rka m. 
izbiti, -íjem; i. si kaj iz gla

ve; zob komu i.; toda: zbi
ti, zbijati, n. pr. klobuk z 
glave 

izblebetáti, -ám 
izblékniti (pog. izblêknit), 

-nem
izbljuváti, -bljuvam, -jem;

izbdjúniti; izbljúvek, -vka 
izbóčiti, -im; izbóčen, -a, -o; 

izbókel ( -k e u), -kla, -o, 
konvex; izbókati, -am 

izbóljšati in zbóljišati, -am 
izbòr, -ôra; na izbòr mu je 

dano; izboren, -rna, -o; iz- 
bómi knez =  knez izbór- 
nik; izbórnost, -i ž. 

izbráti, izbêrem; izbirati, 
-am; izbirčen, -čna, -o; to
da: zbráti, zbirati, zusam- 
menlesen 

izbrisati; vino 6e izbriše ( =  
ubriše); izbrisati in zbri
sati, n. pr. (i)zbrísati ma
dež, dolg, greh; (Ozbrísa- 
na glava 

izbruhniti, -nem; jed, kri iz
bruhniti (ne: izbruhne voj
na, upor =  sl. vname se, 
nastane

izbuljiti, -im oči; izbuljene 
oči

izcediti (pog. izcedit), -im; 
izcejèn, -êna, -o; izcéjati, 
-am; izcédek, -dka m. 

izcéla in scéla (popolnoma) 
izcéliti (pog. izcélit), -im rano 
izcimiti (pog. izcimit), -im 

se; iz tega se je pravda iz
cimila; repa, krompir se 
izcimi; izcímek, -mka m. 

izčákati (se), -am 
izčísta in sčísta, sčístoma 
izčistiti (pog. izčistit), -im;

vino se je izčistilo 
izčrpati,-am; izčrepáti, -pám, 

-črépljem 
izdáhniti (pog. izdahnit in 

izdàhnit), -dáhnem dušo; 
izdihniti, -em 

izdajica m.
izdájati, -am; izdáti, izdám; 

izdajátelji, -a m.; izdajálec, 
-lca (-uca-) m.; izdajálski, 
-a, -o (-jàu-) ;  izdájstvo, -a 

izdáti, to ni dosti izdalo (po 
nem.) — sl. ni zaleglo, ne 
zaleže

izdélati, -am šolo, delo 
izdélek, -Ika (-tka)  m., pro

izvod; izdelováti, -újem, 
proizvajati 

izdírati, -am; izdréti meč, zob 
izdólbsti (pog. izdo lbsti), 

-bem; izdólben, -a, -o 
(dóub-)

izenáčiti, -im; izenáčenje, -a 
izgánjati, -am; izgnáti koga 

iz česa; izgnánec, -nca m.; 
izgnánstvo, -a s.; izgòn, 
-ona m. 

izginiti in zginiti, -em; del. 
pret. izginil, -a, -o; pri- 
devn. izginul (-u t), -úla, 
-o, n. pr. čete izginulih vo
jakov

izgÍHtfi
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izléči

izglèd, -éda m. =  razgled; 
nima izgleda na kaj (po 
nem.) — sl. slabo kaže; 
nič ne kaže na to; se mu 
ne obeta 

izglédati, -am (po nem.); 
dobro izgledaš — sl. zdrav 
si videti; na oči si zdrav; 
kažeš, da si zdrav; zdiš 
se zdrav; izgléda, da =  
sl. kakor vse kaže 

izgóvor, -a m.; izgovoriti 
(pog. izgovorit); izgovár- 
jati se; izgovorilo, -a s. 

izgotoviti, -ím kako delo 
izgubiti in zgubiti (pog. 

zgubit), -ím denar, službo; 
izgubljati (ne: izgubívati), 
-am

izhájati, -am; časniki izhája-
jo ; to izhaja iz tega; íz- 
hajati dobro, slabo, s čim 
(po nem.) — sl. prebiti, 
prebijem, prebom; ob vo
di in kruhu prebiti, z ma
lim prebiti 

izhlapína' ž.
izhòd, -óda m.; izhodišče,-a 

s.; izhóden, -dna, -o; iz- 
hódna točka 

izhodili in shoditi (pog. shô 
dit); izhójena =  shójena 
pot

izhúda in shúda (na hud na
čin), tudi s hudo, n. pr. 
s hudo pri njem nič ne 
opraviš 

izid, -a m., 1. konec, 2. U6peh 
iziskáti, -iščem 
iziti, izidem, izšèl (izsəu), 

izšlà, izšlò in izšló 
izjalóviti se, -im se 
izjáva ž.; izjáviti, -im; izjáv- 

ljati, -am

izjéd, -i ž., nav. množ. iz- 
jédi; izjédati, -am, n. pr. 
črv izjeda zrno; voda trav
nik izjeda; izjésti, -jém; 
od črvov izjéden 

izjema ž.; izjiémen, -mna, -o 
izjókati se 1. najokati se, 2. 

nehati jokati; toda: zjó- 
kati se =  zajokati 

izkàz, -áza m.; izkáznica ž. 
izkázati, -žem; izkazati se, 

postaviti se; 6kázati moč, 
milost

izkídati in skídati gnoj, sneg;
toda: skídaj se odtod 

izklapoúhati, -am 
izildesáti (pog. -klésat) , -klé- 

šem in sklesáti kamen, luk
njo v živo skalo 

izključiti, -im iz društva; to
da: sključena starka, skljú- 
čen hoditi 

izkljuváti (pog. skljuvàt) 
-ujem

izkobacáti, -cám, -càl, -cála, -o 
izikopáti (pog. skô at), -kop

ljem, oči, zaklad; izkopa
nina

izkoreniniti, -im; izkorení-
n jen, -a, -o 

cati, -am 
izkričán, -a, -o; izkričán biti;

izkričán glas 
izkusiti in skusiti; izkušen in 

skúšen, -a, -o; skušnjáva 
ž.; skušnja ž. 

izkustvo, -a s. (empirija); iz
kustven, -a, -o (-stvən) ;  
izkós, -a m.; izkúsen, -sna 

izkušnja ž., izpit; skušnja ž., 
die Erfahrung 

izláhka in zláhka 
izléči, izléžem; ptica mlade 

izleže
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ižìépa izpljuniti

izlépa in zlépa, tudi z lépo, 
n. pr. z lepo ga pouči; če 
ne gre z lepo, pa z grdo; 
izlepa (zlepa) ni bilo člo
veka, ki bi mu bil enak 

izlésti, -zem iz česa 
izlikati =  zlikati, -am suknò, 

perilo 
izliti, -jem kaj iz česa 
izlizati (se) in zlizati (se);

med iz skodele izlizati 
izločiti, -im, izlóčati, -am iz 

6ebe
i zložit L, -ím; izlágati, -am;

izlóžba ž. 
izluščiti, -im kaj iz česa 
izmakniti, -nem, stol izpod 

nog; toda: zmakníti =  vze
ti, ukrasti 

izmed predlog 
izména ž.; po izméni — iz- 

ménoma (vrsté se) 
izmetáti (pog. izmêtat) kaj 

iz česa; toda: zmetáti kaj 
s česa, seno z voza; vse 
je zmetáno 

izmisliti si kaj; izmišljaj, -a 
m.; toda: zmísliti se na kaj 

izmišljotina ž.
izmodríti, to me je  izmodrílo 
izmótati, -am in zmótati v 

klobček
izmrcváriti, -im in zmrcvá- 

riti, -im 
izmuzniti, -nem se iz hiše 
iznad predlog
iznájti, iznájdem; iznašèl, -šla, 

-o; iznajditelj, -a m.; iz- 
nájdba ž.; iznajdljiv, -íva, 
-o; iznajdljivost, -i ž. 

iznemógel, -ogla, -o (izne- 
mógəu) 

iznenáda =  nenadoma

iznenáditi koga; iznenáden, 
-dena, -o 

iznêsti, -êsem; 1. iznesti kaj 
iz česa; 2. raznašati, ljiud- 
je so iznesli; 3. to iznese 
toliko (po nem.) =  sl. to 
dá; 4. iznesti, n. pr. pred
log, glas (6hr.) — sl. pred
lagati, razglasiti 

iznevériti se, -im se 
iznóva in znóva 
izobára ž., kraji z enakim 

zračnim tlakom 
izóbčiti, -im; izobčen, -a, -o;

izóbčenje, -a s. 
izobráziti (ne naobraziti), 

-im; izobrážen, -a, -o; iz- 
obráženec, -nca m.; izo- 
brázba ž., izobraževálen, 
-lna, -o (-v á l-) 

izogibati se; izógnem se 
izolirati, -àm, osamiti; Av

strija se je osamila; izo- 
lácija ž. osamitev; izolá- 
tor, -ja m., osairmik 

izostáti (po nem.) — sl. ne 
priti, ne biti; je izostal =  
ni prišel, ni ga bilo 

izpahniti, -em koga iz česa; 
toda: spahníti — zvariti, 
zvezati 

izpeljáti kaj iz česa 
izpisati, -šem kaj iz česa; 

izpis, -ísa m.; izpisek, 
-ska m. 

izpit, -a m.
izpiti (se); izpit obraz 
izpláčati, -am, n. pr. delavce; 

izplačilo, -a s.; se ne iz
plača =  se ne splača 

izplátí, izpóljem vodo iz čol
na

izpljuniti, -em kaj; izpljiuvá- 
ti, -pljúvam, -pljujem
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izpod izrásti

izpod predlog, n. pr. izpod 
skale voda teče 

izpodbiti, -bijem komu kaj 
izpodbôsti, -bodem in spod

bosti (ne: vzpodbosti) ko
ga k čemu; izpodbádati in 
spodbádati, -am 

izpodbúda in spodbúda ž.; iz- 
podbúden, -dna, -o in spod- 
búden, -dna, -o 

izpodŕkniti, -dŕknem in spo- 
dŕkniti, -drknem; spodŕk- 
nilo mi jie 

izpodŕsniti, -drsnem in spo
drsniti

izpodjédati in spodjédati, 
-am; izpodjésti, -jém in 
spodjésti, -jém 

izpodkopáti, -kópljiem in 
spodkopáti 

izpodletéti, -ím in spodletéti 
izpodmakníti, -nem in spod

makniti
izpodnêsti, -nêsem in spod- 

nêsti
izpodrécati, -am se in spod- 

récati se 
izpodrépiti, -im 
izpodrézati, -réžem in spod- 

rézati
izpodriniti, -rinem in spod

riniti
izpolniti, -pólnim in spolniti; 

izpolnjevánje, -a s. in 
spolnjevánje, -a s. (-pogn-) 

izposlováti, -slújem 
izposójenka ž.
izpoved, -i ž. (=  izjava); 

spóved, -i ž. (grehov); 
spovednik, -a m.; spové- 
dati se — spovém se 

izprášati, -am; izpraševáti, 
-šújem; izpraševálen, -lna,
-o  ( -vá l-)

izprázniti, -práznim in spráz- 
niti

izpréči, -žem in spréči, -žem 
konje

izpred predl.; pojdi mi iz
pred oči 

izpreglédati, -glédam in spre- 
glédati; izpreglèd in spre- 
glèd, -éda m. 

izprehòd in sprehòd, -óda m.; 
izprehájati, -hájam se in 
sprehájati se 

izpremeníti, -menim in spre
meniti; izpremémba in
spremémba ž. 

izpreminjeválen, -lna, -o
( -vál-)

izpreobrníti, -nem in spre
obrniti, -nem 

izprevídeti, -dim in sprevi
deti, -dim 

izpričati, -čam in spríčati, 
-čam

izpriditi, -prídim in spriditi; 
izprijen, -a, -o in sprijen, 
-ena, -o 

izprositi, -prósim in spro- 
síti (pog. sprôsit) 

izpŕva in sprva 
izpuh, -a m.; izpúhniti, iz

puhnem 
izpúst, -a m.; izpústen, -stna, 

-o; izpústnica ž. 
izpustiti, -pustim in spustiti 

kaj (pog. spustit) ; izpu- 
ščáj, -a in spuščáj, -a m 

izračunati, -am in zračunati 
izrahljáti, -hljám in zrahljá- 

(p°S- zrahljat) n. pr. 
zemljo

izrásti, -stem iz česa; izrá- 
ôčen, -ščena, -o; izráslek, 
-leka m. (-slək, -a)
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izravnati izuriti

izravnáti, -ám in zravnáti 
izràz, áza m.; izráziti, -zim 

se; izrážati, -am (ne: iz- 
razovati); izrazit, -a, -o 

izrécen, -ena, -o 
izréčen, -čna, -o =  izrecen, 

-ena, -o 
izreden, -dna, -o (ne: izvan- 

reden)
izrek, -éka m.; izréka ž. — 

izrekovánje, -a s.; izrek
ljiv, -íva, -o; izrékati, -am 

izrézati, -réžem kaj iz česa 
izriniti (se), -rinem; mehur- 

ci so se izrinili 
izročiti, -čim, izročênje, -a s.; 

izročèn, -čêna, -o; izročê- 
nec, -nca m.; izročilo, -as . 

izroditi, -ím se; izródek, 
-dka m.; izródien, -dna, -o; 
izròd, -óda m. 

izropotáti, -ám koga iz raz
reda (Jurčič) stampfen 

izrúžiti, -im fižol, koruzo 
izrváti, -rújiem zob, drevo s 

koreninami 
izsehèl, -hlà, -ò ( izsəhəu, 

-h là); izsehlè grúdi 
izsékati, -am; izsèk, -éka m.;

i. podobo iz kamna 
izseliti (pog. izsêlit), -sélim 

se; izséljenec, -nca m.; iz- 
sélnik, -a m. (-sél-) 

izsiliti, -silim komu kaji; iz 
koga izsiliti 

izslediti (pog. izsledit), -ím; 
izsledováti, -újem; izslé- 
dek, -dka m. 

izstáviti, -stávim kaj iz česa; 
izstaviti n. pr. izpričevalo, 
potrdilo (po nem.) — sl. 
izdati: izpričevalo, potr
dilo

izstopiti (pog. izstopit), -im 
iz društva 

izstreliti (pog. izstrelit), -ím 
kroglo; izstreljèn, -êna, -o; 
izstreljáti, -ám in izstrélja- 
ti, -am; izstrélek, -lka m. 
(-lək. -lka)  

izsušiti (pog. izsušit), -ím;
izsuševáti, -újem 

izsúti (pog. izsùt), -spèm;
svoje srce izspè 

izšólatit -am (se) 
iztakniti (pog. iztaknit in iz- 

táknit), -táknem in stakniti 
oči

iztêči, -têčem iz česa 
iztégniti (pog. iztegnit), -tég- 

nem in stégniti, stégnem 
roko, jezik 

izteptáti, -ám koga, jeman- 
den stampfen 

iztérjati, -am 
iztéžka in stéžka 
iztirati, -am koga iz česa 
iztiriti, -im, n. pr. voz iz ti

ra; iztiriti se, n. pr. vlak 
se je iztiril (je skočil iz 
tira)

iztìs, -tisa m.; iztiskati, -am;
iztisniti kaji iz česa 

iztláčiti, -im kaji iz česa 
iztóčen, -čna, -o 
iztočiti (pog. iztočit) kaj iz 

česa
iztrgati, -am kaj iz česa, n. 

pr. palico iz rok; toda: 
strgati (— raztrgati) oble
ko

izučiti (pog. izučit), -ím; iz- 
učèn, -êna, -o 

izumiti, -im; izumitelj, -tel j a 
izumréti, izumrèm 
iztiriti, -im; izúrjen, -a, -o ; 

izúrjenec, -nca m.
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izjlstiti jadilkováti

izustiti, -ím; ne more besede 
izustiti; izustilo, -a s., iz
rek, izjava; izúst, -a m.; 
na izúst se naučiti 

izúti, -újem — sezuti, n. pr. 
čevlje

izvábiti koga od doma; ko
mu solze, denar iz koga 

izvaliti (pog. izvalit), -ím, 
kaj iz česa; ižvaljèn, -êna, 
-o; izváljati, -am 

izvaliti (pog. izvalit), -ím;
ptiči so se izvalili 

izvárek, -rka m. (žlindra) 
izvédenec, -nca m.; izvédeti, 

-vém in zvédeti, zvém; del. 
pret. izvédevši (ko je iz
vedel), ne: izvedši; poiž- 
védeti in pozvédeti 

izven; napak: izvanreden 
sl. izréden, -dna, -o 

ìzvenuráden, -dna, -o 
izvésten, -stna, -o =  gotov;

izvéstnost, -i ž. 
izvêsti, -vêdem; izvájati, -am;

izvájianje, -a s. 
izvéstje, -a s. m poročilo 
izvid, -a m.
izvir, -a m.; izvirati, -am; 

izvíranje, -a s .; voda iz
vira; izviren, -rna, -o, n. 
pr. izvirni greh

izviti komu kaj iz rok 
izvléček, -čka m.; izvléči, 

-čem kaj iz česa, izpod 
česa

izvod, -vóda m.; izvodíti, 
-vódim

izvoliti (pog. izvolit), -vólim; 
izvoljen, -ena, -o; izvoli
tev, -tve ž.; izvoljenec, -nca 
m.; izvóljenka ž. 

izvòr, izvora m.; izvoren, 
-rna, -o 

izvóšček, -ščka itl 
izvréči, -vržem; izvŕžek, -žka 

m.; krava je (i)zvrgla; sad 
se je (i)zvrgel 

izvršiti, -ím in zvršíti (pog. 
zvršìt), -ím; (i)zvršílna 
oblast ( mšíl-); izvrševálni 
organ (-vál-) ; izvršêno je 

izvzéti, izvzámem; izvzémši 
izza predl.; izza mize vstati 
izzváti (pog. izzvàt), izzô- 

vem; izzivati, -am; izzivá- 
len, -lna, -o (-vál-) 

izžaréti, -ím; izžarjeváti; iz- 
žarjevánje, -a s. 

izžéti (pog. izžet), izžmèm 
izžgáti, izžgèm; izžigati, -am, 

n. pr. rano

J

já (nem.) — 1. dà, 2. vèndaŕ, -a m.; manjš. jábolček, -čka
n. pr. pa já ne =z sl. pa m.; jábolčece, -a s. (-Č9ce);
vendar ne jábolkast, -a, -o ( jábogko ,

jáblana ž. in jáblan, -i ž. -bou-)
(drevo); jáblanov, -a, -o; jáčiti (pog. já č it), -im (ne: 
jáblanovina ž. jačati, -am), krepiti

jábolko, -a s. (sad); prid. já- jadikováti (pog. jad ikovat),
bolčen, -čna, -o, n. pr. já- -újem m sl. tožiti, tarnati,
bolčen mòšt jábolčnik, javkati
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jáditi jánka

jáditi, -im (se); jadèč, -éča, 
-e; jádenje, -a s.

Jadránsko morje in Adriján- 
sko m.

jádrati, -am; jadranje, -a s.; 
jadrár, -ja m.; jadrálec, 
-lca m. ( -lca) ; jadrálen, 
-lna, -o; jadrálstvo, -a s. 
(-dràl-) 

jádrn, -a, -o, hiter; jadrn 
človek, jadrno hoditi; já- 
drnost, -i ž. 

jádro, -a s.; množ 1. 4. ja 
dra; 2. jader; 3. jadrom;
5. jadrih; 6. z jadri; z od
prtim jadrom se voziti; 
jládrnik, -a m. (jambora); 
jádrnica ž., 1. drog za ja 
dro, 2. ladja z jadrom; já- 
drovje, -a s. 

jágele, -lca (-gəlc , -a )  m., 
trobentica =  jaglič, -a m. 

jáglič, -a m., trobentica =  
jeglič; jegèlc, -lcà m. (jə- 
gəlc, -à ) 

jáglo, -a s., 1. proseno zrno;
2. debelo zmleto žito; lá- 
ško jáglo (riž); jaglič, -íča 
m., nav. množ. proseni ja- 
glíči

jágned, -a m. =  jágned, -i 
ž.; jágnedov, -a, -o; já- 
gnedovina ž. 

jágnje, -eta s.; jágnjetov, -a, 
-o; jágnjiečji, -a, -e; jág- 
nječevina ž. — jágnječma; 
jágnjica ž. (samica); já- 
gnji-č, -a m., mlado jágnje
— jágnjiček, -čka m. 
jágnjiče, -a s. 

jáhati (pog. jáhat), -am, -šem, 
jaháč, -a m.; jaháčica ž.; 
jahálen, -lna, -o; jahálnica 
Ž (-hál-)

Jáhve, -eta m. — Jehóva, -ve, 
-i (Bog); Jáhvetov, -a, -o; 
Jehóvin, -a, -o 

jájce, -a s.; množ. 1. já jca ;
2. já jc ; 3. jájcem; manjš. 
jájŕece, -a s., jájček, -člca 
m.; prid  jájčen, -čna, -o; 
jájčna jed; jájčnat, -a, -o; 
já j čnata juha; jájčnik, -a 
m.; jájŕast, -a, -o 

ják, -a, -o; prim. jáčji, prisl.
prim. jáče 

Jákac (osebno lastno ime), 
Jákca m.; Jákčev, -a, -o 

Jákob, -a m.; jákobka ž., 
hruška, zrela o  sv. Jakobu; 
jákobščak, -a m. 

já lov, -a, -o; jálovica ž., kra
va, junica =  jálovka ž.; 
jálovost, -i ž.; jálov izgo
vor

Jáma (osebno lastno ime), 2.
J ama in Jame, 3. Jamu in 

ami; prid  Jámov, -a, -o 
jáma ž.; jámica ž.; jámič, -a 

m.; jámljica ž.; jámljič, -a 
m.; jámski, -a, -o; jámšči- 
ca ž. — jámščarica ž. — 
jamska svetilka 

jámb, a- m.; jámbski, a-, -o 
=  jámbičen, -čna, -o 

jámbor, -a m. in jambora ž., 
jiadrnik

jánež, -a m.; jánežev, -a, -o;
jáneževo olje 

jáničaír, -ja m.; jáničarski, 
-a, -o

jánje, -eta s. =  jágnje; já- 
njec, -njca m.; jánjka ž.  
(samica); jánjčar, -ja m.; 
jánjčji, -a, -e; janjetína ž. 

jánka ž., jopič
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jántar, -ja m.; jantarjev, -a, 
-o; jántar j asi, -a, -o; ján- 
tarski, -a, -o 

jánuar, -ja m., prosinec; já- 
nuarski, -a, -o 

Japónec, -nca m.; Japónka 
z.; Japonsko, na Japón- 
skem; japónski, -a, -o 

jár, -a, -o; járo  žito 
járbol (-bol),-a. m. in járbola 

ž., jadrnik 
járec, -rca m.; járček, -čka 

m.; járčica ž.; prid. iárčji, 
-a, -e; j árčka ž. =  jára  kokoš 

járem, -rma m.; jármov, -a, 
-o, n. pr. jarmova kamba; 
jármovec, -vca m., vol za 
jarem; jármnik, -a m., igli
ca na jarmu; (pod) jár miti, 
-im; (pod)jármljen, -a, -o; 
jármljenje, -a s. 

jarína ž., pomladna setev;
pridelki 

jásen, -sna, -o; prim. jasnéj- 
ši, -a, -e; prisl. prim. jas- 
néje; biti si na jasnem s 
čim; priti si na jasno s 
čim; jasnoviden, -dna, -o; 
jàsnook, -a, -o; toda jásno 
začrtan

jásli ž. množ.; 1. 4. jásli; 2. 
jásli; 3. jáslim; 5. v jáslih; 
6. z jáslimi 

jáslice ž. množ.; 2. jáslic; 3.
jáslicam 

jasmin, -a m.; jasminov, -a, 
-o; jasmínovec, -vca m. 

jasniti (pog. jasnit), -im (se); 
(raz)jásnjen, -a, -o; jas- 
njênje, -a s. 

jástreb, -a m.; jástrebji, -a, -e 
jáščerica ž. in gáščerica 
jávalne (nem.) =  sl. težko 

da, menda ne, komaj

jántar_______________________

jáven, -vna, -o, očiten 
jáviti, -im (se); jávljen, -a, 

-o; jávljati, -am; jávljanje, 
-a s.

jávor, -a m.; jávorov, -a, -o; 
jávorina ž. — jávorovina 
ž. (les); jávorje, -a s. =  
javorov gozd 

jàz ; 6. edn.: z menój in má- 
no; dvoj.: 1. midva, mídve 
(médve); 2. 4. náju; 3. 5.
6. náma; pri predlogih se 
krajše oblike os. zaimka v 
tožitniku pišejo skupaj: ná- 
me, záme, prédme, nádme 

jázbec, -beca m. ( - bəc , -a ) ; 
jázbečar, -ja m.; jázbečev, 
-a, -o; jázbečevina ž.; jáz- 
bina ž., jazbečeva luknja 

jazz, -a m. (džèc); jazz god
ba

jécati, -am; jécav, -a, -o; jé- 
cavec, -vca m.; jécavka ž.; 
jecljáti (pog. jec ljà t), -ám; 
jecljánje, -a s.; jecljàv, 
-áva, -o; jecljávec, -vca m.; 
jecljávka ž. 

ječáti (pog. ječat), -ím; jé- 
čav, -a, -o; jéčavec, -vca 
m.; jéčavka ž. 

ječmen, -éna m.; ječménov, 
-a, -o; ječmenják, -a m.; 
(ječmenov kruh); ječmén- 
ček, -čka m.; ječménka ž., 
ječmenova kaša, ne: ješ
prenj

jéd, -i ž.; jédec, -dca m.; 
jedilen, -lna, -o; jedilni list; 
jedilnica ž., obednica (-díl-) 

jédek, -dka, -o; jédkati, -am; 
jédkost -i ž.; ujedkovina 
ž., radiranka

________________________ jédek
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jedro

jêdro, -a s.; jédrn, -rna, -o 
=  jedrén, -éna, -o =  jedr
nat, -áta, -o; jédrnost, -i 
ž.; jedrnátost, -i ž.; jedrí- 
na ž.; manjš. jédrce, -a s.; 
jédrčen, -čna, -o; jédrčast, 
-a, -o; jédrčat, -a, -o; jé- 
drčje, -a s., skupno ime 

jèdva prisl., komaj 
jegulja ž.; jegúljica ž.; je

gulj iti,-im ; jiegúljast, -a, o  
jèj, jèh, jèha; jèhata, jèjhata 

(medmet) 
jêklo, -a s.; jêklast, -a, -o; 

jeklár, -ja m.; jeklén, -a, 
-o; jeklénec, -nca m.; jeklt- 
ti (pog. je k lìt ), -ím; jek- 
ljênje, -a s. 

jél ( jé l)  -í ž., jelka 
jéla ž., jelka; jelóv, -a, -o; 

jelóvec, -vca m.; jelóv j e, 
- a s . ;  jelovína ž. 

jêlen, jeléna m.; jelénji, -a, -e 
jèli 1. vprašalni veznik =  

ali; jeli veš? — ali veš?;
2. =  ne res; jeli (brez ve
jice) da to ni prav? jeli 
da je res?; imeti more tu
di dvoj insko in množinsko 
končnico jelita, jelite, n. 
pr.: Grdo je, jelite, če nam 
to očitajo 

jé lka ž. ( jéuka  in je lk a ) ; jél- 
kov, -a, -o 

jélša ž. ( jé uša) ;  jélšev, -a, -o; 
jélševec, -vca m.; jélšev j e, 
-a s.; jélšje, -a s. (jen-) 

jénjati (pog. jénjat), -am;
jenjávati, -am 

Jénko, Jénka; Jénkov, -a, -o 
jérbas, -a m.; jérbašček, 

-ščka m. 
jeréb, -a m.; jerébji in jeré- 

bov, -a, -o

jerebica ž.; jerebíčji, -a, -e 
jeremiáda ž., tarnanje, žalo

vanje
jermen, -éna m.; jerménar, 

-ja m.; jerménje, -a s. 
Jêrnej, -éja m.; šentjernéjska 

noč
jêsen, -éna m.; jesénov, -a, 

-o; jesénovec, -vca m.; je- 
sénovina ž. 

jesén, -éni ž.; na jésen 
jésti (pog. jèst), jém; 2. 3. 

dvoj. jésta, jéste; 2. množ. 
jéste; 3. množ. jedó; del. 
sed. jedóč; del. pret. jédel, 
-dla, -o; v 3. os. edn. se 
navadno piše naglas: jé, 
n. pr. kako rad jé 

jestvina ž.
jéšč, -a, -e (kdor rad jé); 

jéščen, -ščna, -o (=  ješč); 
jéšôost, -i ž. in jéščnost, 
-i ž.

jéšprenj, -a m., sl. jeoménka 
jéti, jámem, začeti, začnem; 

jèl, jéla, jélo; jèl se je 
tresti (jè j i , jé la )  

jétika ž.; jétičen, -čna, -o; jé- 
tičnost, -i ž.; jétičnik, -am. 

jetníšnica ž.
jétra s. množ. (1. 4.); 2. jé- 

ter; 3. jétrom; 5. na jetrih;
6. z jétri; jétrn, -a, -o; jé- 

.trnica ž.; jétrnik, -a m.; 
manjš. jétrca s. množ. (1.
4.); 2. jétrc; 3. jétrcem; 5. 
jétrcih; 6. z jétrci 

jétrva ž.; jétrvica ž., žene 
bratov 9e med seboj; ime-' 
nuj e jo  jetrve 

jézav, -a, -o; jézavec, -vca 
m.; jézavka ž.

________________________jézav
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jezdec

jézdec, -deca m. í-d əca ); jéz- 
diti, -im; jezdèč, -éča, -e; 
jézdenje, -a s. in jéženje, 
-a s.; jezdáriti, -im; jezdar- 
jenje, -a s.; jiézden, -dna, 
-o; jézdni kònj 

jezero, -a s.; jézeren, -rna, 
-o — jezérski, -a, -o; ie- 
zérnica ž., jezerska voda; 
Sedméra jézera 

Jezérsko, -ega s.; na Jezér- 
skem

jêzik, -íka m.; prid. jezičen, 
-čna, -o, n. pr. jezična ko
nica, jezična ploskev (=  
konica, ploskev iezika, ne: 
jezikova konica); jezikó- 
ven, -vna, -o, n. pr. iezi- 
kóvnozgodovinski, jezikóv- 
no pomemben 

jezikati (jezikàt), -am; jezi
kav, -a, -o; jezíkavec, -vca 
m.; jezíkavost, -i ž. 

jeziti (pog. jezìt)t -ím, jez 
narediti; zajéžen, -a, -o; 
ježênje, -a s. 

jeziti (pog. jezit), jezim; jé- 
zen, -zna, -o; jéza ž.; (raz)- 
jezèn, -êna, -o 

jezljáti (pog. jez ljà t), -ám; 
jezljàv, -áva,' -o; jezljávec, 
-vca m.; jezljiv, -íva, -o; 
jezljivost, -i ž. 

jezuit, -a m.; jezuitski, -a, 
-o; jezuitízem, -zma m. 

Jézus, -a; Jézušček, -ščka 
jéž, -a m.; prid. jéžev, -a, -o; 

jéževka ž.; jéževec, -vcam.
jód, -a m.; jódov, -a, -o; jó- 

dovec, -vca m. 
jò j, medmet; o jòji; jòj mêni 

jójmene

jókati (pog. jo k a t) , -kam, 
'-čem  (se); j. (se) nad kom 

ali čim, po kom ali čem; 
jókal (-au), -ála, -o, -i, -e; 
jókav, -a, -o; jókavec, -vca 
m.; jókavka ž.; jokljìv, 
-íva, -o; jokljívec, -vca m. 

jópa ž.; jopica ž.; jópič, -a 
joviálen, -lna, -o, vesel, do- 

brovoljen 
Jóželks, -žka m.; Jóžko, -a m. 
jubiléj, -a m.; jubiléjen, -jna, 

-o, n. pr. jubiléjni dar; ju- 
bilánt, -a m.

Jùd, Juda m.; Judinja ž. (po 
narodnosti); jùd, júdinja 
(po veri); judovski, -a, -o; 
judovstvo, -a s.; júdovšči- 
na ž.

Jugoslávija ž.; Jugoslován, 
-a m.; jugoslovánski, -a,-o  

jugovzhod, -óda m.; júgoza- 
hòd, -óda m.; júgozahóden, 
-dna, -o; júgozahódnik, -a 

juha ž.; prid. júhin, júhina, 
-o, n. pr. júhina konserva 

julij, -a m. (mesec); júlijski, 
-a, -o, n. pr. julijska vro
čina

Julij, -a m. (lastno ime); ju- 
lijánski koledar; Júlijske 
planine (Júlijske Alpe) 

Julka ž.
junij, -a m.; júnijski, -a, -o 
júnior, mlajši; kratica jun., 

n. pr. Scipio jun. =  Scipio 
ml.

Júno, Junóne ž.
Jtipiter, -tra m.; Júpitrov, 

-a, -o
Jurij, Júrija m., n. pr. angl. 

kralj Júrij V.; Jur, Júrja 
(preprosto); Júrček, -čka 
m.; Júrjevo,-ega s.; júrjev-
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jurist káfra

ka ž. (ime rastline, ki ra
ste o sv. Juriju); júr, júrja 
m., bankovec za 1000 din 

jurist, -a m., pravoznanec, 
pravoslov e c ; jurístičen, 
-čna, -o, praven, po pravu 
se ravnajoč 

júrski, -a, -o, n. pr. jurska 
tvorba; jurski apnenec 

jury (žürí) ž., razsodišče 
Justiniján, -a m. (bizantinski 

cesar)
jútri, do jútri, jutri zjutraj; 

jutrišnji, -a, -e; po jútriš- 
njem, pojútrišnji, -a, -e

k predl.; pred k in g se piše 
h: h kovaču, h glavarju; 
napačno je: iti k počitku, 
leči k pokoju — grem po
čivat; ležem spat, počivat; 
na srečo (ne: k sreči), k 
se v govoru vedno veže z 
začetnim zlogom naslednje 
besede in se pri tem iz- 
preminja v g in h (pred 
samoglasniki vedno k) 

kabarét, -a m.
kábel (kábəl), -bla m., prek- 

morska brzojavna žica 
kábel -bla m. škaf ( kábəu, 

-bla)
kabinét, -a m., 1. soba, 2. 

vlada, 3. zbirka, n. pr. na
ravoslovna zbirka; kabiné- 
ten, -tna, -o, i l  pr. kabi- 
nétno pismo, t. j. pismo iz 
vladarske sobe 

káča ž.; prid. káčji, -a, -e; 
káčjak, -a m. (kačji pastir)

jutro, -a s.; jutranji, -a, -e in 
jiútrnji, -a, -e (— zjutranji, 
t. j. čas od jutra do p o l
dne) ; jútranjica ž.; Jútro- 
vo, -ega; v Jútrovi deželi, 
na Jútrovem ( =  Vzhod) 

juvelír, -ja m., dragotinar 
južen, -žna, -o; južen sneg; 

južni veter; južni tečaj: 
júžnotečájni; južni Slova
ni: jiúžnoslovánski; Južna 
Am erika: júžnoamêriške
države

júžina ž., opoldansko kosilo; 
júžinati, -am

kàd, -í ž.; v kádi 
kàdar veznik; kadar koli, ka

dar si bodi 
kadénca ž.; kadénčen,-čna,-o 
kadét, -a m. vojaški gojenec; 

prid. kadéten, -tna, -o; ka- 
détski, -a, -o 

kádi, -ija m. turški sodnik 
kadilec, -lca m. ( kadíləc, ka

dilca) kadilka ž. (kadilka) 
kadilen, -lna, -o (kadílən, 

-lna); kadilnica ž. (kadilni
ca); kadilnik, -a m. (kadil- 
nik) 

kadilo, -a s.
kaditi, -ím (kaditi in kadit) 
kadrilja ž., četvorka 
kadúlja ž. (rastlina) 
kadúnja ž. (nečke); nav. 

množ.; manjš. kadunjice; 
kadunjast, -a, -o 

káfra ž.; prid. káfrn, -a, -o, 
n. pr. káfrai cvet; káfro- 
vec, -vca m. (kafrni cvet)
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kahljáti kalejdoskóp

kahljáti se, -ám se (pog. kak- 
l jàt), smejati se; kahljati 
se od veselja 

káj 1. vpraš. zaim., 2. čésa,
3. čému; 4. káj; 5. pri čém,
6. s čim; káj še; káji bi; 
káj bi tisto; za k a j  stoji 
vejica, kadar je treba v 
mislih nekaj dopolniti, n. 
pr. káj, ko bi zdaj prišel 
(dopolniti je : kaj bi bilo, 
ko b i . . . ) ;  svarim ga, ali 
káj, ker me ne posluša (ali 
kaj pomaga, k e r . . . ) ;  2. 
nedoločni zaim.; on je za 
kàji; kako je  kàj? ne mo
rem si kàj, da ne bi; peli 
smo, da je bilo kàj; nimam 
s čim plačati; čìm-tèm; 
čim vèč —- tem bólje

kájfež, -a m., utrinjač 
kajnè, kajnèda ( =  ne res?) 

prisl.; kajne, da ga ni bilo; 
kajne, da ne; toda kàj nê? 
( =  ali ne?); kaj ní prišel? 

kajon, -a m.
kájpa, kájpak, kájpada (seve, 

seveda), prisl, 
kájsi prisl. (— kaj nedol. 

zaim.); hči ni bila kajsi 
pripravna za njegovo hišo 

kájti (ker, zakaj) veznik 
kák, -a, -o, 1. vpraš. zaim., 

kák prizor?; po kákem?; 2. 
nedol. zaim., kako úro Še 
ostanem, kak dinar bi si 
prihranil (vpraš. kák, -a, 
-o; nedol. kak, kaka, -o) 

Kákanj, 2. Káknja, m.; prid.
kákanjski, -a, -o 

kakáo m. 2. -káa, 3. 5. -káu,
4. -káo, 6. -káom; prid. 
kakáov, -a, -o; kakáovec, 
-vca m.; kakáovina ž.

kakópa, kakopak, kakópada 
( =  seve, seveda) prisl, 

kàkor prisl.; kakor si bodi; 
kakor koli; kakor hitro 
( =  brž ko); kakor da, n. 
pr. kakor da bi ne vedel; 
kakor — tako 

kakovost, -i ž.; kakóvosten, 
-stna, -o 

kakršen, -šna, -o; kakršen je 
bil, tak je  še zdaj; ljiubav, 
kakršno je  gojilo srce; ka
kršen koli, kakršen (si) 
bodi

kákšen, -šna, -o =  kak, -a, 
-o; kákšni ste? (— kaki 
ste); kakšen dinar že pri
hranim ( =  kak dinar) 

kákšnost, -i ž. — kakóvost 
kaktéja ž.
káktus, -a m. in kákt, -a m.;

káktica ž. kaktéja 
kál, -a m., luža, mlaka; ka- 

líž, -a m. m kališ, -a m. 
(mlaka); kalíšče, -a s.; ka- 
lovína ž. ( k á u, k á la )  

kál, -í ž. (káU  ka li), klica; 
kaliv, -íva, -o; kalívost, -i 
ž.; seme je kalivo =  bo 
vzkalilo 

kalán, -lnà, -ó prid. =  kálen 
(ka lán , kalnega) 

kálati, -am (cépiti), kálanje, 
-a s.; kálanica ž. (poleno); 
kálavec, -vca m. 

kaláti, -ám, zajemati vodo; 
kalánje, -a s.; voda kalá 
(pada) 

kálcij, -a m.
kaldrmína ž. =  sl. tlakovina;

káldrma =  tlak 
kalejdoskóp, -a m., krasogled
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kálen, -lnà, -ó prid. (k á h n  
in kalən ; kalnà, kálna  in 
kagn à , k ág n a ; kalno  in 
k a g n ó ; dol. kálni, -ega) 

ká-li n. pr. ali gori, ka-li?
Ali smo razbojniki, ka-li? 

Kalifornija ž.; kalifornijski, 
-a, -o

kálij, -a m., kemična prvina 
kalina ž. (rasti.); kalinov, -a, 

-o; kalínovec, -vca m.; ka- 
línovina ž.

Kalípso. -se ž.; Kalípsin, -a, 
-o (nimfa) 

kálnast, -a, -o prid. 
kalnéti, -ím (kalnéti), posta

jati kalen 
kálo m.; 2. -la, 3. 5. -lu, 4.

-lo, 6. -lom, unesek, obraba 
kalup, -a m. (model) 
kalvín, -a m.; kalvínec, -nca 

m.; kalvínski, -a, -o; kal- 
vínstvo, -a s. 

kám prisl, kam greš? kam 
li? pare nima, kam li dinar 

kamaríla ž., dvorna stranka 
kaméla ž.; prid. kamélj i, -a, 

-e; kamélja dlaka, kamé- 
lar, -ja m. 

kaméleon, -a m. 
kamélija ž. (roža) 
kámen, -mna m.; kamnosèk, 

-séka m.; kamnolòm, -íó- 
ma m.; kamnotísk, -a m.; 
kamnár, -ja m.; kamnáti, 
-ám; kamníten, -tna, -o; 
kámnat, -a, -o; okamnéti, 
-ím; kámenček, -čka m.; 
kámenčkati, -am; kámnje 
in kámen j e s. 

kámen, -a, -o; kámena sol, 
kameni ogel j, kameno olje 

kamerád, -a m. 
kamilica ž.; kamiličen, -čna, -o

frálen káos

kamižóla ž.
kàmor prisl.; kàmor si bódi;

kàmor kóli 
kampánja ž. — sl. gonja, boj; 

proti slovanskim vodite
ljem se je začela velika 
kampánja ( =  sl. gonja); 
po nemških listih se je 
vzdignila divja gonja zo
per slovanske terjatve; ob 
priliki poostrene kampanje 
( =  boj) med italijanskimi 
in francoskimi listi 

kámra ž., izba; kámrica ž. 
kamrík, -a m., vrsta blaga;

kamríkasta cunjia 
kanál, -a (kan á l)  m., prekop, 

preliv, vodotok; kanalizi
rati, -am; kanalizácija ž. 

kanálja ž.
kanárec, -rca m.; kanárček, 

-čka m.
Kanárski otóki 
káncler, -ja m. 
kandeláber, -bra m., svetil- 

nik
kandidát, -a m.; kandidáti- 

nja ž.; kandidát6ki, -a, -o; 
kandidirati, -am 

kángla, kánglica ž. 
kániti, -em; na srce mu je 

kánilo; nekaj kapljic olja 
kániti

kániti, -im; kaj kániš (na
meravaš) 

kánja ž.; kánjec, -njca m.;
kanj úh, -a m. 

kánon, -a m. vrsta, postava, 
zakon; kánonsko pravo 

kanón, -a m. top 
káos, -a m. nered; kaotičen, 

-čna, -o
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kápati, kápam in kápljem; 
malo je dež kápal (káp au), 
kápalo je 

kápa,vica ž.
kapela ž.; kapélen, -lna, -o 

(kapélən, -élna) ;  kapélica ž. 
kápelj, -plja in kápeljna m. 
kapétan, -a m. stotnik 
kapitál, -a m.; kapitalist, -a 

m.; kapitalizírati, -am; ka- 
pitálen, -lna, -o ( -álən , -álna) 

kapitán, -ána m. pomorski 
častnik, ladijski poveljnik 

kapitél, -éla m. (pri stebru) 
( kapitel) 

kapitelj, -tlja m. ( kapitelj,
-ski) ;  stolni kapitelj; kapi
teljski, -a, -o  

kapitulirati, -am, podati se, 
vdati se, n. pr. po dve uri 
trajajočem boju se je trd
njava vdala (je kapitulirala) 

kaplán, -a m.; kaplánski, -a, 
-o; kaplani j a ž.; kaplani j- 
ski, -a, -o 

káplja, kápljica ž.; kápljast, 
-a, -o; kápljičast, -a, -o 

kápljati, -am; kápljanje, -a s. 
in kapljáti, -ám, -ánje (pog. 
káp ljat  in kap ljat) 

kapljìv, -íva, -o; kapljívo te- 
kóč; kapljívost, -i ž. 

kápnik, -a m.
kaprica ž., trma, samogla- 

vost; kapriciózen, -zna, -o, 
muhast, trmast 

kápus, -a m., zelje (dokler je 
v zemlji); kápusov, -a, -o; 
kápusen, -sna, -o 

kàr oziralni zaimek; 2. čésar,
3. čémur, 4. kàr, 5. pri 
-čémer, 6. s čimer; kar nàj- 
prej; kàr si bodi; kar večji, 
tem boljši

kápati

kàr veznik; kar ga poznam; 
odkàr; rávnokar; kar nič; 
nikár

Karadórde, rod. Karadórda; 
svoj. prid. Karadórdev, -a, 
- o ; Karadórdeviči, -ev , 
množ.

karákter, -ja m., značaj; ka- 
raktêren, -rna, -o; karak
teristika ž., označba; ka
rakterističen, -čna, -o, zna
čilen; karakterizírati, -am, 
označiti 

karamból, -a m. 
karavána ž. potujoče krdelo 
karból, -a m.; karbólen, -lna, 

-o; karbólna kislina 
kardinál, -a m.; kardinálski, 

-a, -o; kairdinálstvo, -a s.; 
kardinálen, -lna, -o, po
glaviten 

Kárel, -rla m.; Kárlček, -čka m. 
kariatída ž., ženski kip kot 

steber
Karibda ž.; Scíla in Karibda 
kariêra ž., tek, napredovanje 

v službi, življenjska pot 
karfijóla ž.; karfijólen, -lna, -o 
karikirati, -am, pretiravati, 

spačiti; karikatúra ž. spaka 
kanrati, -am; karírane hlače 
Kárlovac, Kárlovca; kárlov- 

ški, -a, -o 
Kárlovi Vári m. množ., rod.

Kárlovih Várov 
karmeličan, -a m.; karmeli- 

čánka ž.; karmeličánski, 
-a, -o 

Kárnske Alpe
kàrp, kárpa m.; kárpov, -a, 

-o; karpovína ž.
Karpáti m. množ.; rod. Kar- 

pátov; karpátski, -a, -o; 
Véliki Karpati, Máli Kar
pati

Karpáti
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Kartágina___________________

Kartágina ž.; Kartagínec 
(Kartažàn), -nca m.; kar- 
tagínski, -a, -o 

kartón, -a m. lepenka 
Kartúzija ž.; kartuzijánec, 

-nca m.; kartuzijánski, -a, -o 
kasárna ž., vojašnica; ka- 

sámski, -a, -o 
kasèn, -à, -ó; prim. kasnéjši, 

-a, -e; kášnji, -a, -e; prisl, 
prim. kasnéje, kášnje; pre- 
kásen in prekasèn, -snà,-ó; 
kasnéti, -ím; zakasniti se, 
-ím se (kasèn , -snà, -e g à ; 
del. kásni, -eg a ; kasán ; kasno 
je ;  zakásniu, zakasnila) 

kásta ž., stan z rodno pra
vico

Kástav, -stva m.; kástavski, 
-a, -o 

kášča ž.
kášelj, -šlja m.; kášljati, -am; 

kášljianje, -a 6.; kášljav, 
-a, -o; kášljavec, -vca m.; 
pokašljeváti, -ljújem; kaš- 
íjìv, -iva, -o 

katalóg, -a m., imenik, se
znam; katalogizirati, -am; 
katalóški, -a, -o 

katár, -ja m.; prid. katáren, 
-rna, -o 

katarákt, -a m., slap, prag; 
nilski slapovi, pragovi 
(slapovi reke Nila) 

Katarina ž. (svetniško ime); 
Kátra ž.; Kátrin, -a, -o; 
Kátrica ž.; Kátričin, -a ,-o  

katáster, -stra m.; katastrá- 
len, -lna, -o =  katástrski 

katastrófa ž., prevrat, pogu
ba; katastrofálen, -lna, -o 

katéder, -dra m., učiteljska 
stolica; katédrski, -a, -o 

kátedra ž., stolica (učiteljsko 
mesto) na visoki šoli

ikáviar

katedrála ž., stolnica; kate- 
drálen, -lna, -o; stolen, 
-lna, -o, stolna cerkev 

kategóričen, -čna, -o, dolo
čen, odločen ,

kategorija ž., razpol, vrsta 
katehét, -a m. veroučitelj; 

katehétski, -a, -o; katehé- 
tika ž.; katehétičen, -Čna, 
-o, h katehétiki spadajoč 

katéri, -a, -o; katéri koli; 
katéri si bódi; kot oziral
ni zaimek se rabi, kadar 
nam oseba ali reč ni zna
na ali če mislimo na eno 
ali več izmed mnogih oseb 
ali reči (hipotetični sta
vek) n. pr. kateri ste za
dovoljni, vzdignite roke; 
vsaka pšenica, katero ku
pujem, je snetjava 

katérikrat prisl, 
katoličàn, -ána m.; katoli- 

čánka ž.; katoličánstvo, -a 
s.; katolik, -a m.; katoli
ški, -a, -o 

katún, -a m.; katúnast, -a, -o 
káva ž.; prid. kávin, -a, -o; 

kávina primes; kavárna ž.; 
kavárniški, -a, -o 

kavaleríja ž., konjenica; ka- 
valkáda ž., krdelo jezde
cev; jáhanje 

kavalir, -ja m., plemič; ka
valirski, -a, -o, plemenit 

kávcija ž., varščina, jamšči- 
na

kávčuk, -a m.; kávčukov, -a, 
-o; kávčukovec, -vca m.; 
kávčukast, -a, -o 

kávelj, -vel j na in -vij a m.; 
káveljc, -ljca m.; káveljček, 
-čka m. 

káviar, -ja m.
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Icávkft kila

kávka ž.; prid. kávčji, -a, -e 
in kávkin, -a, -o, kávkino 
gnezdo

Kavkáz, -a m.; kavkáški, -a, -o 
kávkelj, -klja m. (kávelj); 

kávkeljc, -ljca m.; kavkljati, 
-ám

kavzálen, -lna, -o, vzročen; 
vzročna zveza; kavzálnost, 
-i ž., vzročnost 

kazálec, -álca m.; kazálček, 
-čka m. (na uri); kazálni, 
-a, -o; (kazalca, -álni) 

kazáti, kážem (kázau, kazala, 
-o, -i)

kazávec, -vca m., ime prsta 
na roki; eksponent 

kazemáta ž., pred bombami 
varen prostor v trdnjavi; 
ječa

kázen, -zni ž.; kázenski, -a, 
-o; kázensko pravo, ká- 
zenskopraven, -vna, -o 

Kázimir, -ja m. 
kazino m.; 2. -na, 3. 5. -nu,

4. no, 6. -nom, društveni 
dom kazina ž. 

kaznilnica ž.; kaznílniški, -a,
-o (kaznilnica) 

kaznováti, -újem; kázniti, 
im; káznjenec, -nca m.; 
káznjenje, -a s .; kazniv, 
-íva, -o; kaznivost, -i ž.; 
kaznílen, -lna, -o, (kazní-
lən, -lna)

kazuíst, -a m.; kazuístika ž. 
kážipot, -a m.
kdáj prisl., od kdáj, do kdáj 
kdàj, nedol. prislov, kdàj pa 

kdàj (— včasih) 
kdó; kdo ve kje; kdo ve kam; 

prišel je  od kdo ve kod; 
kdo ve kako; kdo ve ka
teri

kdór, kógar in čigar, 3. kó- 
mur, 4. kógar, 5. pri ko
mer, 6. s kómer; kdòr si 
bódi; kdòr koli 

kebèl, -blà in kábel, -bla m. 
škaf; keblíca ž. (kəbəg , 
kəblà, -íca) 

kêgelj, -glja m.; kegljáti, 
-ám; kegljánje, -a s.; keg- 
ljáč, -a m.; kegljišče, -a s.; 
kegljávec, -vca m. 

kekljáti, -ám (jecljati) 
kémik, -a m.; kémičarka ž.; 

kémičen, -čna, -o; kemija 
ž.; kémijski, -a, -o; kemi- 
kálija ž. 

kéla (nem.) ž. =  sl. ometica, 
(zidarska) žlica, ometáča 

kémbelj, -beljna (-bija) m.;
bàt pri zvonu 

kèr veznik; zato ker 
kêrub, -a m.
Kerzonéz, -a m. 
kès, kesà — kesánje; kesáti 

se, kesám se ( kəst kəsà, -áti)  
ki oziralni zaimek; rabi se, 

kadar govorimo o znani, 
določeni osebi ali reči n. 
pr.: Tista pšenica, ki jo  
zdaj kupuješ, je  snetjava. 
To ni za velikana, ki se 
mu pravi Brdavs, pa tudi 
zame ne, ki mi pravite 
Krpan

kihati, -ham; kihanje, -a s.; 
kihálen (- lna, -o)  kíhav, -a, 
-o; kíhavec, -vca m.; kí- 
havka ž.; kíhavica ž. 

kij, -a m.; kíjast, -a, -o; kíjec, 
kíjca m.; kíjček, -čka m. 

kíkla (krilo) ž. 
kila ž.; kílen, -lna, -o (k íln i 

pas); kilav, -a, -o; kílavec, 
-vca m.; kílavka ž.
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kilográm

kilográm, -a m. =  kila ž.;
dve kili, tri kile, pet kil 

kilométer, -tra m.; kilométr- 
ski, -a, -o; kilometrina ž. 

kilovát, -a m.; kilovátna ura 
kimati, -am; kimanje, -a s.; 

kímav, -a, -o; kimavec, -vca 
m. (kdor samo kima); 
kímniti, -em 

kimavec, -vca m., september 
kínč, -a m. — sl. okras, lišj), 

nakit; kínčati — (o)kŕasiti, 
zal j sati, lišpati, okititi 

kinematográf, -a m. in (okraj
šava) kino m.; 2. -na, 3. 5. 
-nu, 4. -no, 6. -nom; kíno- 
gledališče, -a s. 

kipéti, -ím; ( kip?u, -éla) ;  ki- 
pénje, -a s.; kípniti, -nem; 
kípnjenje, -a s.; kípnjenec, 
-nca m.; kípnjak, -a m. 

kirasir, -ja m. oklepnik 
kirurg, -a m., ranocelnik; ki- 

rúrgičen, -čna, -o; kirur
gi ja  ž.

kis, -a m.; kísen, -sna, -o;
kisovár, -a m. 

kisavec, -vca m. 
kisel ( k isəu) ,  -sla, -o; kislina 

ž.; kíslec, -a m.; kislica ž.; 
kisik, -a m. 

kíst, -a m. — sl. -čopič 
kit, -a m.; kitov, -a, -o; kí- 

tovec, -vca m.; kitovína ž.; 
kitolòv, -ôva m. 

kit, -a m., lepilo, zamazka 
kitára ž.
kjé prisl.; ne vem, kjé tiči 

otrok; ne vem kjé 
kjèr prisl.; kjèr kóli, kjèr si 

bódi
kláda ž.; kláden, -dna, -o; 

kládast, -a, -o; kládje, -a s.

klavzura

kládivo, -a m., rod. množ. 
kládiv; manjš.: kládivce, -a 
s.; kládivar, -ja m, 

kláftra ž. — sl. séženj, -žnja 
kláma ž.; (iklámast človek); 

klamáti, -ám; klamotériti 
-im

klámfa ž. — sl. pénja, pe- 
njáča, skóba 

klánec, -nca m.; klánček, -čka 
m.; klánčen, -čna, -o; klan
čina ž.

klánjati se, -am se; klánja- 
nje, -a s. 

klápa ž.
klapoùh, -úha, -o; klapoúšen, 

-šna, -o; klapoúšnica ž. 
(zaušnica) 

klarinét, -a m.
klasifikácija ž. razredba; kla

sificirati, -am, (po)razré- 
dáti, oceniti 

klásik, -a m., zgleden pisatelj 
(posebno grški in rimski); 
íàásičen, -čna, -o, zgleden; 
kjásičnost, -i ž.; klasici
zem, -zma m. 

klásje, -a in klasjè, -à s. 
klátež, -a m.; kláteàki, -a, -o;

kláteško življenje 
kláti, kóljem; kláven, -vna, 

-o; klávni dar; klávna ži
vina; klávnica ž.; klávec, 
-vca m. 

klatiti, -im 
klátivítez, -a m. 
klavir, -ja m.; klaviatúra ž. 
klávrn, -a. -o; klávrnost, -i 

ž.; klávrnež, -a m, 
klávzula ž., utesnitev, pri

stavek
klavzura ž., zaprtje; klavzú- 

ren, -rna, -o; klavzúrni pro
stor, izpit
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klécati ključ

klécati, -am; klécav, -a, -o; 
klécava noga; klécavec, 
-vca m.; (klécav človek) 

klečáti, -ím (pog. klêčat):
3. množ. klečijo in klečé; 
zap. klêči, -íte; kléčal, -ála; 
klečánje, -a s.; klečálnik, 
-a m. (klečaunik) 

klečeplàz, -áza m.; klečeplá- 
zec, -zca m.; klečeplázen, 
-zna, -o; klečeplástvo, -a s. 

kléj, -a m.; kléjast, -a, -o;
kléjati, -am; klejíti, -jim 

klékljati, -am; klékljarica ž. 
klèn, -êna m. (maklèn); prid. 

klênov, -a, -o; klénovec, 
-vca m.; klénovina 

klèn, -éna =  kléj =  belica 
(riba)

klén, -a, -o; kléno žito, klén 
slog

klénkati, -am; klénkanje, 
-a, s.

klèp, klêpa, m., po klépu; 
moka po klépu diši; množ. 
klêpi

klepáti, klépljem, (pog. klê- 
pat) ; klepanje, -a s.; lde- 
pálo, -a s.; klepálnik (kle- 
páunik); klepálen, -lna, 
(klepálna) -o; klepávec, 
-vca m. 

klepetáti, -etám, -éčem; kle- 
petánje, -a s.; klepetàv, 
-áva, -o; ldepetávec, -vca 
m.; klepetulja ž. 

klerik, -a m., duhovnik, du- 
hovski pripravnik; kleriká- 
len, -lna, -o (klerikálno); 
klerikalizem, -zma mi. 

klesáti, kléšem, klêsail, -áli 
(pog. klêsat)

kléšče ž. množ.; manjš. klé- 
ščice; kléščar, -ja m; kléšč- 
nik, -a m.; kléščman, -a m. 

klét, -í ž.; prid. kléten, -tna, 
-o; klétni ključ 

kletár, -ja m.
kléti (pog. klèt), kólnem (k o d 

nem ); sed. del. kolnóč 
( k o unóč); klétje, -a s.; klé- 
tev, -tve ž.; kletvica ž. 

klevéta ž., obrekovanje 
klicati (pog. k lica t), kličem; 

kdícal, -ála, -áli (in klicali); 
kličóč, -a, -e 

kliént, -a m., varovanec, od
jemalec; klientéla ž., var
stvo, odjemalci 

klika ž., svojat 
klima ž., podnebje; klimáti- 

čen, -čna, -o, podnebja se 
tičoč

klin, -ina m.; prid. klinov, 
-a, -o; klínje, -a s. (skupno 
ime)

klinika ž., zavod, v katerem 
se uči zdravljenje; klini
čen, -čna, -o, h kliniki spa
dajoč; klinični zdravnik 

klin j a ž., rezilo 
Klío, Klíe, Klíi ž., modrica 

zgodovine 
klišé, -éja m.; klišírati, -am;

klišárna ž. 
kljub, vkljùb, nakljùb predi, 

z daj. kljùb tému; kljùb 
prepovedi 

kljùb prisl.; kljùb delati ko
mu — kljubováti, -újem; 
kljuboválen, -lna, -o ( kiju- 
boválno); kljuboválec, -lca 
m.; kljubováhiost, -i ž. 
(-vál-)

ključ, -a m.; prid. ključen,  
-čna, -o; ključár, -ja m.; 
ključárstvo, -a 6.
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ključavnica

ključávnica ž.; kLjučávničar, 
-ja m.

kljtika ž.; manjš. kljukica ž.; 
kljukast, -a, -o; kljukast 
(orlovski) nos; kljukasti 
križ

Idjúkati, -am (trkati); kljú- 
kavec, -vca m. 

kljúkec, -kca m. der Dietrich 
kljun, -a m.; kljunáč, -a m.;

kljunáš, -a m. 
kljúsa ž.; kljuse, -eta s. in 

kljiusè, -éta s. 
kljuváti (pog. kljuvat) kljú- 

jem, kljúvam; kljuvánje, 
-a s.

kloáka ž., greznica 
klobčič, -a m.; klobkó, -á s.; 

manjš. klôbčece, -a s.; 
klôbčast, -a, -o 

klobuk, -a m.; manjš. klobu
ček, -čka m.; klobučár, -ja 
m.; klobučka in klobuče
vina ž.

klobúàtra ž.; klobuštráč -a 
m.; klobuštráti, -ám 

klofuta ž. zaušnica 
klofutáti (klofutat), -ám; klo

futniti (klofútnit), -em 
klóka ž. (kóklja); klókati, 

-am, -čem; klokotáti, -otám, 
-óčem

klómpati, -am — klónkati, 
-am; voda v (nepolni) po
sodi klómpa, klónka 

klómpniti, -em 
klonica ž., veža, remiza 
kloniti (pog. klonit), klónem; 

vel. kloni, -íte; klonil, -íla, 
-o, -i 

klòp, klôpa m. 
klóp, -í ž.; manjš. klopca ž. 
kl6r, -a; klorov, -a, -o; kló- 

rovec, -vca m.; klórovodík, 
-a m.; klorid, -a m.

klóšter, -tra m.; klóštrski, 
-a, -o

Klóto, -te ž.; prid. Klótin, 
ra, -o (ena od treh Park) 

klóvn, -a m.; klóvnski obraz 
klozét, -a m.; klozétni papir 
klub, -a m. ; prid. klubski, -a, 

-o; klubska seja; klúbški 
načelnik, klubska knjižnica 

kmálu prisl.; kmálu potem 
kméčki, -a, -o
kmèt, -éta m.; iti na kméte; 

s kmétov priti; po kmétih 
hoditi; kmetávs, -a m. (za- 
ničlj.); kmetávslja ž.; kme
tija ž.; kmetijski, -a, -o; 
kmétovati (in kmetováti, 
pog. kmetovat), -új em; 
kmetoválec, -lca m. (kme- 
továgca)

Kneipp (knajp); knájpati se, 
-am se

knéz, -a m.; kneginja ž. (kne
zova žena) in knéginja ž.; 
knéžna ž. (knezova hči); 
knézov, -a, -o (če zadeva 
enega kneza); knéžji, -a, 
-e (splošno); knéštvo, -a 
s.; knezováti, -újem; kne
ževina ž. 

knézoškòf, -a m.; knézoško- 
fíja ž .; knezoškofíjski, -a, -o 

knjiga ž.; prid. knjižen, -žna, 
-o; knjižni jezik; manjš. 
knjižica ž.; knjižéven, -vna, 
-o; knjižévnost, -i ž.; knji- 
žévnik, -a m.; knjižnica ž.; 
knjižničen, -čna, -o; knjiž
ničar, -ja m. '

knjigár, -ja m.; knjigárski, 
-a, -o; knjigárstvo, -a s.; 
knjigárna ž

_______________________knjigár
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knjigotŕžec kokón

knjigotŕžec, -žca m.; knjigo- 
tŕštvo, -a s.; knjigovez,-a 
m.; knjigovéštvo, -a s.;
knjigovéški, -a, -o; knjigo- 
vódja, -e m.; knjigovod
stvo, -a s. 

knockout (izg. nokaut), -a 
m., odločilni, udaTec za 
zmago v boksarskem bo- 
j u ; uničenj e ; kpockoutíra- 
ti, -am uničiti, razbiti,. n. 
pr. s tem paktom je An
glija knockoutírala versaj
sko mirovno pogodbo 

ko veznik ( =  kot, kakor), 
n. pr. ko bi trenil =  ka
kor bi trénil; jaz sem moč
nejši ko ti (— kot, kakor);
2. hitro ko, brž ko; vtem 
ko, medtem ko; boli ko; 
dali ko, n. pr. bolj ko je 
tekla kri, več je bilo kri
stjanov; dalj ko je pravil, 
bolj ga je brat zavidal 

koalicija ž. zveza; prid. koa
licijski, -a, -o, n. pr. koa
licijska vlada; koalíran, 
-a, -o, zvezen, -zna, -o 

kobacáti (pog. kobacat), -ám 
kobáliti (pog. kobálit), -im; 

kobálj, -a m.; za dober ko- 
balj se pomakniti; kobálj 
prisl.; kobálj a, -e ž. 

Kobarid, -ída m. 
kóber, -bra m. (kocka); kó- 

brati, am; z lešniki kóbrati 
kobila ž.; prid. kobilji, -a, 

-e; kobilje mleko 
kobilica ž.; prid. kobíličji, 

-a, -e; kobíličar, -ja m. 
kóblji, -a, -e (konjski); kób- 

lja muha; Kóblja glava 
(ime kraja)

kobul (-búl) -a m. =  ko- 
búla ž.; kobúlček, -čka 
(-búl- )  m., n. pr. kobúlček 
češenj; kobúlica ž.; kobú- 
last, a-, -o; kobúlnat, -a, -o 

kócelj, -clja m.; kocasta ose
ba ali reč; kócnjat, -a, -o; 
koconòg, -óga, -o 

kocén, -a m., zelnati štor; ko- 
cénje, -a s. 

kočemájka ž.
kočija ž.; manjš. kočíjica ž.; 

prid. kočij en, -jna, -o; ko- 
číjski, -a, -o 

kočijáž, -a m.; kočijáški, -a, -o 
kočljiv, -íva, -o; kočljívec, 

-vca m.; kočljivost, -i ž. 
kóčnik, -a m. (zob) 
kóčnjak, -a m.
kód prisl, odkód, dokód; ne 

ve ne kód ne kám 
kodeks, -a m., rokopisni za

konik; kodificírati, -am, za
kone spisati; kodifikácija ž. 

kodélja ž.; skodéljkati se, 
-am se

kóder prisl.; kóder kóli; 
kóder si bódi; od kóder, 
do kóder 

kóder, -dra m.; kódrc, -a m.; 
kódrati, -am; kodrav, -a, 
-o; kódravec, -vca m.; kó- 
dravka ž.; kódrcati se; ko- 
drcíja ž.; kodrolas, -ása, 
-o; kódrnat, -a, -o 

koeficient, -a m. 
kohezija ž., zlepnost 
kokárda ž., znak 
kokéta ž., spogledljivka; ko- 

kéten, -tna, -o, spogledljiv; 
koketirati -am, spogledo
vati se

kóikolj, -a m,; kókoljen, 
-ljna, -o; kókoljast, -a, - o 

kokon, a- m., zapredek
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kokóš kolos

kokóš, -i ž.; množ. kokóši,
2. kokoši (m  kokóši), 6. 
kokošmi (in kokóšmi) ; 
prid. kokóšji, -a, -e; koko- 
šárstvo, -a s.

kòl ( k ou), kola, 5. kólu (in 
kolu), 6. kôlom; manjš. 
kolec (kôləc), kolca (kógca); 
kôlast, a-, -o 

kóla množ. voz; 2. kól ( k ó l ) ;
3. kólom, 5. kólih, 6. kóli 

kolacionirati, -am, primerja
ti (prepis z izvirnikom)

koláč, -a m.
kólca množ., 2. kólc, 3. -em,

5. -ih, 6. -i ( kólca), vozi
ček, voz pri plugu 

kólcati ( kóucati, pog. kóu- 
cat), -am, -čem; kólca, kól- 
če se mu; kólcanje, -a s. 

koléga, 2. -ga in -ge m.; prid. 
kolégov, a- -o, tovariš, 
drug; koléginja ž.; kolegi- 
álen, -lna, -o; kolegiálnost, 
-i ž.

kolégij, -a m. zbor; kolegiá- 
ten, -tní, -o; kolegiátni 
kapitelj

kolek, -lka ( kô lək , kôlka)  m.; 
kolkováti, -újem; kolkó- 
ven, -vna, -o; kolkovína ž. 

kolektiv, -va m. (ko lektíu, 
-íva)

koléno, -a s.; prid. kolénji, 
-a, -e; kolénji upogib; ko- 
lénce, -a s . ; kolénček, -čka m. 

kólera ž. kužna bolezen; kó- 
leren, -rna, -o 

kolêričen, -čna, -o, vročekr
ven

koleselj, -sija m. 
kólikanj zaimek =  kóliko(r) 
kolikér prisl.; kolikéren, -rna, 

-o

kóliko; količina ž.; količin
ski, -a, -o 

kólikokrat prisl.; kólikokrá- 
ten, -tna, -o 

kólikor zaim.; kólikor toli
ko; kólikor si bódi; kóli
kor kóli 

kólilkorkrat prisl.; kólikor- 
krat kóli 

kólikršen, -šna, -o; tólik (to
likšen) je, kólikršen mora 
biti

kolizija ž., strnjenje naspro
tij; spor; kolidirati, -am, 
nasprotovati 

kólk (kóuk -a), -a m.; prid.
kolkov, -a, -o; kólkov sklep 

kolníca ž. ( kolníca) t vozaT- 
na, kolarna 

kolnik, -a m. (kolnik), kolo
voz

kólo, -a s., ples 
koló, -ésa s .; manjš. kolésce, 

-a s.; koléšček, -ščka m.; 
koléščast, -a, -o 

kolobár, -ja m.; kolobáriti, 
-im; kolobár j enje, -a s. 

kolókvij, -a m.; izkušnja v 
obliki razgovora; kolokví- 
rati, -am; kolókvij sk i,-a ,-o  

kolofón, -a m. in kolofónij, 
-a m.

kolóna ž., razpredelek, stol
pec

kolonáda ž., stebrenik 
kolonija ž., naselbina; kolo- 

niálen, -lna, -o; kolonizi
rati, -am, naseliti; kolo
nist, -a, naselnik 

kolòp, -ôpa m., v kolópu;
teči v kolop 

kolorit, -a m., barvitost 
kolós, -a m., velikanski kip; 

kolosálen, -lna, -o, veli
kanski, ogromen



kolovoz konec

kolovòz, -óza m. 
kolovrat, -a m. 
kolovrátiti, -im; kolovratenje, 

-a
Kolpa (K ólpa)  ž. 
kólpec, -pca m. ( kólpəc), 

južni veter 
kolportírati, -am, raznašati; 

kolportêr, -ja m., raznaša- 
lec; kolportáža ž., razna
šanje , razpečavanje na 
drobno 

komád, -a m. 
kómaj prisl, 
komát, -a m.
kombinácija ž., sestava, ugi

banje; kombinirati, -am, 
po sklepanju kaj najti; 
kombinacijski, -a, -o 

kombinéža ž. 
komedijánt, -a m. 
komediográf, -a m. 
komentár, -ja m., razlaga;

komentirati, -am, razlagati 
komerciálen, -lna, -o, trgov

ski
komfórt, -a m., udobje; kom

forten -tna, -o; Komfórt- 
nost, 4  ž. 

komi, kom!ja m., prodajalec 
komisariát, -a m. 
komisija ž., navod, pover-

jenstvo; komisijski, -a, -o, 
i komisiji spadajoč 

komisionár, -ja m. 
komité, -éja m., odbor 
komóden, -dna, -o, lagoden, 

zložen; komódnost, -i ž., 
lagoda, lagodnost 

komolec, -lca m. ( komófoc, 
komóuca )  

komora ž., zbornica; komor
ni pevec, koncert; kómor- 
nik, -a m.

kompákten, -tna, -o, strnjen, 
jedrnat

kompás, -a m., severnica;
kompásnik, -a m. 

kompéndij, -a m. 
kompenzácija ž.; kompenzi

rati, -am, nadomestiti, iz
ravnati, odškodovati 

kompeténten, -tna, -o, pristo
jen; kompeténca ž., pristoj
nost, pristojna oblast 

kompilácija ž .; kompilírati, 
-am, sestaviti (iz raznih 
knjig)

kompliciran, -a, -o, zapleten, 
zamotan; komplikácija ž. 

kompromis, -a m., poravna
va, sporazum 

kompromitirati, -am, v sra
moto, zadrego spraviti 

komuniké, -éja m., službeno 
poročilo; poslano 

koncedírati, -am, dovolim, 
prepustim 

koncem n. pr. leta =  6l. ko
nec leta; ob koncu leta 

koncentrirati, -am, usrediti, 
sosrediti, osredotočiti; kon- 
céntričen, -čna, -o, sosre
den; koncentracija ž., so- 
sredba

koncépt, -a m., zamisel, -sla 
m., osnutek; koncéptni pa
pir

koncesija ž., dovoljenje 
koncipiént, -a m. 
koncizen, -zna, -o, jedrnat, 

zgoščen 
konduktêr, -ja m., sprevodnik 
kônec, -nca m.; brez konca 

in krája; od konca do kra
ja ; s konca; od kônca; po- 
Kôncu prisl., pokôncu biti, 
pokôncu se držati; pokon
čen, -čna, -o
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konec kontinuiteta

konec predi, z rod. kônec 
vasi, leta 

končáti (pog. kon eàt), -ám; 
v nepreh. pomenu končáti 
se, n. pr. tu se končá tretja 
stran (ne: tu konča); s 
tem se končá odlomek 

končen, -čna, -o; končno;
dokončen, -čna, -o 

konferénca ž., posvet, posve
tovanje

konfesíja ž., veroizpoved;
konfesionálen, -lna, -o 

konfinácija ž.; konfinírati, 
-am

konfiscírati, -am, zapleniti, 
zaseči; konfiskácija ž., za
plemba, zasega 

konflikt, -a m., spor, na
vzkrižje; do konflikta pri
ti: navzkriž priti 

konfrontírati, -am , soočiti, 
predstaviti iz oči v oči; 
konfrontácija ž. 

konfúzen, -zna, -o, zmeden 
kongrés, -a m., shod; kon- 

grésni, -a, -o 
kònj, kônjia m.; na kónju 

(zdaj sem pa na kónju), 
množ.: kon ji, kón j, na
konjih (kónjih); s konji 
(kónji); kónjski, -a, -o; 
konjik, -a m.; konjiča ž.; 
konjenik, -a m; konjenica 
ž.; konjáč, -ár, -ák m.; 
konjedérec, -rca m. 

kónjak, -a m., liker 
konjektúra ž., domneva, do- 

zdevek, na osnovi dozdev- 
ka popoln j en tekst 

konjunktúra ž., cenovne, trž
ne razmere in njihova iz
raba

konkréten, -tna, -o, stvaren

konkúrz, -a m., stečaj; kon- 
kúrzen, -zna, -o; konkúr- 
zni pogoji 

konôpec, -pca m. 
konoplja ž.; prid. konop- 

ljén, -a, -o; konopljéno zr
no; konopíjénka ž. 

kon9êrva ž.; konservírati, 
-am, ohraniti 

konservativen, -vna, -o, kdor 
pri starem ostane 

konservátor, -ja m, ohranje
valec

konservatórij, -a m., glasbe
no učilišče 

konsolidirati, -am, utrditi, 
urediti; konsolidácija ž. 

konstatírati, -am, ugotoviti, 
dognati; konstatácija ž., 
ugotovitev 

konstelácija ž., stanje (zvezd);
stanje, razmere 

konsterníran, -a, -o, osupnjen 
(osupel), prepaden, pobit; 
konsternácija ž., osupnje- 
nje (osuplost), prepaden j e, 
pobitost 

konstitucija ž., ustava; koiv 
stitucionálen, -lna, -o; kon- 
stituánta ž., ustavodajna 
skupščina; konstituirati se, 
sestaviti se 

konstrukcija ž. (z)gradba, se
stava, gradnja; konstruira
ti, -am, (z)graditi, sestaviti; 
konstruktêr, -ja m.; kon
struktiven, -vna, -o 

konsúm, -a m.; konsúmno 
društvo 

kontékst, -a m., besedna, mi
selna zveza 

kontinuitéta ž., nepretrgana 
zveza; kontinuírati, -am, 
nadaljevati, trajati (brez 
presledka)
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kontrást (korelatíven

kontrást, -a m., nasprotje 
kontoár, -jà m., trgovska pi

sarna
kontrola ž., prigled; kontro

lor, -ja m., priglednik; kon
trolirati, -am 

kontrovêrza ž., spor 
konvéncija ž., dogovor; kon

vencionalen, -lna, -o, do
govorjen, običajen 

konverzácija ž., pogovor, raz
govor

konvêrzija ž., spreobrnjenje; 
konvertít, -a m., spreobr
njenec

konzistórij, -a m., duhovno 
(škofovo, papeževo) sveto- 
valslvo ; konzistoriálen, 
-lna, -o 

konzóía ž., podstavka 
konzórcij, -a m., združba (za 

kako podjetje) 
kónzul, -a m.; konzulát, -a 

m.; konzulátski, -a, -o; 
konzulárni, -a, o; konzul
ski, -a, -o 

kooptírati, -am v odbor, ime
novati koga v odbor (brez 
volitve); kooptácija ž. 

kopa ž. 4. kopo, množ. kôpe, 
kop in kopá 

kopališče, -a s.; kopalíščen, 
-ščna, -o; kopalíščna so
bana; kopalíščar, -ja m. 

kopáti se (pog. kopat se, kopat 
se) kópljem se in kópamse; 
del. sed. kopljóč in kopa- 
jóč; kopánje, -a s; kopá- 
len, -lna, -o (kopálna) ; ko- 
pálnica ž.; okopáti (pog. 
okopat)

kopáti (kopat), kópljem in 
kopám; kopáč, -a m.; ko- 
pánja ž.

kopél (kopel), -éli ž. 
koper, kopra m.; kôprc, -rca 

m.; kôprčev, -a, -o 
kopica ž.
kópija ž., prepis, snimek; ko

pirati, -am, prepisati, po
sneti, (sliko) preslikati 

kopína ž. (malina); kopínje 
(skupno ime) 

kopje, -a s.; manjš. kópjice, 
-a s.; kopjemèt; kopjišče, 
-a s. (ratišče); kopjaníkm. 

kopnéti, -ím; kopnénje, -a s. 
kopno, -ega s.; na kópno za

pelji; na kópnem 
koprnéti, -ím; del. sed. ko- 

prnèč; koprnênje, -a s.; k. 
od strahu; od žeje; po čem 
koprnéti 

kopiìn, -a m.; kopúniti, -im;
kopúnjenje, -a s. 

koracáti, -ám; koracánje,-a s. 
korájža ž., srčnost; korájžen, 

-žna, -o 
korákoma prisl, 
korál (korál), -a m.; korálno

pelje
koralda ž. (k o r a ld a ) , korál- 

den, -dna, -o 
kórbica ž.; kórbico dobiti 

sl. pelin dobiti (Jurčič) 
Kordiljêri m. množ., ameri

ško gorstvo; kordiljêrski, 
-a, -o

korékten, -tna, -o, pravilen, 
brezhiben 

korektura ž., poprava, po
pravek; korekturen, -rna, 
-o, popraven, n. pr. korek- 
túrna pola, popravna pola 

korelatíven, -vna, -o, sood- 
nosen
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Jcorén kotel

korén, -éna m.; korênje 
(skupno ime); koren j ák, -a 
m.; korenjáški, -a, -o 

korêta ž.
Korint, -a m.; list do Korin- 

čánov 
korobáč, -a m. 
korporácija ž., zadruga, sta

novsko društvo; korpora
cijski, -a, -o 

korumpírati, -am, pokvariti; 
korupcija ž.; prid. korup
cijski, -a, -o 

korušelj, -šlja m. (kopuča, 
kopa); korušelj češenj, leš
nikov

korúza ž.; prid. koruzen, 
-zna, -o; korúznik, -a m. 

korvéta ž., manjša vojna ladja 
Kórzika ž.; Korzičàn, -ána 

m.; kórziški, -a, -o 
kórzo m.; 2. -za; 3. 5. -zu;

4. -zo; 6. -zom, šetališče 
kôs, -a m.; na kóse zrezati 
kôs, -a m.; vôdni kós, črni 

kós
kós biti komu, čemu 
kosa ž., 4. kôso in kosó, 6. 

s kosó in s koso; množ. 
kose in kosé, kosá, -àm, 
-àh, -ámi 

kósati (pog. kosat) se, -am 
se; kósal (-au )  kósala, -i, -e 

kosec, -sca m .; kôščev, -a, -o 
kôsem, -sma m.; kôsem pre

diva; manjš. kôsemček, -čka 
m.; kosmič, -íča m.; ko
smulja ž.

Kosésiki, rod. -skega; Kosé- 
skega jpesmi; koseskízem 
=z kosešoina 

kositer, -tra m.; kositrén, -a, 
-o in kositrn, a-, -o; kosí- 
triti, -im; kosítrenje, -a š.; 
kositrnínaž.; kosítrnik,-am.

kositi (pog. kosit), -ím; ko
sil (-siu) , kosila, kosili; (po)- 
košèn, -êna, -o; košênje, 
-a s.; košnja ž.; kosílni 
(-sil-) stroj 

kósiti, -im (pog. kosit), kó- 
sil (-iu), kosila, -i, -e; ko
silo, -a s.; kosilce, -a s. 
(s il-)

kosmàt in kosmat, kosmáta, -o 
kosmína ž.; kosmlnje, -a s.

(skupno ime) 
kós-t, -í ž.; v kosti; kosten, 

-tna, -o; kosten j ák =  kost- 
nják, -a m.; manjš. košči
ca ž.

kostanj, -ánja m.; kostánjev, 
-a, -o; kostánjevec, -vca 
m.; kostánjevica ž. 

kostén -a, -o =r koščén, -a, -o 
kosteníčna (živa) mêja 
kostúm, -a m., narodu, času 

lastna obleka 
košár, -ja m.; košárstvo, -as. 
košàt, -áta, -o; košáto drevo;

košátiti se, -im se 
kóšava ž., veter od Črnega 

morja 
kóšček, -ščka m. 
koôèik (kosək), koškà in ko

šek, -ška m. 
košenilja ž.; košeníljka ž. 
košnja ž.
kòi veznik =  kò, kakor 
kòt; veljati kot izvedenec, za 

izvedenca; preoblečen kot 
menih, v meniha; kot dari
lo =  v dar 

kotaliti, -ím (pog. kotalit) 
kotánja ž.; kotánjiast, -a, -o 
kôtel (kôtəg), -tla m.; kôtel-' 

ček (kôtəučək), -čka tn.; 
kotlánja =  kotlina ž.; kot- 
lár, -ja m; kotlovína ž.
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kotiljón králji

kotiljón, -a m., družbeni ples 
kotljáti se (pog. kotljà t), -ám 

se; kotáti se, váljati 6e 
kotva ž., sidro; kótvica ž.;

kotvíšče, -a s.
Kotzebue (K ócebu) Avgust, 

dramatik; Kotzebuja, prid. 
Kotzebujev 

kováč, -a m., bankovec ali 
Srebrnjak za 10 din; tož. 
kováča; dal sem mu ko
váča

kóvčeg, kóvčega m. 
koza, kozé in koze ž.; 3. 5. 

kôzi, 4. 6. lcozó in kôzo; 
množ. kozé in koze, 2. ko- 
zá in kóz, koz; -àm, -àh, 
-ámi 

kozàv, -áva, -o 
kôzel (kôzau), kôzla m. 
kozeríja ž., kramljanje; ko- 

zêr, -ja m., kramljavec 
kozica ž.
kozják, -a m., kozji hlev, sta

ja ; kozják, -a m., kozje 
govno; Kóz jak Ju rij; Koz
ják, -áka, ime kraja 

kózji, -a, -e
kozláti (pog. koz là t) , -ám;

kozlánje, -a s. 
kózmos, -a m., vesoljstvo, 

vsemir; kózmičen, -čna, -o; 
kozmologíja ž., nauk o za
konih, ki vladajo svet; ko
zmopolit, -a m., svetovljan 

kozólec, -lca m. ( kozóiəc , ko- 
zóuca) ; vezani kozolec; sa
mec

kôžnh, -úha m.; prid. kožú- 
šen, -šna, -o; kožúšček, 
-ščka m. 

kradljìv, -íva, -o; kradljivec, 
-vca m.; kradljívka ž.;
kradljávost, -i ž.

krádoma prisl, 
kragulj, -a m.
kragúljec, -ljca m.; kragúlj- 

ček, -čka m.; kragulj ati, 
-am; kraguljčkati, -am 

kràj, krája m.; delo je pri 
kráju ( =  končano); od 
krája (od začetka) vse; 
pravda še ni v kráju (pri 
kráju); s krája (skraja) za
četi; v kràj (vkràj) dejati; 
na dva krája biti; prid. 
krájen, kr á j na, -o i n kr á- 
jeven, -vna, -o; krajepísje, 
-a s.

kràj, pokràj predi, z rod. 
krájcar, -ja m.; krájcarski, 

-a, -o
krájina ž.; Slovenska, Suha, 

Julijska krajina (toda: Be
la Krajina); krajinski, -a, 
-o; krajínščan, -a m.; kra- 
jíšnik, -a m.

Krák ov, -a m. (Kraków), me
sto v Galiciji 

Krákovo, Krákovega s . : 
predmestje ljublj.; Krákov- 
čan, -a m.; Krákovčanka 
ž.; krákovski, -a, -o 

králj, -a m.; prid. králjev 
(osebno) -a, -o; kraljév, -a, 
-o =  kraljévski; kraljéstvo, 
-a s.; kraljìč, -íča m.; krá- 
ljevič, -a m.; kraljična ž.; 
kraljeváti -ljújem; ràzkrálj, 
pròtikrálj 

Králj Matjáž, Králj a Matjá- 
ža, Kralj Matjáževa vôjska 

Králjevič Márko; rod. Krá- 
ljeviča Márka; prid. Krá
ljevič Márkov 

králji: sv. Trije  králji (praz
nik); Sv. Trije  králji (kraj)



kraljica ž.; prid. kraljičin, 
-a, -o; kralj ičeváti (za kra
ljico biti); kraljica vdova; 
kraljica mati 

Kraljičin Grádec; rod. K ra
ljičinega Grádca (na Če
škem)

kramljáti (pog. k ramljàt), 
-ám; kramljánje, -a s.; kra- 
melj, -ml j a m. (kramljanje) 

kràmp, krámpa m. =  sl. ro- 
vača 

krámpež, -a m.
Kránjec, -njca m.; Kranjica 

ž ; Kránjsko s., rod. -skega 
ali Kránjska ž., rod. -ske; 
kránjski, -a, -o 

krásta ž.; krástav, -a, -o; 
krástavec, -vca m. (kra
stav človek); krástavka ž.; 
krástavost, -i ž.

-kràt se piše z drugimi be
sedami skupaj prvikrat, 
desétkrat; takràt, tóliko- 
kràt; v ostalih oblikah se 
piše posebej, n. pr. neke 
kráti; nekaj krátov; druge 
kráti; toliko krátov 

krátek, -tka, -o; na krátko
koga prijeti; ob krátkem 
kaj povedati; krátko in
malo ne; ni krátko ni má-
lo ni bil zadovoljen; krát
ko nikár; v krátkem, pred 
krátkim; skrátka; prim. 
krajši, -a, -e; kráčji, -a,
-e; prisl. prim. krájše; 
kráčje; kratica, kratkoba, 
kratkóča, kračina 

krátkega potegniti (po nem.) 
=  sl. izgubo imeti; na
škodi biti; krátkega je po
tegnil — sl. to je izguba

kraljica______________________ kreniti

kratko- v sestavi: kratkobe- 
séden, kratkočásen, kratko- 
čásiti sé; kratkolàs; kratko- 
trájen, kratkoviden itd. 

kratkóst, -i ž.
krátiti (pog. kratit,) -im; 

(o)kráčen, -čena, -o; krá- 
tenje, -a s.; kratílec, -lca 
(-lca)

krativec, -vca m. (poudarek) 
kráva ž.; prid. krávji, -a, -e 
kŕcelj, -clja m. (hlod) 
krčiti (pog. krčit) , -im; krč- 

1jìv, -íva, -o 
kijèma ž.; kŕčemski, -a, -o;

Kŕčemsko vpitje 
kŕčnica, -e ž.; žila krčnica;

krčna zél 
krdélo, -a s.; krdélo vojakov, 

ljudi, vran, konj; manjš. 
krdélce, -a s.; prid. krdé- 
len, -lna, -o (  lna); krdél- 
ni vodja 

krebúljica ž. (dišava) 
kredénca ž. — sl. láva 
kredit, -a m., zaup; krediti

rati -am, na (v) zaup dati 
kréhati (pog. kréhat), -am in 

krêhati (krêhat), -am; kré- 
hav, -a, -o; kréhavec, -vca 
m.; kréhavka ž. (krehav 
človek) 

kreljút, -i ž., perut 
krêmen, -éna m. 
kr é m pel j, -pl j a m.; krémpeljc, 

-a m.; krémpeljček, -čka 
m.; krémpljar, -ja m. (ži
val s k.) 

kreniti (pog. krênit)  krénem; 
vel. krêni, -íte; krênil, kre
nila, -o, -i, -e
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krepèk kritika

krepèk (krepèk) in krepák, 
-pkà in krêpka, -ó in krêp- 
ko; krepčáti, -ám; krep- 
čánje, -a s. 

krepêlo, -a s. in krepel, -i ž.; 
krepelce, -lca (-lca) m.; k. 
zagnati komu pod noge 

krepilen, -lna, -o; krepilna 
pijáča (-pil-) 

kresáti (pog. krêsat), kréšem, 
krêsal, -ála; sed. del. kre- 
šóč; kresánje, -a s.; kresi
lo, -a s.; kresálo, -a s.; 
kresílnik, -a m.; kresilni 
kamen (kresilni) 

krestomatija ž., čitanka 
krétati, -am; krétanje, -a s.;

krétnja ž. 
krétničar, -ja m. 
krêvelj, -vlja m., kavelj 
krévlja ž.; krévljast, -a, -o; 

krevljáČ, -a m.; krevljáti 
( krevljàt), -ám; krevljánje, 
-a s.

Kréz, -a m.; Krézov, -a, -o 
krezúlja ž., odlomljena ve

jica
krhelj, -hlja m.; krhljáti, -ám;

krhljánka ž. 
krhlíka ž.; krhlikov, -a, -o; 

krhlíkovec, -vca m.; krhlí- 
kovina ž. 

kri, krvi ž., v krvi; prid. kr
ven, -vna, -o, krvni udòr 
(kri se udere); krvni ob
tok; krvomóčen, -čna, -o; 
krvomóčnica ž.; krvotèk, 
-a m.; krvožéjen, -jna, -o; 
krvožêljen, -ljna, -o 

kričáti (pog. kričat), -čim; 
sed. del. kričèč, -éča; kri- 
čàv, -áva, -o; kričávéc, 
-vca m. (kričav človek); 
kričávka ž.; kričánje, -a  s.

krilática ž.
krik), -a s .; prid. krilen, 

-lna (-lna), -o; krilna pe
resa; manjš. krilce, -a s.; 
kriliti, -im; z rokami kri
liti; kriljenje, -a s.; kri- 
ljáti, -ám; krilnat, -a, -o 
(kril-)

kriminálen, -lna, -o, kazen
ski

krinka ž.; pod krinko prija
teljstva

kríplje; na vse kríplje prisl, 
kristál (kristál), -a m.; kri- 

stálen, -lna, -o; kristalizi
rati, -am; kristalizácija ž. 

kristján, -a m.; kristjána ž. 
(kristjánka); pokristjániti, 
-im; krščánski, -a, -o; kr- 
ščánstvo, -a s.

Kríšč bôžji; za Kríščevo 
voljo

kritêrij, -a m., sodilo 
kriti, krijem; kritje, -a s.; 

stroške pokriti (po nem.) 
=  sl. poravnati; ni kritja 
=  sl. ni plačila, ni naka
zila; krit sem =  sl. zavá- 
rovan sem; kriti se (po 
nem.) — sl. ujemati se, n. 
pr. v umetnini se izraz in 
doživljaj krijeta m sl. 
strinjata, se ujémata 

kritik, -a m.; kritičarka ž., 
presojevalec, ocenjevalec; 
kritizirati, -am; kriticízem, 
-zma m. 

kritika ž., ocena, pretres, 
presoja; kritičen, -čna, -o,
1. presoden, natančen; 2. 
nevaren, usoden, odločilen; 
kritičnost, -i ž.
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kriv krôtek

kriv, -a, -o; kriv biti česa; 
po krivem priseči; krivi 
prerok; kriva raba (zlo
raba); krivó rabiti (zlorá- 
biti); za krivega spoznáti 
koga; krivica ž.; Krivina 
ž.; kriviti, -ím; (izkriv
ljen, -a, -o; krivljênje, -a s. 

krivulja ž.
križ, -a m,; prid. križen, -žna, 

-o; križni rez; križna kost; 
toda vzkrížni (ne: križni) 
ogenj; križev, -a, -o; krí- 
ževec, -vca m.; križevàt, 
-áta, -o; Sv. Križ (ime kra
ju, cerkvi); prid  svetokrí- 
ški, -a, -o 

križanka ž.
križec, -žca m.; križček, -žčka 

m.
križem 1. prisl.; križem glé- 

dati; vse križem govori; 
križem svét; 2. predi, z 
rod. križem svetá iti; kri
žem morjá se voziti 

križem krážem prisl.; križe 
(in) kraže delati 

križema prisl. =  križem 
križpot, križpóta m. =  križ- 

potje, -a s. — križišče, -a s. 
Krkonóši, -šev, -šem m.

množ. 
krij, -a m., hlod 
krmežljàv, -áva, -o; krmežljá- 

vec, -vca m.; krmežljávka 
ž. (krmežljav človek) 

krmiti, -im; (na)kŕmljen, -a, 
-o; krmljenje, -a s.; krm- 
ljénka ž.

'kŕn, kŕna m., konec ladje;
prvi, zadnji kŕn 

kŕn, kŕna, -o, (okrnjen); kŕn 
zbòr 

krnica ž., tolmun

kŕnja ž., škrta; kŕnjav, -a, -o; 
kŕnjavec, -vca m.; kŕnjav- 
ka ž.

króg =  okrog; 1. prisl, króg 
in króg; 2. predi, z rod. 
krog česa se vrteti 

krógla ž.; manjš. kroglica ž.;
krógličast, -a, -o 

krohotáti, -ám, -óčem se 
krokodil, -a mu; prid. kroko

dilji, -a, -e; krokodilove 
solze točiti 

króm, -a m.; krómov, -a, -o; 
krómovec, -vca m.; kró- 
mati, -am 

kromátičen, -čna, -o, 1. bar
ven, 2. poltonski 

krompir, -ja m.; krompirjev, 
-a, -o; krompirjievec, -vca 
-m.; krompir išče, -a s. (nji
va, kjer k. raste) 

krónika ž., letopis, dnevne 
novice; króničen, -čna, -o, 
dolgotrajen, počasen 

kronologija ž., časovni red; 
kronológičen, -čna, -o, po 
časovnem redu, po času 

kropiti (pog. kropit) , -ím; 
(po)kropljèn, -êna, -o; krop- 
ljênje, -a s .; kropilo, -a s.; 
kropílen, -lna, -o; kropil
nica (-íu-) ž.; kropilnik, -a 
m. (kropilnik) 

krošnja ž.; krošnjár, -ja m.; 
krošnjárstvo, -a s.; kroš
njár iti, -im; krošnjár jen je, 
-a s.

krotek, -tka, -o in kroták; 
krotké in krotke ovce; 
množ. krotki in krotki; 
krotkóst, -i ž.; krotkóta ž.
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krotiti kumina

krotiti (pog. krotit), -ím (u)- 
kročèn, -êna, -o; krotênje, 
-a s.; krotilec, -lca m. 
(-ilca); krotílnica ž.; vel. 
krôti!

krozulj a ž.; ajda nima kla
sov j a, ampak krozúlje 

króžec, -žca m.; króžček, 
-žčka m.; króžčast, -a, -o 

krožiti (pog. krožit), króžim 
krpati -am; kŕpavec, -vca m. 
krpèlj, -élja m. 
kŕplja ž.; kŕplje navézati na 

noge
krst, krsta m.; prid. krsten, 

-tna, -o; krstni list; krstni 
oče (boter); krstiti' (krstit), 
-im; krščen, -a, -o; kŕšče- 
nje, -a s.; krščevánje, -a s.; 
kŕščenec, -nca m. 

krščánski, -a, -o; krščánstvo, 
-a s.

kŕščenica ž., dekla, služkinja 
krt, krta m.; krtov, -a, -o; v 

krtovi dežêli; kŕtovka ž. 
(krtica, samica); krtina ž. 

krùh, krúha m.; dva kósa 
krúha (ne dva kruha); po
sodi mi tri hlébe (ne: tri 
kruhe); prid. krúšen, -šna, 
-o in kruhov, -a, -o, n. pr. 
krušna péč; krušni oče; 
kruhova skorja; kruhovec 
(meh za kruh); kruhobór- 
stvo, -a s.; kruholóvne laži 

kruhek, -hka m.; máli krú- 
hek; bôžji kruhek 

kruliti, -im; krúljenje, -a s.;
krúlba ž. (krúlba) 

kruljav, -a, -o; forúljavec, -vca 
m.; krúljavost, -i ž. 

krúncelj, -clja m., led, ledena 
sveča

Krúševac, -vca m.; krúše- 
vački, -a, -o 

krušiti (krúšit), krušim 
krváv, -a, -o; krvávec, -vca 

m.; krvavica ž.; krvávka 
ž.; krváva sodba; krvavo- 
sódni; krvávordèč 

krvnik, -a m., rabelj; krvní- 
ški, -a, -o 

krvolítje, -a s. =  klanje 
krvožéjen, -jna, -o; krvožê- 

ljen, -ljna, -o 
krzno, -a s.; manjš. kŕzence, 

-a s.; krznár, -ja m.; kr- 
znárski, -a, -o; krznína ž. 

ksêben, -bna, -o; ksêbni konj 
(na levi strani) 

kúb, -a m.; kubičen, -čna, -o;
kubírati, -am 

kuhati, -am; kuhanje, -a s.;
kuhalnica ž. (kúhaunica) 

kuhinja ž.; kúhinjski, -a, -o 
kujati se, -am se; del. sed. 

kujajóč se; kújav, -a, -o; 
kújiavec, -vca m. (kújav 
človek); kújavka ž.; kuja- 
vost, -i ž. 

kukáva ž., pustinja 
kúkavica ž., prid. kúkavičji, 

-a, -ekulánten, -tna, -o, ustrežljiv, 
vljuden, uslužen 

kúljav, -a, -o; kúljav vol (s 
pokvečenimi rogovi) 

kulminírati, -am, vrhovati;
do vrha priti 

kuloár, -ja m., ozek hodnik 
kultúra ž., omika, prosveta, 

izobrazba; kultúren, -rna, -o 
kumara ž.; manjš. kúmarica 

ž.; prid. kúmaričen, -čna,-o 
kúmina ž.; prid. kúminov, 

-a, -o; kúminovec, -vca m.; 
kúminovka ž.
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kúna kvóôka

kuna ž.; prid. kúnji, -a, -e;
kunína ž. (kunje krzno) 

kúnec, -nca m.; kuncerêja ž.; 
kunčevína (kunčevo krzno); 
kunčji, -a, -e 

kupé, -éja m., oddelek v va
gonu

kupec, -pca m. (in kupəc, 
kupca); kupčeváti, -újem; 
kupčija ž.; kupčíjski, -a, 
-o; kupčíjstvo, -a s. 

kupiti ( kúpit) ,  -im; kupljen, 
-a, -o; kupljiv, -a, -o; ku
pilo, -a s.; na kupílu žive
ti; kupílen, -lna, -o (-pil-) 
kupílno blago (ki ni doma
čega pridelka) 

kuplét, -a m.
kupola ž.; kupolast, -i ž. 
kupón, -a m., odrezek 
kupováti, -újem; kupoválec, 

-lca m. (-ləc,  -gca); kupo- 
válka ž. ( -àuka) 

kúretina ž.
kurija ž., papeška vlada 
kurilnica ž. (-Unica) 
kuriózen, -zna, -o, radove

den, čuden; kuriozitéta ž.; 
kuriózum, -a m., poseb
nost, znamenitost, redka 
stvar

kurir, -ja m., hitri sel 
kurz, -a m., smer, potek; 

vrednost; višina, cena vred
nostnih papirjev; moda; 
predavanje; tečaj 

kurzíva ž., ležeča pisava 
kurtoazija ž. vljudnost 
kustos, -a m. varuh 
kuščar, -ja m.; kuščarica ž. 
kuštrav, -a, -o; kúštravec, 

-vca m. (kuštrav človek)

kutina ž.; kútinov, -a, -o, 
kútinovec, -vca m. 

kuverta ž., ovojnica 
kúzla ž.
kváčkati, -am; kváčkanje,-a s. 
kvadrilijón, -a m. 
kvalifikácija ž., sposobnost, 

usposobljenost, ocena 
kvalitéta ž., kakovost, last

nost, vrednost; kvalitati
ven, -vna, -o, po kakovo
sti, po vrednosti 

kvantitéta ž., kolikost, mno
žina, število, velikost; 
kvantitativen, -vna, -o, po 
kolikosti, po številu 

kvánta ž.; kvantáti (kvaniàt), 
-ám; kvantánje, -a s.; 
kvantáč, -a m. 

kvárt, -a m., četverka; kvár- 
ten, -tna, -o; kvártni papir 

kvartopiriti, rim; kvartopi
rec, -rca m. 

kvaseníca ž.
kvásiti, -im; testó se kvasi

— testo shaja; kvášena re
pa (okisana); neumno kvá- 
siti (neslano govoriti, ne
umne klatiti) 

kvátre ž. množ.; kvátrn, -a, 
-o; kvátrni teden; kvátrni 
post; kvátrnica ž. 

kvéčemu prisl.; vsega ne 
dam, kvéčemu tó 

kvéder, -dra m.; čevlji na k.; 
kvédrovec, -vca m.; kvé- 
drski, -a, -o 

kvišku prisl.; na kvišku 
kvocient, -a m., količnik 
kvóčka ž., koklja 
kvŕga, -e ž. grča
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labiálen lán

labiálen, -lna, -o, ustničen; la- 
biodentálen, -lna, -o, ustni- 
čnozoben 

labilen, -lna, -o, nestanovi
ten, omahljiv 

labirint, -a m., blodnjak 
labod, -a m.; prid. labodji, 

-a, -e; labódnica ž., la
bodja pesem 

lábora ž.; lábora mléka; lá- 
borast, -a, -o 

laboratorij, -a m., delávnica 
Lábot, Lábota m. ime kraja 

na Koroškem; Lábotska do
lina; Lábošnica ž., ime reke 

Lacedemónec, -nca m.; lace- 
demónski, -a, -o 

láčen, -čna, o; 1. biti česa 
ládja ž.; ládja oklópnica; 

ládjevlák, a m.; ládjica ž.; 
ládjišče, -a s. luka; lád- 
jevje, -a s.; prid. ládjin, 
-a, -o in ládijen, -jna, -o; 
ládijfiki, -a, -o; ladjedélec, 
-lca m.; ladjedelnica ž. ( -dél-) 

lagáti (pog. lag à t), lážetn;
lagàl, -ála, -o 

lágev, -gva m.; lágva ž. (sod) 
lágoden, -dna, -o 
lagôta ž., zložnost; lágoten, 

-tna, -o; lágotnost, -i ž. 
Làh, Láha; Láhinja ž.; láški, 

-a, -o
láhek, -hka, -o in lahèk (  həlc), 

-à, -ó; na láhko potrkati; 
poláhko, poláhkoma; izláh- 
ka =  zláhka; dol. láhki, 
-hka, -hko, n. pr. lahki kamen 
(lahnják); prim. lážji, -a, 
-e; prisl. prim. láže, íáglje; 
lahkomiseln, -lna, -o; lahko- 
véren, -rna, -o; lahkoživ, 
-a, -o; lahkožívec, -vca m.

láhen, -hna, -o in lahèn, -hnà, 
-ó; lahnó stopati 

lahkáti (pog. lahkà t), -ám;
lahkóča ž. 

lahkomiseln, -lna, -o in lahko- 
míšljen, -a, -o; lahkomi
selnost, -i ž. (-səln-) 

lahkoživ, -a, -o; lahkožívec, 
-vca m.; lahkožívka ž. 

láik, -a m., 1. svetni človek 
(nasproti duhovniku); 2.
nestrokovnjak; láiški, -a, 
-o; láičen, -čna, -o 

lájati, -jam, -jem; lájav, -a, 
-o; lájavec, -vca m.; lá- 
javka ž.; lájavt, -a m. 

lájna ž.; lájnati, -am; láj- 
nanje, -a s.; lájnar, -ja m.; 
lájnarica ž. 

lájtnant, -a m., poročnik 
lák, -a m., lošč; lákast, -a ,-o  
lakáj, -a m., strežnik 
láket, -kta m.; dva lákta, tri

je  lákti; dvoj. in množ. 
tudi lahti, dve lahti, tri 
lahti; nadlahti, podlahti ž. 
množ.

lákmus, -usa m., modro bar
vilo; lákmusov, -a, -o; lak
musov papir 

lakóničen, -čna, -o, kratek, 
jedrnat

lákota ž.; lákoten, -tna, -o;
lákotnik, -a m.; lákotnicaž. 

láksen, -sna, -o, širokovesten; 
laksízem, -zma m., široko- 
vestnost 

lampijonček, -čka m. 
lán, lanú in lána m.; prid. 

lanén, -a, -o; lanéna gla
vica
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láni

láni prisl.; lánski, -a, -o; lán- 
ščak, -a m.; lánščina žv 
kar je iz lanskega leta 

lansírati, -am, n. pr. vesi =  
sl. raztrositi, n. pr. v zad
njem času je dunajsko ča
sopisje raztrosilo v 6vet 
toliko neresničnih vesti 

Laókoon, -oonta m. 
lápati, -am; lápav, -a, -o; lá- 

pavec, -vca m. 
lapidáren, -rna, -o, kratek 

(kakor napisi na spomeni
kih), jedrnat, klen 

Laplace ( laplás) ,  rod. Lapla- 
cea (laplasa), svoj. prid. 
Laplaceov (laplásov) 

lápor, -ja m.; láporjev, -a, 
-o; láporast, -a, -o 

larpurlartízem, -zma m. =  
rart pour Part 

lás, lasú in lása m.; množ. 
lasjé; za láse; v laséh, z 
lasmi; lásec, -sca m.; lá- 
šček, -ščka m.; láščast, 
-a, -o

lasciven, -vna, -o, opolzel, 
polten; lascívnost, -i ž., 
opolzlost, -poltenost 

láskati, -am se komu =  do
brikati se komu; laskav, 
-a, -o; láskavec, -vca m.; 
láskavost, -i ž.; láskanje, 
-a s.

lást, -i ž.; lásten, -stna, -o; 
lastnina ž.; lastnik, -a m.; 
lastnoróčen, -čna, -o; last
no voljen, -ljna, -o 

lastiti (pog. lastit), -ím; la
stil, -íla, -o; polástil, -íla, 
-o

lástovica ž.; prid. lástovičji, 
-a, -e; lástovka ž.; prid. 
lástovkin, -a, -o

Ledeno morje

lasúlja ž.
laščèc, laščecà ( laščəc, -əcà) 

in loščèc, -ščecà m., klòp 
lát, -í ž. in láta m.; latjè, -às. 
laténten, -tna, -o, zvezan, 

skrit, skriven 
Latinec, -nca m., ud latinske

ga naroda; latínec, -nca 
m., kdor se bavi z latin. 
jezikom 

látvica ž., skodela za mleko 
lávor, -ja m.; lávorjev, -a ,-o ; 

n. pr. lávorjev vênec; la- 
vonka ž. — lávor; lavo- 
ríkov, -a, -o 

lazarét, -a m., bolnišnica 
láziti (pog. lázit), lázim 
láž, -í ž.; láž beseda; lážen, 

-žna, -o; lážna pobožnost; 
láži- v sestavah, n. pr. lá- 
žimodriján =  lažni modri
jan; lážiznanstvo, -a s.; 
lážnost, -i ž.; lažník, -a m.; 
lažníca ž. 

lažniv, -íva, -o; lažnivec, 
-vca m.; lažnívka ž.; lažni
vost, -i ž. 

le veznik; ne le — ampak 
tudi; le eden; jie pa le do
bro

le členek; le-tá, le-tó, le-tegà; 
le-tí, le-óni, le-ónega; le- 
tód, toda: tále, tóle, tákle, 
tákale, tákole, támle, sèm- 
le, vèndarle 

lécet, -eta m., sl. strdenje;
lédar, -ja m. 

léči (pog. lèč , léžem vel. lé- 
zi, lézita, -te; sup. hôdi léč 

léd, ledu in léda m.; prid. 
ledén, -a, -o; ledenica ž.; 
ledenik, -a m.

Ledeno morje; Južno Lede
no morje, Severno Ledeno 
morje
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lédje

lédje, -a s.; nav. množ. lédja; 
2. lédiji; 3. lédjem; 5. léd- 
jih ; 6. z lédji; prid. lé- 
dven ( -dvən),  -dvena, -o; 
lédvena odvódnica 

ledvica ž., nav. množ. ledvi
ce; prid ledvičen, -čna, -o; 
ledvični pesek 

legálen, -lna, -o, postaven, 
zakonit

legijón, -a m.; légija ž.; le- 
gionár, -ja m. 

legitimirati se, -am se, izka
zati se; legitimácija ž.; 
izkaznica 

léha ž.; manjš. léhica ž.;
prid. léhin, -a, -o 

Leibniz (lájbnic), rod. Leib
niza; svoj. prid. Leibni
zov, -a, -o 

lékcija ž., učenje, učna ura, 
učna snov 

létoikon, -a m., besednjak, 
slovar; leksikálen, -lna, -o, 
slovarski; léksikografíja ž. 
slovaropisje 

lemenát, -a m., alumnat; le- 
menátar, -ja m. 

lêmež, -a m.; lêmežen, -žna, 
-o; lêmežnica ž.; lemežna 
kost

lén, -a, -o; lenìv, -íva, -o; le
nivec, -vca m.; lenívka ž.; 
lenokŕven, -vna, -o; lená- 
riti, -im; lenárjenje, -a s.; 
lenuharjenje, -a s.

Lenau ( lénau), nem. pesnik; 
rod. Lenana, svoj. prid. 
Lenauov 

Leonardo da Vinci (vinči) ,  
-rod. Leonarda da Vinci, 
svoj. prid. Leonardov da 
Vinci

lép, -a, -o in lepó; množ. le
pi, -é in lépi, lépe; ca  lé- 
pem; zlépa =  z lépo; z 
lepo ali z grdo (na lep 
način)

Lepanto, rod  Lepanta; bitka 
pri Lepantu; lepántska 
bitka

lépek, -pka, -o; po lépkih 
tléh 

lepenka ž.
lepéti (pog. lepit), -ím; le- 

pénje, -a s.; lepilo, -a s.; 
lepljiv, -a, -o; lepljivost, 
-i ž. 

lépiti, -im
Lérmontov, rod. Lermonto

va; Lermontova ali Ler- 
montovlje pesmi 

Le Sage ali Lesage ( lə-sáz)p 
rod. Le Sagea (lə-sáža), 
svoj. prid. Le Sageov (lə- 
sažov)

lés, lesá in lésa m.; lesén, 
-a, -o

Lesbos, -osa m., grški otok;
lésbičen, -čna, -o 

Lescè, Lèsc, Lescàm, Lescàh 
lèsk, -a (ləsk) m. 
léska ž.; prid  léskov, -a, -o; 

léskovec, -vca m.; léskovi- 
na ž.; léskovka ž. 

lesketáti (ləskst-) se; -etám, 
-éčem; del. sed. lesketajóč, 
-a, -e; lesketánje, -a s. 

lesnika ž.; prid. lesnikov, -a, 
-o; lesníkovec, -vca m. 
lesnikov mošt, grm; lesni- 
kovina ž. 

lesóvje, -a s. 
lèst, lesti ( ləst, -í) ž. 
lesténec, -nca m. (ləst-) 
lésti, lézem; lézenje, -a s.

111



légtva lik

léstva ž.; prid. léstven, -ena, 
-o (rstvan) ; léstvica ž .; 
prid. léslvičen, -čna, -o; 
léstvični klin; léstvenik, -a 
m. (vsaka lestva ima dva 
léstvenika) =  léstvenica ž. 

leščáti (pog. h ščà t), -im, sve
titi se; del. sed. leščèč, 
-éča, -e; leščáva ž.; léščiti, 
-im kaj, n. pr. čevlje; lé- 
ščeni čevlji 

léŠčerba ž.
léščevje, -a s. =  leskovo gr

movje 
léšnik, -a m.
letargija ž. mrtvica; letárgi- 

čen, -čna, -o, mrtvičen, -čna,
“O

letéti (pog. lêtet),-ím) leténje, 
-a s.; létati (pog. létaí) -am; 
létanje, -a s.; letálo, -a s.; 
letálen, -lna, -o; letálnost, 
-i ž.; letálka ž. (perut); le- 
tálec, -lca m.; letálski, -a, 
-o  (-tál-)

létina ž.
léto, -a s.; leto in dan; leto 

na leto; od leta do leta; k 
letu, ob letu; poléti; na
vadno leto, novo (Novo) 
leto; staro leto, na starega 
leta dan; leta 350. ( =  tri 
sto petdesetega) 

léto, -a s., poletje; létenski, 
-a, -o; létenska obleka
(-ton-) 

le-tód, tódle prisl, 
létos prisl.; létošnji, -a, -e;

létošnjik, -a m. 
letováti, -újem; letovánje, -a 

s.; letovišče, -a s.; leto
viščar, -ja m.; letovíščen, 
ščna, -o

létva ž.; létvica ž. 
lév, -a, -o; na lévo; v lévo; 

na lévi; levičar, -ja m.; le
vičen, -čna, -o 

lèv, lêva m.; levinja ž.; prid.
lêvji, -a, -e; lêvov, -a, -o 

lév, -a m.; lév, -í ž.; káčji 
lév; leviti se; levitev, -tve 
ž.

Lévktra s. množ.; 2. -ter; 3.
-trom; 5. pri -trih 

ležáti (pog. lêžat), -ím; ležá- 
nje, -a s.; ležišče, -a s. 

ležêren, -rna, -o, neprisiljen, 
lahkomiseln, nemaren

li vprašalni veznik, n. pr.: Je
li (ne: je-tí) res? Ni li to 
dokaz? Sem li jaz? Hočem 
se malo okrog ozreti, je li 
še kakor pred toliko leti 

libréto m.; 2. -ta; 3., 5. -tu;
4. -to; 6. -tom, besedilo 
opere

lice, -a s.; licemér, -a m.; li- 
ceméren, -rna, -o; prid. 
ličen, -čna, -o; manjš. liče
ce ( -éəce), -a s. 

licéj, -a m.; liceálen, -lna, -o;
licéjski, -a, -o 

licitácija ž., dražba; licitira
ti, -am, dražiti, na dražbi 
gnati

ličiti, -im, schminken
líft, -a m., dvigalo
lij, -a m. — liják; lijávica ž.

=  ploha 
lik, -a m.; likoven, -vna, -o;

likovna umetnost 
likati, -am; likanje, -a s.; li- 

kálo, -a s.; likálnik, -a m. 
(-k á l-) ; líkavec, -vca m.; lí- 
kavka ž. 

likêr, -ja m.
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liki

liki veznik ( =  kakor); leti 
liki ptič; napačno z daj.: 
sodrga je navalila liki obla
kom kobilic (prav: liki
oblaki) na hišo 

liktor, -ja m., služabnik sta
rorimskih oblastnikov 

likvidirati, -am, ugotoviti, po
ravnati; likvidácija ž., ugo
tovitev

lilija ž.; prid. lílijev, -a, -o;
lílijen, -jna, -o 

limanice ž.; na limanico (-e) 
uloviti

limona ž.; prid. limónov, -a, 
-o; limónovec, -vca m. 

lineál, -a m., ravnilo; lineá- 
ren, -rna, -o, črtast 

lingvist, -a m., jezikoslovec;
lingvistika ž., jezikoslovje 

linija ž., ravna črta; linírati, 
-am, črtati, črte delati 

Linné, rod. Linnéja; svoj.
prid. Linnéjev, -a, -o 

líntvern, -a m.
lipa ž.; lipov, -a, -o; drži se 

kakor lipov bog; lipovec, 
-vca m.; lípovma ž.; lí- 
povka ž.

Liptov, -a m.; liptovski sir 
lira ž.; lirik, -a m.; lirika 

ž.; liričen, -čna, -o =  lir
ski, -a, -o; lírično-épičen; 
líričnost, -i ž. 

lisec, -sca m.; líšček, -ščka 
m.

lisica ž.; prid. lisičji, -a, -e; 
lisičje zvit; manj. lisička 
ž.; lisják, -a m.

Lisieux ( lizjô), rod. Lisieuxa 
(lizjôja); lisieuxski (lizjôjski) 

lista ž., pola, izkaz, seznam

ltšp, -a m.; lišpati, -am; li- 
španje, -a s.; líšpav, -a, -o; 
hšpavec, -vca m.; líšpavka 
(lišpav človek); lišpálen, 
-lna, -o, n. pr. lišpálno bla
go, orodje itd (-pál-) 

liter, -tra m.; litrski, -a, -o;
litrska steklenica 

literatura ž., slovstvo, knji
ževnost; literáren, -rna, -o, 
slovstven, književen; lite- 
rát, -a m., slovstvenik, 
književnik 

liturgija ž., cerkveni obredi; 
liturgika ž., nauk o litur
g iji; liturgičen, -čna, -o, 
kar zadeva liturgiko 

Litva ž.; litovski, -a, -o 
lív, -a m.; lívek, -vka m.;

Hvnik, -a m. — lij, lijak 
Lívij, -a m.; Lívijev, -a, -o 
livréja ž., služabniška uni

forma; livríran, -a, -o 
lizati (pog. lizat), -žem;  lizá- 

nje, -a s.; lízav, -a, -o; lí- 
zavec, -vca m.; lízavka ž.; 
lízavt, -a m.; lizun, -a m.; 
lizunski, -a, -o 

Lizbóna ž.
ljúb, -a, -o in ljubo; ljubo

sumen, -mna, -o; ljubo
sumnost, -i ž.; ljubek, -bka, 
-o; ljúbkati, -am 

ljubáv, -i ž .; ljubáven, -vna, -o 
Ljubelj, -êlja m.; na Ljubélju, 

pod Ljubêljem 
ljubézen, -zni ž.; ljubézenski, 

-a, -o; ljubezniv, -íva, -o; 
ljubeznivost, -i ž. 

ljubiti (pog. ljubit), -im; 
ljubljen, -ena, -o; ljublje
nec, -nca m.; ljubljenka z.; 
ljúbec, -bca m.; ljubitelji, 
-elja m.

ljubiti
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Ljubljána ž.; ljubljánski, -a, 
-o, ti. pr. ljubljánsko me
sto, ljubljanska občina; 
ljubljanske ulice; Ljubljan
sko polje 

Ljubljánica ž.; Ljubljáničin, 
-ina, -ò, n. pr. Ljubljáni- 
čini pritoki 

Ljudevit, -a m. 
ljudjé rod. ljudi m. množ.; 

ljudém, ljudi, ljudéh, ljud
mi

ljudo- v sestavi, n. pr. ljudo- 
míl (-mil) (samost, in prid.); 
ljudomrzen, -zna, -o; lju- 
domŕznost, -i ž.; ljudožé- 
rec, -rca m.; ljudožérski, 
-a, -o

ljudski, -a, -o; ljúdski strah, 
ljudska drhal 

ljudstvo, -a s.; manjš. ljúd- 
stevce (stavce), -a s.; ljúd- 
stven, -ena, -o (stv ən ); 
množ. ljúdstva, rod. -stev 

ljúljka ž.; prid. ljúljčen, -čna, 
-o

ljút, -a, -o; ljut na koga; 
prim. ljútejši, -a, -e; ljú- 
tost, -i ž.; ljútiti, -im; 
(raz)ljúčen, -ena, -o; ljú- 
tenje, -a s. 

lobánja ž. 
loboda ž., rastlina 
locánja ž., košarica; locnjá- 

ča ž.
locen, -ena m., lok, krivina;

lócnat, -a, -o 
Locke ( lok), angl. filozof; 

rod. Locka, svoj. prid. 
Lockov, -a, -o 

ločika ž.
ločina ž., verska sekta 
ločiti (pog. ló č it) , -im; ló- 

čenje, -a s.; ločilen, -lna,

Ljubljána____________________ lomiti

-o; ločílec, -lca (-H-) m.; 
ločljiv, -íva, o ; ločljivost, 
-i ž. 

ločnica ž. 
lodr ica ž., sod 
lóg, loga m.; lógar, -ja m.;

Logarska dolina 
logaritem, -tma m.; logarít- 

mičen, -čna, -o =  logari
temski, -a, -o 

logika ž., nauk o mišljenju; 
l ógičen, -čna, -o, zakonom 
logike primeren; logik, -a 
m., kdor se ukvarja z lo
giko

lój, lója in lojá, v loju in 
lóju; lojén, -a, -o; lojnat, 
-a, -o; lojénka ž. 

lojálen, -lna, -o, zvest zako
nom, dolžnostim; lojálnost, 
-i ž.

lójtre ž. množ. (sl. rebrnice); 
lójtrnica ž. =  lójtrnik, -a 
m., voz na lojtre; lój trski 
voz

lók, lóka m.; lokostrélec,-lca 
m (-élca)

Lóka; Škófja Lóka; Vélika 
Lóka; Mála Lóka 

lokál, -a m., kraj, prostor; 
lokálen, -lna -o, krajeven; 
lokalizirati, -am, omejiti 
na eno mesto, en kraj; ka
kemu kraju primerno pri
rediti

lokàv, -áva, -o; lokávost,-i ž. 
lókev, -kve in lókva ž.; 

manjš. lókvica ž.; prid. 
lokvén, -a, -o 

lokvanj, -ánja m. 
lomiti (pog. lomit), -im kopje 

za kako stvar (po nem.)
sl. boriti sè, zavzeti se 

za kako stvar
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lomiti Lvòv

lomiti (lom it)t lómim; (u)lóm- 
ljen, -ena, -o; lomljênje, 
-a s .; lomljiv, -íva, -o; lo
milec, -lca (-lca in -uca) m. 

lonec, -nca m.; lončén, -a, -o; 
loncevéz, -a m.; lončár, 
-ja m.; lončárski, -a, -o; 
lončárstvo, -a s. 

lópa ž.
lopniti, lopnem 
lopotáti (lopotàt) , -otám , 

-óčem; lopotàv, -áva, -o; 
lopotávec, -vca m. 

lopov, -a m.; lópovski, -a ,-o ; 
lópovščina ž .; lópovstvo, 
-a s.

loščiti, -im; čevlje loščiti 
loterija ž.; loterijski, -a, -o 
lotiti ( lotit)  se, lótim se 
Louvre (lúvr) ;  rod. Louvra;

louvrski, -a, -o 
loviti (pog. lovit), -ím; (u lov

ljen, -êna, -o; lovljenje, 
-a s.

Lovrènc, -ênca m. 
lôza ž.
lózinka ž. (po nem.) =  geslo 
ložirati, -am, 1. stanovati;

2. nastaniti koga 
lúb, -a m.; lúbje, -a s.; lúb- 

nat, -a, -o ( iz lúbja); lu- 
bád, -i ž.; lubádar, -ja m. 

luč, -i ž., manjš. lúčca, lúčka 
ž.

lúčati, -am, n. pr. kamenje; 
lučávec, -vca m.; lučávka 
ž.

Lúdovik, Ludvik 
lúg, -a m.; jedki lug; lúgast, 

-a, -o; lúžiti, -im; lúženje, 
-a s.; lužnína ž.; lúžnoso- 
len, -lna, -o ( s o l - )

luk, -a m., čebula; prid. lu
ko v, -a, -o; lúkovišče, -a 
s.; lúkovnica ž.

lúkati, -am, kukati; lúkav, -a, 
-o (kdor rad luka); lúka- 
vec, -vca m.; lúkavka ž.

luknja ž.; luknjast, -a, -o; 
luknjičav, -a, -o; luknjáti, 
-ám

lúksus, -usa m., gizda, raz- 
koš, potrata; luksuriózen, 
-zna, -o, razkošen, potraten

luna ž.; prid. lunin, -ina, -o
lunj, -a m., vrsta orlov
lupina ž.; lupinast, -a, -o; 

lupin j e s. (skupno ime)
lupiti (lupiti in lúpit) -im; 

(o)lúpljen, -ena, -o; lúp- 
ljenje, -a s.

luska ž.; ribje luske; lúskav, 
-a, -o; lúskavec, -vca m. 
(luskava žival); lúskavost, 
-i ž.; luskina ž.; luskínast, 
-a, -o

lúskati, -am, pokati, ploskati; 
lúskanje, -a s.; lúskniti, 
-nem

luščína ž.; luščínast, -a, -o; 
lušči nje s. (skupno ime); 
luščiti, -im; luščenje, -a s.; 
luščílnica ž. ( -ščil-)

Ltfter, Lutra, Lutrov, -a, -o; 
lútrski, -a, -o; lútrstvo, -a 
s.; luteránec, -nca m.; lu- 
teránka ž.; luteránstvo, -a 
s.; luteranski, -a, -o

lutka ž.; lútkovno gledališče
Lvòv, Lvóva; lvóvski, -a, -o 

(polj. Lwów)
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m. p.

m. p. (mánu própria), lastno
ročno

Macaulay (mekôli), angl. 
zgodovinar; Macaulaya 
( mekôlija); Macaulayov
(mekôlijev)

Macbeth (mêkbet), Macbetha 
Macedónija in Makedónija 

ž.; Macedónec, -nca in 
Makedonec, -nca m.; ma- 
cedónski, -a, -o, makedón- 
ski, -a, -o 

mácetj, -clja m., bat; mác- 
ljast, -a, -o 

macesen, -sna m.; macêsnov, 
-a, -o; macêsnovec, -vca 

Macchiavelli, -ija (makiavéli) 
m.; florentinski politik in 
zgodovinar; makiavelízem, 
-zma m.; makiavelístičen, 
-čna, -o 

máčeha ž.; máčehin, -ina, -o; 
máčehinski, -a, -o; máče- 
hica ž.

máček, -čka m.; máčkov, -a, 
-o; máčkovec, -vca m.; 
mačè, -éta s. 

máčevje, -a s.
máčka ž.; rod. množ. máčk; 

prid. máčji, -a, -e in máč- 
kin, -a, -o; máčkine solzé; 
manjš. máčica ž.

Madeira (madéra) ž.; ma- 
déirski, -a, -o; madieirsko 
vino

madíti (pog. madìt), -ím; 
sadje madíti, v mado de
jati =  mediti, -ím =  mla- 
díti, -ím 

Madžár, -a m.; Madžársko, 
na Madžárskem; madžár- 
ski, -a, -o

máhniti

mafija ž.
mág, -a m., magi so bili du

hovniki Medov in Perzov 
magári, zaradi mene; magá- 

ri če, čepràv 
magazin, -a m., skladišče;

magazínski, -a, -o 
mágija ž., čarovanje; mági- 

čen, -čna, -o, čaróven 
magnát, -a m., (ogrski) velikaš 
magnét, -a m.; magnéten, 

-tna, -o =  magnétičen, 
-čna, -o; magnétnica ž., 
magnetna igla; magneti
zem, -zma m.; magnétiti 
= : magnetizírati 

magnézij, -a m., kemična pr
vina 

magnézija ž.
màh, máha m.; na màh (ta

koj); v en mah (z enim 
udarcem); mah na mah; 
máhoma prisl, 

máh, -ú in máha m.; máhov, 
-a, -o; máhovec, -vca m.; 
mahovi n a ž.; mahóvje, -a 
s.; mahóvnica ž.; mahov- 
nàt, -áta, -o =  máhast, -a, 
-o — máhovnast, -a, -o 

mahagón, -a m.; mahagóno- 
vec, -vca m. (mahagonov 
les); mahagónovina ž. 

mahálo, -a s.; mahálnik, -a 
m.; mahálnica ž. (-háu-) 

máhati (pog. m áhat), -am;
máhal, -ála, -o 

mahedráti (pog. m ahedràt), 
-ám; mahedràv, -áva, -o 

mahljáti (pog. m ahljàt), -ám; 
maihljánje, -a s.; máhljaj, 
-a m.

máhniti, -nem; máhnil, -íla, 
-o in máhnila, -o
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máj

máj, -a m., veliki traven; 
prid. májski, -a, -o; máj- 
nik, -a m. — m áj; prid. 
májniški, -a, -o 

májati (pog. m áj at in majàt) , 
-jam, -jem; del. sed. ma- 
jájie; del. pret. majál, -a, 
-o; majàv, -áva, -o; majá- 
vost, -i ž. 

májcen, -a, -o (-cən ,  -a); 
m ájcken, -ckena, -ckeno 
( -ckən , -a) 

májčken, -č kena, -o; májčke- 
nost, -i ž. (-čkən-) 

majerón, -a m.; majerónov, 
-a, -o

majestétičen, -čna, -o, veliča
sten

májhen, -hna, -o ima le ne
določno obliko, n. pr. maj
hen človek, za majhen de
nar; májhnič, -a m.; májh- 
noet, -i z. 

majólika ž.; majólikast, -a, 
-o =  maj oliki podoben 

majonéza ž., vrsta omake 
major, -ja m.; majórka ž., 

prid. majórkin, -a, -o 
majoritéta ž., večina 
majúskula ž., vélika črka 
màk, máka m.; manjš. má- 

kec, -kca m.; prid. mákov, 
-a, -o; mákovec, -vca m.; 
mákovica ž .; mákovišče, -a s. 

makáo m. (papiga); 2. 4. ma- 
káa; 3. 5. makáu; 6. z ma- 
káom

makaróni, -ov m. množ., te
stenine

maklèn, -éna m.; maklénovi- 
na ž.

maJksíma ž., geslo, življenj
sko načelo 

Maksimilijan, -a m.

máli

máksimum, rod. máksima m.; 
naivečja množina; maksi
malen, -lna, -o; maksimi
rati, -am 

makulatúra ž., nepotrebna ti
skovina; tiskan papir, ki 
se rabi le za zavijanje 

-m al; odsihmàl, dosihmàl 
( -màu in -m àl) 

mála ž., samostalniško rab
ljeni pridevnik, 1. ime za 
živali; 2. naziv za otroke, 
n. pr. náša mála 

málce (m álce) — malo; daj 
mi malce kruha; še malce 

málčeflo, -čka m. (m àl-) 
malénkost, -i ž.; malénko- 

sten, -stna, -o 
málha ž.; málhar, -ja m.;

málhast, -a, -o (m àu-) 
máli, -a, -o ima samo določ

no obliko, n. pr. mali hla
pec nižji n.), mala de
kla (nižja d.) ; male duri 
(stranske duri); male šole 
(nižje šole); za nedoločno 
obliko se rabi m a j h e n ,  
n. pr. mali hlapec je maj
hen; prisl, málo; malo ča
sa ; v malo dneh; z malo 
besedami; za malo se mi 
zdi; vino je že na málem 
(— ga je  malo); po má
lem ( =  malo) piti; malo 
po malo; z malim zadovo
ljen biti; z malimi izjema
mi; kratko in malo ne; 
malo da ni umrl; malo da 
ga niso ujeli; skupaj: do
mala ( domálega) v pome- 
nu: skoraj; málone (v po
menu: skoraj); bil je má
lone mrtev; málokdaj, má- 
lokje itd.
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máli

máli, -ega, -emu samostalni
ško rabljeni pridevnik; 1. 
ime za živali; 2. naziv za 
otroke: naš máli; uganka 
za naše male; tudi málej, 
-a m.

málica ž., mala južina; má- 
licati, -am 

máliček, -čka, -o . =  májčken, 
-čkena, -o; máličko; má- 
ličkaji 

malik, -íka m.
malikováti, -újem; maliková- 

nje, -a s.; malikoválec, -lca 
m.; malikoválstvo, -a s.
(-VÓU-)

málin, -a m. — mlin, -a m.; 
málinar, -ja m. — mlinar, 
-ja m.; málinski -a, -o =n 
mlinski, -a, -o; málinsko 
kolo, málinski hlapec; má- 
linica ž. 

malina ž.; málinica ž.; prid. 
malinov, -a, -o; malinov 
grm; malinovec, -vca m.; 
malin j e s.

Málka ž. =  Amalija 
malo- v sestavi: malobesé- 

den, -dna, -o; malodóbrn, 
-a, -o (malopriden); malo- 
jéden, -dna, -o; malomá- 
ren, -rna, -o; malovéden, 
-dna, -o; malovéren, m a, 
-o; malovréden, -dna, -o 

malo v sestavljenih prislovih, 
n. pr.: kratko (in) malo; 
kratko (in) malo ne; ni 
kratko ni malo ni bil za
dovoljen; Gregor ni pri

teg n il malo in dosti ne 
'(Levstik); ne mislim1 ne 
malo ne dosti ne (Levst.) 

málokatéri, -a, -o 
málolkdo, málokje, málokdaj 
málokje, málokód, málokàm

___________________ manjkrat

malokrat
Málta ž. otok; málteški red; 

maltežàn, -ána m. ud mal
teškega reda 

málta ž .(m á ifta ) ; máltar, -ja 
m.

maltretirati, -am, trpinčiti, 
grdo ravnati 6 kom 

mámiti, -im
mandát, -a m., pooblastilo, 

polnomočje, naročilo 
mándelj, -eljna m.; mándelj - 

nov, -a, -o; mándeljnovec, 
-vca m.; mándeljnast, -a, 
-o

mandril, -a m. 
manever, -vra m., 1. vélike 

vojaške vaje; 2. zvijača, n. 
pr. volilni manéver; mane
vrirati -am, voditi 

manifést, -a m., slovesen raz
glas (političen); manifesti
rati, -am, javno pokazati; 
manifestácija ž. 

manija ž., besnost, strast 
manipulirati, -am, ravnati, 

opravljati ; manipulácija 
ž., ravnanje, opravljanje 

manira ž., 1. navada, prisi- 
ljenost; 2. olika, olikano 
vedenje; ne ve manire 

Maniu rum. državnik; rod.
Mania; prid. Maniov, -a, -o 

mànj prisl, od malo; nič 
manj, tem manj; čim več
— tem manj; nàjmanj, n. 
pr. najmanj toliko 

mánjkati, -am; kruha jim 
manjka; m. se, n. pr. manj
ka se ljudi; pomanjkljiv, 
-íva, -o; pomanjkljivost, 
-i ž. 

mànjkrat
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mánjši prim. od majhen (ma
li); manjšina ž.; mánjšati, 
-am; mánjšanje, -a s. 

manjúh, -a m., zanikrn člo
vek; manjúha ž., zanikrna 
ženska

mànjvréden, -dna, -o — manj 
vreden

mansárda ž., podstrešna so
ba; mansárden, -dna,  -o, 
podstrešen, -šna, -o 

manšéta ž., zapestnik, roka
vec

mantíla ž., ženski plašč 
Mántova ž.; mántovski, -a ,-o  
manuálen, -lna, -o, ročen; 

manualno delo, m. dela
vec; ročno delo, ročni de
lavec

már prisl.; mar mi je kaj; 
dela mu ni bilo mar; na 
mar mi pride; v mar mu 
je kaj; igrače so mu v mar; 
v mar jemati (upoštevati) 

màr veznik; kaj bi- se učil, 
mar se igram; mar bi bil 
šel; vprašalni veznik =  ali; 
mar ne veš? se mar grozdje 
po trnju bere? 

márec, -rca m., sušeč; prid. 
márčen, -a, -o; már čna re
volucija 1. 1848.; márčne 
ide; márčna številka kake
ga časopisa 

marélica ž.; maréličen, -čna, -o 
márenj, -rnja m.; prazni már- 

nji
M arija ž.; prid. Marijin, -a, 

-o; M arijin praznik; M ari
jino ime; M arijo zvoni 

Márijan, -a m.
Marijána (svetniško ime); 

Marjána, Marjánica ž. (pre
prosto)

màrsikaj

Marijaníšče, -a s.; marijaní- 
ški gojenec 

marionéta ž., lutka; mario- 
nétno gledišče, lútkovno 
gledišče 

marjáš, -a m.; marjášati, -am 
(marjaš igrati) 

marjética ž., cvetica 
mairkánten, -tna, -o, izrazit, 

.pomemben; markirati, -am, 
zaznamovati; markácija ž., 
zaznamovanje, znamenje 

markêr, -ja m., kavarniški na
takar

marketéndar, -ja m., vojaški 
branjevec; marketéndarica 
ž.

maríriz, -a m.; markizov, -a, 
-o; markiza ž.

Márko, -a m.; Márka, -a, -u 
(preprosto); Márkov, -a, -o 

marljiv, -íva, -o; marljívec, 
-vca m.; marljivost, -i ž. 

marmeláda ž., mezgà 
mármor, -ora m.; marmorí- 

rati, -am; mármorov, -a, 
-o; mármoren, -rna, -o 

márnjati, -am, govoriti; mar- 
njeváti, -újem; mamjevá- 
nje, -a s.

Maróko, -a m.; marokánski, 
-a, -o in maróški, -a, -o 

Márs, Márta m., bojni bog; 
prid. Mártov, -a, -o; Mars, 
Mársa m., planet; na Már- 
su; prid. Marsov, -a, -o 

Marseille m. ( m arséj),  rod. 
-seilia, da ju -seillu ( -séja, 
-séju) itd.; manseillski ( -séj- 
sk i) in marséjski, n. pr. 
marsejski atentat 

marseljéza ž., francoska nar. 
himna

màrsikaj, màrsikdo, màrsikje, 
màrsikak, màrsikatéri

119



marsikdaj mazílce

màrsikdaj
marš, márša m., hod; marši- 

rati, -am, stopati, hoditi 
mairšál, -a m.; maršálstvo, -a 

s.; maršálski, -a, -o 
martinček, -čka m., gaščerica 
mártra ž.; bridka martra, 

božja martra; mártrati -am, 
mučiti; mártrnik, -a m., 
mártrnica ž., mučênec, mu- 
čênka 

màrveč
mása ž.; 1. snov, tvar; 2. 

množica (ljudi), sila (sne
ga); masiven, -vna, -o, 1. 
iz celega; 2. težak in gost; 
masiv (-síu ),  -a m., gorski 
sklop, grmada 

masáža ž., drgnjenje; masi
rati, -am; masêr, -ja m.; 
masêrka ž. 

máseljc, -a m., četrt bokala;
máseíjski kozarec 

máska ž., krinka; máškara 
ž., šema; maskirati, -am, 
našemiti, skriti; maškará- 
da ž.

máslo -a s.; prid. maslén, -a, 
-o; maslénik, -a m.; másiar, 
-ja m.; maslaríca ž. 

másten, -stna, -o in mastèn, 
-stnà, -ó 

maščeváti, -újem (se); mašče- 
válec, -lca m.; maščeválka 
ž (-v á u maščeválen, -lna, 
-o; maščeválnost, -i ž. 
(-vàl-)

maševáti (pog. m aševat) , 
-újem, mašo opraviti 

matadór, -ja m., 1. bikoborec, 
2. prvak 

matemátika ž., računstvo; ma- 
temátik, -a m.; matemáti- 
čarka ž . ; matemátičen, 
-čna, -o

materialist, -a m.; materiali
stičen, -čna, -o; materiali
zem, -zma m. 

materija ž., tvar, snov; mate- 
riálen, -lna, -o, tvaren, sno
ven; materiál, -a m., gra
divo

máterin, -a, -o; materin jezik; 
materino srce; materínji, -a, 
-e; materinstvo, -a s.; má- 
temica ž.; materinski, -a, 
-o; materinščina ž. 

máti, mátere ž.; máterski, -a, 
-o; máterstvo, -a s.

Máti božja, sv. Mati (o Ma
riji)

Matija m., rod. Matija in Ma
tije ; daj. Matiju in M atiji; 
prid. Matijev, -a, -o; Matí- 
jec, Matij ca; Matíjče, -eta 
m.

matinéja ž., 1. dopoldanska 
prireditev; 2. jutranja oble
ka

Matjáž, -a m.; Králj M atjáž;
Králj Matjáževa vojska 

matór, -a, -o, prileten; mató- 
rost, -i ž. 

matrica ž., matica 
matrika ž., imenik, matica; 

matrikulirati, -am, vpisati 
v imenik 

mávec, -vca m., 6adra; máv- 
čev, -a, -o 

mávrah, -a m. — smrček, 
-čka m.

Mávri, -ov m. množ.; máver- 
ski, -a, -o 

mávrica ž.; mávričen, -čna, 
-o; mavrične barve 

mavzoléj, -a m., nagrobna 
kapelica 

mázati, mážem; mázal, -ala, -o 
mazílce, -a s. (-ziU)
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maziliti melanholija

maziliti, -im; maziljen, -a, -o;
maziljenje, -a s. 

mazurka ž., poljski nar. ples 
meblirati, -am; meblírana 

soba
mecén, -a m.,  'podpornik 

umetnikov in učenjakov 
mèč, mêča m.; prid. mêčev, 

-a, -o; mêčeva glavica; me
čeva nožnica 

méča, méč s. množ.; méčem, 
-ih, -i

mečkáti (pog m əčkàt) , -ám; 
mečkáč, -a m.; mečkàv, 
-áva, -o; mečkávost, -i ž. 

mèd ipredi med tednom; med 
potom; medtem, medtem ko 

méd, -i ž .; méden, -dna, -o in 
medén, -a, -o; medenina ž. 

méd, -ú m.; medénobárven, 
medénorumèn, medénoslá- 
dek; medén, -a, -o; medèn, 
-dnà, -ó 

medálja ž., -svetinja; meda- 
ljêr, -ja m., izdelovalec sve
tinj; medaljón, -a m. 

medèl, medlà, medlò ( mədəu,
-dià , -ò, in -o; množ. mə- 
dlí, -e, -à) ;  dol. médli,-ega 
(m ədlì in mədli, mədlegà in 
m ədlega) 

medicina ž., 1. zdravništvo,
2. zdravilo; medicínec, -nca 
m.; medicinálen, -lna, -o 

medléti (pog. mədlet ), -ím od 
lakote; od žalosti; m. po 
kom (čem) 

medlóst, -i ž. 
medpótoma prisl, 
medtém; medtem se je kralj 

bližal Ljubljani; sovražniki 
so si medtem osvojili vas 

medtém ko
meeting (miting), -a m., shod

Mefísto, -a m.; mefistovski, 
-a, -o

meglà, -é in -è ž.; v megli; 
množ. meglé, meglá, me- 
glàm, -àh, -ámi; meglén, 
-a, -o; meglica ž.; megli 
se; meglénost, -i ž. (m əg-) 

mehánika ž., nauk o gibanju 
in ravnotežju teles; meha
nik, -a m.; meháničen, -čna, 
-o, kar se z neživimi sila
mi in stroji vrši; mehani
zem, -zma m., stroj asta na
prava

mêhelk, -hka, -o in mehèk 
(-hək), -hkà, -ó; mehák, 
mêhka, -ó; dol. mêhki,-ega; 
jajce v méhko skuhati; 
prim. méč ji, mehkéjši, -a, 
-e; prisl. prim. méče, meh- 
kéje; mehkúž, -a m.; meh- 
kúžnost, -i ž.; mehkoba ž.; 
mehkočúten, -tna, -o; meh- 
kosŕčen -čna, -o; mehko- 
vóljen, -ljna, -o itd. 

Méhika ž.; Mehikánec, -nca 
m.; mehikánski, -a, -o 

Mehovo, Mehovega s.; me- 
hóvski, -a, -o 

mehur, -ja m.
méja ž.; množ. méje in mejé, 

mejá, mejàm, mejàh, -ámi 
mektáti (pog. m əktàt), -ám, 

tresti; mrzlica ga mektá 
mél (m éu), -la m. — mél j a 

ž. — meljáva ž. 1. mlete v,
2. mlevno žito 

mél (m éu), 'K ž. — melína 
ž. — melišče, -a s.; melí- 
niti se meliti =  drobiti 

melanholija ž., otožnost; me
lanholik, -a m., otožen člo
vek; melanhóličen, -čna, -o, 
otožen
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meliorácija meščàn

meliorácija ž., zboljšanje 
melisa ž., medeníka (cvetica);

melísni cvet 
meljúšen, -šna, -o; meljtìšnik, 

-a m.
melodija ž., napev; melódi- 

čen, -čna, -o, nape ven; me- 
lodiózen, -zna, -o, peven, 
speven

melodrám, -a m., deklamacija 
z godbenim spremi j e vanjem 

memoári, -ov m. množ., spo
mini; memoársko slovstvo 

memorándum, -uma m., spo
menica

ména ž. — ménja ž. — me- 
njáva ž.; pogodba o meni; 
mena glasov, topline, pre
bivalstva; lunine mene; po 
mnogih menah 

menáža ž., vojaški obed 
menažerìja ž., zverinjak 
mencáti (pog. m əncàt), -ám 
mendà in ménda prisl, 
mendráti (pog. məndràt), -ám;

mendránje, -a s. 
menica ž.; meničen, -čna, -o;

meníčnopráven, -vna, -o 
menih, -íha m.; meniški, -a, 

-o  ( mən-) 
méniti (pog. menit), -im; mé- 

nil, menila, -o, -i 
menjati (pog. m enjat) , -am; 

menjálen, -lna, -o; menjil- 
nica ž.; menjálec, -lca m. 
( -njáu-  in -n já i-J  

Mentor, -ja m., Telemahov 
vodnik; méntor, -ja m., sve
tovalec, vodnik 

mér, -í ž. — smer; venomér 
méra ž.; čez mero; z mero 

piti; po meri, po nobeni 
meri; v polni meri =  sl. 
docela, popolnoma, povsem

meridián, -a m., poldnevnik;
meridionálen, -lna, -o 

mériti (pog. m erit), -im; sed. 
del. merèč; (iz)mérjen, -a, 
-o; mérjenje, -a s.; meri
len, -lna, -o (-ril-) 

merjásec, -sca m.; merjáščev, 
-a, -o

mérjavec, -vca m. — merilec, 
-lca m. (-ril-)  

mesáriti, -im; razmesárjen, 
-a, -o; mesárjenje, -a s. 

mésec, -sca m.; v izvedenkah 
meseca: mésečen, -čna, -o; 
mésečev, -a, -o; mesečina 
ž.; mésečnik, -a m.

Mesija m. 2. -íja in -íje; prid. 
Mesíjev, -a, -o; mesijánski, 
-a, -o; mesijánstvo, -a s. 

mésiti (pog. m esit), -im;
(u)méšen, -a, -o 

mesó, -á s.; v mésu; mêsen, 
-sna, -o ; mesén, -a, -o; me- 
sóvje s. 

mêsti (pog. mèst ) , mêtem; 
sneg mete; mésti (pog. 
m èst), métem (médem) 
mleko; méteno (médeno) 
mleko

mésto, -a s.; z mesta govo
riti (— neutegoma govo
riti; na obrat govoriti, aus 
dem Stegreif sprechen); ne 
more z mesta =  ne more 
s torišča; na mestu ( =  ta- 
koj)

mésto, predl. — namésto 
méšanica ž.
méšati (pog. méšat), -am; mé- 

š al, -a, -o in mešála, -o ;  
méšanje, -a s. 

meščàn, -ána m.; meščánka 
ž.; meščánstvo, -a s.
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mešétar

mešétar, -ja m.; mešetáriti, 
-im; mešetarjenje, -a s.; 
mešetari j a ž. 

metafizika ž., nauk o nad- 
tvarnem; metafizičen, -čna, 
-o

metáti (pog. mêtat) , méčem; 
mêtal, -ála, -o, -i; metánje, 
-a s.; metálec, -lca m.; me- 
tálno orožje ( - tál-) 

metélčica ž. 
metéljka ž., lucerna 
meteór, -ja m., izpodnebna 

prikazen 
meteorológ, -a m., vremeno

slovec; meteorologija ž., 
vremenoslovje; meteoroló- 
gičen, -čna, -o, vremeno- 
sloven

méter, -tra m.; métrski, -a, -o 
metêr, -êrja m., stavec 
métež, -a m.
méti (pog. m èt), mánem; 

mèl (m èu)  -éla,-élo; umét, 
-a, -o; menèc, -ncà (mənəc) 
m.

metìlj, -ilja m. — metljáj, -a 
m., ovčja bolezen; metíljav, 
-a, -o; metil j a vica ž. 

metla, -e in metlé ž.; množ. 
mêtle in metlé, mêtel (-tə l)  
in metlá; metlica ž.; metlí- 
šče s.; metlár, -ja m.; mê- 
tlast, -a, -o 

metlika ž.; metličen, -čna, -o;
metlíkovina ž. 

metljáj, -a m. — metilj, -ilja; 
metljàv, -a, -o; metljávec, 
-vca m.

Metod, -a in Metódij, -a m. 
metóda ž., učben način; me- 

tódika ž., nauk o  metodi; 
metodičen, -čna, -o, učben 

Metohija ž.

metropola ž., prestolnica 
metropolit, -a m., nadškof 
métrum, -uma m., mera ver

za
metulj, -a m.; prid. metulji, 

-a, -e; metulje krilo 
mezdà in mèzda ž.; mèzden, 

-dna, -o; mèzdnik, -a m. 
(m əzd-) 

mezèg, -zgà m., mula; mezgí- 
ca ž. (m əzg-)  

mezéti, mezim; iz breze me
zi; mezina ž., nav. množ., 
močvirnat svet (m əz-) 

mezinec, -nca m. 
mežáti (pog. məžàt), -ím; me- 

žèč, -éča, -e; mežàv, -áva, 
-o; mežikati, -am; mežík- 
niti, -nem; mežikàv, -áva, 
-o; mežikávec, -vca m.
(  məz-)

mežéven, -vna, -o in mužé- 
ven, -vna, -o; drevo je  
spomladi mežévno 

Michelangelo ( m ikelándželo), 
-gela; -gelov, -a, -o 

Micka ž. 
mičen, -čna, -o 
mičken, -čkena, -čkeno (-čkən , 

-o)
midva, midve (medve), dvoj. 

od jaz
migetáti (pog. migetàt), -etám, 

-éčem; migetá mi pred 
očmi

migljaj, -a in migljáj, -a m. 
mi gotánje s. =  migetanje 
migljáti (pog. m igijàt), -ám; 

migljaj, -a m.; na m igljaj; 
migljáč, -a m. 

migréna ž., glavobol po eni 
strani glave; preglávica 

mijávk ati, -am, -čem; mijáv- 
kanje, -a s.

mijávkati
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mikádo

mikádo, -da, -du m., naslov 
japonskega cesarja 

mikáven, -vna, -o; mikáv- 
nost, -i ž. 

mikrokózmos, -osa m., svet 
v malem 

mikroskóp, -a m.; daljnogled;
mikroskópičen, -čna, -o 

mil ( m il), -a, -o; držati se 
kakor mila Jera; mili Bog!; 
prim. miléjši, -a, -e; prisl, 
prim. miléjie; v sestavi mi- 
loglásen, milosrčen itd. 

mílati, -am; namílati, -am; 
seifen, einseifen; namílan, 
-a, -o

mili jár da ž., tisoč milijonov 
milijon, -a m.; milijonár, -ja 

m.; milijónski, -a, -o 
militi se, -im se; miljen, -a, 

-o; míljenec, -nca m.; mí- 
ljenka ž. 

milja ž., mera; miljekàz, -áza 
m.; míljnik, -a m. 

miljé, -éja m., okolje, osredje 
milo, -a s.; milen, -lna, -lno;

milni klej; milnica z. (m il-) 
milodár, -a m. — miloščina ž. 
milosten, -stna, -o =  milo- 

stìv, -íva, -o =  milostljiv, 
-íva, -o; milostipóln, -lna, 
-o (po nem.) — milostìv, 
poln milosti 

miloščina ž.; míloščinar, -ja 
m.

mimo predl.; mimo iti; del. 
sed. mimo gredoč (idóč); 
tvoja hiša je lepša mimo 
moje; mimohòd, -óda m., 
defilé

mímogredé prisl, (brez po- 
mude); mimogredé kaj 
omeniti

Mina ž.; svoj. prid. Mínin, 
-a, -o; Minica ž. 

miniatura ž., drobna slika;
miniatúren, -rna, -o 

minimum, mínima m., naj
manjša množina; tudi prisl, 
najmanj.; minimálen, -lna, 
-o

minister, -stra m.; minístrov- 
ka (žena ministra); mini
strski, -a, -o; ministrstvo, 
-a s.

miniti, -nem; del. pret. minil 
in minul (m in ìu ,-ù u );  ma
ša je minila minúla; pri
devno: minul (-nú l),  -a, -o; 
minuli teden, minuli časi; 
minljiv, -íva, -o; minlji
vost, -i ž. 

minorit, -a m., množ. -ítje 
(redovnik) 

minuciózen, -zna, -o, nadro
ben, natančen; malenkosten 

minúsikula ž., male črke 
mir, -ú in mira m.; na miru, 

pri miru pustiti; z mirom 
( =  v miru) pustiti 

míriaméter, -tra m. =  10.000 
metrov 

mirijáda ž., deset tisoč 
miriti (pog. m irit),  -ím; (po)- 

mírjen, -a, -o; mírjenje, 
-a s.

mirozòv, -zóva m. 
mirta ž.; mírtov, -a, -o; mír- 

tov grm 
misel (m ísəu) , - sli ž.; miseln, 

-selna, -o; miselnost, -i ž. 
(-aəln-); mislec, misleca m. 
( misləc, -a) 

misija ž.
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misijon móč

misijón, -a m.; misijónski, 
-a, -o; misijonár, -ja m.; 
misijonáriti, -im; misijón- 
6tvo, -a s. 

mislec, -sleca m. (-sləc) 
mislili (pog. mislit), -im; mi- 

slèč, -éča, -e; mišljen, -a, 
-o; mišljênje, -a s. 

mistêrij, -a m., skrivnost; mi- 
steriózen, -zna, -o, skriv
nosten

mistificirati, -am, prevariti 
koga; mistifikácija ž., pre
vara

mistika ž., verske skrivnosti; 
mistik, -a m., kdor se z mi
stiko peča; mističen, -čna, 
-o, skrivnosten 

miš, miši ž.; pol (pou)  miš 
pol tič m netopir; prid. 
mišji, -a, -e; míšnjak, -a m. 

mišica ž. (tudi: nadlahti);
mišičen, -čna, -o; mišičast, 
-a, -o; mišičje s.; miši
čevje s. 

míšjica ž., arzenikov prah 
mišljênje s.; mišljênjski, -a, -o 
mit, -a m. (mythos), bajka; 

mitológ, -a m., bajeslovec; 
mitologi j a ž., bajeslov j e ; 
mitičen, -čna, -o, bajen; 
mitológičen, -čna, -o =  
mitološki, -a, -o, bajesloven 

mitraljéza ž., brzostrelka 
mivka ž., droben pesek 
mizantróp, -a m., ljudomrzec, 

odljudni k 
mižáti, -im, mižati (pog. mi

žat);  mižal, -ála, -o, -i 
mlád, -a, -ó in mládo; dol. 

mládi, -ega; izmláda in 
iz mládega; prim. mlájši, 
-a, -e, prisl. prim. mláje 

mládec, mládca m.

mladénič, -iča m. 
mladič, -iča m. 
mladíti (pog. m ladìt), -ím; 

(po)mlajèn, -êna, -o; mla- 
jenje 6.

Mládoslovénec, -nca m.; mlá- 
doslovénski, -a, -o; mládo- 
slovénstvo s. 

mláhav, -a, -o; mláhavost, 
-i ž.

mláj, -a m.; mlaje postavljati 
mlámol, -a m., prepad 
mláskati, -am; mláskav, -a, 

-o; mláskniti, -nem 
mlatiti (pog. m latit), -im; 

mlatèč, -éčá, -e; (o)mláčen, 
-a, -o; mláčenje s.; mlátev, 
-tve ž. — mláčev, -čve ž.; 
mlatilen, -lna, -o; mlatilni
ca ž. (-til-) 

mlésti =  mólsti, mólzem 
(  mou-)

mléti (pog. m lèt), méljem; 
meljóč, -a, -e; mlétev, -tve 
ž.; mlév, -í ž.; mléven, -vna, 
-o; mlévka ž. — mivka ž. 

mlinec -nca m. (ne: blinec); 
nav. množ.: mlinci; popar
jeni mlinci 

mnênje, -a s.
mnóg, -a, -o =  mnógi, -a, 

-o; v Egiptu je postal ve
lik, močen in mnog narod 
(Dalm.); Ljubljanica pije 
mnoge potoke in studence 
(Levst.); prisl, mnogo; na 
mnógo mestih — na mno
gih mestih 

mnogotér, -a, -o 
mnóžica ž. 
mobílija ž., pohištvo 
móč, -í; na moč je mraz; na 

vso moč tepsti; nima moči 
( =  vpliva) do njega; svéte 
moči =  relikvije
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mocán moliti

močán in močèn, močen; 
močna, močno in močnó; 
množ. močni, močné, moč
na; dol. močni, -ega 

močerad, -áda m. 
močeril (-rìu), -íla m., člove

ška ribica 
moči, mórem; del. mogòč, 

-óča, -óče; vel. môzi, mozí- 
ta, mozíte; mógel (mógəg), 
mogla, -o, -i, -e 

moči, mórem; môči je, ni mo
či (po obliki nedoločnik)
— je  (ni) mogóče, n. pr.: 
vse je môči (in: mòč) sto
rili; ni môči (mòč) do nje
ga priti; vsem se je bralo 
z obrazov hrepenenje, kar 
môči (mòč) dobro se zaba
vati; kolikor môči, kar mô
či (in: kar mòč) 

močvír, -ja m.; močvirnat,-a, 
-o; močvirski, -a, -o; mo
čvirje s. 

modél, -a m., kalup, vzorec; 
modelirati, -am, modele de
lati; módel (-dəu), -dla m. 
(preprosto); módeinica ž. 
(-dəu-) 

modêren, -rna, -o 
modístka ž. — modístinja ž. 
modràs, -ása m. 
modrc, -a m., životnik, ne- 

drjak
modriján, -a m.; modrijániti, 

-im
mogòč, -óča, -e — móžen, 

-žna, -o; mogóčost, -i ž. 
m móžnost, -i ž. 

mogotec, -tca m.
Móhamed, -a m.; mohame- 

dánec, -nca m. 
mój, moja, moje; množ. moji

mójster, -stra m.; mójster 
skáza; mójstrica ž. — mój- 
strinja ž.; mójstrski, -a, -o; 
mojstrovina ž. — moj stri
na ž.

Mojstrana ž.
mójškra ž., šivilja; mójškri- 

ca ž.
mòk, moka m., die Beize; v 

mok dejati, v móku biti, 
beizen 

mókka, kava mokka 
mókrc, -a m., deževni veter 
móker, mokra, mokró in mo

kro; množ. mokri in mokri; 
dol. obl. mokri, -ega 

mokrota ž.; mokroten, -tna, -o 
molčáti in mólčati (pog. móu- 

čat), molčim; vel. mólči, 
-ite; molčal, -ála, -o, -i; 
molčeč, -éča, -e; molčéčnost, 
-i ž.; molčljìv, -íva, -o 
(  mojic-; 

molédovati, molédujem; molé- 
dovanje s. 

môlek, -lka (m ôlək , -Ika)  m .
róžni vênec 

molekul, -a m., delček tvarine;
molekuláren, -rna, -o 

moléti (pog. m olèt), -ím (ne
prehodni), n. pr. zvoniki so 
moleli visoko k nebu; mo
liti (pog. molit in m ôlit), 
-ím (prehodno); molil, -a, 
-o, -i; n. pr. molil je noge 

Molière (m oljêr), rod. Moliè- 
ra; svoj. prid. Molièrov, 
-a, -o

moliti (pog. m ôlit), mólim; 
vel. môli, molite; molil, 
-íla, -o, -i; móljen, -a, -o’; '  
molj ên j e s .; molílec, -lca 
(  uca) m.; molilnica ž.; mo- 
lílnik, -a (-Ifa-)  m.
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molitev

molitev, -tve ž.; molítevca ž. 
(- təu-);  molitven, -a, -o 
( - tvən , -a);  molitvene bu- 
kvice, molitvenik, -a m. 

mòlj, môlja m.; obleko so 
molji snedli; moljàv, -áva, 
-o; molj áva léča; moljávo 
žito

mólk (m óuk ) t -a m. 
mólsti in mlésti; sed. mólzem 

(m óuz-) 
molža ž. (m óuža)  
momènt, -ênta m., hip, trenu

tek; važna stvar, razlog; 
momentán, -a, -o, trenuten 

momljáti, -ám (pog. m omljàt) 
móngati, -am
Mongól, -a m.; mongólski, 

-a, -o
monográm, -a m., začetne čr

ke imena 
monókel, monokla m. 
monopol, -a m., samotrštvo 
monoteist, -a m., enobožec; 

monoteizem, -zma m., eno- 
boštvo

monotón, -a, -o, enoličen, ena
komeren; monotónost, -i ž. 

Monroe ( m anró), Monroea 
( -ró ja ) ; Monroeov (-rójev) 

monsignor ( monsinjór), - j a ;
kratica mgr. 

monštránca ž.
monter, -ja m.; montirati, 

-am; montiranje s.; montá- 
ža ž.

Montesquieu (m oteskjò)  m ; 
Montesquieuja (moteskjoj a); 
Montesquieujev ( m oteskjò-  
je v )

Montpellier (môpeljé), Mont
pelliera (m opeljéja)

monumènt, -ênta m., spome
nik; monumentálen, -lna, 
-o, spomeniški 

mora ž.; mora ga tlači 
morála ž.; morálen, -lna, -o, 

nraven; morálka (-ràl-) ž , 
knjiga o morali; moralist, 
-a m., kdor uči moralo; 
moralizirati, -am 

mordà — morebiti 
morebiti (ne: znabiti) —

morda; morebiten, -tna, -o, 
eventualen; morebitna po
znejša doplačila 

morfij, -a m. 
morija ž.
morilec, -lca f-jica) m.; mo

rilka ž.; morílen, -lna, -o 
ì-rí!l-)

moriti (pog. m orit) , -ím; mo- 
rèč, -éča, -e; (u)morjèn, 
-êna, -o; morjênje s.; mo
ritev, -tve ž. 

morjé in mórje s.; rod. mor- 
já  in mórja; na mórje; 
množ. rod. mórij; morski, 
-a, -o

mornár, -ja m.; mornarica ž. 
Morse (m ôrs), ameriški teh

nik; M orsa; Morsov tele
graf

Móskva ž.; moskovski, -a, -o 
móst, mÓ6ta in mostú m.; na 

mostu; mostníca ž.; mo- 
stovína ž. — mostnina ž.; 
mosten, -stna, -o 

Móstar, -ja m.; móstarski, 
-a, -o

Moste, Móst (pri Ljubljani) 
ž. množ.; Moščàn, -ána m.; 
moščánski, -a, -o 

móstovž, -a m. 
mošéja ž.
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mošnja mrk

mošnja ž.; mošnjica ž.; moš
njiček, -čka m. 

moštvo, -a s. =  m oštvò,-às. 
móšus, -usa m.; móšusov, 

-a, -o
mótelk, -tka m., die Spule 
môten, -tna, -o 
motika ž.
motiti (pog. motit) , -im; mo- 

tèč, -éča,-e; (z)móten, -ena, 
-o; motênje, -a s.; moti j ì v, 
-íva, -o; motnja ž. 

motiv (- íu), -íva m., 1. na
gib; iz lastnega nagiba;
2. snov, motiv te povesti;
3. razlog; motivirati, z 
razlogi podkrepiti, uteme
ljiti; 4. zamisel (koncep- 
cija)

móto (in motto), -a m., geslo 
motocikel, -kla m. 
motór, -ja m.
motoróge ž. množ. (pri mlin

skem kolesu) 
motovilec, -lca ( -gca) m., 

solata
motoviliti (se), -im; motovi

ljenje, -a s.; motovílnica 
ž.; motovílka ž. (-vil-) 

motriti (pog. motrit) , -ím, 
gledati, opazovati; motrèč, 
-éča, -e; motrênje, -a s. 

motvoz, -óza m. 
mozaik, -a m.; mozaičen, 

-čna, -o 
mózeg, -zga m.; mozgov, -a, 

-o; mózgati, -am, premiš
ljevati, si glavo beliti 

mozólj, -a m.; mozoljast, -a, 
-o; mozóljčast, -a, -o 

móž, možá; rod. množ. móž; 
manjš. móžek, -žka m .; 
prid. moški, -a, -o; mo
škost, -i ž.; moštvò; móž 
beséda

móžen, -žna, -o =  mogòč, 
-a, -e; móžnost, -i ž. — 
mogočost, -i ž. 

možgáni m. množ.; rod. mož- 
gán in možgánov; prid. 
možgánski -a, -o; n. pr. 
možgánska juha 

možícelj, -cel j na in -clja =  
možic, -a m. 

móžnar, -ja m. — dróčnik 
mrámor, -a m.; m. ga jé ; 

množ. mrámori (bezgav
ke)

mrámor, -a in -ja m. — már- 
mor, -a m.; mrámoren, 
-rna, -o; mrámornast, -a, 
-o =  mrámornat, -a, -o 

mrávlja ž., 2. množ. mravelj; 
mravljinec, -nca m.; mrav
ljinčar, -ja m.; prid. mráv- 
j,i, -a, -e; mravljínji, -a, -e; 
mravljinčji, -a, -e; mrav
ljišče, -a s. 

mráziti, -im; (pre)mrážen, 
-a, -o; mráženje s. 

mrcina ž.
mrcváriti, -árim; (z)mrcvár- 

jen, -a, -o; mrcvárjenje, -a 
e.

mrčès, -ésa m.; mrčésni pra
šek

mŕdati se (ne: delati grima
se); namrdniti se komu; 
mrgóditi se, namrgóditi 
obraz, usta, čelo 

mréti (pog mrét in mret) ,  
mrèm in mrjèm, sed. del. 
mróč, -a, -e, mrjóč, -a, -e; 
m. za čim (ne: na čem); 
otroci so jeli mreti za ko
zami ,

mrgolenje, -a 6. 
mrha ž.; prid. mŕšji, -a, -e 
mrk, mrka m.; mŕkniti, -nem; 

mŕknjenje, -a s.
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mŕkel muza

mŕkel (m rkeu), -kla, -o, mra
čen, temen 

mŕkev, -kve ž., korenje; mŕ- 
kvica ž. 

mršav, -ava, -o; mŕšavost, -i 
ž.; mršavéti, -ím 

mrščálica ž., mrzlica 
mŕščiti, -im; čelo m.; m. se;

namrščiti, -im 
mrtev ( - təu), -tva, -o in mr- 

tèv, -tvà, -ó ; do mrtvega 
pobiti koga; ves mrtev bi
ti na kaj 

mrtvák, -áka m.; mrtváški, 
-a, -o; mrtváščina ž. 

mrtvášnica ž.
mrtvec ( - tvəc), mrtveca in 

mrtvèc, -à m.; mrtvečev, 
-a, -o

mrtvilo, -a s. =  mrtvica ž.; 
mrtvíčen, -čna, -o; mrtví- 
len, -lna, -o (-tv íl-) 

mrtviti (pog. m rtv it),  -ím;
mrtvênje, -a s. 

mrtvôben, -bna -o 
mrtvoúd, -a m.; mrtvoúden, 

-dna, -o 
mrva ž., manjš. mrvica ž. 
mŕzek, -zka, -o; mrzko mi 

je nad čim; mŕzkost, -i-ž. 
mrzel (-zəu), mrzla, -o 
mrziti (m rzit in m rzit), -ím 

koga, sovražili koga; mr- 
zéti (mrz4t), -ím; mrzi mi 
kaj; mrzi se mi kaj; mr- 
zéti na kaj; mrzéti koga, 
kaj 

mŕžnja ž.
mučilo, -a s.; mučilen, -lna, 

-o; mučilnica ž. (-č il-)  
mučiti (pog. múčit), múčim; 

mučil, -íla, -o in múčila, 
-o, -i, -e

muditi (pog. m udit), -ím; 
(za)mujèn, -êna, -o; mujê- 
nje, -a s.; mudljìv, -íva, -o; 
mudljívec, -vca m.; mud- 
ljívka ž. 

muf, -a m.
muha ž.; prid. múšji, -a, -e; 

múhav, -a, -o; múhavec, 
-vca m., muhav človek, pe- 
dant

muhálnik (-h au-) , -a m. =  
múhovnik, -a m. 

múkapóln (po nem.) =  mu
čen, -čna, -o; muke poln, 
poln muk (e) 

mulec, -lca m.; múlček, -čka 
m. ( múi-)  

muliti, -im; (na)múljen, -a, 
-o; muljenje, -a s.; muljá- 
va ž.

munícija ž.; municíjski, -a, -o 
muren, -rna m. — čriček;

múrenček, -čka m.
Murillo ( murlljo), rod. Mu- 

rilla; svoj. prid. Murillo v 
(  muriljov) 

murva ž.; rod. množ. múrev; 
prid. múrvov, -a, -o in 
múrvin, -a, -o; murvino 
drevo

Musset (m üsé), Alfred; rod. 
Musseta (m üséja); Musse- 
tov (m üséjev) 

muslin, -a m., tenka bomba- 
žasta tkanina 

muškát, -a m.; muškátov, -a, 
-o; muškátovec, -vca m.; 
muškatélec, -lca m.; mu- 
škatélka ž. (-tél-) 

mušketir, -ja m., nekdanji 
vojak pešec 

mutirati, -am preglasiti se 
(preglašati se) 

muza ž., modrica
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muzati nàdinženír

muzati, -am; muzanje, -a s. mtíželj, -žlja m.; množ. múž-
muzéj, -a m.; muzéjski, -a, lji, die Nudeln

-o; muzeálen, -lna, -o mužéven, -vna, -o =  mežé-
múzika ž., glasba; múzičen, ven, -vna, -o

-čna, -o; muzikálen, -lna, mužík, -íka m.
-o; muzikáličen, -čna, -o múžiti se, -im se

N

na predl.; na Boga prise
gam; na svoje poštenje kaj 

. obljubiti, rotiti se na kaj 
(ne: pri čem) 

nabáviti, -im — omisliti, n. 
pr.: iz nabranih darov si 
hoče društvo najprej omi
sliti društveno zastavo 

nabirati vojake; nabira ž.; 
nabirálnik (-ráu-), n. pr.: 
poštni

nabrékniti, -nem; žile so mu 
nabreknile (ne: so se na
brekle), prid.: nabrékle ži
le; nabrekla ustna, nabre
kla pšenica 

nabuhniti, -nem; nabúhnjen,
-a, -o =  nabuhel (-həu) t 
-hla, -o; nabúhnjen, nabu
hel obraz 

nácija ž., narod; nacionálen, 
-lna, -o, naroden; nacio- 
nálnost, -i ž., narodnost 

načélek, -lka (-tka)  m., šapelj 
načélnik, -a m.; načélništvo,

-a s.; načêlen, -lna, -o; 
načêlo, -a s .; rod. množ. 
načel (-čel) 

načičkati, -am =  sl. nališpa- 
ti, našopiriti; nališpano 
dekle; našopirjen človek 

načrt, -črta m. (ne: čŕtež); 
načrtati, -am, osnutek na
praviti, koncipirati, kon
struirati

nàd predl.; n. pr., jeziti se 
nad kom (ne: čez koga); 
zavzeti se nad poročilom; 
dvomiti nad čim 

nàd predlog v sestavi s sa
mostalniki pomeni višjo 
stopnjo, n. pr. nàdpastir, 
nàdpaznik, nàdškof, nàd- 
priglednik (tudi: višji paz
nik, priglednik, višji nad
zornik itd.); napačno pri 
pridevnikih, n. pr. nadmo- 
čen, nadkoristen itd. 

nadahníti (pog. nadahnìt in 
nadáhnit), -nem ; nadáh- 
njen, -a, -o; nadáhnjenje, 
-a s. 

nadálje =  naprej 
nadaljeváti, -újem (pog. na

daljevat) nadaljeválen, 
-lna, -o (-vá l-) 

nadáljnji (tvorjeno iz nada
lje); nadáljnja preiskava 
( =  naprej traja); nadaljnje 
prodiranje; glej: dáljnji 

nadángel, -a m.; nadángelski, 
-a, -o 

nadárbina ž.
nadárjen, -ena, -o; nadárje- 

nost, -i ž. (ne: darovitost) 
nádeja ž. — náda ž.; náde- 

jati, -dejem, -dejam se (ne: 
nádati sè), nadejati se česa 

nàdinženír, -ja m.
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nadkríliti nagnéčiti

nadkríliti, -im; nadkriljeváti, 
-újem — prekašati, prese
gati, posekati 

nadláket, -kta m; množ. nad
lahti ž.; nadláhten, -tna, 
-o; nadíáhtnica ž. 

nadlégovati, nadlégujem in 
-áti (-àt), -újem; nadlégo- 
vanje, -a in -ánje s. 

nadléžen, -žna, -o; toda: pri
stojna (ne: nadležna) oblast 

nadobuden, -dna, -o; ne: na
debuden 

nadoknáditi, -im — sl. pri- 
storíti, -ím; kar je bilo po
prej zamujenega, se je zdaj 
pristorilo; kar se tedaj m 
zgodilo, se zdaj ne dá pri- 
storiti

nadomestiti, -ím; nadoméstek, 
-stka m.; nadomeščèn, -êna, 
-o

nàdpritlíčje, -a s., Hochpar- 
terre

nadróben, -bna, -o; nadrob
na kritika; nadrobna kup
čija; nadrobnost, -i ž. 

nadstréšek, -ška m. 
naduha ž.; nadúšen, -šna, -o 

=  nadúšljiv, -iva, -o; na- 
dúšljivec, -vca m.; nadúš- 
ljivost, -i ž. 

naduti (pog. nadút), nadmèm 
=  napihniti; nadút, -a, -o 

nàdvójvodina ž., dežela 
nàdvójvodinja ž., oseba 
nadzémlje, -a s.; nadzémelj- 

ski, -a, -o 
nadzémna stavba (ne: nad

stavba), Oberbau 
nadzirati, -am; nadzornik, -a 

m.; nadzórstvo, -a s.; nad
zorstven, -a, -o 

naenkràt, nakràt =  hipoma, 
kar

9*

nág, nága, nágo in nago; 
nagi, nagé; dol. nági, -ega; 
množ. nági, náge 

nagájati, -am; nagájal, -ála, 
-o, -i, -e 

nagajiv, -íva, -o; nagajívec, 
-vca m.; nagajivka ž. 

nagátiti, -im; nagáčena pti
ca ; nagačena plevnica; 
gáčenje, -a s. 

nágel (-gəu), -gla, -o; na ná- 
glem se je zgodilo; náglič 
(naglo); nágloma, nanáglo- 
ma; prenanágloma je pri
šlo; nagla sodba =  nágli 
(ne: preki) sod; náglosó- 
den postopek; náglojézen, 
-zna, -o 

nágelj, -geljna, -glja m.; ná
gel jc, -a m.; nágeljček, 
-čka m.; nágeljnov, -a, -o; 
nágeljnast, -a, -o 

nagibati, -am; n. se, n. pr. 
Carigrad se je že dolgo 
nagibal k razkolu (ne: je 
nagibal) 

nagíbljaj, -a m. — nagib 
nagízda ž. =  potrata; na- 

gízdno blago; nagizdje, -a 
s., luksus 

naglàs, -ása m. poudarek; 
naglásno znamenje; nagla
siti (pog. naglasit), -im; 
naglašèn, -êna, -o; naglá- 
šati, -am; naglášanje, -a s. 

nagláven, -vna, -o; naglavni 
greh

náglica ž.; náglost, -i ž. 
nágliti se; (pre)nágljen, -a, 

-o ; nágljenje, -a s. 
nagnáti (pog. nagnàt), -žê- 

nem; nagánjati, -am 
nagnéčiti, -im; nagnéčen, -a, 

-o; cerkev je nagnéčena 
( =  nabito polna)
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nagnêsti náklo

nagnesti, -gnêtem; nagnétel 
in nagnèl ( nagneteu  in 
nagneu); nagnetèn, -êna, -êno 

nágniti (pog. n ágn it), -nem; 
nágnjen, -a, -o; nágnjenje, 
-a s.; dan se je nagnil 

nagniti (pog. nagn it), -gní- 
jem; nagnit, -a, -o; nagnil, 
-a, -o; nagnilo sadje =  
nagnito sadje 

nagnusen, -sna, -o 
nagobčnik, -a m. 
nagódba ž. (shr.) =  pogód- 

ba, n. pr. avstro - ogrska 
pogodba 

nagódoma prisl., po naključju 
nagòn, nagona m.; nagon

ski, -a, -o 
nagráda ž., darilo; nagrá- 

den, -dna, -o; nagradna 
plača; nagraditi (pog. na
g ra d it) , -ím; nagrajèn, 
-êna, -o 

nágrlin, -a m.; divji n. =  
plavica 

nagubán, -a, -o 
nagubánčiti, -im 
nahájati, -am; po gorah na

hajamo (najdemo) lepih 
cvetic; nahajati se (franc.- 
nem.), n. pr. županstvo se 
nahaja pol ure od tod ( =  
sl.: je); svetišče boga Vul
kana v Rimu se je  nahajalo 
( =  sl. je  stalo) daleč od 
hiš; tu doli se nahaja 
leži) prekrasno polje 

nahitroma =  hitro 
náhod, -hóda m.; nahóden, 

-dna, -o 
nahódoma prisl.; nahodoma, 

kakor bi bila iz tal zrasla, 
stoji pred menoj ciganska 
deklica

nahrbtnik, -a m, oprtnik, -a 
m.

naiven, -vna, -o, preprost;
naivnost, -i ž., preproščina 

nàj- dela presežnik iz pri
mernika, n. pr. najboljši, 
najbolje; najhitreje, največ 
itd.; pritika se tudi bese
dam, ki imajo komparativ
ni pomen, n. pr. naj pred, 
najprej, naj prvo, najnapr- 
vo; nàj ima svoj naglas, 
n. pr. nàjlépši 

nàjbrž, nàjbrže 
nájdba ž.; rod. množ. nájdb 
najditelj, -elja m., kdor najde 
najéti (pog. n ajèt), nájmem 

in najámem 
nájin, -a, -o 
najmanj, prisl, 
nàjpoprej 
nàjposlej
nàjsi — čeprav; najsi bo;

najsi je bil 
nàjsi tudi
nájti, nájdem, našèl in nášel 

(ne: naj del) sem; nájden, 
-ena, -o; nájdenje, -a s.; 
nájdenec, -nca m.; najde- 
nína ž. 

nàjvèčkrat 
nàjzádnjič
nakániti, -im, namer j ati, na

meravati; nakánjen, -a, -o; 
nakánjenje, -a s. 

nakítiti, -im; nakíčen, -ena,-o 
nakljùb, kljùb predi, z daj.

(ne: navkljiUb) 
naključje, -a s., slučaj; na- 

kljúčen, -čna, -o, slučájen; 
nakljúčiti se 

náklo, -a s. in nakoválo, -a s.
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nakloniti napeljáti

nakloniti (pog. naklon it)  -im; 
naklónjen, -ena, -o; nakló- 
njenost, -i ž. 

naknáda ž. =  nadomestilo, 
-a s.

nakopičiti se (ne: nakupiči- 
ti), -im se (izvedeno od 
kopica)

nakràt, naenkràt =  hipoma, 
kar

nakrížem, križem, križema 
nakvíšku, kvišku 
nálašč in nalàšč; prid. na- 

láščen, zaradi naláščnega 
zavijanja 

nalèt, naléta m.; naletávati, 
-vam; naletéti, -im; nalêtel 
je

 nalezljiv, -íva, -o; nalezljí- 
vost, -i ž. 

nalíč — nalašč 
nalíšp, -a m.; nalíšpati, -am;

nališpav, -a, -o; izbirčen 
nalivno peró
nálog, naloga m.; nalóga ž. 
naložiti, -im (pog. naložit in  

na ložit); naložèn, -êna, -o; 
nalóžil, -íla, -ílo in naló- 
žilo, -íli in naložili 

namázati, -žem; namázal, -a 
in -ála

náme, náte, náse; nánj, ná- 
njo, nánje; nánju, nánie 
(ne: na-me, na-se itd.); 
krajše oblike oseb. zaimka 
za predlogi (glej: čézme) 

namèn, -éna m.; naménoma 
prisl. .

nameniti, -im; naménjetf, -ena, 
-o; naménil, -íla, -ílo 

naméra, namériti, -im se na 
koga; namérjati, -am 

namerávati, -am — namér
jati, -am

namestiti (pog. namestit), -ím 
in naméstiti; nameščen, 
-êna, -o; nameščênje, -a s. 
in naméščen, -a, -o, -nje 

namésto predi, z rod. n. pr. 
namesto brata plačati; sto
riti kaj namesto koga; na
mesto (po franc.-nem.), n. 
pr. namesto da bi me bil 
pohvalil =  sl. ne da bi 
me bil pohvalil, ampak 
grajal me je 

namestováti, -újem koga 
( — namesto koga biti); 
namestovánje, -a s. 

namigávati, -am 
namílati, -am, einseifen 
namrgóditi, -im; namrgóden, 

-a, -o 
namrščiti, -im obrvi 
nanágloma
nanêsti, -nêsem ; nanesèn, 

-sêna, -sêno (ne: nanešen) 
nanósnik, -a m.; der Zwicker 
Nantes (n a t), rod. Nantesa 

(nàta) ;  nanteski, -a, -o, n. 
pr. nanteski edikt 

naóčniki m. množ. 
naóknica ž.; nav. množ. na- 

óknice 
naokóli, okóli 
naokróg, okróg 
naópak — nápak 
nápačen, -čna, -o 
napadálen, -lna, -o; napada

lec, -lca m.; napadálka ž. 
(-diàl-) 

napajálnik, -a m. (-jáu-) 
napásli, -pádem; napádel, 

-dla, -dlo in napàl, -ála, -o; 
napáden, -dena, -o 

napeljáti (pog. n apêljat), 
-éljem in -eljám; napelje- 
váti, -újem in napeljávati, 
-am
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napénjati naravnost

napenjati, -am; napénjanje, 
-a s.; napenjljìv, -íva, -o 

naperiti, -im; napérjen, -a, 
-o; naperiti zajca s slani
no, bespicken; napérjiati, 
iam

napihniti (pog. napihnit) , 
-em; napihnjen, -ena, -o; 
napihnjenec, -nca m. 

napiliti,-im; napiljen, -ena,-o 
napis, -isa m.
napisáti in napisati, -pišem 

(pog. napisat) ; napisan, -a, -o 
naplavina ž.
napojiti (pog. napojit), -ím;

napojil, -íla, -ílo in napojilo 
napolniti, -polnim; napól- 

njen, -ena, -o; napolnje- 
váti, -újem (-poun-) 

napomínjati, -am 
napòr, napóra m.; napóren, 

-rna, -o 
napósled prisl, 
nagósodo prisl.; n. dati, do-

napošèv prisl.; napošéven, 
n. pr. napošévna lestva 

napóta ž.; v napóto 
napotek, -tka m. — instruk- 

cija; n. dati 
napótiti (pog. napotit) , -im 

(pokazati, povzročiti); na- 
pótil, -a, -o; napótiti se 

napótje, -a s.
napótovati, -ujem komu nz 

biti komu napoti 
napram — sl. do, proti, na

sproti, na; n. pr. ali. po
meni to hladnost napram 
tebi? — sl. proti tebi; lj(u- 
bezen napram domovini — 
do domovine; napram ta
kim možem sem brez mo
či — nasproti takim možem

napráviti, -im; naprávljen, 
-ena, -o; naprávljati, -am; 
naprávljanje, -a s.; naprav- 
ljálnica ž. ( - l jál-) 

napréči, -préžem; vel. napré- 
zi, -zíva, -zimo; naprégel, 
-gla, -o; napréžen, -žena, -o 

napréden, -dina, -o; napred- 
niák, -a m.; napredováti, 
-ujem

napréj prisl, (dalje); n. iti; 
ne vedeti ne naprej, ne na
zaj; naprej plačati, za na
prej (v prihodnje), n. pr. 
za naprej bo drugače; na- 
préjšnji, -a, -e; naprej šn j a 
odpoved 

naprodaj prisl.; n. dati; n.
postaviti 

naprositi (pog. naprosit), 
-prósim; napróšen, -ena, 
-o; napróšati, -am; napró- 
ša se =  prosi se 

napróti prisl.; n. iti 
naprtiti, -im; napŕčen, -ena, 

-o; žep je  napŕčen — na
tlačen; naprtováti, -újem 

napùh, -úha m. 
napúhniti, -em; napúhnjen, 

-ena, -o; napúhnjenec, -nca 
napùšč, -pušča m. 
narásti, -rástem (-rásem) ; 

rástel, -stla, -stlo in rásel, 
-sla, -slo; voda je narásla; 
narásla voda 

naráv, -i ž., čud, das Natu- 
rell = naráva ž. 

naráva ž.; naráven, -vna, -o; 
naravoslóvje, -a s.; nara- 
vopisje, -a s. 

naravnóč prisl. — narávnost 
narávnost prisl.; narávno- 

6ten, -stna, -o neposre
den
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nárazen nasméhoma

nárazen in narázen prisl.; 
nárazen dejáti; dve uri 
narázen 

narcis, -a m.; narcísov, -a ,-o  
náred in naréd prisl. =  pri

pravljen; ladje so za boj 
nared (Vodnik); naréden, 
-dna, -o; nareden biti k 
čemu

narédba ž.; rod. množ. na- 
rédb 

narednik, -a m. 
narékoma prisl.; n. pisati = : 

po narekovánju pisati 
nartíkováti, -újem 
narobe prisl.; naroben, -bna, 

-o; narobe svét 
naročaj, -a m.
naročiti (pog. naročit in na

ročit), -ím; naróčil, -íla, 
-o; naročnik, -a m.; naroč
nica ž.; naročnina ž. 

naróčje, -a s. 
národ, národa m. 
nárt, -a m., zgornji del sto

pala 
nasàd, -áda m. 
nasaditi (nasadit), -ím; na- 

sajèn, -êna, -êno; nasájati, 
-am

nasében, -bna, -o, sam na 
sebi biti, absoluten 

naseliti, -sélim (pog. nasê- 
l i t ) ,  naséljen, -ljena, -o; 
naséljenec, -nca m.; nasé- 
ljenski, -a, -o; naséljčnik, 
-a m.; naséljeniški, -a, -o; 
naseljeváti, -újem 

nasélnik, -a m.; nasélnost, -i 
ž.; nasélbina ž. (-.sél-)  

nasesti, -sédem komu (po 
nem.) — dati se zapeljati, 
prevariti

nasilje, -a s.; nasílstvo, -a s.; 
nasilnost, -i ž.; nasilen, 
-lna, -o; nasilnik m. (-sil-)  

nasip, -ípa m.
nasititi, -im; nasičen, -a, -o; 

nasičeváti, -újem; ozračje 
je nasičeno z elektriko (ne: 
elektrike) 

naskrivaj prisl., skrivaj 
naskrívoma prisl, 
naslédedo, -dka m. =  posle

dica (ne: posledek), nasto- 
pek

naslédnik, -a m.; naslédnica 
ž.; naslédstvo, -a s.; na- 
slédstven, -stvena, -o 

naslédnji, -a, -e =  sledeči 
nasledováti, -újem koga ali 

komu (nastopiti za kom); 
nasledovati kaj, n. pr. de
diščino; nasledoválec, -lca 
m ( - (ca in -uca) ;  nasléd
nik, -a m.; naslédstvo, -as . 

naslon, -óna in -ona m. =r 
naslónek, -nka m.; n. pr. 
na obeh straneh stola 

naslonili (pog. naslonit), -slo
nim; vel. nasloni, -íte; na
slonil, -íla, -o; naslonjen, 
-a, -o; naslánjati (se); na
slanjalo, -a s. =  naslòn, 
-ona m. 

naslonjáč, -a m. — naslanjáč, 
m., stol 

naslòv, naslova m.; naslóven, 
-vna, -o; naslovljèn, -êna, 
-o, in naslóvljien, -a, -o; 
naslovi j ênec, -nca m. in 
naslovljenec m. 

nasméh, -a m.; nasméhljaj, 
-a m.; nasméšek, -ška m. 
(ne: usmev) 

nasméhoma prisl.
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naspòl navdáhniti

naspòl ( s p ò u ) prisl.; naspol 
( =  vsak pol) kaj imeti 

nasprótek, -tka m., pendant 
naspróti prisl.; nasproti meni 

stanuje 
nasprotováti, -újem 
nasprótstvo, -a s.; nasprótje, 

-a s .; nasprótljiv, -a, -o; 
nasprotij ívost, -i ž. 

nasršen, -a, -o 
nastániti, -im; nastánjen, -a, 

-o
nastáviti, -im; nastávljen, 

-ena, -o; nastávljati, -am 
nástil (-iu), -íla m. — nasté- 

ljia, stelja 
nastláti (pog. nastlàt), -sté- 

ljem; nastíljati, -am 
nastòp, nastópa m.; nastópen, 

-pna, -o 
nastópek, -pka m. — nasle

dek, posledica (ne: posle- 
dek)

nastrgati, -gam, -žem; nastr
gana (ne: naribana) kaša 

nastròj, nastrôja m.; nastro- 
jênje, -a s. — razpolože
nje, občutje 

nasuti (pog. nasùt), -spèm, 
vel. naspi, -íte; pret. del. 
nasùl, -úla, -o; nasipati, 
-am

nasvèt, nasvéta m.; nasvéto- 
vati, -ujem 

našopiriti, -im; našopirjen 
Človek

nataJkníti (pog. nataknit in 
na tákn it), -táknem; naták- 
njen, -a, -o 

natánčen, -čna, -o; natánč- 
nost, -i ž. (ne: potankost); 
natánčnež, -a m. 

natánko prisl.; natanko ne 
vem — natančno ne vem

natégniti, -nem; natégnjen, 
-a, -o 

natésnoma prisl, 
natezálnica ž. f-zá u -)  
natíhoma prisl, 
natis, -tisa m.; natisk, -a m.

(ne: natisek) 
naió — potem — potlej 
natolceváti (natoucevàt), -cú- 

jem; natolcevánje, -a s.; 
natolči j ì v, -íva, -o; natolc- 
lj ívost, -i ž. (  touc-) 

natrpati — sl. natŕcati, n. pr. 
mošnjo, sena v koš, vrečo; 
nemščina je natrcana bla
ga vseh narodov (Levst.) 

natura ž., narava; naturálen, 
-lna, -o, naraven, v naravi; 
naturalen davek davek 
v blagu; naturalist, -a m.; 
naturalizem, -zma m. 

natvesti, -tvêzem; natvézel, 
-êzla, -zlo; n. o kom kaj 

naučiti (pog. naučit) ,  ím.
naučèn, -êna, -o 

naudáriti, -im; naudárjen, -a, 
-o; naudárjati, -am 

náulk, -a m.; náučen, -čna, -o 
naužiti, -íjem se 
naváda ž.; po navádi; iz na- 

váde; v navadi je ; navá- 
den, -dna, -o; navádnost, 
-i ž.

naváditi, -im; navájen, -ena, 
-o; navaditi se česa, čemu, 
na kaj

navál ( v á l ) ,  -a m.; naval 
krvi, n. vode 

navaliti (pog. nava lit), -ím; 
navaljèn, -êna, -o; navalje- 
váti, -újem 

návček, -čka m. 
navdáhniti, -em; navdáhnjen, 

-ena, -o; navdáhnjen j e, -a s.
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navdán naznaniti

navdán prisl.: 1. navdilj — 
tjavendán, 2. na slepo sre- 
5 °

navdáti (pjog. navdat), -ám; 
navdájati, -jam, -jem; n. 
koga z veseljem 

navdilj prisl. 1. dolgo, t l  pr. 
navdilj zvoni, t. j. dolgo, 
ko prvič vabi k službi 
božji; 2. tjavendan, navdán 

navdòl ( -dpu) — navzdol; 
navdólen, -lna, -o; navdol- 
nost, -i ž. ( - d ó l)  

navdóljati, -am, koga s čim;
komu kruha 

navdušiti, -im; navdušen, -a, 
-o; navdušenje, -a s.; nav- 
duševáti (ne: oduševiti,
oduševljati, oduševljen) 

návečer, -éra m., vigilija :=  
náveč erje, -a s. 

navêsti (pog. navèst) , -vê- 
dem ; navédel ( -dəu), -vêdla, 
-o in navèl (-vèu), -êla, 
-êlo; navedèn, -êna, -o; na- 
védek, -dka m., citat 

navkréber prisl.; vkréber 
navkríž, navkrížem prisl, 
navláka ž.
navláščen, -šena, -o =  na- 

láščen; zaradi navláščnega 
zavijanja 

navléči (pog. navleč), -čem;
navlékati, -am 

navòd, -óda m.; 1. napotek; 
2. odbor (komisija); 3. in
dukcija

navpik prisl.; navpičen, -čna, 
-o; navpičnost, -i ž. 

navpíti (pog. navpìt)  se, na- 
vpíjem se 

navprék prisl., vprek; na- 
vpréčen, -čna, -o — po- 
vprék, povpréčen

navsèzádnje prisl, 
navsèzgódaj prisl, 
navšèv prisl. =  napošev 
navšvíc prisl.; navšvíc zavi

hane obrvi 
návtika ž., plovstvo, hrodar- 

stvo; návtičen, -čna, -o 
navzdol (-dòu );  n. iti; na- 

vzdóljie, -a s.; navzdólnji, 
-a, -e

navzdòlž prisl. =  vzdòlž;
navzdólžen, -žna, -o (-dóuž )  

navzéti ípog. navzèt), navzá- 
mem (se); navzémati, -mam, 
-mljem; navzemljìv, -íva -o 

navzgòr prisl.; navzgórnji,-a, 
-e; navzgornja vožnja ladje 

navzkriž prisl.; roke na
vzkriž dejati; sta si na
vzkriž; navzkrižen, -žna, 
-o; navzkrížnost, -i ž. 

navzlic prisl.; vzlíc =  kljub 
navznoter prisl, 
navzoč, -a, -e =  navzóčen, 

-ina, -o; navzočnost, -i ž. 
navzoči prisl.; to je navzo

či — očitno 
navzpréd prisl, 
navzvèn prisl, (-vən) 
nazád prisl. — nazáj; nazá- 

den, -dna, -o; nazadnják, 
-a m.

nazádnje prisl. =  naposled;
navsèzádnje 

nazáj prisl.; nazáj gredé; na
zaj dati 

nazívati, nazívijem, nazívam 
(ne: nazivi jam) 

naznák prisl, znák; naznak 
pasti, ležati 

naznaniti (pog. naznánit), 
-im; naznánjen, -ena, -o; 
naznánjati, -am; naznánja- 
nje, -a s.
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názor negližé

názor, nazora m.; nazoren, 
-rna, -o 

nè členek; 1. pri glagolih, 
pri katerih se v sedanjiku 
druži v eno besedo, se v 
nedoločniku piše posebej, 
n. pr. nêčem: ne hoteti; 
nisem: ne biti, nimam: ne 
imeti; neločljiv je tudi v 
trpn. del. preteki, časa, n. pr. 
pojasniti: nepojasnjen; po- 
plačati: nepoplačan; 2. neli 
(vprašalni členek): ne le — 
ampak tudi; ne samo — 
ampak tudi; ne bi; ne da 
bi; 3. neločljivo se veže 
s pridevniki in samostal
niki in jim daje nasproten 
pomen, n. pr. nelep, nedol
žen, nejasen; nekristjan, 
nepristranost; 4. v zvezi 
z glagolom nika predmet 
(objekt) v stavku, n. pr. 
ne pišem naloge; pomni: 
predmet (objekt) stoji v 
rodilniku le tedaj, kadar je 
odvisen od zanikanega gla
gola, n. pr. hlapec ni pri
šel 6eno kosit (predmet 
seno je odvisen oa kositi, 
ne od zanikanega glagola 
ni prišel); če spada nikal
nica ne k vezniku da, ne 
zanikuje predmeta, n. pr. 
planil je iz sobe, ne da bi -  
bil zaprl vrata (ne: vrat) 
za seboj; poslovil se je, ne 
da bi bil črhnil besedico. 
Napačno: da jih ni zmanj
kalo nič manj kot petnajst, 
prav: da jih je  zmanjkalo 
(zanikuje se pojem: manj); 
tu ni ničesar ostalo, prav: 
tu ni nič ostalo (nič je tu 
osebek); nič ni v življenju

tesneje združenega (prav: 
ni tesneje združeno, ta 
stavčni člen je povedek) 
kot duh in telo 

Neápelj, -pija; neápeljski, -a, 
-o

nebésen, -sna, -o
nebô, nebá s.; na nébu;

množ. nebésa; nébce, -a s. 
nebódigatréba =  neboditreba 

m., nesklonljiv 
nebogljén, -a, -o in nebog- 

ljèn, -êna, -o; nebogljên- 
ček, -čka m. 

nečák, -a m., stričnik; nečá- 
kinja ž. stričnica 

nečàs, -čása m.; v nečàs pri
ti — sl. v nepravem času 
priti

nečimrn, -rna, -o; nečimrnost, 
-i ž. — ničémuren, ničé- 
murnost 

nečké, nečák ž. množ. =  
nečvé, -čvá ž. množ. (nəč-) 

nečúven, -ena, -o =  sl. ne
zaslišan; neslišan, -ana, -o 

nedáven, -vna, -o; pred ne
davnim; nedavno prisl, 

nedélja ž.; nedéljski, -a, -o 
nêdoglèd (glej: doglèd); v 

nedogled 
nèdolóčen, -čna, -o 
nedostájati, -ja, -je; nedostája 

mi česa 
nedoumljiv, -íva, -o 
nédrje, -a s.; tudi množ. né- 

drja (1. 4); 2. nédrij; 3. né- 
drjem; 5. nédrjih; 6. z né- 
drji; nédrjak, -a m. modrc 

nédro, -a s .; nav. množ. né- 
dra (1. 4.); 2. néder; 3. né- 
drom; 5. nédrih; 6. z né-' 
dri; nédrje, nédrja 

negližé, -éja m. — sobna 
obleka; v negližéju

138



oegnòj___________________

negnòj, -ôja m. (ne: nagnoj) 
négo veznik; 1. za primerni

kom — kakor; večji nego 
on; nego li; 2. ampak, ne 
samo — nego i 

negôda ž.; negodè, -éta m. 
neháti in néhati, -ám in né- 

ham; dejanje in nehánje; 
nehováti, nehújem 

nehoié =  ne da bi hotel;
prisl, 

nehótoma prisl, 
neizčrpen, -pna, -o 
neizméren, -rna, -o; kar se 

ne dá izmeriti; neizmerno 
velik

neizpodbiten, -tna, -o 
neizpolnjìv, -íva, -o (-pou-) 
neizprosen, -sna, -o 
neizrekljiv, -íva -o =  neiz- 

rêčen, -čna, -o 
nejéšč, -a, -e; nejéščen, -ščna, 

-o; neješčljìv, -íva, -o 
nejevéra ž. — nevéra ž.; ne- 

jevéren, -rna, -o; nejevé- 
rec, -rca m. 

nejevolja ž.; nejevóljen, -ljna, 
-o

nékaj zaimek; 2. nečésa; 3. 
nečému; 4. nékaj; 5. pri 
nečém; 7. z nečim 

nekájkrat prisl, 
nékak, -a, -o; nékaka kužna 

bolezen; nekako bolan sem; 
nékakšen, -sna, -o 

nékakšen, -sna, -o =  nékak 
nékam prisl.
nekateri, -a, -o in nekatéri 
nekatêrikrat prisl, in nekaté- 

rikrat 
nekaznìv, -íva, -o 
nékdaj; od nekdaj; nekdánji, 

-a, -e; nekdánjost, -i ž.

nenadoma

nékdo; nekdo je potrkal 
(glej: eden); 2. nékoga, 3. 
nékomu; 4. nékoga; 5. pri 
nekóm; 6. z nekóm 

néki prisl.; kaj neki hoče? 
kako je neki bolniku? brat 
je  neki (menda) že odšel 

néki (tudi: nék), néka, néko 
(glej: eden) 

nekjé 
nekoč
nekód; od nekód 
nekólik, -a, -o
nekólikanj, prisl. — nekóliko 
nekólikokràt
nekrológ, -a m., osmrtnica 
nelažnìv, -íva, -o; nelažní- 

vost, -i ž. 
nemájhen, -hna, -o; nemájhna 

zadrega 
nemálo prisl.
Némanja, -e m.; svoj. prid. 

Némanjin, -ina, -o; Né- 
manjiči, -ev množ. 

némar prisl.; znémar, vné- 
mar pustiti; vnémar živeti; 
nemáren, -rna, -o; nemár- 
nost, -i ž.; nemárnež, -a 

nemára prisl. — morda; ne
mara da; nemara da ne 

nemáren, -rna, -o; po nemár- 
nem

Nemec, -mca m.; Némka ž.; 
Némčija ž.; némški, -a, -o; 
Nenémec, nenémški 

nemóč, -i ž.; čez némoč de
lati

nemôški, -a, -o; nemoštvò, 
-à s. 

nemôta ž.
nemškutar, -ja m.; nemšku- 

táriti, -im; nemškutárjenje, 
-a s.

nenádoma prisl. =  nenáde- 
javši prisl.
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nenéhoma Nêro

nenéhoma prisl, 
nenráven, -vna, -o; nenráv- 

nost, -i ž. 
neodoljìv, -íva, -o =r sl. ne- 

udržljiv, nepremagljiv, ne
ustavljiv, n. pr. neudrž- 
ljiva moč se srca polasti 
(Mencing. ) ; z neustavljivo 
silo so pritisnili zdaj za
vezniki, vsak upor se je  
takoj zadušil (Det.); vnelo 
se je  v njem nepremaglji
vo nagnjenje 

neodvisen, -sna, -o (ne: ne- 
zavisen); neodvisnost, -i ž. 

neogiben, -bna, -o; neogibno 
(ne: neobhodno) potreben 

neokótren, -rna, -o; neokór- 
nost, -i ž. 

neokréten, -tna, -o, neroden;
neokrétnost, -i ž. 

neokusen, -sna, -o; neokus
nost, -i ž. 

neopázen, -zna, -o =  neopaz- 
ljiv, -íva, -o; ali: neopá- 
žen, -žena, -ženo (ne: ne- 
opažna, -žno) 

neopravičen, -čena, -čeno;
neopravičenost, -i ž. 

neoskrunjen, -ena, -o; ne- 
oskrunljìv, -íva, -o 

nepoboljšljiv, -íva, -ívo 
nepočákaven, -vna, -o =  ne- 

počákan, -a, -o; nepočak- 
ljìv, -íva, -o 

nepojmljiv, -íva, -o 
nepôkoj, -ója m.; ne delaj 

mi nepokója; 2. nihalo 
(pri uri) 

nepokolebljìv, -íva, -o =  sl.
neomájen, -j na, -o 

nepopisen, -sna, -o =  nepo- 
pisljiìv, -íva, -o 

nepopóln, -a, -o; nepopól- 
nost, -i ž. ( -póun)

Népos, -óta m. 
neposréden, -dna, -o =  na- 

rávnosten 
nepotrében, -bna, -o; po ne- 

potrébnem zapravljati 
nepotrpežljiv, -íva, -o; nepo- 

trpežljívec, -vca m. 
nepovóljen, -ljna, -o (kar ni 

po volji) 
neprávi, nepráva, -o; po ne- 

právem (po krivici); ne- 
právšen, -šna, -o; neprávš- 
nost, -i ž. 

neprávo, po neprávu — sl.
po krivici, po krivem 

neprecenljiv, -íva, -o 
nepremagljiv, -íva, -o 
nepremaklj ìv, -íva, -o 
nepremenljiv, -íva, -o 
neprenehljìv, -íva, -o =  ne- 

prejenljìv, -íva, -o 
neprenéhoma prisl, 
neprevídoma prisl, 
nepridiprav, -a m.; mladi ne

pridiprav (poreden otrok) 
nepriličen, -čna, -o; neprílič- 

nost, -i ž. 
neprodíren, -rna, -o; nepro- 

dírnost, -i ž. 
neprodúšen, -šna, -o =  ne

propusten, -stna, -o; zra- 
kodržen, vododržen (ne: 
zrakotesen, vodotesen) 

neprosójen, -j na, -o 
nerazsodljìv, -íva, -o 
nerédkokràt prisl, 
nerésec, -sca m.; prid. ne- 

réščev, -a, -o 
nergáti (pog. nergat), -ám 

(nem.) — godrnjati, zabav
ljati; nergáč, -a m.; nér- 
ga ž.

Nêro, -ona; nêronski, -a, -o; 
enako: Nêro (ime psu)
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nervoza neutéšen

nervoza ž.; nervózen, -zna, 
-o; nervoznost, -i ž. 

neskončen, -na, -o; neskonč
nost, i- ž.

Neslován, -a m.; neslován- 
ski, -a, -o 

neslóžen, -žna, -o; neslóž- 
nost, -i ž. 

nesmisel ( -səu), -sla m.; ne
smiseln, -selna, -o (s ə ln -)  

nesporazum, -a m.; nespora
zumi j ên j e, -a s. 

nespotakljìv, -íva, -o; nespo- 
takljívost, -i ž. 

nesramežljiv, -íva, -o; nesra
mežljivost, -i ž. 

nes.táti, nestánem; nestálo jih 
je ; nestáne ga (zmanjka 
ga)

nêsti, nêsem; trp. del. (pre)- 
nesèn, -sêna, -o; (od)ne- 
sèn, -sêna, -o; (pog. nèst; 
je  nesel, nêsla, -o )  

nestrohljìv, -íva, -o; nestroh- 
ljívost, -i ž. 

nestrpen, -pna, -o; nestrp
n ost,-iž .; nestrpljìv,-íva,-o 

nesvésten, -stna, -o =  neza- 
vésten, -stna, -o 

néšplja ž.; néšpljev, -a, -o;
nešpljeva palica 

neštétokràt prisl, 
neték, -a m.; netéčen, -čna, 

-o (jed, ki ne tekne); n. 
človek (kateremu nič ne 
tekne); netéčnik, -a m. 

netopir, -ja m. 
netrésk, -a m.; n. raste na 

strehi 
neubéžen, -žna, -o 
neubogljiv, -íva, -o 
neubrán, -a, -o; neubrani 

glasovi; neubránost, -i ž.

neučákaven, -vna, -o — ne- 
učákan, -a, -o; neučakljiv, 
-íva, -o

neudŕžen, -žna, -o; neudrž- 
-ljìv, -íva, -o 

neugásen, -sna, -o =  neugas
ljiv, -íva, -o 

neugíbčen, -čna, -o 
neuglájen, -jena, -o (pot; 

človek)
neugnán, -ána, -o; neugná- 

nec, -nca m.; neugnánka 
ž.; neugnanost, -i ž. 

neugóden, -dna, -o 
neuk, -a -o ne(i)zvéden, 

-dena, -o; nevéden, -dna, 
-o; neumételen, -lna, -o 
( - elna)  

neuklonljiv, -íva, -o 
neukročèn, -êna, -o (trp. del.); 

neukrôten, -tna, -o (prid.) 
=  neukrotljiv, -íva, -o 

neumésten, -stna, -o z= sl.
nepriličen, neprikladen 

neumételen, -lna, -o (-lna) 
neumrjóč, -a, -e =  neumr

ljiv, -íva, -o 
neupéhan, -a, -o 
neupogljiv, -íva, -o 
neusahljiv, -íva, -o 
neuskóčen, -čna, -o m.; suk- 

no, ki se ne uskoči, t. j. 
krči

neusmiljen, -ena, -o 
neuspèh, -péha m.; neuspé- 

šen, -šna, -o 
neustrášen, -ena, -o (trp. del. 

od ustrašiti se); neustrá
šen, -šna, -o (prid.) 

neutájen, -j na, -o 
neutégoma prisl.; n. govoriti 
neutemeljèn, -êna, -o 
neutéšen, -šna, -o =  neuteš- 

l jìv, -íva, -o
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neutolážen

neutolážen, -žna, -o =  ne
utolažljiv, -íva, -o 

neutrgljìv, -íva, -o 
neutrudljiv, -íva, -o; neutrú- 

doma prisl, 
neužiten, -tna, -o 
nevedé prisl, (nevédoma); 

toda del.: vedóč, ne vedóč; 
šel je ne vedoč, kje je cesta 

nevédoma, ponevédoma prisl.;
nevedé prisl, 

nevenljiv, -íva, -o 
nevéra ž.; nevéren, -rna, -o;

nevérnik, -a m. 
neverjéten, -tna, -o; never- 

jétnost, -i ž. 
nevésta ž.; prid. nevéstin, -ina, 

-o; nevestina dota, oprava 
nevešč, -a, -e, ne(i)zvéden; 

bil je  v kovaških rečeh ne
izveden; Ladislav, docela 
neizveden v vladarskih 
stvareh (Det.) 

nevídoma prisl, 
nevljuden, -dna, -o; nevljud

nost, -i ž. 
nevoják, -a m.; civilist; vo

jak je ranil nekega nevo
jaka (Levst.) 

nevoščljiv, -íva, -o; nevošč
ljivec, -vca m.; nevoščljív- 
ka ž.; nevoščljivost, -i ž. 

nevólja ž. =  nejevólja ž .; 
nevoljen, -ljna, -o =  ne- 
jevóljen, -ljna, -o 

nevpričen, -čna, -o =  odso- 
ten; nevpríčnost, -i ž. 

nevrasteníja ž.; nevrasténik, 
-a m.; nevrasténičen, -čna 

nevrôza ž.; nevrotičen, -čna 
nevšéč prisl.; nevšéčen, -čna, 
 -o ; nevšéčnost, i- ž. 
nevštét, -a, -o; do nevštétega 
' 24. decembra; ne vštévši 

24. decembra

___________________  Niagára

nevtrálen, -lna, -o, nobeno- 
platen; nevtrálnost, -i ž.; 
nevtralizirati, -am 

nevzdrámen, -mna, -o 
nevzdržljiv, -íva, -o; nevzdr

žen, -žna, -o 
nevzporéden, -dna, -o 
New York ( n jú jork); new- 

yorški, -a, -o 
nezacéljen, -ena, -o 
nezadovóljen, -ljna, -o; neza- 

dovóljstvo, -a s.; nezado- 
vóljnost, -i ž. 

nezakónski, -a, -o 
nezapopadljiv, -íva, -o — ne- 

zapopáden, -dna, -o 
nezaposlen, -slena, -o in ne- 

zaposlèn, -êna, -o, trpn. 
del. od: zaposliti 

nezaúpen, -pna, -o; nezaúp- 
nost, -i ž.; nezaupanje, 
-a s.

nezaželèn, -êna, -o; trp. del.
od ne zaželeti 

nezdŕžen, -žna, -o; nezdrž- 
ljìv, -íva, -o — nevzdržen, 
nevzdržljiv, -íva, -o 

nezgódaž.; nezgóden,-dna,-o 
nezgorljìv, -íva, -o; nezgor- 

ljívost, -i ž. 
nezméren, -rna, -o 
néžen, -žna, -o; néžnočúten, 

néžnomóder, néžnorumèn, 
néžnoglásen, néžnosŕčen; 

néžica ž., droben denar; zdaj 
nav. novec za 50 par 

Néžka ž.; svoj. prid. Nèž- 
kin, -ina, -o 

ni veznik; ni da bi se branil 
(ne: se ni za braniti); ni , 
da bi govoril (ne: ni za 
govoriti); ni — ni, n. pr. 
ni včeraj ni danes; niti — ni 

Niagára ž.; niagárski, -a, -o
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niánsa ništrc

niánsa ž., razne stopnje iste 
barve; majhen razloček, od
tenek; niansírati, -am, raz
loček delati; ošeniti; stop
njevati

Nicéja ž.; v Niceji; nicéjski, 
-a, -o

nič; (1. 4.); ničésar; 3. ni- 
čémur; 5. pri ničémer; 6. 
z ničimer; — na nič spra
viti; v nič iti; v nič devati; 
pod nič prodati; to ni za 
nič; za nič ne grem od 
doma; ne bom brez nič; 
nič koliko (— veliko); ni 
nič prida; za prazen nič 
se prepirata; nič vreden; 
ničè, -éta m.; níčast, -a, -o; 
ničev, -a, -o; ničvédež, -a 
m.; ničvrédnež, -a m. 

ničémen, -mna (nič vreden);
ničémnost, -i ž. 

ničémuren, -rna, -o; ničémur- 
nost, -i ž. — nečimrn, 
-rna, -o; nečimrnost, -i ž. 

níčeven, -vna, -o; níčevnost, 
-i ž.

níčica ž. — ničla ž.; boga
tinu je 100 dinarjev níčica 

ničla ž.
níčlarica ž., n. pr. moka;

dvojna ničlarica 
Nietzsche (niče), rod. Nietz

scheja; svoj. prid. Nietz
schejev, -a, -o; nietzsche- 
jánsíri, -a, -o 

nihati, -am (shr.) — gugati, 
zibati koga (tvorno); ni
hati se =  gugati se, zibati 
se; prenes. omahovati; na
pačno: življenje niha iz
ene skrajnosti v drugo 
prav: se niha med obema 
skrajnostima, t. j. se zib
lje, omahuje med. . .

nihčè in nihče ( =  níkdo); 2.
4. nikogar; 3. nikomur; 5. 
pri nikomer; 6. z niko
mer

nijêden, -dna, -o — nobêden 
nikák, -a, -o; po nikákem 
nikákor prisl.; nikákršen, 

-šna, -o 
nikámor prisl.; govori, da ni 

za nikamor 
nikár členek'; nikár ne hodi 

(nikárta ne hodita, nikárte 
ne hodite); nikar lagati; 
nikar kaplje ne; kratko 
nikar (— nikakor ne); še 
videl ga nisem, nikar z 
njim govoril; saj se je žup
nik zmotil, nikar se ne bi 
jaz; nikar pa, nikar pa da 

níkati, -am — zanikati; ni
kalen, -lna, -o; nikálnica 
ž. (-ka l-)  

nikdàr in nikdar; členek; ta
ko lep, da nikdar tega (ta
kega); nikdar nikoli; nik
dar ne

nikelj, -klja; níkljev, -a, -o, 
n. pr. níkljev kršeč; nik
ljati, -am; poníkljati 

nikjér prisl.
nikóder; od nikoder ga ni 
nikógaršen, -šna, -o; nikó- 

garšna last 
nikóli; o svetem Nikoli (ša

ljivo), t. j. nikóli 
Nil, -a (reka) m.; nilski, -a, 

-o; nilski pritoki (pritoki 
Nila); nilski krokodil 

nímb, -a m.; žar, žarni venec 
nimfa ž.
Níoba ž.; svoj. prid. Níobin, 

-ina, -o 
ništrc, -štrca m. — nič; pi

san ništrc
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nit nomenklatura

nit, niti ž.; nitka ž.; nitkast, 
-a, -o

niti členek; niti za lek ga ni;
niti — niti (ni — ni) 

nivelírati, -am, izravnati, iz
enačiti

nivó, rod. nivója m.; vršina, 
višina; n. pr. vodna vr
šina; višina naše izobrazbe 

niz predi, s tožilnikom; niz 
klanec ( =  s, ž) priti; vnìz 
=  nizdol 

nizati, nizam; nabira jagode 
ter jih niza na bilke (Er- 
jav.)

nizdòl (-dpu) =  navzdol, 
prisl.

nizek, -zka, -o; prim. nižji, 
-a, -e; prisl. prim. niže; 
nizkomíseln, -lna, -o; niz
kost, -i ž.; nizkôta ž. 

nizhòd, -óda m.; nizhóden, 
-dna, -o 

nižati, -am; nižáva, nižina ž. 
njegóv, -a, -o svoj. zaim. 
njén, -a, -o svoj. zaim. 
njihov, -a, -o svoj. zaim. 
njuhati, -am — nosljati; nju- 

hálen, -lna, -o (-hál-); njú- 
hanec, -nca m.; njuhalni , 
tobak

njun, -a, -o (o dveh osebah), 
svoj. zaim. 

nò medmet; pusti me nò! no, 
temu sem posvetil; no, te
ga so pošteno nabili 

nobêden (pred samostalniki 
nobèn), nobêna, nobêno; 
nobêden ni hotel pomaga
ti; nobèn človek; nimam 
nobene pravice; nobêno- 
pláten, -tna, -o zn nobêno- 
stránski

Nobel, -ela m. ( nobèl) ;  No
belova nagrada 

nóbel (-bəl), prid. nesklon
ljiv; ona je jako nobel; vsi 
so nobel; noblésa ž. 

nobênkrat
nocój prisl.; nocoj to noč;

nocójšnji, -a, -e 
nóč, noči ž.; noč in dan; noč 

na noč; sveta noč (božič); 
lahko noč! ponoči; manjš. 
nóčca; nočíti (pog. nočìt), 
-ím; nočeváti ( nočevàt)t 
-čújem

nočen, -čna, -o; nočna oma
rica, posoda (po franc.- 
nem.) — sl. posteljna oma
rica, posteljna posoda 

Nodier Charles (nodjé š̀̀árl), 
franc, pisatelj; rod. Char
lesa Nodiera (šárla nodjé- 
j a ) ;  svoj. prid. Charles 
Nodierov (šárl n od jé jev )  

Nóe, Nóeta m.; Nóetov, -a, 
-o

noga; nogé in nôge; nogi; 
nogó, na nógo, tudi nogo; 
z nogó in z nogo; množ. 
nogé — nôge, nóg — no- 
gá, nogàm, -àh, -ámi; pred 
nóge

nogálnik, -a m.; nogálnica ž. 
( -gàu )  podnožnik pri mi
zi, kamor se noge denejo 

nogavica ž.; nogavíčar, -ja 
nóhet, -hta m.; nóhtec, -tcam. 
nój, -a m.; nójev, -a, -o; n.

pr. nójevo pero 
nokturno, -a m., vrsta sklad

be
nomád, -a m.; nomádski, 

-a, -o
nomenklatura ž., imenoslovje, 

imenik
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nominálen nóvi

nominálen, -lna, -o, imenski, 
po imenu 

nòr, nôra; noró in noro; pl. 
nori, -é in nori, -e; dol. 
nori, -ega m. 

norček, -čka m. 
norec, -rca m.; norca (norce) 

se delati iz koga ( =  nor
čevati se s kom); za norca 
imeti koga; množ. nôrci 
(burke), norce uganjati, 
briti, loviti itd.; v norcih 
kaj reči, po prazne norce 
iti

norišnica ž., blaznica 
norma ž., pravilo; rod. množ. 

nórm; normálen, -lna, -o, 
pravilen, navaden; normál- 
ka ž., nekdanja osnovna 
šola

Norvéško, -ega s.; na Nor- 
véškem; norvéški, -a, -o 

nós, 2. nósa, nosá, nosú m.; 
na vrat na nós =  skokoma 
dirjati; po nosu (pod nós) 
dobiti (ne: nos dobiti, po 
nem.)

nosilen, -lna, -o (-siU) ;  no
silnica ž. ( s íu -)  

nositi (pog. nosit), nósim; 
noseč, -éča -e; (po)nóšen, 
-ena, -o; nóšenje, -a s.; no
silec, -lca, m. (-síuca) ;  no
silka (-síu-); nosilo, -a s.; 
nóša ž.; nóšnja ž. 

nosljáti (pog. n osljàt), -ám;
1. skozi nos govoriti; nos
ljan jezik (francosko); 2. 
njuhati; nosljánje, -a s. 

nóta ž., glaska (v glasbi); 
nóten, -tna, -o; nótni pa
pir

nóta ž., beležka, opazka; no
tes, nótesa m., beležnica; 
notica ž., kratko poročilo, 
zapisek

notár, -ja m.; notárski, -a, 
-o; notariát, -a m. =  no- 
tarstvo, -a s. 

nóter prisl, (na vprašanje 
kam); nótri (na vprašanje
k je ) .

nótranji, -a, -e; nótranjost, 
-i ž.; notránjščina ž. =  no- 
trína ž.; nótrišnji, -a, -e; 
Nótranjisko, -ega 

Notre Dame (notr-dám) ;  no- 
tredámski, -a, -o; notre
damska cerkev 

nóšnja =  nóša; tudi nošnja 
ž.

nòv, nóva, -ó in nóvo; dol. 
nóvi, -ega; na nóvo, v nó
vo; sneg je na nóvo padel 
(v novo); po nóvem =  na 
nov način; vnovič; (i)z- 
nóva; novodoben, -bna, -o; 
novošêgen, -gna, -o; novo- 
vérec, -rca m.; po nem.: 
novoodkrít, novopečèn, no- 
vorojèn 

novéla ž., 1. povest; 2. do
datek k zakonu; novelist, 
-a m.; novelístika ž. 

novêmber, -bra m.; prid. no- 
vêmbnski, -a, -o 

novic, -a m.; novinec, -nca 
m. (v samostanu); novica 
ž.; novinka; noviciát, -a 
m.; noviciátski, -a, -o, n. 
pr. noviciátsko leto 

nóvič m na novo; vnóvič 
Novi Sad; Novega Sada; no

vosadski, -a, -o 
Nóvi svet =  Amerika 
nóvi zakon (sv. pisma); nó- 

vozákonski, -a, -o

30 145



Novo léto občeválen

Nóvo léto; novoléten, -tna, 
-o; novoíétna pesem 

Nóvo mésto, Novega mesta; 
Novomeščàn, -ánka; novo
meški, -a, -o 

novóta ž.
nozdŕv, -í ž.; nav. množ. no

zdrvi; 2. -ví; 3. -vém; 5. 
-véh; 6. -vmí; tudi nozdŕ- 
va ž.

nòž, nôža m. prid. nožev, -a, 
-o; noževa ostrina; noževe 
opláti; manjš. nôžek, -žka 
in nožèk, -žkà m.; nožič, 
-iča in nóžič, -a m.; noži- 
ček, -čka m. 

nožnica ž., nav. množ. nóž- 
nice; meč iz nožnic po
tegniti; nožnica za britev, 
za naočnike, za bukve
(tok)

oáza ž., zelenica v puščav? 
ob (okrajšano: o) predl.; ob 

noč (— čez noč); o pra
vem času; ob letu; ob ted
nu ; opolnoči; ob êni (ênih); 
ob prvem, ob drugem, ob 
trétjem (prvič, drugič, 
trétjič); govoriti, peti, dvo
miti o čem; samo ob sebi 

ob; ob (v) takih okoliščinah 
(ne: pod takimi okol.); ob 
(v) teh razmerah (ne: pod 
temi razmerami) 

obá m.; obé ž., s.; obadvá 
m.; obedvé ž., s. in òbá- 
dva, -e; sklanja se navad
no le drugi del obadvéh, 
obadvéma itd. ali obéh 
dvéh, obéma dvéma 

obad, -áda m., brencelj

nráv, -í ž.; nráven, -vna, -o; 
nrávnost, -i ž.; nravstvo, 
-a s. ; nrávstven, -ena, - o ; 

nù, nùj medmet (tudi nuj ta, 
nujmo, nuj te); nuj ga iz
piti

núdelj, -deljna (-dlja) m.;
množ. núdeljni — múžlji 

nuditi, -im; (po)nújen, -a, 
-o; nújenje, -a s.; prilika 
se je  nudila (franc.-nem.)
— sl. prilika je nanesla 

nuja ž., sila, potreba; nújen, 
-jna, -o; nujnost, -i ž. 

numizmátika ž., novceslovje; 
numizmatik, -a m.; numiz
matičen, -čna, -o 

nuna ž.; prid. núnin, -a, -o;
manjš. núnica ž. 

nuncij, -a m., papežev po
slanik; nuncijev, -a, -o

obákraj, po obeh straneh 
prisl.; obakrájen, -jna, -o 

obákrat
ob jl, -i ž. ( o b á i) ;  obálski, 

-a, -o 
obála ž., breg
obalíti (pog. ob a lìt) , -ím (se);

obaljèn, -ljêna, -o 
obára ž.
obáriti, -im; obárjen, -a, -o;

obárjene klobase 
obáviti, -im =  opraviti- 

obávljati, -ljam; obávlja- 
nje, -a s.; obavljìv, -íva, -o 

občen, -čna, -o; óbčni zbor 
občestvo, -a s.; občéstven, 

rstvena, o  ( ‘stvən) 
občeválen, -lna, -o (-vál-J
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obči

obči (ima le določno obliko), 
-a, -e; k občemu pridu, 
vobče; občeznan, -a, -o; 
občečloveški, -a, -o; obče- 
koristen, -stna, -o 

občina ž.; občinski, -a, -o;
občinstvo, -a s. 

občrt, -črta m., skica; občŕ- 
tati, -am, skicirati 

občudovalec, -lca m. (-lca  in 
-Vca)

občutje, -a s., razpoloženje 
občutljiv, -íva, -o; občutlji

vost, -i ž. 
obdariti (pog. obdarit) , ob- 

darjèn, -rjêna, -o in obdár- 
jen, -a, -o; obdarjênec in 
obdárjenec m. 

obdelováti (pog. obdelovat), 
-lújem; obdelávati, -vam; 
obdeláva ž.; obdeloválec, 
-lca m. (-vál-) 

obdolženec, -nca m. (-dogž-) 
obéčati, -am — obljubiti (do- 

vršnik); obétati, -am (ne- 
dovršnik) 

obèd, -éda m.; obédnica ž.;
obédovati, -ujem 

óbel (óbəu ), -bla, -o, okro
gel, ovalen; obel les, obla 
peč

obeléžiti, -im, zaznámovati; 
obeléžje, -a s. =  zname
nje; obeliš, -a m., zname
nje, zasekano v drevo 

obelisk, -a m.
obelodániti, -im; obelodánjen, 

-a, -o
obênem prisl. =  hkrati 
Óber (óbər), -bra m.; óbr- 

6ki, -a, -o 
obéroč prisl., z obéma roka

ma; oberóčen, -čna, -o

obésiti, -im; obéšen, -ena, -o; 
obéšenec, -nca m.; obéšati, 
-am; obešenják, -a m.; obe- 
šálnik (-šáu-), -a m. 

obéza ž.; obezáča ž.; obé- 
zati, obéžem =  obvéza, 
obvézati, obvezováti, -újem 

obgláviti, -im; obglávljen, 
-ljena, - o ; obglávljenje, 
-a s.

obhajilen, -lna, -o (-jíl-) 
obilen, -lna, -o (-bil-); po 

obilnem imeti; obilnost, -i 
ž.; obilica ž.; obilje, -a s.; 
obilováti, -lújem 

obílokrat prisl, 
obirati, -íram; obiráč, -a m.; 

obírčen, -čna, -o, kdor lju
di obira; obirálec, -lca 
(-Uca)

obiskoválec, -lca m.; obisko- 
válka ž. (-váu- in -val-) 

obítelj, -i z= sl. družina, rod
bina

obiti (pog. obit), obidem; 
obšèl (obšəu) ,  obšlà, -šlò 
in obšló 

objasniti (pog. objásnit), 
-ím; objasnjeváti, -snjú- 
jem; objasnjevánje, -a s. 

objékt, -a m. 1. predmet, 
stvar, reč; objektiven, -vna, 
-o, stvaren, neoseben; 2. 
zgradba, oddelek 

objémati, -am, -mljem 
objéti (pog. objèt), objámem;

vel. objêmi 
obkléj
obkoliti in obkoliti (pog. ob

ko lit), -kólim; obkóljen, 
-a, -o; obkoljeváti, -újem 

obkoréj, ob kateri uri

_____________________ obkoréj
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óbla obrat

óbla ž., krogla; oblica ž.; 
krompir, repa v oblicah; 
oblíčast, -a, -o 

oblačilen, -lna, -o; oblačílni- 
ca ž. ( - č i l )  

obláčiti se, obláčim se (pog. 
obláčit) : obláčil, -a, -o;
proti: oblačiti (pog. obla- 
cit), oblači se, oblačilo se 
je, poobláčilo in poobla
čilo se je 

óblanice ž. množ. 
oblástvo, -a s., gosposka, 

urad; oblást, -i ž. moč; 
pod oblást jo in -stjó; daj. 
množ. oblastém, mest. 
oblastéh, druž. oblastmi 
in oblástmi, -ih; oblásten, 
-stna, -o (oblástən) mogo
čen, ošaben, gospodovalen; 
uraden, oblastven 

obléči (pog. ob lèč ), obléčem; 
vel. obléci, -civa, -cite; 
oblékel, -kla, -o 

obledéti (pog. obledet), -ím; 
del. pret. obledèl (-d?u), 
-éla, -élo; obledele barve 

óblič, -a m. — sl. skóbelj, 
-bij a m. 

obličje, -a s.; množ. obličja, 
rod. obličij 

obligácija ž.; 1. zadolžnica,
2. obveznica; prid. obliga
cijski, -a, -o 

oblika ž.; oblikoven, -vna, -o 
oblizek, -zka m.; oblizniti, 

-nem; oblíznjen, -a, -o; 
oblíznjenec, -nca m. 

obliž, -a m., oblepek 
obljuba ž.; obljubiti, -im; ob

ljubljen, -a, -o; obljúblje- 
nec, -nca m.; nam. obljub
ljati, bolje: obétati

obljuditi, -im (naseliti); ob
ljuden, -dena, -o; obljúde- 
nje, -a s. 

oblók, -a m.; oblókast, -a ,-o ;
oblóčnica ž. 

obnemôči, -mórem; obnemo
gel -môgla, -o

obnoviti (pog. obnovit), -ím; 
òbnovljèn, -êna, -o; obnov- 
ljênje, -a s. 

óboa (hautbois) ž.; 2. -oe;
3. 5. -o i; 4. -oo; 6. z -oo 

obogatéti (pog. obogatet) , 
-ím; obogátiti, -im koga 
(pog. obogátit), obogačèn 
in obogatèn, -êna, -êno 

oboj, -a, -e; oboja vrata (ne: 
obe vrati); oboje vino; 
oboji se motijo (glede rabe 
gl. četver); obojen, -jna, 
-o; obojepláten, -tna, -o; 
obojestranski, -a, -o 

obok, -a m. =  oblók 
oboléti (pog. obolet) , -ím;

obolénje, -a s. 
óbolos, -osa in óbol, -a m., 

majhen grški denar; pri
spevek

obotávljati se, -am se; obo- 
távljav, -a, -o; obotavljá- 
vec, -vca m.; obotavljiv, 
-íva, -o

oboževálec, -lca m.; obože- 
válka z .(-v á l-)  

obrámba ž.; obrámben, -bna, 
-o

obrásti, -rástem; obrástel 
(-stəu)t -stla, -stlo in ob- 
rásel ( -səu.), -sla, -o; trp. 
del. obrástel (-sel) in pri
devniško: obráščen, -a, -o; 
obrásten, -ena, -o 

obràt, -áta m.; na obràt 
(hipno)

148



obravnáva obúíel

obravnáva ž .; obravnávati, 
-ávam; obravnávanje, -a, s. 

obràz, -áza m.; obrázek, 
-zka m.; obrážcek (-ščək), 
-žčka m.; obrazováti, 
-újem

obrázec, -zca ( s c a )  m.  
obrêči, -rêčem; vel. reci, re

civa, recite; obrekováti, 
-újem; obrekljiv, -íva, -o; 
obrekljivec, -vca m.; ob
rekljivost, -i ž. 

obrézek, -zka m.; obréžček 
(-ščək), -žčka (-seka) m.  

obremeniti (pog. obrem enit), 
-ím; obremenjèn, -êna, -o 

obrêsti (pog. obrest), obrê- 
dem;obrédel (-d eu), obrêd- 
la, -o, -i 

obrésti ž. množ. 
obrisáča ž. — obríslja ž.;

obrisálka ž. (-sáu-) 
obrisati, obrišem; obrisal, 

-a, -o in obrisála, -o 
obrniti (pog. obrnit), -nem;

obrnjen, -a, -o 
obronek, -nka m., reber, po

bočje
obrt, obŕta m. in obrt, -i ž.; 

obrten, -tna, -o; obrtnik, 
-a m.; obrtniški, -a, -o 

obrúnek, -nka m., brazgoti
na; obrúnkast, -a, -o 

obrv, -i ž.; nav. množ. obr
vi; obrvàt, -áta, -o, kdor 
ima močne obrvi 

obscén, -a, -o, opolzel, ne
spodoben 

obséči (pog. obsèč), -séžem; 
vel. obsézi, -zíva, -ímo, 
-zíte; obségel, -gla, -o; ob- 
ségati, -am; obsèg, -éga 
m.; obséžen, -žna, -o; ob
sežnost, -i ž.

observatórij, -a m.; opazo
valnica, zvezdarna 

obsoditi (pog. obsodit), -im; 
obsójen, -ena, -o; obsója- 
t:, -am; obs. koga na smrt, 
v smrt; v ječo 

obsoréj prisl.
obstáti (pog. obstat), obsto

jim ; obstoječ, -éča, -e; po 
obstoj éčih postavah; ob- 
stájati, -am (ne: obstojati); 
človek obstoji (bolje: je) 
iz duše in telesa 

obstónj prisl. z= zastónj 
obstreliti (pog. obstrelit) , 

-ím; obstreljèn, -êna, -o; 
obstreljeváti, -újem 

obstréti (pog. obstrèt), -strem, 
-stêrem; vel. obstrì, -íte; 
del. obstŕl, -a, -o 

obstrukcija ž., preprečevanje 
dela (v zbornici); prid. 
obstrukcij ski, -a, -o 

obširen, -rna, -o; prim. ob
širnejši, -a, -e; prisl, ob
širneje

obtesáti (pog. obtêsat), ob- 
téšem; obtesán, -a, -o 

obtežèn, -êna, -o 
obtoréj prisl., ob tem času 
obučèn, -êna, -o, dresiran 
obuditi (pog. obudit), -ím; 

obúdil, -íla, -o; obujèn, 
-êna, -o; obujênje, -a s. 

obújek, -jka m., nav. množ.
obújki, cunje za v čevlje 

obupati, -am nad kom, nad 
čim; obúpen, -pna, -o; 
obupi j ì v, -íva, -o 

obútel ( -tejz) t -eli ž. in obú- 
tev (-əif), -tve ž. =  obu- 
válo, -a s.
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obuti očrt

obuti (pog. obùt), -újem; 
obuti nogavice, čevlje (ne: 
obleči, oblačiti) 

obvárovati, -ujem; Bog te 
obváruj 

obvdovéti, (obvdov?t), -ím;
obvdovèl, -éla 

obvestiti (pog. obvestit), -ím 
koga — naznaniti komu ka j; 
obveščèn, -êna, -o; obvé- 
ščati, -am; obvestilo, -a, 
s. =  naznanilo; obvešče- 
válna (-vál-) postaja 

obvéza ž., obvézati, obvezo- 
váti, -újem (glej: obeza) 

obvezen, -zna, -o, obligaten;
obvéznica ž. obligacija 

obviséti (pog. obviset), -ím;
obvisel, -éla, -o 

obvládati, -am
obzir, -a m. =  ozir; obzi

ren, -rna, -o, prizanesljiv 
obzòr, -zora m. in obzórje, 

-a s.
ócean, -a m., morje; Tihi 

ocean; Indijski ocean; At
lantski ocean 

océniti, -im; océnjen, -a, -o; 
océnjati, ocenjeváti; oce- 
njeválec, -lca m. (-lca  in 
-uc a ) ;  ocenjeválka ž. (-vál- 
in -váu-)  

ócet, peta m.; oceten, (ocə- 
tən) ,  -tna, -o; ocetna kisli
na; óetov, -a, -o; óctar, 
-ja m.

ocréti (pog. ocr?t), ocrèm; 
ocvrt, ocvrta, -o; ocvírati, 
-am; ocvŕtje, -a s. 

ocvestì, ocvetèm; ocvèl, ocve- 
là, -ò ( cvə-) 

ocvirek, -rka m.; ocvirkov, 
-a, -o; ocvirkova potica — 
ocvírkovica ž.

očáli, -ov m. množ., bolje: 
naóčniki 

očárati, -am; očarljiv ,-íva,-o 
oče, očéta m.; očétov, -a, -o 

(kar se tiče posamezne ose
be); očéten, -tna, -o (kar 
se tiče več oseb, t. j. oče
ta, praočeta itd.); očétna 
hiša; očétna dežela =  
očétnji; očetnjáva ž. 

oče; sv. oče — papež 
očenàš, -áša m.; pet očenášev 
oči ž. množ.; v oči in v oči; 

matijš. óčke množ., rod. 
óčk

očiglèd, v očiglèd (po nem.) 
=  sl. spričo; njega mora
mo spričo tolike drznosti 
pomilovati; spričo dejstev 
ni mogoče tajiti 

očim, -a m.; óčimski, -a, -o 
očistiti (pog. očistit), -im; 

očiščen, -ena, -o; očišče
nje, -a s.; o. kaj česa ali 
od česa 

očitati (pog. očitat), -am (ne: 
predbacivati) komu kaj 

očitováli, -újem, razodevati 
očivésten, -stna, -o, očiten;

— očivíden, -dna, -o 
očivíden, -dna, -o, očiten; 

očivídnost, -i ž.; očividec, 
-dca m. 

očka m., manjš. za oče; 2. 
ôčka; 3. očku; prid. očkov, 
-a, -o 

očnica ž.
očrnéti (pog. očm št), -ím, 

postati črn; očrnèl, -éla, 
-o; očrniti (pog. očrnit), 
-im koga; očrnjen, -njena, 
-o

očrt, -rta m., obris, kontura
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od

ód predi, z rodilnikom; od 
kraja začeti; od začetka, 
od mladih nog; od nekdaj; 
od lakote umreti (ne la
kote umreti; od izraža 
vzrok); od hoje utrujen; 
svetiti se od veselja; 6rce 
se topi od žalosti ali v 
žalosti; napačno: vrže ve
rige od sebe (prav: raz ali 
s sebe, ker jih nosi na se
bi); kamen mi je  padel od 
srca (prav: s srca, ker ie 
ležal na srcu, metafora); 
slepar, od katerega si se 
dal prevariti (prav: kate
remu si se dal prevariti); 
v roku od 24 ur (prav: v 
roku 24 ur, kakovostni ro
dilnik); starček od 70 let 
(prav: starček sedemdese
tih let); konica od noža 
(prav: konica noža, svojil
ni rodilnik; ali noževa); 
v zvezi s trpnim deležni
kom pomeni vzrok: opi
kan od komarjev, od stre
le vžgan; srce je presunje
no od krivice (presunjeno 
s krivico pomeni sred
stvo); kadar izražamo 
sredstvo, ne more stati od, 
napačno: griči so obdani 
od vode (prav: z vodo) 

od neločljiv predlog; pome
ni kako oddaljenje ali lo
čen j e, zato je nepotreben 

 prislov, ki isto pomeni; 
napačno je  n. pr. odskočiti 
nazaj (prav: odskočiti;
smer nazaj izraža že pred
log od) 

odbirati, -am (ne: odbérati); 
odbira ž.; odbiranje, -a s.; 
odbírek, -rka m.

oder

odbor, -bora m.; odborov a 
seja

odcédek, -dka m.; odcediti, 
-ím; odcejèn, -jêna, -o; od- 
céjati, -am 

oddahniti (pog. oddahnit in 
oddahnit), -dáhnem si; od
dahnil in oddáhnil, -íla, -o 

oddaja ž.; oddájati, -am; od- 
dájen, -jna, -o; oddájna po
staja

oddaljiti (pog. oddaljit) , -ím 
(se); oddáljen, -a, -o, prim. 
bolj oddaljen; oddaljeváti, 
-újem; oddaljênje, -a s.; 
oddáljenost, -i ž. 

oddávnaj prisl, 
oddèl (oddèl), -éla m., sekci

ja ; oddélen, -lna, -o; od- 
délni uradnik; oddélek, 
-lka m.; oddelčen, -lčna, 
-o; oddélčni zbor.(-d él-)  

oddeliti (pog. oddelit), -ím; 
oddeljèn, -ljêna, -o; odde- 
ljeváti, -újem 

oddih, -a m.; oddíhljaj, -am . 
oddnéven, -vna, -o; òddnév- 

na menica 
oddolžiti, -ím (se) 
oddúšek, -šká m. =  dúšek;

brez oddúška 
oddušník, -a m. — dusník, -a 

m., ventilator 
oddvojiti (pog. oddvojit), -ím

— sl. ločiti, prekositi; od- 
dvojêno in oddvójeno mne
nje =r ločeno, posebno 

óder, odra m.; odrski, -a, -o; 
ódršček, -ščka m., n. pr. 
igralec (na odru) se je ve
del kot izurjen odršČek 
(Levst.)
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oder lih odondód

oderuh, -a m.; oderúhinja ž.; 
oderúšen, -šna, -o; oderu
ški, -a, -o 

odétel (-tel), -eli ž. =  odé- 
tev, -tve ž. — odéja ž. 

odévka ž., die Dečke 
odgájati, -am, odgòj =  sl.

vzgájati, vzgoja 
odgóditi, -im odložiti; 

skupščina je odgojêna (od- 
ložêna) 

odgóvor, -a m. 
odgovoriti (pog. odgovorit), 

-ím; odgovorjèn, -êna, -o; 
odgovárjati; nam. odgo
varjati bolje ustrezati, n. 
pr. ne odgovarja sedanjim 
zahtevam =  ne ustreza; v 
paleolitski dobi, ki odgo
varja v geologiji ledeni do
bi, so prebivali ljudje v 
skalnatih duplinah =  se 
ujema, sklada, se da pri
merjati z ledeno dobo 

odhòd, odhóda m.; odhóden.
-dna, -o 

odhódnja ž., odhod, slovo 
ódica ž., trnek; ódičast, -a, -o 
odigráti se (pog. odigrat) : 

odigrávati se; dejanje se 
odigrava na odru; sicer se 
(iz)vrši, (do)godi; umor 
se je odigral v gozdu 
se je zvršil, dogodil 

odirati, -am; odiráč, -a m.;
odírek, -rka m.

Odiséj, -a m.; Odiséja, -je 
ž. (ep); odisejáda ž. 

oditi (pog. odit), odidem; 
odšèl, odšlà, odšlò in od- 
šló

odjémati, -mam, -mljem; od- 
Jemálec, -lca m, ( -àuca) 

odkàr veznik; odkar sem živ 
odikléj prisl.

odkód m od kod, prisl, od
kod ste?; ne vem, odkod 
so; bo že odkod kdo pri
šel; odkod drugod 

odkóder :=  od koder; tja 
pojdem, odkoder smo pri
šli; odkoderkoli 

odljuden, -dna, -o; odljúd- 
než, -a m.; odljúdnik, -a 
m.; odljudnost, -i ž. 

odločba ž.; rod. množ. od
ločb

odločevati, -újem o čem (ne: 
nad čim) 

odločilen, -lna, -o ( -čil-) 
odločiti in odločiti (pog. od

ločit) 
odlòk, odloka m. 
odméra ž.; odmérek, -rka 

m.; odmériti, -im; odmér- 
jen, -a, - 0  

odmèv, -éva m.; odmévati, 
-am; odméven, vna, -o 

odmirati, -am; stari odmi
rajo; odmréti, -mrèm, 
mŕjem 

odmókel, odmôkla, -o 
odmòr, -ôra m., presledek, 

pavza
odnês'i zmago (po nem.) — 

sl. zmágati 
odnòs, odnosa m.; odnosen, 

-sna, -o 
odobrílen, -lna, -o (-bril-) 
odobriti (pog. odobrit), -ím, 

potrditi; odobrèn, -êna,-o; 
odobrênje, -a s.; odobrá- 
vati, -am; odobrávanje, 
-a s.

odoléti, -ím komu — sl. usta
viti se komu, kos biti 

odondód
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odpásti odsében

odpásti (pog. odpàst) , -pá- 
dem; odpádel, -dla, -o in 
odpàl, -ála, -o; prid. od
pádel; odpadli kristjani 

odpev, -éva m., antifona 
odpílek, -lka (-Ika )  m.; nav. 

množ. odpilki; odpiliti, 
-:m; odpiljen, -a, -o 

odpiráč, -a m., kljukec, der 
Dietrich 

odpirati, -am; odpira ž.; od- 
préti (pog. odpr?t), -prèm 

odpluti, -plóvem; odplútje, 
-a s. ladje 

odpočiti (pog. odroč ìt), -čí- 
jem; odpočiti se 

odpor, odpora m.; odpora ž.;
odpóren, -rna, -o 

odpórjati, -jam, -jem od od- 
párati, -am 

odpotováti, -újem; odpoto- 
vàl, -ála, -o 

odpráviti, -im; odprávljen, 
-a, -o; odprávljati, -am; 
odprávljanje, -a s. 

odpréči (pog. odprèč) , -pré- 
žem; vel. odiprézi, -žita, 
-zite; odprégel, -gla, -o 

odprto n. pr. vprašanje =  
sl. neréšeno, nedognáno 
vprašanje 

odpust, -a m.; 1. vojaški od
pust; vojaki gredo na od
pust; 2. ostavka 

odpustiti (pog- odpustit) , 
ím; odpústil, -íla, -o in 

odpústilo, -i in -íli 
odpuščati, -am; otipuščánje, 

-a s.
odrájtati, -am; odrajtováti, 

-újem
odrástek, -sleka (-slək) m

odrásti, -rastem; odrástel, 
-stla, -o in odrásel, -sla, -o; 
odráščen, odráščena, -eno; 
odráščati, -am; odrašča
joč, -a, -e 

odráziti (se), odrážati se, 
(rus.) =  odbiti, odbijati 
se (o svetlobi); odsevati, 
odsvitati se. Napačno je 
n. pr.: žitji sv. Konstan
tina in Metoda (spisa) jas
no odražata (prav: kaže
ta) razvoj Bizanca in sred
nje Evrope v tisti dobi; na 
njegovem licu se je odra
žal (bolje: kazal, bil vide
ti) smrtni boj; ob skriv
nostnih postavah Jurčiče
vih se čudaški berači in 
posebneži še ostreje odra
žajo (bolje: se vidijo ali: 
se od drugih ločijo); Rde
ča hiša na Poljanskem na
sipu v Ljubljani se s svo
jimi velikimi vhodi in 
nesorazmernimi oblikami 
ostro odraža ( =  odbija) 
od svoje okolice 

ódrc, -a m., posteljnjak brez 
nog

odrêči se česa ali čemu 
odrédba, rod. množ. odrédb 
Odrešenik, -a m. 
odrešilen, -lna, -o (-šil-) 
odrevenéti (pog. odrevenet), 

-ím; odrevenel, -éla, -o; 
odrevenéla noga 

odrézati, -réžem; dobro od
rezati (gut abschneiden) =z 
sl. odrezati se 

odrézek, -zka m. 
odsében, -bna, -o; odsebni 

konj (nasprotno: vájetni
konj)
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odsédati oficir

odsédati, -am se ; odsedno 
delo (ki se odséda) 

odsihdôb prisl, 
odsihmàl (-màu in -m àl), prisl, 
odsij, -a m., odsev, odsvìt;

odsijáti (pog.odsijàt); -sijem 
odslèj prisl.
odsójen, -jna, -o =  osójen, 

-jna, -o (nasprotno priso
jen)

odsónčen, -čna, -o; odsón- 
čna stran; odsónčje, -a s. 

odsoten in odsoten, -tna, -o 
(nenavzoč); odsotnost, -i 
ž. (nenavzočnost, -i) 

odsprédje, -a s., fasada 
odstotek, -tka m.; odstóten, 

-tna, -o 
odstraniti in odstrániti se — 

sl. oditi 
odšlkódba ž.; odškóditi, -im;

odškóden, -dna, -o 
odštéti (pog. odštet), -éjem; 

odštévati, -am; odštévek, 
-vka m. 

odtének, -nka m., niansa 
odteščáti (pog. odtəščàt) se, 

-ám se 
odtis, -a in odtísk, -a m. 
odtisniti, -nem; odtisnjen, -a, 

-o; odtiskati, -am 
odtístihmál (-m àl), prisl, 
odtlej prisl.
odtòč, -óča m., kloaka 
odtujiti (pog. odtujit), -ím 

(se)
odušéviti, -im; odušévljati 

navdušiti, navduševáti 
odveč; odvèč biti, imeti ča

sa odveč; odvèčen, -čna, -o; 
odvèčen denar 

odvétrn, -a, -o; odvetrna
stran

odvisen, -sna, -o (ne: zavi- 
sen); odvisnost, -i ž.; od 
mene je odvisno =  sl. na 
meni je 

odvléči (pog. odv leč) , -vlé- 
čem; odvláčiti, -im 

odvozláti (pog. odvozlàt) , 
-ám; odvozlováti, -újem 

odvráten, -tna, -o =  sl. zo
prn

odvrniti in odvrniti, -nem; 
odvŕnjen, -ena, -o; odvr- 
'njênje, -a s.; odvráčati, 
-am

odvŕžek, -žka m., kar se od
vrže

odvzéti (pog. odvzet), odvzá- 
mem; odvzémati, -am; od- 
vzétje, -a s. 

odzádnji, -a, -e; odzadnja 
vrata (ki so zadaj); od
zadnja luč (pri vlaku); 
odzadnjáča ž. (puška) 

odzdràv, -áva m.; odzdrávi- 
4i, -ím; odzdrávljati, -ani 

odzváti (pog. odzvàt), odzo
vem (se) 

odzvoniti (pog. odzvonit), 
-ím; odzvónil, -íla, odzvo
nilo in odzvonilo 

odžáliti, -im, tolažiti; odžá- 
ljati, -am; odžaljênje, -a s. 

ofenziva ž., napad; ofenzi
ven, -vna, -o, napadalen 

oficiál, -a m.; prid. oficiálov, 
-a, -o; oficiálski, -a, -o 

oficiálen, -lna, -o in ofici- 
élen, -lna, -o, uraden 

oficiózen, -zna, -o, posred
no uraden, pol uraden 4 

oficir, -ja m., častnik; oficir
ski, -a, -o, častniški; ofi- 
círstvo, -a s., častništvo
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ogaben ohlokratíja

ogáben, -bna, -o =  ogáven, 
-vna, -o

1. ogel (ógəu) ,  ógla in vó- 
gel, -gla m.; oglíšče, -a s. 
(mat.)

2.. ogel ( ógəu) ,  ógla m.; črn 
kakor ogel; oglár, -ja m.; 
ógelnat ( -g ə l- ) ;  ógelnica 
ž.; oglén, -a, -o; ogléni 
prah; oglénec, -nca m.; 
oglénčev, -a, -o; oglenéti, 
-ím; oglénčat, -a, -o; óglje 
s. skupno ime

ogenj, -nja m.; ognjén, -a ,-o ; 
ognjenik, -a m.; ognjišče, 
-a s.; ognjič, -íča m.; og- 
njár, -ja m.; ognjénordèč, 
-a, -e

Oger, ógra m.; ógrsko, na 
Ógrskem; ógrski, -a, -o 

oglàv, -áva m., vrhnje usnje 
čevlja (úrbas) 

oglávnica ž., kapuca; plašč 
z oglavnico 

oglèd, -éda m.; iti na oglèd; 
ob snubitvi: na óglede =  
na ogledi iti; oglédnik, -a 
m.; ogledoválen, -lna, -o 
(-vál-)

ogljik, -a m.; ogljikov, -a, -o; 
ogljikovodik, -a m.; ogljí- 
kovokísel ( -səu) 

ogniti in ógniti (pog. ognit), 
ógnem se koga (česa) in 
komu (čemu) 

ognjegásec, -sca m. =  sl. 
gasilec; ognjegasno dru
štvo — gasilsko društvo 

ôgnjetŕden (po nem.) =  sl. 
trden od ognja; nepregó- 
ren, nezgorljìv 

ognusiti, -im; ognúšen, -ena, 
-o; ognúšati, -am

ogoléti (pog. ogolet), -ím, 
gol postati; ogoliti (pog. 
ogolit), -ím koga, ogoljê- 
na glava 

ogór, -ja m., jegulja; ogó- 
rec, -rca m. 

ogorčiti, -im — razdražiti, 
razkačiti; ogórčen, -a, -o; 
ogorčenost, -i ž. 

ogoréti (pog. ogôret), -ím; 
ogôrel (-r?u), -éla, -o; 
ogôrel človek 

ograbljína, nav. množ. ograb- 
l jíne ž. (kar se ograbi) 

ógrc, -a m.; podkožni ogrc; 
ogrci po obrazu; ógrčast, 
-a, -o; ógrčav, -a, -o; ógr- 
čav obraz 

ogrêbsti, -grêbem; ogrebèn, 
-êna, -o; ogrébati, -grébam, 
-bijem; ogreníti, -grénem 

ogréblja ( =  gréblja), ogréb- 
ljica ž.

ogreválnica (-val-) ž. (ne: 
ogrejevalnica) 

ogrlják, -a m.; ogŕlje, -a s.;
ogrlica ž. (veriga za pse) 

ogrniti, -nem; ogrnjen, -ena, 
-o; ogrinjati, -am; ogrinjá- 
lo, -a s.; ogrinjáča ž.; ogri- 
njálka ( -njáu-) 

ogróžati, -a m ; sovražnik 
ogroža našo mejo; ogro
ziti, -ím; ogrožèn, -êna, -o 

ógrščica ž., repica 
ogúliti, -im; ogúljen, -a, -o 

=  ogoliti, -ím 
Ohio (o h á jo ) ;  2. -ia; 3. 5. -iu;

4. -io; 6. -iom 
ohlapéti (pog. ohlapèt), -ím; 

ohlapèl, -éla, -o; ohlapela 
lica

ohlokratíja ž., vlada drhali
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Ohm okopéti

Ohm (óm ), matematik; Oh
mov zakon; ohm, -a enota 
za merjenje električnega 
upora

ohol, ( ohól), -a, -o in ohòl, 
-ôla, -o; oholost, -i ž. 

ohrabriti (pog. ohrabrit), -ím; 
ohrabrèn, -êna, -o; ohra- 
brênje, -a s. 

ohranjeválec, -lca m. (-v á l-) 
Óhrid, -a; óhridski, -a, -o;

óhridsko jezero 
ohrométi (pog. ohrom et) , -ím 

(hrom postati); ohromèl, 
-éla, -o; ohromiti (pog. 
ohrom it), -ím koga; ohrom- 
ljèn, -êna, -êno 

ohrovt, -a m.; ohrovtova ju
ha

ojé, -ésa, tudi ojé, ója s.; 
ojésen, -sna, -o =  ójen, 
ójna, ójno 

ójnica ž., nav. množ. ójnice 
(pri ojésu); čez ojnice sko
čiti; ojničen, -čna, -o; ój- 
nični konj 

okamenéti (pog. okam enet ) , 
-ím; okamenèl, -éla, -élo; 
okamenele živali; okame- 
nína ž.

okèl ( okəl), oklà m.; nav. 
množ. okli; tudi okla ž., 
čekàn

oiklévati (shr.) — obotavljati 
se; napačno: nemška mla
dina okleva med desničarji 
in levičarji, pravr omahuje 

okfofutáti, -ám (pog. oklofutàt) 
oknica ž. =  naóknica 

medóknica, nav. množ. 
okno, -a s.; množ. ókna, óken, 

óknom, -ih, -i; prid. ok- 
nén, -a, -o in okenski, -a, 
-o; manjš. okence (-kən -)t

-a s.; okneníca ž. r= pkí- 
njak, -a m. 

okó, očésa s., množ. ž. oči 
(človeške, živalske); s. oče
sa (kurja, trtna); óka 
(morska, rakova, dreves
na, na juhi); iz oči v oči 
pogledati (ne: oko v oko) 

okobál (-báit) — okobálo 
prisl.; o. sedeti; okobáliti, 
-álim konja 

okólen, -lna, -o (-kó l-): okól- 
ne vasi; okólna vožnja; 
okólek, -lka m., ovinek, 
okólnost, -i ž. (-k ó l-) 

okóli (naokoli) okoli in oko
li; okólen, -lna, -o =  okó- 
lišnji, -a, -e; okolica ž.; 
okoličan, -a m. — oko- 
ljàn, -ána m.; okolje, -a 6. 

okoli (shr.) — sl. za pri gla
golih prizadevati si, tru- 

. diti se, pogajati s e . . .  za 
kaj; prizadevanje za mir 
(ne: okoli miru), vrše se 
pogajanja za sporazum 
(ne: okoli sporazuma) 

okoliš, -a m. in okóliš, -a m.,
1. ovinek; po okoliših pri
povedovati; 2. okraj, šol
ski okoliš, volitveni oko
liš; okolféiti, -im; okolí- 
šiv iti, pripovedovati 

okóliščina ž., okolnost 
okólje, -a s., miljé 
ókom, v ókom priti (po ital.) 

=  sl. ustaviti, odvrniti, 
preprečiti 

okòp, okopa m. 
okopéti (pog. okopet) , -ím , 

okopèl, -éla, -élo (o žitu,  
moki); mokro snop j e oko
pi (oprhne); okopèl in 
okôpel (-eu)  kruh
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okoréj omara

okoréj — obkoréj prisl, 
okoréti, -ím; okorèl, -éla, 

-élo (tog postati); okoré- 
lost, -i ž. 

okostnják, -a m., skelet 
okòv, -óva m.; množ. okóvi, 

okovov
okràj, -ája m.; okrájen, -jna, 

-jno; okrájni predstojnik; 
okrájnocéstni, okrájnosód- 
ni okoliš 

oíkocájma ž.
okrasiti (pog. okrasit). -ím; 

okrašèn, -êna, -o; okrásek, 
-ska m.; okrásje, -a s. 

okréten, -tna, -tno; okrét- 
nost, -i ž. 

okrilje, -a s., 1. predpasnik, 
2. zavetje 

okrniti, -nem; okrnjen, -a, 
-o; okŕnjenje, -a s. 

okrog — naokróg; okróg in 
okróg

okrog česa se pogajati, po
svetovati itd. — sl. o ; po
gajajo se okrog pakta 
štirih — sl. o paktu štirih 

okrogel (-gəu), -gla, -o; 
okróglast, -a, -o; okrogli
na ž.; okrogloličen, -Sta, 
-o; okróglost, -i ž. 

oktaéder, -dra m.; oktaédrn, 
-rna, -o 

Oktávian, -a m. (rimski ce
sar)

oktober, -bra m.; oktobrski, 
-a, -o

okfroírati, -am, vsiliti, po 
sili uvesti; oktroá, rod. 
-ája m.

okús, -a m.; okusen, -sna, 
-o; okusiti, -im 

okvir, -a m.; okviren, -rna, 
-o; okvirna povest

61 (ó l)  rod. óla in olú m. 
(pivo); prid. ólov, -a, -o; 
ólove droži; olár, -ja m.; 
olárnica ž. 

olajševálen, -lna, -o (-vál-) 
oleánder, -dra m.; oleándrov, 

-a, -o
Olga (ó lg a)  ž.; prid. Olgin, 

-a, -o
oligarhija ž.; oligárhičen, 

-čna, -o 
Olimp, -a m.; olímpski, -a, 

-o; olimpiáda ž., medna
rodne športne svečanosti; 
doba štirih let 

ólje, -a s.; prid. oljén, -a, -o; 
óljnat, -a, -o; oljeníca ž.; 
oljénka ž.; óljiti, -im; ólj- 
natobárven, -vna, -o; óljar, 
-ja m.

óljka ž.; prid. oljčen, -čna, 
-o; óljkov, -a, -o; óljko- 
vina ž.

óljski, -a, -o; óljska (cvetna) 
nedelja; Oljska gora 

Ólomuc, -a m.; ólomuški, -a, 
-o

ólša (óu ša) ž. =  jelša ž.; 
Olšévek, -vka m.; Olšév- 
nica ž.; ólševa ž .(o u š -)  

oltár, -ja m.; oltárček, -čka 
m.; oltárski, -a, -o (olt-) 

omahljiv, -íva, -o; omahlji
vec, vca m.; omahljivost, 
-i ž.

omalovážiti, -im; omalova- 
ževáti, -újem — manj ce
niti

omámiti, -im; omámljen, -a, 
-o; omámljenje, -a s.; 
omami j ì v, -íva, -o 

omára ž.; omara za obleko 
m postávec, -vca m.
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omécevati oni

omécevati, -ujem; oméceva- 
nje, -a s., obotavljanje 

omehčáti (pog. om ehčàt) , 
-ám; omehčán, -a, -o 

omêlce, -a s. (-m êl-) 
omêlo, -a s.; množ. omêla in 

oméla, rod. omêl (-1)  
oménifti, -im; oménjen, -a, -o;

oménjati, -am 
omèt, -éta m.
omisliti, -im; omisliti 6i kaj, 

oskrbeti, nakupiti; omís- 
ljen, -a, -o 

Ómišalj, -šlja m. 
omlátiti, -im; omláčen, -ena, 

-o
omléta ž. (jed) 
omnibus, -usa m. 
omožiti (pog. om ožit), -ím 

se (o ženi); omóžil jó  je 
(ne: oženil jo  je) 

òn, ona, ono oseb. zaim.; 
dvoj.: ona, oni (ž. in s.l; 
onadva, ónidve (ž. in s.); 
množ.: oni, oné, óna; za 
predlogi se piše v tožilni- 
ku vseh števil skupaj: 1. 
ednina: m. in s. sp.: čé- 
zenj (čez njega), nádenj 
(nad njega), pódenj, pré- 
denj, skózenj; nánj, pónj, 
vánj, zánj; ž. sp.: nánjo, 
pónjo, vánjo, zánjo; 2. dvoj. 
za vse spole: médnju (med- 
nji), nádnju (nadnji), pó- 
nju (ponji), zánju (zanji) 
itd. 3. množ. za vse spole: 
čéznje, médnje, nádnje, 
pódnje, pónj e, zánje itd. 

onadva m.; ónidve ž. s. 
(dvoj.)

óndan =  ónkrat; ondánji, 
-a, -e

óndašnji, -a, -e; tedanji

óndi, ondúkaj; óndešnji, on- 
dúkajšnji 

ondód; od ondód 
ondóten, -tna, -o; od vseh 

ondótnih mest 
ondulácija ž., kódranje (lás) 
onečástiti, -im; onečáščen, 

-a, -o; onečáščenje, -a s. 
onemôči, -mórem; onemógel, 

(-gəu) ,  -ogla, -o; onemo
glost, -i ž. 

onesvéstiti se, -svéstim se; 
onesvéščen, -ena, -o; one- 
svéščenje, -a s. 

óni, óna, óno kaz. zaim.; ne 
ta, ampak óni; v sestavi: 
ónile, ónale, ónole ali le- 
óni, le-óna, le-óno; rod. 
ónegale, le-ónega itd. Na
pačno je  rabiti oni, ona, 
ono v primerih kakor: 
Gregorčiča mnogo bero, 
najbrže zato, ker so nje
gova dela lažja kot ona 
Cankarja ali Župančiča 
(prav: lažja ko Cankarje
va ali Župančičeva); pre
bivalstvo v deželi se je 
zelo pomnožilo, posebno 
ono ob vodah (prav: po
sebno ob vodah) 

oni, oná, onó kaz. zaim. 
(nekdo, ki ga ne morem 
ali nočem imenovati); rod. 
onegá (onéga) m., s.; oné 
ž.; daj.onemú (onému) m., 
s.; onéj ž.; mest. pri oném; 
orod. z oném; oné, onegá 
se rabi tudi kot imenoval
nik, n. pr.: Veš, bil je onéj 
tisti dolgi Janez; onegá, 
Mračun ali kako že, mi je 
dejal; onegáv, -a, -o; one- 
gáviti, -im; onégati, -am
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onkraj oportun

onkraj predi, z rod.: onkraj 
potoka 

ónkrat
onód (tam, kjer); koder ti, 

onód jaz; od onód; do 
onód

onólik, -a, -o (tako velik, 
enako velik); onóliko — 
kólikor

onomatopoétičen, -čna, -o, 
sličnoglasen; onomatopo- 
jíja  ž., sličnoglasje 

onstran prisl.; onstranski, 
-a, -o; onostranstvo, -a 6. 

onúča ž. =  obujek 
opál, -a nv, opálov, -a, -o; 

opálovec, -vca m.; opál- 
ščina ž.; opálova matica 

op41da opálta ž., trafika 
opáliti, -im; bes te opáli; 

opál j en, -a, -o; opáljenka 
ž. (nizek kruh) 

opàs, -ása m., das Gesims 
opáziti, -im; opazováti, -zú- 

jem (ne: opaževati); opa- 
zoválec, -lca m. (-uca  in 
-Lca)

opázka ž., rod. množ. opázk 
ópera ž.; operen, -rna, -o; 

operni pevec; operéta ž.; 
operéten, -tna, ho 

operácija ž., 1. ranocelniško 
delo; 2. podjetje, pos. vo
jaško; prid. operacijski, 
-a, -o; operirati, -am; ope- 
ratêr, -ja m., ranorezec 

opéšati, -am; opéšan, -a, -o; 
opéšanje, -a s.; opéšanec, 
-nca m. . 

opica ž., prid. opičji, -a, -e;
po ópičje 

ópij, -a m.; ópijev, -a, -o 
opilek, opilka m. (-p il-)

opirati, -am; opiráča ž.; opi- 
rálen, -lna, -o; opirálnik, 
-a m. ( - rál-)  

opis, -a m.
opisováti, -sújem; opisová- 

len, -lna, -o (-vál-)  
Óplenac, -nča m.; na Oplen- 

cu; óplenski, -a, -o 
opoj, opója m.; opójen, -jna, 

-o; opoj iti (pog. opojìt in 
opô jit), opojim; zap. opo
ji, -íte; opójil, opoj íla, -o

opókel (-əu), -kla, -o, 1. raz
pokan; 2. zarobljen, neote
san

opoldán, -dneva m. =  pol
dan, -dnéva m.; opoldán- 
ski, -a, -o; opoldánji, -a, 
-e; opoldnéven, -vna, -o; 
opóldnica ž.; opóldničati, 
-am (-pon-) 

opoldne prisl. ( -póu-) 
opolnoči (-póu-) ,  p r is l.;

opolnôčen, -čna, -o 
opolnomóčiti, -im, pooblasti

ti, -ím ( poun-) 
opólzel (opóuzəu), -zla, -o

— opolzek, -zka, -o = .  
polžek, -zka, -o 

opomniti, -im; opomnjen, -a, 
-o; opominjati, -am; opom
ba ž.; opómnja ž. 

oponírati, -am, oporekati, 
nasprotovati, izpodbijati

opórnja ž., opora 
oportim, -a, -o, prikladen, 

priličen, ugoden; oportu- 
nitéta ž., prikladnost, ugod
na prilika; oportunist, -a 
m.
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opozicija orientirati

opozicija ž., nasprotna stran
ka; prid. opozicijski, -a, 
-o; opozicionálen, -lna, -o; 
opozicionákc, -lca m. 
(- lca ); oponírati, -am; opo- 
nènt, -ênta m. 

opozoriti (pog. opozorit), 
-ím; opozárjati — opom
niti, opominjati 

opravičiti (se), -im (izgovo
riti se);, upravičiti (pravi
co imeti) 

opiravilnik, -a m. (-vil-) 
oprávljati, -am; oprávljanje, 

-a s.; opravljiv, -íva, -o; 
opravljivec, -vca m .; 
opravljivka ž.; opravljá- 
n je,-a s.; opravljivost,-i ž. 

opredeliti, -ím, 1. odločiti;
2. določiti, definirati; opre- 
deljèn, -êna, -o; opredeli
tev, -tve ž . ; opredélba 
( - d e l )  ž.; opredéljati, -am 

oprézovati, -ujem 
oprostiti (pog. oprostit), -ím; 

oproščên, -êna, -o; opro- 
ščênje, -a s .; ponavlj. 
opráščati (ne: oproščati) 

oprostiti koga česa (ne: od 
česa)

oprt, -rta m.; 1. naramnica;
2. hlačna naramnica 

oprtati, -am — opŕtiti, -im; 
opŕtav nesti; opŕtav koš
— oprtni koš; opŕtiv ne
sti; oprten, -tna, -o; oprt
nik, -a m. 

óptika ž., nauk o svetlobi; 
óptik, -a m.; optičen, -čna, 
-o

optimizem, -zma, m. nagnje
nost, imeti stvari za do
bre; optimist, -a m.; opti
mističen, -čna, -o
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òrákelj, oráklja m., preroči
šče

orál (oráu ), oráli ž. 
oránža ž., pomaranča 
ordinariát, -a m.; škofovski 

urad; ordinárij, -a m. 
ordinírati, -am, zdravilo do

ločiti
ordonánca ž., naredba; or- 

donánčen, -čna, -o 
oreh, -éha m.
orel (ôrəu) ,  orla m.; prid. 

ôrlov, -a, -o; orlovski, -a, 
-o; ôrlji; ôrlje gnézdo; 
orlica ž.

Orést, -a m. 
órfej, -a m.
orgán, -a m., 1. ustrojen del 

celote; 2. ud; 3. človeški 
glas; 4. glasilo; orgánski, 
-a, -o; orgáničen, -čna, -o 

organizácija ž., ustrojba, 
uredba, združba; prid. or
ganizacijski, -a, -o; orga
nizirati, -am, ustrojiti, ure
diti; organizátor, -ja m.; 
organizatóričen, -čna, -o 

árgle, -gel (-g əl) ž. množ.; 
órglati, -am; órglavec, 
-vca m.; órglavka ž.; or
glar, -ja m.; prid. órgeln 
( -g əln ), -lna, -Ino; manjš. 
órglice 

orhidéja ž.
órient, -a m., vzhod; orien- 

tálen, -lna, -o; orientálski, 
-a, -o; orientálec, -lca m.; 
orientálka ž. 

orientirati se, razvedeti sé, 
razvedati se; orientácija 
ž.; orientiran je, -a s., raz- 
vèd, -éda



originál ostájati

originál, -a m., izvirnik, pr- 
vopis; originálen, -lna, -o, 
izviren; originálnost, -i, 
izvirnost 

óriti se =  razlegati se, od
mevati

orkéster, -stra m.; orkestrá- 
len, -lna, -o 

ornament, -ênta m., okras; 
ornamentírati, -am, okra
siti; ornaméntika ž., nauk
o okrasju 

ornitolog, -a m., ptičeslovec;
ornitologíja ž., ptičeslovje 

orositi (pog. orosit), -ím; 
orošèn, -êna, -êno; orósil, 
-íla, -o in orósilo 

ortodoksen, -ksna, -o, pravo
veren, pravoslaven 

ortoepíja ž. pravorečje; or- 
toépičen, -čna, -o, pravo- 
rečen, -čna, -o 

ortografíja ž., pravopis; or- 
tográfičen, -čna, -o, pravo
pisen

orumenéti, -ím; orumenèl, 
-éla, -élo 

osa ž.; množ. ôse in osé, 
rod. osá; prid. osinji, -a, 
-e; osén, -éna, -o; ósji in 
osji, -a, -e; osínjak, -a m. 
=  osir, -ja m. =  osje 
gnezdo

osáhniti (pog. osahnìt in 
osáhnit), osáhnem; osáhel 
(-həu )f -hla, -hlo 

osaméti (pog. osam et), -ím; 
osamèl, -éla, -élo; osamé- 
lec, -lca (- lca ) m. 

osámiti, -im; osámljen, -a, -o 
oséba ž.; osében, -bna, -o; 

osébje, -a s.

osebénjek, -njka m. kočar; 
osebénj kovati, -ujem ; ose- 
bénjstvo, -a s.; osebénjšči- 
na ž.

osedláti (pog. osedlat), -ám 
oséka ž.
osel (ôsəu , pog. ôsu), ôsla 

m.; oslica ž. 
óselnik ( səu -)t -a m. 
osem, štev.; ósem sto; ósem 

tisoč; osem in štirideset; 
oseminštiridiesêti, -a, -o;
osemdeset; osemléten, -tna, 
-o

oséniti, -im, schattieren 
osépnice ž. množ. — óšpice 

=  óspice 
oskubsti, oskubem; oskubel 

(-bəu) ,  -bla, -o; oskuben, 
-bena, -o 

oskrumba ž. 
ôsla ž.
oslabéti (pog. oslabet ) ,  -ím;

oslabèl (-bèu ), -éla, -o 
Ósman, -a m.; osmánski, -a, 

-o; osmánstvo, -a s. 
osmér štev. (glej: četver);

osmérec, -rca m.; osmérka 
ôsmi, -a, -o; osmíca ž. 
osobít, -a, -o =  sl. posében;

osobito =  posebno, zlasti 
osójen =  odsójen 
osorej prisl.
ospóriti, osporávati =  sl. 

pobiti, pobijati; izpodbí- 
(ja)ti; tajiti 

osramotiti, -ím; osramočèn, 
-êna, -o 

osrédnji, -a, -e, centralen 
osredotočiti, -im, osréditi, 

zbrati
Óssian, -a ( óšjen) , - a m. 
ostájati, -jam, -jem
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ostaréti otrok

ostaréti (pog. ostaret), -ím;
ostarèl, -éla, -o 

óster, ôstra, -ó in ôstro; 
óstrc, -a m. — bistre (bi
ster um); gora O jstrica; 
prim. ostréiši, -a, -e; prisl, 
prim. ostreje; ostrôta ž.; 
ostróst, -i ž. 

ostrgali, -gam, -žem; vel.
ostŕži, ostržíva, ostržímo 

ostriti (pog. ostrit), -ím, pri- 
ostrèn, -êna, -o (n. pr. 
svinčnik) 

ostríž, -a m. (riba) 
ositraíca ž. — ostŕv, -í ž. 
ostròg, -óga m., tabor 
ostŕv, -í ž., 6tog brez strehe 
osúpniti, -nem; osúpel ( -pəu), 

-pla, -o =  osópnjen, -ena, 
-o; osuplost, -i ž. =  osúp- 
njenost, -i ž. 

osvájati, -am; osvajálen, -lna, 
-o; osvajálec, -lca (-lca) m. 

osváljelk, -ljka m.; osvaljkáti, 
-ám (pog. osvaljkàt) 

osvéta ž. =  sl. maščevanje; 
osvétiti =  maščevati se; 
osvétnik, -a m., maščevalec, 
-lca m.

osvetíti (pog. osvétit), -ím; 
osvetljèn, -êna, -o; osvet- 
ljeváti, -ljújem; osvetljáva 

osvobodili (pog. osvobodit), 
-ím; osvobojèn, -êna, -o; 
osvobója ž.; osvobojeváti, 
-újem — osvobájati, -am 

osvojiti (pog. osvojit), -ím, 
ikaj, o. si kaj — usvojiti 

oščájati, -jam, -jem se, obo
tavljati se 

oškódovati, -ujem koga (ško
do narediti); odškódovati 
(se) (škodo popraviti)

óšpice ž. množ. — óspice
— osépnice 

otêči (pog. oteč), -têčem; 
otékel (-k əu), -êkla, -o; ote
klina ž. 

otemnéti ( -təm -), -ím 
otèp, -épa m.
otéti (pog. otèt) , otmèm ko

ga česa (rešiti); ponavlj. 
otémati, -mam, -mljem 

otežkóčiti, -im
otirali, -am; solze si otirati 
ótka ž. (pri plugu); ótkati 

-am 
ótmica ž.
olódi (tódi) prisl, ravnokar 
otóhel (-h əu) ,  -hla, -o, sopa

ren; otóhlica ž. 
otok, otóka m.; otóški, -a, -o ; 

otóčen, -čna, -o; otóčje, 
-a s.

otopéti (pog. otop it), -ím 
(top postati); otopel, éla, 
-o; otópiti koga; otopi j èn, 
-êna, -o 

olòr, -óra m.; dno v otore 
dejati

otórej — zatórej, n. pr. na
ša pšenica ni otórej (ni 
tako lepa) ko vaša 

otorèj — osorèj; lani otorèj 
olréli (otr?t), otrêm, otárem 

(obrišem); otirati, -am 
olŕnili, -nem (luč, svečo) =  

utrniti, -nem (luč, svečo); 
otrínjati =  utrinjati 

otróbi m. množ.; otrobe ve
zati

otròk, -ôka m.; množ. I . 
otroci; 2. otrók; 5. pri' 
otrócih; 6. z otróki; prid. 
otróčji, -a, -e; otróški, -a, 
-o
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otrpniti, -nem; otŕpnjen, -a, 
-o =  otrpel, -pla, -o; otŕp- 
njenost, -i ž. — otrplost, 
-i ž. 

ótva ž., raca
otvêsti, otvêzem, privezati;

otvezèn, -zêna, -zêno 
-ov (ev); s tem obrazilom se 

delajo pridevniki iz rastlin
skih, rudninskih in kemij
skih imen, n. pr. lipov 
cvet, smrekova veja; bu
kova drva; železov cvet, 
žveplov dioksid, metilov 
alkohol; vodikov sulfid; 
kisikov, dušikov itd.; ena
ko snovni pridevniki, n. 
pr. atlasov, rašev, žame
tov itd. Ne tvorimo pa s 
tem obrazilom pridevni
kov iz imen neživih reči; 
rabiti je treba rodilnik ali 
kak sklon s predlogom, n. 
pr. lega gradiča (ne: gra- 
dičeva lega), oblika soneta 
(ne: oblika sonetova), uho 
pri svedru (ne: svedrovo 
uho); udarci z bičem ali 
udarci biča (ne: bičevi
udarci), noge stola ali pri 
stolu (ne: stolove noge); 
upravičene so take tvorbe 
tedaj, kadar ni mogoča 
drugačna tvorba, zlasti pri 
končnicah na -ek, petkova 
jed, stavkov člen, poved
kovo določilo, nedoločniko- 
va raba. Pravilne pa so 
tvorbe na -oven, -even, n. 
pr. duh: duhóven; dež: de- 
žéven; blago: blagóvni pro
met; vlak: vlákovno sprem
stvo; proga: prógovni de
lavec

ozímina

oválen, -lna, -o, obel, obla, 
-o, n. pr. oblo lice 

óvca (óuca) ž., rod. množ. 
óvc, ovác; prid. óvčji, -a, 
-e; ovčják, -a m.; ovčár, 
-ja ; ovceréja ž.

Ovídij =  Ovid m.; prid. 
Ovídijev, -a, -o =  Ovidov, 
-a, -o 

ovijálka ž. ( - já l- )  
ovínélc, -nka m. (ne: stranpo- 

tica), brez ovinkov; ovin
koma prisl, 

ovira ž.; ovirati, oviram;
opovíra ž. 

ovòj, ovója m.; ovójček, -čka 
m.; ovójen, -jna, -o 

ovóza ž., die Schleife 
Ózalj, Ózlja m.; ózeljski, 

-a, -o
ozáljšati, -am; ozáljšan, -a, 

-o
ozára ž.; nav. množ. ozáre;

na ozarah 
ozdravéti (pog ozdravet), -ím; 

ozdravèl, -éla, -o; ozdrá- 
viti (pog. ozdravit), -im 
koga; ozdrávljen, -a, -o; 
ozdrávljenec, -nca m.; 
ozdrávljati, -am 

ozébsti (pog. ozèbst), ozé- 
bem; ozébel, -bla, -o — 
ozében, -bena, -beno; oze
blina ž. 

ôzek, ózka, ózko; prim. 
óžji, -a, -e; prisl. prim. 
óže; óžiti, -im (ozko na
rediti); ožina ž.; ožáva ž. 

ozémlje, -a s.; rod. množ.
ozémelj 

ozímina ž.
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ozir

ozir, -a m.; ozirati se na kaj 
(ne: v ozir jemati); z ozi
rom na kaj — sl. gledé 
česa, glede na kaj 

oziroma prisl.; bolje a l i  in 
podobno, n. pr. ljudstvo 
je  najboljši sodnik njihove 
vrednosti oziroma (bolje: 
ali) nevrednosti; lazi okoli 
s kožo oslovsko oziroma 
diplomo (bolje: se pravi 
z diplomo) 

ozkogrúden, -dna, -o =  bo
lje ozkosrčen, tesnosŕčen 

ozlíca ž. — óže s. 
ozlovoljiti, -ljim; ozlovóljen, 

-ena, -o 
oznáčiti, -im (karakterizirati);

oznáčba, rod. množ. oznáčb 
oznániti, -im; oznánjen, -a, 

-o; oznánjati, -am; ozna- 
njeváti, oznanjujem (ne: 
oznanovati); oznanjeválen,

-lna, -o; oznanjeválec, -lca 
m. (-vàl- in -váu-) 

ozón, -a m.; ozonína ž.; ozo- 
nomér, -a m. 

oženiti (pog. ožênit), ožénim;
ožénjen, -ena, -o 

ožigosati, -am — sl. ošíbati; 
precej je Novomeščane oší- 
bal (Trdina) 

oživéti (pog. oživet ) ,  -ím; 
oživel, -éla, -o; oživiti 
(pog. oživit), -ím koga; 
oživljèn, -êna, -o; oživ
ljati, -am 

oživotvóriti, -im; oživotvór- 
jen, -a, -o; oživotvórjenje, 
-a s .; oživotvárjati, -am 

ožrélje, -a s., 1. kar je ob 
žrelu; 2. vizir, n. pr. vitez 
je  potegnil izpred obraza 
ožrelje

ožuliti, -im; ožuljen, -ena, -o; 
ožúljenec, -nca m.

páberek, -rka m.; páberko- 
vati, -ujem 

paciènt, -ênta m., bolnik; pa- 
ciêntka ž. 

pacificírati, -am, pomiriti, mi
riti; pacifikácija ž., pomi
ritev 

pačiti, -im
Pád, -a m., reka; Pádska ni

žina
pádati (pog. padat), -am; pá- 

dav, -a, -o; pádavica ž. 
(pádava bolezen), božjást; 
pádavičen, -čna, -o; páda- 
vec, -vca m. 

pádati v oči (po nem.), sl.
=  udarjati v oči 

pádec, -dca m.

Pádova ž.; padovánski, -a, 
-o; sv. Anton Padovanski 

página ž., stran (v knjigi); 
paginírati, strani zaznamo
vati; paginácija ž. 

páglavec, -vca m.; páglavka 
páhavka ž., rastlina 
páhati, -am; veter paha; pa- 

hálo, -a s.; pahálce, -a s. 
(-hál-) ; páhalica ž. 

pahljáti (pog. pahljàt), -ám; 
pahljàv, -áva, -o; pahljáč, 
-a m.; pahljáča ž. 

pahniti (pog. pahnit in páh- 
nit), páhnem; páhnjen, -ena, 
-o; páhnjenec, -nca m. (pri
smojen človek)
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pajác papiga

pajác, -a m.
pájčina in pájčevina ž.; páj- 

činat, -a, -o; pájčevinast, 
-a, -o

pajčolán, -a m., tenčica, ko
prena

pajdáš, -a m.; pajdašíca ž.; 
pajdášiti (se), -im (se) s 
kom

pájek, -jka m.; pájkov, -a, -o; 
pájkovec, -vca m.; pájčji, 
-a, -e

paket, -a m., zavitek, omot, 
povezek; paketírati, -am, 
zlagati, zavijati, povezovati 

pákfon, -a m., kovinska zmes 
z bakrom; pákfonast, -a, -o 

páklest, -a m., oklešoek 
pàkróg, -a m., elipsa; pàkró- 

žen, -žna -o, eliptičen 
pákt, -a m., pogodba; paktí- 

rati, -am, pogajati se, po
goditi se 

paláča ž.; prid. paláčen, -čna, 
-o, n. pr. palačna revolucija 

paládij, -a m., zaščitna sve
tinja, zaščita 

Pálas, -ade ž.
pálček, -čka m. (p á lček ); vi

del je palčke, hudičke in 
druge pošasti (Mencinger) 

pálec, pálca (págca)  m.; prid. 
pálčen, -čna, -o; palčno ko
lo; palčna mera; palčnik, 
-a ( -áuč-j 

paleografíja ž., staropisem- 
stvo

paleontologija ž., nauk o 
okameninah 

paleozóik, -a m.; paleozóičen, 
-čna, -o 

paleto, -ója m., površnik 
pálica ž.; páličast, -a, -o; 

manjš. páličica ž.; pálička

páliti (pog. pálit), -im; (o)pá- 
ljen, -a, -o; páljenje, -a s .; 
pálež, -a m. 

pálma ž.; pálmov, -a, -o; pál- 
movo drevo; pálmovec, 
-vca m.; pálmovje, -a s. 

páluba ž.; pálubje, -a s.; nad- 
pálubje, -a s. 

palúd, -a m.; 1. naplavina, 2.
bičje; palúdje, -a s. 

pámet, -i ž.; na pamet znati; 
po pameti ravnati; v pa
met vzeti 

pámetiti, -im ( =  pomniti); 
odkar svet pámeti (od pom
njenja); pámetovati, -ujem; 
odkar ljudje pámetujejo 

pámetiva ž.; na pámetivo 
(praznik nedolžnih otroči
čev)

pamflét, -a m., sramotilen 
spis; pamfletist, -a m. 

Pánama ž.; pánamski, -a, -o, 
n. pr. klobuk; Pánamska 
ožina

panegírik, -a m., slavospev 
pánika ž.; páničen strah: 

preplàh
pánj, panjú in pánja m.; pa

nj áč, -a m.; panjévje, -a s. 
pánoga ž., 1. stranska noga;

2. betva, stroka 
panoráma ž., razgled 
panteizem, -zma m., vsebo- 

štvo; panteist, -a m., pri
padnik vseboštva; pante- 
ístičen, -čna, -o 

Pánteon, -a m. (v Rimu);
pánteon, -a m. (splošno) 

pápež, -a m.; pápežnik, -a m.; 
pápeški, -a, -o; pápeštvo, 
-a s.

papiga ž.; prid. papížji, -a, 
-e in papigin, -ina, -o
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papir, -ja m. 
páprika ž.
pár (v pomenu dvojica), n. 

pr. par čevljev; toda: ne
kaj, nekoliko, n. pr. nekaj 
dni (ne: par dni), nekoliko 
zrn (ne: par zrn) 

par excellence (par eksetàs), 
v pravem pomenu besede 

pára ž.; dve pári, tri páre, 
25 pár

parátola ž., 1. prilika, pri
spodoba, 2. vrsta krivulje; 
parábolski, -a, -o; parábo- 
len, -lna, -o 

paradigma ž. in paradigma, 
-ata m., vzorec, zgled 

paradiž, -a m.; paradižen, 
-žna, -o; paradižnik, -a m.; 
prid. paradižnikov, -a, -o; 
paradižnikova juha 

paradóksen, -sna, -o, (na vi
dez) razumu nasproten; pa- 
rádokson, -a m., razumu 
nasprotna trditev 

parafráza ž., razlaga z dru
gimi besedami; parafrazi
rati, -am 

paraléla ž.; paralélen, -lna, 
-o, vzporeden 

parazit, -a m., zajedavec 
parcéla ž.; prid. parcélski, 

-a, -o; parcelírati, -am 
parentéza ž., vmesni stavek, 

vmetek
parfum, -a m., vonj, vonjava, 

dišava; parfumirati, -am; 
parfumíran, -a, -o 

pári; al pári, enako 
parírati, -am odbiti, odbijati 

(udarec) 
paritéta ž., enakost, enako

pravnost; paritétičen, -čna, 
-o

papir

páriti, -im; perilo páriti (žeh- 
tati); párnja (žehta); pari
lo (žentanje); panlnik, -a 
m.; parilnica ž. (-ríu-) 

Pariz, -a m.; Parižàn, -ána 
m.; Parižánka ž.; pariški, 
-a, -o

1. párkelj, -klja m.; bolezen 
na parkljih; prid. párkeljn, 
-ljna, -o; párkeljna kuga; 
párkelj c, -keljca m. (-kəlj-) ;  
párkljar, -ja m.

2. párkelj, -keljna m., hudič 
v spremstvu sv. Miklavža 
na Miklavžev večer

párkeljci, -ev m. množ.
(-kəlj-), vrsta gob 

parkét, -a m., i t  hrastovih 
ploščic zložena tla 

paróbèk, -bka m., trš, štor 
parobród, -a m. =  sl. parnik 
parodija ž., posnemanje res

nega govora ali pesmi na 
smešno stran; parodirati, 
-am

paróla ž., geslo 
paromlín, -a m. — sl. párni 

mlin
parostròj, -ôja =  sl. párni 

stroj
partêr, -ja m., pritličje (hiše 

ali gledališča) 
parvení, -nija m.; človek, ki 

je brez zaslug prišel do 
visoke časti ali po naključ
ju do bogastva 

pasažír, -ja m., (po)potnik 
pasica ž. — pás 
pasijón, -a m., trpljenje Go

spodovo; pasijónka ž.; pa- 
sijónska igra 

pasiven, -vna, -o, zadolžen, 
nasprotno od aktiven; pá- 
siven, -vna, -o, trpen, -pna, 
-o (n. pr. glagolska oblika)

______________________pasiven
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pasjeglàv pázduha

pasjeglàv, -áva, -o 
pásjica ž., pasji hlev 
paskvil, -a m., sramotilen 

spis
pastél, -a m., suha barva; pa- 

stélen, -lna, -o; pastelna 
slika

pastéta ž., testeníca 
pásti (pog. pàst), pádem; pá- 

del, -dla, -o in pàl, pála, 
-o; pridevno pádel, -dla, 
-o ; pádli vojaki; iz glave 
mi je pádlo; v glavo mi je 
padlo; odločitev je padla
— sl. odločilo se je, odlo
čeno je bilo (kocka je  
padla)

pásti (pog. pàst), pásem; del 
sed. pasóč; del. pret. trpni 
(po)pásen, -ena, -o 

pastir, -ja m,; pastir iti, -im; 
pastírjenje, -a s.; pastir j e- 
vánje, -a s. =  pastirová- 
nje s.

pastirica ž.; pastiríčka ž. 
pástorek, -rka m.; pástorka 

ž., pástorkinja ž. 
pásus, -usa m., mesto (v knji

gi), odstavek 
páša, rod. páše in páša m.; 

daj. páši m pášu; prid. pá- 
šin in pášov; Kémal paša, 
Ali paša, rod. Kémal paše, 
Ali paše itd. 

páščiti se, -im se, prizadeva
ti si za kaj; paščljìv, -íva, 
-o, prizadeven 

pášnja ž. =  paša 
pátoka ž., zadnje, slabo vino, 

pivo, žganje 
pátos, -osa m., zanos, vzne

senost; patétičen, -čna, -o, 
vznesen, pretirano slovesen

patriárh, -a m., očak; patri
arhija ž., odtod prid. pa
triarhij ski, -a, -o; patriar- 
hálen, -lna, -o, starodaven 

patricij, -a m., plemenitaš, 
 posebno starorimski; me
ščan; patricijski, -a, -o 

patrimoniálen, -lna, -o; k 
dedni graščini spadajoč; 
deden

patriót, -a m.; domoljub; pa
triotizem, -zma m., domo
ljubje; patriótičen, -Čna,-o 
=  patriótski, -a, -o, do
moljuben 

patrón, -a m., zavetnik; pa- 
tróna ž., zavetnica 

patrúlja ž.; patruljirati, -am;
patróla ž. (preprosto) 

páv, -a m.; pavica ž., pávi- 
nja ž.; pávji, -a, -e 

Pável, -vla m.; Pávla ž. 
pávijan, -a m., opica 
paviljón, -a m. 
pávka ž., bóbnica 
pavliha, -e m.; pavlúha 
pávola ž.; pávolen, -lna, -o;

pávolnat, -a, -o; -ast, -a, -o 
pavšál, -a m., odmerek, po

vprečnina; pavšálen, -lna, 
-o, povprečen 

pávza ž., premolk, oddih 
pazdér, -ja m.; pazdérje s., 

skupno ime; pazdérnat, 
-a, -o

pázduha ž., tudi podpázdu- 
ha; pod pázduho peljati 
=  za podpázduho 6e vo
diti (ne: roko v roki ho
diti); izpod pazduhe je 
mati (improvizirati)
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páziti

páziti (pog. pàzit) , -im; 
(o)pážen, -žena, -o; páze- 
nje, -a s.; pazljiv, -íva, -o; 
pazljivost -i, ž.; pázka, 
pázko imeti na koga ali 
kaj; pážnja ž. 

páželj, -žlja =  pážnohet, -hta 
m. — párkelj, -klja 

pêcelj, -clja m.; pêceljnat, -a, 
-o; pecljàt, -áta, -o; pec- 
ljáti (pog. pecljà t) , -ám, 
entstengeln 

pecivo, -a s.
péč, -í ž.; na pêči; péčca in 

pečica; péčka ž. 
pečát, -a m.; pečátnik, -a m.; 

pečátni vosek; pečátiti, -im; 
zapečáten, -ena, -o 

pečáti se (pog. p ečàt), -ám 
se, baviti se, ukvarjati se 

pečénja ž. — pečênje s. =  
pečénka 

pečenják, -a m., gibanica 
pêči (pog. p èč) , pêčem, del. 

pekóč, -a, -e; vel. pêci, pe
civa, pecimo, pecite; pé- 
kel, pêkla, -o 

péčica ž., Netzbraten 
pečica ž., Bratròhre 
pečkà, -é ž.; pečkàt, -áta, -o;

pečkáti (pog. pəčkàt). -ám 
pedagóg, -a m., vzgojeslovec, 

vzgojitelj ; pedagógičen, 
-čna, -o, vzgojesloven 

pedànt, -ánta m., natančnež; 
pedántičen, -čna, -o =  pe- 
dántski, -a, -o; pedantí- 
zem, -zma m.; pedanterí- 
ja  ž.

pédenj, -dnja m.; dva pédnja 
širok; tudi pédenj, -dnja 

péga ž.; pegav, -a, -o; pé- 
gavec, -vca m.; pégavka 
ž; pégavica ž.
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pégaz, -a m., bajeslovni kri
lati konj 

pêhar, -árja m. 
peháti (pog. p əhàt), -ám; pe- 

hálnik, -a (-háu-)  
pehota ž.
péhtran, -a m.; péhtranov, 

-a, -o
pekèl (pəkəu ), -klà m.; prid. 

peklén, -a, -o; peklénski, 
-a, -o; pekliti, -im; pek- 
ljênje, -a s.; peklénšček, 
-sčka m. 

pelkèt, -éta m.; peketáti (pe
ketat), -tám, -éčem 

pelerina ž., svršnica 
pêlin, pelina m.; pelinkovec, 

-vca m. 
peljáti (pog. p êlja t) , péljem 

in peljám; vel. pêlji, peljite 
péna ž.; pénav, -a, -o =  pe

nast, -a, -o; pénavka ž. — 
pénovka ž. (žlica za posne
manje); péniti se, pénim; 
spénjen, -a, -o; pénjenje, 
-a s.

pendánt, -a m., protivesek, 
nasprotek, dopolnilo 

pénja ž., penjáča ž. (ne: 
klamfa)

pêntlja, pêtlja ž. (ne: mašna) 
penzíja ž., pokoj, pokojnina; 

prid. penzíjski, -a, -o, po
kojninski ; penzioníst, -a 
m., upokojenec 

penzíja ž., oskrba (hrana in 
stanovanje); penzionát, -a 
m., zavod; penzionár(ka),. 
gojenec(-nka) 

pepél (pepeu) ,  -éla m.; pe- 
pélnat, -a, -o; pepelnják, 
-a m.; pepelnica ž.; peiDel- 
níčen, -čna, -o (-peu-)  ; Pe- 
pélčica ž. ( -pe'l-)



pepelíti petêlin

pepelíti (pog. pepelìt), -ím;
pepeljênje, -a s. 

pergament, -ênta m., koženi- 
ca; pergamênten, -tna, -o 

perfíden, -dna, -o, verolomen, 
izdajalski 

periferija ž., obod; na peri
feriji ozemlja =  na ro
bu; perifêren, -rna, -o, 
obroben 

Périkles in Périklej, rod. Pé- 
rikleja m. 

perílce, -a s.; perílen, -lna, 
-o (-ril-) 

perílja ž. — perica 
perilnik, -a (-ríu-J m 
perioda ž., 1. doba, 2. povra- 

čaj (v mat.), 3. zloženi sta
vek; periódičen, -čna, -o 
izr perioden, -dna, -o 

peripetija ž., preobrat, obrat 
períšče in prgišče, -a s. 
perjánica ž. 
pérnica ž.
peron, -a m., hodnik (na po

staji)
persekúcija ž., preganjanje;

prid. persekucíjski, -a, -o 
persiflírati, -am, smešiti, po

smehovati se komu; persi- 
fláža ž., smešenje, pod- 
smeh

personál, -a osebje, služab- 
ništvo; personálen, -lna, 
-o, oseben 

perspektiva ž., daljnogledno 
razmerje, razdalja; odzgor- 
nja (ptičja) perspektiva 

Peru, rod. Perúja; perujski, 
-a, -o ali peruánski, -a, -o 

perút, -i ž.; perutnica ž.; pe
rutnina ž. 

pervêrzen, -zna, -o, izprijen, 
pokvarjen ; pervêrznost, 
-i ž.

Pêrzija ž.; Pêrzijec in Per- 
žàn; perzijski, -a, -o; per- 
žánski, -a, -o 

pès (pəs)t psà m.; pesèk (pə- 
sək), -skà m.; psica ž.; 
psìč, psíča m.; psiček, -čka 
m.; psè, pséta s.; psár, 
-ja m.; pásji, -a, -e 

pések (pésək), -ska m.; pe- 
ščén, -a, -o 

pesem, -smi ž.; pésmica ž.; 
pésemski, -a, -o; pesmari
ca ž.

pesimizem, -zma m., nagnje
nje, stvari imeti za slabe; 
črnoglédosit; pesimist, -a m., 
čmoglédec; pesimističen, 
-čna, -o, črnogléden 

pesján, -a m.; peslájnar, -ja 
m.; pesoglávec, -vca m.
(pəs-)

pésniti, -im; spésnjen, -ena, 
-o; pesnjenje, -a s .; pés- 
nik, -a m.; -ica ž.; pésni- 
ški, -a, -o 

pést, -í ž.; v pêsti 
péster (péstər) ,  -stra, -o, pi

san; péstrost, -i ž. 
péstunja ž.; péstovati, -ujem 
péš prisl.; p. iti; péš pot;

péš hoja 
pét; pét deset; pét sto; pét 

tisoč; petdeset tisoč; pét- 
desetlétnica ž. 

pêta ž.; rod. peté in pête; 
na péto, na péte; rod. 
množ. petá in pêt, pét; 
spodpetíti, -ím; spodpétil, 
-íla, -o in spodpétilo 

petêlin, -ina m.; petelinov, 
-a, -o; petelínji, -a, -e; pe- 
telínje hlače
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pípec

petér, -a, -o; (o rabi glej pod 
četver); petérka ž. (število 
pet); petérovŕsten, petéro- 
kóten; petíca ž.; petina ž.; 
vrst. štev. pêti, -ega in 
péti, -ega 

Péter, Pêtra in Pétra m.; Pé- 
trček, -čka m.; Šempéter, 
Šempêtra m., (predmestje 
v Ljubljani); šempéterska 
fára (šəm -); Sv. Petra ce
sta (v Ljubljani) 

péter, -tra m., podstrešje 
peteršilj, -ilja m.; peteršiljev, 

-a, -o 
pétkrat
pêtlja ž. — pentlja ž., zanka 
pêtlja ž., pêcelj; grozdova 

petlja =  petij íka ž. 
pétpedí medmet (posnemanje 

prepeličjega petja); petpe- 
díkati, -am 

Petrarca (petrárka), 2. 4. -ca;
3. 5. -cu; 6. -om; svoj. 
prid. Petrárcov ( - k ou) ,  
-a, -o

petrefákt, -a m., okamenina 
petrólej, -a m., kameno olje 
pévkinja ž. =  pévka ž. 
péza ž.
pianino m., -na, -nu; klavir 

s pokončnimi strunami; 
pianist, -a m.; pianístinja 
ž. — pianistka ž. 

piaríst, -a m.; piaristovski, 
-a, -o

pičel (p íčəg), pičla, -o 
piedestál (pjedestál) ,  -a m., 

podstavek 
pietéta ž., spoštovanje, spo

štljivost; pietéten, -tna, -o, 
spoštljiv 

pihálo, -a s.; pihálnik, -a m. 
( haji-)
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pihati, -am; pihal, -ála, -o 
pihljáti (pog. p ih lja t), -ám;

pihljaj, -a m. 
pijàn, -ána, -o; p. od veselja; 

pijánec, -nca m.; pijánka 
ž.; pijančeváti, -újem; pi- 
jančevánje, -a s. 

pijávka ž. — pijavica; pijáv- 
kast, -a, -o 

pika ž., manjš. pičica; vse 
je do pičice res 

pikánten, -tna, -o, dražljiv 
(o jedi), dražesten, mika
ven; pikírati, -am, zbosti; 
pikíran, -a, -o, razžaljen 

píkapôka, píkapòk, medm. 
(posnemanje glasu pri 
mlatvi)

píkapolónca ž. (Marienkàfer) 
pikčast, -a, -o
piknik, -a m., obed, h kate

remu udeleženci prineso 
jedi in pijače 

pikolo, -a m., natakarski 
učenec

pila ž., prid. pílen, -lna, -o 
(-Pil-)

pila ž., položiti zadnjo pilo 
na kako delo (po franc.- 
nem.) — sl. zadnjikrat 
opiliti ali ugladíti 

pilót, -a m.; pilotirati, -am 
pilula ž.
pincéta ž., kleščice 
pingvin, -a m.
pínja ž., mleko v pinji mé- 

sti, pínjeno mleko 
pionir, -ja m., rovokòp; pio

nirski, -a, -o 
pípati, pipam, pípljem; p. se, 

tepsti se; pípav, -a, -o =  
prepirljiv; pípavec, -vca 
m.; pípavost, -i ž. 

pípec, -pca m.



pírav, -a, -o =  trohljìv, -a, 
-o; piravína ž.

Pirenéji, -jev m. množ.; Pi- 
renéjski polotok 

pirh, -a m.; za pirhe komu 
kaj dati; pírhati, -am; ja j
ca pirhati; pírhast, -a, -o 

pirika ž.; prid. piríčen, -čna, 
-o; pirje, -a s.; pirnica 
ž.; pirmčast, -a, -o 

pirpogáčica ž. — netopir 
pisálec, -lca (-gca)  m. 
pisálnik, -a m.; pokončni pi- 

salnik, das Stehpult 
pisálo, -a 6.; pisálce, -a s.; 

pisálen, -lna, -o; pisálnik, 
-a m.; pisálnica ž. ( s á l - )  

pisan, -a, -o; pisana lÍ6tina;
pisana ruta 

pisáriti, -im; pisárjenje, -a 
s.; pisáma z.; pisárniški, 
-a, -o

pisati, pišem; sed. del. pišóč; 
pisal, pisála, -o, -i; pisá- 
nje, -a 6.; pisátelj, -elja 
m.; pisatelj eváti, -újem 

pisec, -sca m.; píščev, -a, -o 
pisen, -sna, -o =  jpismen 

(-m ən), -ena, -o; pisni jê- 
zik — pismeni jezik 

pisk, -a m.; piskati, -skam;
piskálec, -lca ( -uca) m. 

piskav, -a, -o
piskor, -kra m.; piskrc, -a 

m.; pískrček, -čka m. 
pismén, -éna, -o; pisménstvo, 

-a s.; pisménka ž.; pismen, 
-a, -o; nepismen ( =  anal- 
fabét)

pismo, -a s.; sv. pismo; sv. 
pÌ6mo novega in starega 
zakona

pírav________________________

pismo, -a s.; pisemce, -a s.; 
pisemski, -a, -o; pisemska 
pošta; pisemska shramba 
(arhiv); písemstvo, -a s.
( -səm-)

pismouk, -a m. 
píšč, -a m., kukec 
piščál (-á u) ,  -áli ž.; piščálka 

ž .; piščálkar, -j a m .(-ščáu-)  
piščánec, -nca m.; piščè, -éta 

in pišče, -ta s.
Pišéce ž. množ.; pišéčki, 

-a, -o 
Píšenca ž.
píška ž.; p. ocvrta, pečêna 
piškav, -a, -o; ni piškavega 

oreha vreden; píškavec, 
-vca m. 

piškót, -a m., biskvit 
piškúr, -ja m.
piti (pog. p it), pijem in pi- 

jèm; del. sed. pijóč; vel. 
pij, pijte 

pitjè in pitje, -a s. 
pitoven, -vna, -o; pito vna ži

vina; pitovni zajec; pítov- 
nica ž. — pitovna svinja; 
pítovnik, -a m.; pitovni 
prasec

pivec, -vca m.; v krčmi je 
polno pivcev; pivka ž.; pí- 
ven, -vna, -o; vino je piv- 
no; pivnica ž.; pivski,-a,-o 

pivnik, -a m., pivni papir 
pivo, -a s.; vrček piva 
pížem, -žma m.; pížmov, -a, 

-o; pížmovec, -vca m.; píž- 
mica ž. 

pláčati, -am; pláčal, -ála, -o, 
-i; plačilen, -lna, -o (-čil-)  

pládenj, -dnja m., krožnik 
plagiát, -a m., slovstvena 

tatvina

______________________ plagiát
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pláh plêhek

pláh, -a, -o in plahó; množ. 
plahi in pláhi; dol. pláhi, 
-ega; plahodúšen, -šna, -o; 
plahost, -i ž.; plašljìv, 
-íva, -o; plášen, -šna, -o 
in plašèn, -šnà, -ó 

pláhta ž.; pláhtica ž. 
plahuta ž. — plahta 
plájhati, -am; morje plajha; 

voda plajha v posodi, ki 
ni polna 

plakát, -a m., lepák 
plákati, -kam, -čem; plákal, 

-ala, -o 
plakéta ž., tanka knjiga, ko

vinska ploščica z reliefom 
plámen, -ména m.; plamé- 

nast, -a, -o; plaménček, 
-čka m. 

plamenica ž., bakla; plame- 
nlčar, -ja m., baklonosec 

plamteti (pog. plamtet), -ím 
=  plamenéti, -ím; piame- 
nèč pogled 

plán, -a, -o; na plánem; na 
pláno priti 

plán, -a m., načrt, umislek 
plán, -í ž., planjava 
planika ž., očnica 
planirati, -am, zravnati, iz- 

gladiti
plániti, plánem; p. na (nad) 

koga; plánil, -íla, -o in 
plánilo 

planota ž.
plánšar, -ja m.; plánšarica 

ž.; plánšarstvo, -a s. 
plantáža ž., sajenje, zasad 
plasirati, -am, postaviti, na

mestiti
plástika ž., kipotvorstvo; plá- 

stičen, -čna, -o, kipovit, li- 
kovit; nazoren 

plášč, -a m.; pláščar, -ja m., 
rokovnjač
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plátforma ž., 1. ploščad, rav
na streha; 2. podlaga, osno
va (pri obravnavanju) 

pláti, poljem; kri mu je  plála 
po žilah (ne: plula; pluti 
=  plavati) 

pláti, poljem (vodo) 
plátno, -a s.; platnén, -a, -o 
plàv, -áva, -o (bele barve); 

plav konj, vol; plávec, 
-vca m. (plav vol); plavo- 
làs, plavolásec, plavoláska 

plàv, pláva, -o (nem.) — sl.
moder, višnjev, sinji 

plaválen, -lna, -o; plaváč, -a 
m. — plaválec, -lca m.; 
plaválka ž. (-vàl-) 

plávanj e, -a s.
plaviti (pog. p la v it), -ím; 

plavljèn, -êna, -o; plavljê- 
nje, -a s. 

plávž, -a m.; plávžar, -ja m. 
pláz, -a in plazú m.; plazina 
pláziti, -im (se); plazèč, -éča 

-e; plázenje, -a s.; plazilec, 
-lca ( -uca) 

pláža ž. (kar je malovredno), 
domača in tuja plaža; zla
sti slabo slovstvo (Schund- 
literatur) 

plebiscit, -a m., ljudsko gla
sovanje

plêče, -a s.; množ. 1., 4. plé- 
ča, 2. pléč; 3. pléčem, 5. pri 
pléčih, 6. s pléči; plêče, 
-éta s.; plečàt, -áta, -o 

pledírati, -am, zagovarjati 
(pred sodiščem); pledirati 
za kaj: m potegovati se, 
poganjati se za kaj; ple- 
doajé, -éja m., zagovor 

plêhek, -hka, -o; plêhka vo
da; plehkôta ž.; tudi ple- 
hák in plehèk, -hkà, -ó



plejáda plói

plejáda ž., gostosevci, sku
pina sedmih zvezd 

plemenitáš, -a m. =  plémič, 
plemenítnik 

pléniti, -im; (o)plénjen, -a, 
-o; plénjenje, -a s.; plení- 
len, -lna, -o (-níl-) 

plénjati, -am; žito plénja (da
je mnogo zrnja); plenjàv, 
-áva, -o 

plesáti in plésati (pog. ple
sat), pléšem; del. sed. ple- 
šóč; plesávec, -vca m.; 
plesávka ž. — plesálec, 
-lca; plesálka (-sál-); ple- 
salen, -lna, -o (  sál ) 

plésen, -sni ž. (plesnôba) 
pléskati, -am; pléskar, -ja m. 

in pleskár, -ja m.; pleskár- 
sk i,-a ,-o ; pleskárstvo,-a s. 

plésniti, plésnim in plesnéti, 
-ím; plésniv, -a, -o; plés- 
nivec, -vca m. 

plêsti (pog. plèst), plêtem; 
pletóč; plétel, plêtla, -tlo 
in plèl, plêla, -lo; pletílo, 
-a s.; pletilstvo, -a s.; ple
tilen, -lna, Ano (-til-) 

pléša ž.; pléšec, -šca m.; plé- 
šast, -a, -o 

pleténka ž.
pléti, plévem; plèl, -éla, -o 
pléva ž., nav. množ. pléve, 

plév
plévék, -vka, -o = : plívek 

plehek, neslan, pust, slab, 
prazen

plevél, -a m. (plevéu) ; ple- 
vélnat, -a, -o ( -véu-) 

plézati (pog. plezat), -am; 
plézal, -a, -o; plézanje, -a 
s.; plezálec, -lca (-uca) m.; 
plezálen, -lna, -o; plezál- 
stvo, -a (  zál-) s.

plin, -a m.; plinska luč 
plískavica ž. =  pliskavka ž. 
plitev, -tva, -o in plitek, -tka,

pljáčkati, -am =  sl. pléniti, 
krasti

pljuča s. množ.: 1., 4. pljuča;
2. pljuč; 3. pljučem; 5. 
pljučih; 6. s pljuči; plju
čen, -čna, -o; pljučnica ž. 

pljuniti, -nem; pljunek, -nka 
m.; pljuvati (pog. pljuvàt), 
pljujem; vel. pljúj, pljújte; 
ne pljújte po tleh! pljuvál- 
nik, -a m. (-váu-) 

pljúnkati, -am; voda pljunka 
(se giblje) 

pljùsk medmet
pljúskati, -am; pljúskniti,-nem

— pljúsniti, -nem 
plôča ž.; pločnik, -a m., tro- 

toár 
pločevina ž.
ploden, -dna, -o; plódnica ž.; 

plodnost, -i ž.; ploditi 
(pog. p lod it) , -ím; plodil, 
-a, -o 

ploha ž. 
plòsk medmet
plòslk, plÔ6ka m.; desko na 

plòsk položiti; s ploskom 
pasti

ploskev, -kve ž.; prid1, plô- 
skven, -kvena, -kveno 
(-kvən) in ploskoven, -vna, 
-o

plošča ž. in plošča =  ploča; 
ploščica ž.; ploščàt, -a, -o 
=  pločàt, -áta, -o; pló- 
šček, -ščka m. 

ploščád, -i ž. 
ploščina ž.
plót, plóta in -ú; na plotu; 

množ. plotovi, plotóv; 
plotníca ž.
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plug, -a m.; plúžen, -žna, -o; 
plúžiti, -im; plúžnica ž.; 
plúžno, -a s., nav. množ. 
plúžna, -žen, sprednji del 
pluga s kolesi 

plundra ž., plódra ž. 
plúnka ž., harfa 
plúnfloati, -am =  pljuskati; 

voda plunka (se zaganja v 
breg)

plúšč, -a m., rastlina 
plúta ž., probkovina; plútov, 

-a, -o; plutovína ž. 
plúti, -plóvem (ne ploviti, 

-im), jadrati 
pnevmátika ž., nauk o giba

nju plinov; gumijast obroč 
na avtnih kolesih; pnev- 
mátičen, -čna, -o 

po predl.; po slovensko go
voriti ali slovenski (ne: 
po slovenski); po domače; 
vsak po svoje; po navadi; 
po volji mu je  kaj; po 
pravici; po resnici; po 
vrsti pripovedovati; samo 
po sebi; po strani pogle
dati; po dolgem; pô zlu 
iti; po krivem priseči; po 
sili vzeti; po prstih hodi
ti; po naključ ju; po ne
sreči; po opravkih hoditi; 
po polnoči; po vsem tem; 
po čém je  kaj (po kaki 
ceni)

poánta ž., ost, dovtip, duho
vitost

pobirati, -bíram; pobiranje, 
-a s.; pobirálec, -lca (-gca 
in -lca) m. 

poblíže prisl. — bliže 
poboljševálnica ž. (-vál-) 
pobótati se, -am se

tíás____________________

pobrátim, -a s.; pobrátim- 
stvo, -a s.; pobratimi j a ž.; 
pobrátiti se 

pobúniti, -im z= sl. podpiho
vati, podščuvati 

pocéni prisl.; blago je po- 
céni =  cén, cena, cenó; 
cenén, -a, -o; prisl, cenó 

pocésten, -stna, -o; pocestna 
vožnja

počási prisl.; počásen, -sna, 
-o; prim. píočasnéjši, -a, -e, 
prisl. prim. počasnéje; po- 
čásnost, -i ž. 

počemú (čemu, kčemu)? pri
slov; naznanja namen; po- 
čemu hodiš? počemu si 
prišel?

počéniti (pog. počênit), po- 
čénem; počénil, počenila, 
-o — počépniti, počépnem 

počêsati, počéšem; počêsal, 
-ála, -o

počétek, -tka m.; od početka; 
iz píočetka; spočétka; v 
početku (ne: početkom)
petega stoletjia 

počéz prisl., počez kaj, dela
ti; počézen, -zna, -o = 
povpréčen; počézna cena, 
počezni denar 

počitek, -tka m. — odpočitek; 
grem k počitku =z sl. grem 
počivat, ležem spat 

počiti (pog. počit); počíjem 
=  počijem se ali si 

počivati, -am; počival, -ála, 
-o; počiválnik, -a m. (-váu-) 

počrnéti (pog. počrnet), -ím; 
počrnèl, -éla, -élo; počr
niti, -im (koga); počrnjen, 
-njena, -o

_____________________ počrnéti
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pod podóba

pod predl.; pod zlo ( =  po 
zlu) iti, zugrunde gehen; 
pod nič priti; pod nóč 
(proti noči), pod prisego 
(ali: s prisego) kaj izpo
vedati; pod kaznijo; pod 
pogojem (bolje: s pogo
jem); v sestavi pòdpred- 
sédnik, pòdbán, podžupàn, 
pòdadmirál 

pòd, poda, na pódu 
podájati, -jam, -jem; poda- 

jálec, -lca m. (-uca) ;  po
dajalnik, -a m. ( -jàu )  

podáljšati, -am; podáljšek, 
-ška m.

podánik, -a m. — sl. podlož
nik

podariti, -ím; podáril, -íla, -o 
podáti (pog. podàt) se spát 

odpráviti se, iti 6pat; 
podati se kam =  sl. iti, 
napótiti se, odpraviti se; 
pravilno pa je : trdnjava 
se je podála sovražnikom; 
obleka se mu podá 

podbòj, podbója in podboja 
m.

podčépina ž.
poddèl (-dèl), -éla m., pod- 

šiv; poddélati, poddélam 
(čevlje)

podédovati, -ujem; podédo- 
van, -a, -o 

podel, -dla, -o; pôdlež, -a m.;
podlost, -i ž. 

podeliti (pog. podelit in p o - 
dêlit), -ím; podeljèn, -êna, 
-o; podeljeváti, podeljújem 

podenj, pódse, pódme, pódte 
(ne: pod-se, pod-me itd.) 

podesetérjen, -a, -o

podežêlen, -lna, -o ( -žêl-) ;  
podežêlna bolezen, pode- 
žêlne šege; podežêlski, -a, 
-o, n. pr. podeželski zdrav
niki; podežêlje, -a 6. 

podgrinjálo, -a s. (pod sed
lom)

podirati, -am; podiranje, -a 
s.; podirálen, -lna, -o (rà l-)  

podkev, -kve ž.; s pôdkvijo;
pôdkevca ž. (-kəu-) 

Podkóren, Podkórena m. 
pódlaka ž. — podlóga (pri 

obleki)
podláket, -kta m.; množ.: 

podlahti; podláhtnica ž. 
podlásica ž.
podléči (pog. p od lèč ) , -léžem 

ranam (po nem.) — sl. 
umreti za rano ali od rane 

podlések, -ska m.
Pódlog, -a m.
podlóžen, -žna, -o; podlóž- 

nik, -a m. 
podmétenica ž. 
podmládék, -dka m. =  naraščáj 
podmléti (pog. podml?t) -mé- 

ljem; voda je breg pod- 
mléla; podmòl ( -mòu), -ôla 
m.; Postojnska jama je  
slaven podmol (M. Vilhar) 

podmólkel, -kla, -o (-m óukəu,
-kla)

podnévi prisl.; podnévi in 
ponoči; podnéven, -vna, -o ; 
podnevna luč; podnevni 
pavlinček 

podnòs, -osa m. 
podóba ž.; časopis s podo

bami; podoba (videz); po
doba je, da bo šel dež (vi- 
deti je, d a . . . ) ;  ni podoba, 
da bi šel dež; kakor je po
doba; po vsej podobi
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podočnják podvoden

podočnják, -a m. =  podóč- 
nik, -a m. 

podoknica ž.
podôknik, -a m., Fensterbrett 
podólgast, -a, -o; podolgo- 

vàt, -áta, -o ( -doug-) 
podólgoma prisl. ( d ó ug-)  =  

po dolgem, n. pr. ležati 
podolžen, -žna, -o; podólž- 

nica ž. (-dóuž-)
Podónavje, -a s.; podonav

ski, -a, -o 
podpálubje, -a s. 
podpázduha ž.; za podpázdu- 

ho držati se, prijeti se (ne: 
roko v roki hoditi) 

podpéra ž. =  podpérnja ž.
=  podpora, n. pr. pri hiši 

podpihoválec, -lca m. f-uca) 
podplàt, -áta m. (poddel); 

podplátiti, opodplátiti =  
poddelati 

podplúti, -plóvem, -plújem; 
kri podpluje; podpluta kri; 
podplúte oči; podplutba ž. 

podpora ž.; podpórnja ž. 
podpròg, -óga, der Bauch- 

gurt des Pferdes; podpró- 
žen, -žna, -o; podprožni 
jermen

podráslek, -sleka m. (-slək) 
podrejen, -êna, -o 
podréti (pog. podret), -drèm, 

Klêrem; vel. pòdrì in po- 
déri, podrite; podrl (p o - 
dŕu), -la, -o 

podŕmati (shr.) — sl. stresti, 
potresti, zmajati 

podroben, -bna, -o =  na
droben, -bna, -o; podrob
nost, -i ž. — nadrobnost, 
-i ž.

področje, -a s. (ne: delokrog)

podružnica ž., podružna cer
kev, trgovina itd. 

podsméh, -a m.; podsméhni- 
ti se; podsmehováti se; 
podsmehljìv, -íva, -o 

podsténje, -a s.; hodnik pod 
steno pri hiši; estráda 

podstréšje, -a s.; podstréšen, 
-šna, -o 

podšìv, -íva m. =  poddel; 
podšíti (pog. podšìt) čev
lje m podplátiti 

podtakniti, -táknem; podták- 
njen, -ena, -o; podtikati 
komu kaj 

podtálen, -lna, -o; podtálnost, 
-i ž. (-tál-) 

poduhóvljenje, -a s. 
poduk =  poúk, -a m.; pod

učiti (pog. podučit) , -ím; 
podučeváti, -újem =  po
učiti, poučevati 

podvéz, -a m. — podvéza ž.
(podvéžnja) 

podvézniti, -véznem; podvéz- 
njen, -ena, -o 

podvig, -íga m. (rus.)  =z de
janje, boi; n. pr. Nemčija 
je dosegla, da je v svetu 
zopet sama; to je sicer 
dobro za razne romantič
ne podvige ( =  dejanja), 
toda za njen napredek je 
slabo. Francozi so dali 
svoji zaveznici dovoljenje 
za njene podvige ( =  boje, 
prizadevanja) proti Abesi- 
niji

podvig, -íga m. — povzdíga 
ž . ;  za povzdigo domače 
obrti

podvoden, -dna, -o, kar je 
pod vodó; podvodni mah



podvojiti pokáj

podvojiti (pog. podvo jit), 
-ím; podvójil, podvojila,-o 

podvzéti (pog. podvzèt), -vzá- 
mem — sl. lotiti se česa; 
podvzeti korake r= ôtoriti 
korake; podvzétje (bolje: 
podjétje); podvzéten (bo
lje: podjéten, podjétnik itd.) 

podzémlje, -a s.; podzémelj- 
ski, -a, -o 

podzglávje, -a s.; podzglá- 
ven, -vna, -o 

Poe (p ó )  Edgar; Poea (pó- 
j a ) ;  Poeov (pójev )  

poedin, -ina, -o =  posáme- 
zen, -zna, -o; poedínec, 
-nca m. — posámeznik 

poenáčiti, -im
poet, -a m., pesnik; poétika 

ž., nauk o pesništvu; poé- 
tičen, -čna, -o, pesniški; 
poezija ž., pesništvo, pesni
ški izdelek 

pogán, -a m.; pogánka ž.;
pogánski, -a, -o 

pogánjati, -am; poganjáč, -a 
m.; pogan jálec, -lca m. 
( -Uca)

pogánjek, -njka m., brst 
pogíbel (-b e l) ,  -eli ž.; po- 

gibeln, -lna, -o; pogíbel- 
nost, -i ž. (-bel-)  

poginiti, -nem; poginil, -ila, 
-o; pridevno poginul (-nùi), 
-a, -o; poginula živina 

poginjati, -am — sl. giniti, 
-nem 

poglèd, -éda m. 
póglica ž., bucika 
poglobiti (pog. pog lob it) , 

-ím; poglobljèn, -êna, -o; 
poglábljati, -am

pogodba ž.; pogodben, -bena, 
-o (-bən) 

pogoditi (pog. pogodit), -ím;
pogojèn, -êna, -o 

pogodu prisl.; pogodu (všeč) 
biti komu 

pogòj, pogója m.; s tem po
gojem; pogojen, -jna, -o 

pogólten, -tna, -o; pogolt
nost, -i ž. (-góut-) 

pogon, -góna, -gona m. 
pogorélec, -lca m. (-uca) 
pogósto, pogóstoma prisl.;

pogósten, -stna, -o 
pograd, -a m.
pogrézniti, -nem; pogréz- 

njen, -ena, -o 
pogrnili, -nem; pogrnjen, 

-ena, -o 
pogubiti (pog. pogubit), -ím; 

pogubi j ên, -êna, -o; po
gubi j ên je, -a s.

Pohorje, -a s.; pohorski, -a,-o  
poiskáti (pog.poiskàt), -iščem, 

poiskàl, -ála, -o 
poitálijánčiti, -čim 
poizfloús in poskus, -a m.; po

izkusiti in poskúsiti 
pojasniti, -ím in pojásniti, 

-im; pojásnjen, -njena, -o; 
pojasnjeváti, -újem 

poj àv, -áva m. =  prikazen, 
-zni

pojáviti, -im se; pojávljati, 
-am se

pojem, -jma m.; pojmoven, 
-vna, -o; pójmiti, -im; poj- 
mováti, -újem; pojmljiv, 
-íva, -o 

pojútri prisl.; pojútrišnji, -a, 
-e gl. jútrišnji 

pokáj prisl, (čemu); ako so 
brusi, pokaj so pa v vrečah 
(Levst.)
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pokál polh

pokál (-kál)t -ála m., drago
cen vrč (za nagrado pri 
tekmah) 

pokoj in pokòj, pokoja m. 
polkolénje, -a s., zarod, rod 
pokòlj, pokol j a m. 
pokôncu prisl., pokoncu biti, 

pokoncu se držati; pokon
čen, -čna, -o; pokônčnik, 
-a m. 

potkóra ž.
pokoriti (pog. pokorit), -ím 

(se); (s)pokorjèn, -êna, -o; 
pokorjênje, -a s. 

pokositi (pog. pokosit), -ím; 
pokosil, -íla, -íli in poko
sili

pokositi (pog. pokosit). -kó- 
sim; pokósil, -íla, -íli 

pôkraj, kràj predl., z rod. 
pokrájina ž.; pokrájinski, -a, 

-o in pokrajinski, -a, -o 
pokreníti (pog. pokrênit), 

-krénem — sl. ganiti, za
četi, sprožiti; je pokrênil 
vprašanje =  je sprožil 
vprašanje 

pokrèt, -éta m. =  gibanje; 
pleonastično: v našem na
rodu se razvijajo pokreti 
in gibanja, ki lahko za na
šo usodo mnogo pomenijo 

pokrisitjániti, -im; pokristja
njen, -a, -o; pokristjánje- 
nje, -a s.; pokristjanjeváti, 
-njújem; pokristjanjevánje, 
-as.

pokrovitelj, -a m.; zavetnik 
.pokroviteljski, -a, -o; po
kroviteljstvo, -a s. 

pòl (p òu ); pol ure, dobre pol 
ure hoda; za pol krajši; 
čez pol prerezati; na pol 
gosposko, na pol kmetsko
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napravljen; na pol izučen; 
pol riba, pol človek; za 
predlogi, ki nimajo tožil- 
nika poleg sebe, stoji poli: 
po pôli brat; po pôli se
stra; o pôli ene, do pôli 
dvanajstin, po pôli treh; 
kjer se v sestavi piše polu 
poleg pol, se -1 v posled
njem primeru izgovarja 
kot 1, n. pr. pólukrog in 
pólkrog; poluglásnik ins 
polglásnik, -a m. itd. 

pola ž.
polágoma prisl, 
polahkáti (pog. polahkàt) , 

-ám
poláhko, poláhkoma prisl, 
pólbog, -a m. (polbog , -a) 
poldan m. in poldne s. 

(p óud-) ;  rod. poldne in 
plóldneva; daj. póldnu in 
poldnevu; opoldne, popól- 
dne, predpoldne, popoldán- 
ski, predpoldánski, -a, o  

poldnéven, -vna, -o; pol- 
dnévnik, -a m. 

poldrugi, poltrétji (p ou-)  
póleg (póləg) predlog z rod.; 

prislov
polémika ž., slovstveni pre

pir; polémičen, -čna, -o, 
prepiren; polemizirati,-am 

poleniti (pog. polenit), -ím;
polénil, -íla, -o in polénilo 

poléten, -tna, -o; poletna 
vročina; poletna obleka 

poléti prisl, pozimi in poleti 
polglásen, -sna, -o; polglás-' 

nik, -a m. (pol-) 
pólh (póuh ) ,  -a m.; polhov, 

-a, -o; pólhovka ž.



Pólhov Grádec poluraden

Pólhov Grádec; rod. Pólho- 
vega Grádca; Polhográj- 
čan, -a, -i; polhográjski, 
-a, -o (pou k-) 

polič, poliča m. 
pólír, -ja m.
politeizem, -zma m., mnogo

boštvo
politika ž., državoznanstvo, 

državništvo; politik, -a m.; 
političen, -čna, -o 

poljé in polje s.; rod. poljá;
na polju; množ. pólja, polj 

pólje s.; poljski, -a, -o; po
lj ána ž.; na polju našega 
zadružništva m sl. v na
šem zadružništvu; na le
poslovnem polju =  sl. v 
leposlovju; na bojnem po
lju — sl. na bojišču; go
spodarsko, prosvetno, šol
sko polje z= torišče, pod
ročje

poljedélec, -lca m.; poljedél- 
6ki, -a, -o; poljedélstvo, -a 
s. (-dél-) 

poljùb, -úba m.; poljubiti, 
-im; poljúbljati, -am 

poljuden, Kina, -o; poljudno 
znanstvo; poljudnoznan
stven spis 

pólk, -a m.; prid. polkoven, 
-vna, -o; polkóvnik, -a m. 
(po lk -)  

polka ž., ples
pólkne, -ken ž. množ. =  sl. 

naóknice ž. množ.; naókni- 
ca ž. edn. 

polkrog, -a m. (pól-)  
pollétje, -a s. (p o lle t je ) ; pol- 

léten, -tna, -o 
pólliteráren, -rna, -o (p ó l-)  
pólmésec, -seca m. (pól-)  
pólmrák, -a m. (p óu-)

12*

póln (póun), -a, -o; čep gre 
na polnem v sod; iz pol
nega zajemati; v sestavi: 
polnoléten, polnopráven, 
polnoštevilen 

polník, -a m., korec (pou-) 
polniti, pólnim (póu )  
polnoč, -i (póu )  ž.; do pol

noči; proti polnoči; opol
noči; pred polnočjo; pol
nočen, -čna, -o; polnočni
ca ž.

polóščiti, -im (glazirati); po- 
lóščena posoda 

pólotok, -óka m. 
polovnják, -a m. 
položáj, -a m.; v težaven po

ložaj zaiti (po nem.) =  sl. 
zaiti v težave 

položiti (pog. položit in po- 
lôžit), -ím izpit (po nem.) 
=  sl. izpit delati, napra
viti, narediti; položiti pri
sego =  priseči; položiti 
mandat =  pustiti 

polsèn, polsnà m.(polsən) — 
polspánje, -a s. 

pólt (póut), -í ž.; koža, bar
va kože; do pólti moker; 
do pólti koga ostriči; pól- 
ten, -tna, -o 

póltemà ž. (poltəmà) 
poltén, -a, -o, mesen, čuten;

polténost, -i ž. 
pólu, pol v sestavi ohrani 

navadno svoj naglas n. pr. 
póluglásnik in polglásmk; 
pólusèn in pólsèn; pólu- 
króg in pólkrog; póluotok 
in pólotok; navadno samo 
polu v: pólumér, pólumé- 
sec, póluóbla, póluptìč, 
pólusuknò 

póluiráden, -dna, -o
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poluren ponazoriti

poluren, -urna, -o; po pól- 
úrni hóji 

pólzek (póuz-)t polžka, -o; 
pólzel,-zla,-o; polzéti (pog. 
pogzèt), -ím 

pólž, -a m.; pólžek, -žka m.; 
pólžev, -a, -o; pólževka ž. 
(pôuž-)

pomagánje, -a s.; klicati na 
pomagánje 

pomágati, -am; Bog pomá- 
gaj; pomagálka (-áuka) ž.; 
sveta pomagálka! 

pomakniti, -máknem; pomák- 
njen, -ena, -o 

pom ál j ati, -am, od pomoliti, 
-ím; jezik, roke pomaljati; 
p. se (prikazati se), n. pr. 
zeleni vrti se izmed hiš 
pomaljajo 

pománjkali, -am; pománjka- 
nje, -a s.; pomanjkljiv, -íva, 
-o; pomanjkljivost, -i ž. 

pománjšati, -am; pomanjše- 
váti, -újem 

pomaránča ž .; pomaránčen, 
-čna, -o 

pomèn, -éna m.; poméniti, 
-im; pomenljiv, -íva, -o; 
pomémben, -bna, -o 

pomencáti, -ám (pog. pomən- 
càt)

pomendráti (pog. poməndràt), 
-ám; žito je  pomendráno 

pomének, -nka m.; poménko- 
vati se; poménkovanje, -a 6. 

poménjati, -am — poméniti 
pomesti, -mêtem; pométel, 

-êtla, -o in pomèl, -êla, -êlo 
pomežikováti (pog. poməžiko- 

vàt), -újem; pomežiková- 
nje, -a s.; pomežikniti, 
-nem

pomije ž. množ., pomij nik, 
-a m.; pomíjnjak, -a m. 

pomiloválen, -lna, -o (-val-) 
pomislek, -sleka m. ( -slək) 
pomišljati, -am; pomišljanje, 

-a s.; pomišljáj, -a m. 
pomlád, -i ž. — spomlád, -i; 

pomláden, -dna, -o; pomla- 
dánji, -a, -e; pomladánski, 
-a, -o

pomládi prisl. =  spomládi 
prisl.

pomljiv, -íva, -o; pomijiv 
svojega poklica; pomljí- 
vost, -i ž. 

pómniti, -im; pómnenje, -a s .; 
pómnež, -a m.; od pómne- 
nja, od pómneža =  odkar 
ljudje pomnijo 

pomoči, -mórem; vel. pomô
z i; pomozíte; Bóg pomôzi 

pomolsti (— pomlesti), po- 
mólzem ( -m ógz-) ;  pomol
zen, -zena, -o 

ponájveč prisl., po večini; 
število kitic je odvisno po- 
največ od snovi, ki jo pes
nik oblikuje 

ponarediti (pog. ponaredit), 
-ím; ponarejèn, -êna, -o; 
ponarejèn denar, listina 
itd.; ponaréjati, -am; po- 
narejeválec, -lca m. (-vál-) 

ponarodéti, -ím; ponarodel, 
-éla, -o 

ponatis in ponatísk, -a m. 
ponávljati, -am; ponavljálen, 

-lna, -o ( - l já l- ) ; ponavljá- 
vec, -vca m.; ponavljávka ž. 

ponazoriti, -ím; ponazorjèn, 
-êna, -o; ponazárjati, -am
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ponedéljek popráva

ponedéljek, -ljka m.; prid. 
ponedéljski, -a, -o in po- 
nedéljkov, -a, -o; ponedélj- 
kar, -ja m.; ponedéljkati, 
-am

ponekód prisl, nekod 
ponémčiti, -im; ponémčenec, 

-nca m.; ponémčenka ž.; 
ponemčevátì, -újem; po- 
nemčeválen, -lna, -o (-vál-); 
ponemčeválnica ž. 

ponesréčiti, -im se; ladje so 
se ponesréčile (ne: so po
nesrečile); kolesar se je 
ponesrečil; ponesrečilo se 
je mnogo ljudi 

ponev (-əu), -nve ž.; ponvi
ca ž. 

ponevédoma prisl, 
póni, -ija m. (konj) 
poniglav, -a, -o; poníglavec, 

-vca m.; poníglavka 
poni kij ati, -am 
ponikniti, -nem; poníknjen, 

-a, -o; poniknjena glava 
ponjáva ž., rjuha, plahta 
ponoči prisl.; ponoči in po

dnevi; ponočen, -čna, -o; 
ponôčni čuvaji; ponôčne 
ptice; ponočnják, -a m. 

ponòs, ponosa m.;ponÔ6en, 
-sna, -o 

ponositi (pog. ponosit), -nó- 
sim; ponóšen, -šena, -o; 
ponášati, -am; ponášanje, 
-a s.

ponoviti (pog. ponovit),  -ím; 
ponovljèn, -êna, -o; ponov- 
ljênje, -a s.; ponovljiv, 
-íva, -o 

ponóvno =  sl. na nóvo, iz- 
nóva 

ponúda ž., ofêrta

ponuditi, -im; trp. del. ponú- 
den, -dena, -o; del. pret. 
ponudívši (ne: ponudši); 
del. sed. ponujajoč, -a, -e 
(od ponujati) 

poobédek, -dka m., desert; 
poobéden, -dna, -o, n. pr.: 
poobedno vino 

pooblastiti, -ím (opolnomó- 
čiti); pooblaščèn, -êna, -o; 
pooblaščênje, -a s .; po
oblastilen, -lna, -o (-stil-) 

poosébiti, -im; poosébljen, 
-ena, -o; poosébljen j e, -a s. 

pópek, -pka m.; popkovina ž. 
poper, pôpra m.; pôprast, -a, 

-o; opôprati, -am; popo
prati

popisováti, -újem; popisová- 
nje, -a s. 

popoldan m., rod. popóldne, 
-dnéva, daj. popóldnevu; 
prid. popoldánji, -a, -e; 
popoldánski, -a, -o (poud-)  

popóldne prisl, in nesklon
ljiv samost.; célo popol
dne (pojfd-) 

popóln, -a, -o ; popoln člo
vek; popólnost, -i ž.; po- 
pólniti, -nim, popolnjeváti, 
-újem; popolnoma prisl. 
(-P°Un-) 

popóten, -tna, -o; popotni 
Ust; popotnína ž. 

popótnja ž., brašno; popotni 
denar, popotna pijača 

poprášati, -am; popraševáti, 
-újem

popráva ž.; poprávek, -vka 
m.; popráven, -vna, -o, po- 
právna pola, poprávni iz
pit; popráviti, -im; po- 
právljen, -a, -o; poprávlja
ti, -am; popravljánje, -a s.
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poruváti

popréd, popréj (préd, préj); 
poprej (rz prej) je bilo ta
ko, zdaj pa je drugače; 
popréd ko; popréj ko; po- 
préjšnji, -a, -e (préjšnji, 
-a, -e)

poprétk prisl. =  povprék 
prisl.; poprek pogledati, 
poprek (počez) kupiti; po
vprek reči; povprek kupi
ti; popréčen, -čna, -o =  
povpréčen, -čna, -o; po
prečna cena 

poprh, -ŕha m.; snežni po
prh; po vrhu srenja je pa
del droben poprh 

poprijeti (pog. poprijel), 
-primem; vel. poprími; p. 
se česa

popiríšče, -a s. (rus.) =  to
rišče, n. pr. s političnega 
torišča je stopil mož 
(Gladstone), na katerega 
je ves svet gledal s spo
štovanjem 

poprtník, -a m. in poprtnják, 
-a m.

populáren, -rna, -o, polju
den; ljudski 

porájtati, -am (márati); ne 
porajtam za to 

porájtelj, -tlja m. =  poráj- 
kelj, -klja; porajtljáti, -ám 
(pog. porajtijà t) =  poraj- 
kljáti, -ám 

porásti, -stem; porástel, -stla, 
-stlo (porásel, -sla, -slo) 
n. pr. mah je drevesa po- 
rastel; prid. poraste! (-sel), 
porásten in poráščen; g o - 
sto porástel (-sel), porá
sten, poráščen gòzd 

porcelán, -a m.; porcelánov, 
-a, -o; porcelánski, -a, -o; 
porcelánast, -a, -o
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pordečiti (pog. pordečit) f -ím 
porêči (pog. porèč), porêčem 
porédko, porédkoma prisl, 
poreklo, -a s.
Porénje, -a s., pokrajina ob 

Renu; porénski, -a, -o 
Pórezen, -zna m. 
porfír, -a m.; porfírov, -a, 

-o; porfíren, -rna, -o; por
fír ast, -a, -o; porfirít, -a m. 

pôrhant, -a m.; pôrhantast, 
-a, -o

porjaveti (pog. porjavet) , 
-ím; porjavèl, -éla, -o 

poročeválski, -a, -o (-vál-) 
poročiti (pog. poročit), -ím 

se s kom (ne: poročiti ko
ga); duhovnik ga (jo) je 
poročil

poročnik, -a m.; lieutenant; 
poročnik, -a m. tisti, ki kaj 
poroča

porod, poroda m.; preporòd, 
-óda m. 

poroga ž.
porogljiv, -íva, -o; porogi j í- 

vost, -i ž. 
porok, poróka m. 
portál, -a m., umetno zidan 

sprednji vhod pri poslopju 
portepé, -éja m. 
portfèj, -éja m. listnica, por- 

tefeuille 
portir, -rja m., vratar 
Portoriko, 2. -ka; 3. 5. -ku;

4. -ko; 6. -kom 
porfrét, -a m., obrazna slika; 

portretist, -a m.; portreti
rati, -am; portretiranec, 
-nca m. '

porúngelj, -glja m. 
poruváti, -rújem (pog. poru

vat)



posádka pòstáviti

posádka ž.; rod. množ. po- 
sádk 

posámez prisl.
posámezen, -zna, -o (ne: po- 

sámičen, -čna, -o); posá- 
meznik, -a m.; posámez- 
nost, -i ž. 

posámič prisl.
posébej prisl.; posebej stano

vati, spati, jesti 
posében, -bna, -o; posébnež, 

-a m.; posébnica ž.; po- 
sébnost, -i ž. 

posel, -sla m., opravek, delo; 
poslováti, poslújem, del. 
sed. poslujoč, -a, -e; po
slovodja ž.; pôselski, -a, 
-o; brezposeln, -a, -o; brez
poselnost, -i ž. (-səl-) 

posêstrima ž.
poséstvo, -a s.; manjš. po- 

séstevce, -a s. 
posèt, -séta m.; posétiti, -im;

posétnica ž., vizitnica 
posihmàl, posihdôb, prisl.

( -màu in -màl) 
posílen, -lna, -o; posilstvo, 

-a ( -sil-) 
posiliznánstvenik, -a m. 
posíliživ, -a m. 
posiniti, -im — posinóviti, 

-im; postajen, -a, -o; po
sinovljen, -a, -o; posínje- 
nec, -nca m.; posinóvlje- 
nec, -nca m. 

posinjéti, -sinjim (sinji po
stati); posinjèl, -éla, -o 

poskus, -a m.; poskusiti, -im;
poskúšnja ž. 

poslédica ž. (ne: posledek) 
=  nasledek, nastopek 

poslédnji, -a, -e (zadnji) 
poslednjikirat, poslédnjič 
poslèj

posloválnica ž. (-vál-)  
poslovili se, -slovim se; po

slovil, -íla, -o in poslovi
lo; poslovilen, -lna, -o
(-v il-)

poslušati, -am; poslušálec, 
-lca m.; poslušálka ž.; po- 
slušálstvo, -a s. (-šáu-)  

poslúžiti se česa (po nem.)
— sl. rabiti, uporabiti kaj 

posnémati, -mam, -mljem; 
posnémanje, -a s.; posne- 
málec, -lca m.; posnemál- 
ka ž. (-máu- in -mál-)  (ne: 
posnemovanje, posnemova
lec)

posojilnica ž. (- jíl-) 
posrebríti (pog. posrebrìt), 

-ím; posrebrèn, -êna, -o; 
posrebrèn j e, -a s. 

posréden, -dna, -o; nèposré- 
den, -dna, -o; posrédnik, 
-a m.; posrédnost, -i ž.; 
posredováti, -újem; posre- 
doválec, -lca m.; posredo- 
válnica ž. (-vál-) 

posrédstvom železnice =  sl.
po železnici, z železnico 

pòst, posta m.; v póstu; po
sten, -stna, -o 

postájati, -jam, -jem 
póstaren, -rna, -o in postá- 

ren, -rna, -o 
postát, -i ž. (stolpec) die Ko

lumne; vsaka stran v knji
gi je razdeljena na dve 
postati

pòstáviti, -im; postávljen, -a, 
-o; postávljati, -am; po- 
stávljanje, -a s.; postavim 
svojega moža (po nem.) — 
sl. se nobenega ne ustrašim, 
postavim se
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postáti poštevanka

postáti (pog. postàt), -ánem; 
zardeti (ne: postanem
rdeč); obledéti (ne: posta
nem bled); obogatéti, obu- 
bóžati, postarati 6e itd. 

póstelja ž.; prid. pósteljn, 
-ljna, -o; pósteljna omara, 
omarica (ne: nočna oma
ra); posteljna posoda (ne: 
nočna p.); posteljnják, -a 
m.; posteljnina ž. 

postiljón, -a m., poštni voz
nik

postiti in póstiti se, póstim 
se; posti se, -íte se; pôstil, 
-íla, -o, -i; izpóščen, -a, 
-o in izpósten, -a, -o; po- 
ščênje, -a in postênje, -a s.; 
posten, -stna, -o 

postláti (pog. postlàt) , -sté- 
ljem; postiljati, -am 

Postójna ž.; postójnski, -a, 
-o; Postójnska jama 

postópati, -am — ravnáti, 
-ám; s kom lepo, grdo 
ravnati 

postópen, -pna, -o 
postóvka ž.
postréči (pog. postrèč), -stré- 

žem; vel. postrézi; postrež- 
l j ìv, -íva, -o; postrežljí- 
vost, -i ž. 

postréšček, -ščka m. 
postrv, -i ž.; prid. postrvji, 

-a, -e; postrvnják, -a m., 
ribnik s postrvmi 

posvaljkáti (pog. p osvaljkàt) , 
-ám; posvaljkán, -a, -o 

posvèt, -éta m.; posvétovati, 
-ujem; posvetoválen, -lna, 
-o (-vál-) ; posvetoválec, 
-lca (rlca  in -gca) m. 

posvéten, -tna, -o
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posvétiti (pog. posvetit), -své- 
tim; mésec je posvétil; po
svetila, -o, -i 

posvetiti (pog. posvetit), -sve
tim; posvétil, -íla, -o in 
posvétilo; posvečèn, -êna, 
-o; posvečênje, -a s. 

pošcípati, ipam, -pijem 
pošêpniti (pog. pošêpnit), po- 

šépnem; pravilno: pošepe- 
táti (pog. pošəpətàt), -ám, 

pošév prisl.; pošéven, -vna? 
-o; pošévni kot; pošéviti 
(poševno narediti) 

pošiljati, -am; pošiljanje, -a 
s .; pošiljátev, -tve ž.; po- 
šiljátven, -ena, -o; pošiljá- 
vec, -vca m.; pošiljávkaž.; 
pošiljka ž. 

poškiliti, -im; p. kam, na 
koga (kaj) 

poškódovati, -ujem; poškd- 
doval in poškodováti, -dú- 
jem si nogó, p. se na nôgi 

póšta ž.; na póšto nêsti; pó- 
šte prinêsti; póšten, -štna, 
-o; póštni uràd; póštni 
vóz; poštnina ž. (ne: po- 
štarína) 

poštèn, -êna, -o; dol. poštê- 
ni, -ega; poštênje, -a s.; 
poštênost, -i ž. 

poštèv; v postèv vzeti, jema
ti; poštévati — upoštévati; 
štéti v kaj, v poštev priti 
(po nem.) — sl. iti, šteti, 
poštévati in pod.; tu pri
dejo v poštev besede ka
kor . . .  — sl. sem gredo 
besede; sem štejemo bese
de; telovadba pošteva moč 
duha

poštévanka ž. — naštévanka



pót potolči

pót, -í ž. in pót, -a m.; v
množ. tudi sred. spola; na 
póti biti komu, na pót pri
ti; s póti (s póta) iti; s
prave poti biti; s pótjo
opraviti, med pótjo opra
viti; tó pót (zdaj); s tém 
potom (takoj); po tém 
pótu; z gladkim potom od
govoriti; gre svojim po
tem

potán in poten, potèn; potna 
in potna; potno in potnó; 
potni in potni; dol. potni, 
-ega; potnica ž. — znój-
nica ž.

potánkost, -i ž. — sl. tenčí- 
na ž.; potánek, -nka, -o 
=  sl. nadróben, -bna, -o; 
nadróben načrt 

potápljati, -am (od: potopiti); 
potápljanje, -a s.; potap- 
ljávec, -vca m.; potapljáv- 
ski, -a, -o 

potapljáti (pog. potapljàt) , 
-ám; p. koga po rami 

potášelj, -sija (nem.), Potta- 
6che = : pepelík, -a m. 

potèg, -éga m. 
potégalice ž. množ.; zastori 

na potegalice 
potégniti, -nem; potégnjen, 

-a, -o; potégljaj, -a m; 
potegi j iv, -íva, -o; poteg- 
l j ívost, -i ž. 

potégniti koga =  sl. ponor- 
čevati se s kom, speljati 
koga

potégniti nazáj — sl. umak
niti (ponudbo) 

potehmàl (nato, odslej) prisl, 
potèk, -éka m., slavnosti, se

je itd. =  sl. slavnost se 
vrši, tako se je  seja vršila 
(ne: tak je bil potek seje)

potém (nato) prisl.; potem 
ko — ko 

potemnéti (pog. potəmn?t), 
-ím; jpotemnèl, -éla, -o; po
temniti se in p. koga; po- 
temnjèn, -njêna, -o 

potemtákem (v pomenu: to
rej, tedaj), prisl, 

póten, -tna, -o; pótni kov- 
čeg; pótni — popótni 
ljudje — (po)pótniki; pót- 
nica ž. — popótnica ž. 

poténca ž., vzmnož, -i (ma- 
tem.); potencirati, -am, 
vzmnožiti; poténčen, -čna, 
-o, vzmnozen, n. pr. 
vzmnožni eksponènt (ka
zalec)

potépati se, -tépam se; pote- 
pèn, -êna, -o; potepénec, 
-nca m. 

poteptáti (pog. poteptàt), -ám 
potérjati, -am; poterjávati, 

-am; poterjati za denar 
(dolg)

pothíniti, -nem; véter je pot- 
hínil

potica ž., orehova, medena 
potica

potihoma =  natihoma prisl, 
potikávec, -vca m., kdor se 

potika po .svetu 
potirati, -am (od: potréti) 
potláčiti, -im
potlej prisl.; potléjšnji, -a, 

-e; potlénji, -a, -e 
potoglàv, -áva, -o, opoteka

joč se 
potok, -óka m. 
potolážiti, -im
potólči (pog. potóuč), -čem; 

potólkel, -kla, -o, -i
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potom povér

potom predl. =  sl. po, s (z); 
tuberkulozni bacil se po 
dihalih (ne: potom dihal) 
prenese na človeka; to se 
doseže z zasebnim pou
kom (ne: potom zasebnega 
pouka); po sodišču (ne: 
potom sodišča) ali po 
pravni poti; če potom iz
raža način, se navadno iz
pušča, n. pr. mirnim po
tom — sl. mirno ali na 
miren način; kemičnim po
tom =  sl. kemično; na
ravnim potom — naravno 

pótoma, spotoma prisl, 
potómec, -mca m.; potomka 

ž. — potomkinja; potom
stvo, -a s. 

potonika ž.
potováti (pog. potovàt), po

tujem; potovàl, -ála, -áli; 
potovánje, -a s. 

pótovka ž.; prid. pótovkin, 
-ina, -o 

potpurí, -íja m. 
potrditi, -im; potrjen, -a, -o; 

ipotrjênje, -a s.; potŕjati, 
-am; potrjeváti, -újem 

potréba ž.; po potrébi; brez 
potrebe; za potrebo; po
treba je m tréba je 

potrebováti, -újem, n. pr. ne 
potrebuješ priti k vaji =  

ravilno: ni ti treba priti 
vaji

potrès, -ésa m.; potrésna pro
cesija, opazoválnica 

potrkljáti (pog. potrkljàt) , 
-ám

potrositi, -im; je dosti de
narja potrosila 

potrošiti (pog. potrošit), -im 
in trpšim; potróšek, -ška 
m.

potrpljênje, -a s.; potrpljìv, 
-íva, -o =  potrpežljiv 

potuhniti, -nem; potúhnjen, 
-a, -o; potúhnjenec, -nca m. 

potvoriti, -im =  po páčiti, 
spáčiti; ponarediti; potvor
jena pisava =  ponarejêna 
pisava

poudáriti, -árim; poudárek, 
-rka m.; poudárjati, -am; 
poudarjeválen, -ln a , -o 
(-vál-)

pouk, -a m.; poučiti (pog. 
poučit), -ím; poúčen, -čna, 
-o

použíti, -žijem; používati, 
-am; použítek, -tka m. 

povábiti, -im; povábil, pova
bila, -i; povabílen, -lna,-o 
( - bil-)

povalíti, -ím; povaljèn, -êna, 
-o ; pováljati, -am; pová- 
ljanec, -nca m. 

poválnik, -a m.; jed, der 
Strudel; poválnica ž., po
tica

povečálnik, -a m. (-čál-), 
drobnogled 

povéčati, -am
povečérek, -rka m.; povečér- 

jati, -ám 
povédati, povém; vel. povéj, 

povéjte
povédek, -dka m.; prid. po- 

védkov, -a, -o; povedkovo 
določilo 

poveličeválec, -lca ( - lca in 
-gca) m. 

povelje, -a s.; povelj eváti, 
-újem; povêljstvo, -a s.,  
pK)vêljnik, -a m.; povêljni- 
štvo, -a s. 

povér, -a m. — trstje
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povériti povzpéti

povériti, -im (potrditi, izpri
čati); povérjen, -ena, -o; 
povérjenik, -a m.; povér- 
jati, -am; povérjenje, -a s. 
(ne: poverenje), zaupanje, 
potrdilo 

povésmo, -a s., n. pr. predi
va, detelje itd. 

povést, -i ž.; manjš. pové- 
stica ž. 

povétrje, -a s.
povézniti, -znem; povéznjen, 

-a, -o
poviti, -vijem; vel. povij, 

povíjite
povlástica ž., privilégij ; po- 

vlástiti, -im; povláščen, 
-ena, -o =  priviligiran 

povòd, -óda m. in povod 
(rus.) — prilika, prilož
nost; napačno se rabi v 
pomenu vzrok, razlog, n. 
pr. začeli so nas brez po
voda ( =  vzroka, razloga), 
po svoji samovolji, na ce
sto metati (Detela); žalost 
ima raznovrstne ipovode 

vzroke); čudakinje so 
brez pravega povoda ( =  
vzroka) odklanjale njego
vo snubitev (Detela); Gre
gor mu je razložil povod  
svojega prihoda (Detela); 
povódom — sl. ob priliki, 
ob; n. pr. ob priliki raz
stave, ob volitvah (ne: po
vodom razstave, volitev); 
ne: povodom tvojega pis
ma, prav: ob tvojem pis
mu, zaradi tvojega pisma 

povodec, -dca m., vajeti 
povoden, -dna, -o (voda); 

povodni móž; povodne 
stavbe; povodne živali

povodenj, -dnji ž. 
povodíli, -ím — prekaditi; 

povojen, -ena, -o; povóje- 
no (prekaiêno) meso; po- 
vójena (pražena) kava; 
ipovojena (prežgana) mo
ka itd.

povóijen, -ljna, -o; povólj- 
nost, -i ž. 

povprášati, -am popráša- 
ti, -am

povprék prisl. — poprék;
povpréčen — popréčen 

povréslo, -a s. 
povrh in povrhu prisl.; po- 

vrh(u) dati, povrh(u) ( =  
površno) pregledati 

povrhnji, -a, -e; povrhnje
oblačilo; povrhnja plača; 
povrhnja ž., smetana 

povŕhoma prisl, 
površen, -šna, -o; površno 

(slabo) kaj delati; površ
nost, -i ž.; povŕšnež, -a 
m.; površje, -a s .; povr
šina ž.

povsè, povsèm prisl., popol
noma

povsod pirisl.; od povsod 
prihajajo poročila; po- 
vsódnji, -a, -e (tudi: po- 
vsóten, -tna, -o) 

povšéči, povšéč — všéč prisl, 
povzdigniti, -nem; povzdig

njen, -a, -o 
povzéti (pog. povzet), po- 

vzámem; povzémati, -mam, 
-mljem; povzéma ž.; po- 
vzétje, -a s. 

povzoríti ( povzorìt) , -ím;
idealizirati 

povzpéti s e (pog. povzpel),  
povzpnèm se
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povzročiti (pog. povzročit), 
-ím; povzročil, -íla, -o; 
povzročèn, -êna, -o; po- 
vzročeváti, -újem; povzró- 
čati, -am 

pozábetjši — pozábivši =  
pozábič prisl, 

pozábiti (pog. pozàbit), -im 
kaj, česa; na kaj, na koga; 
pozabljen, -bijena, -o; po- 
zábljati, -am; pozabljiv, 
-íva, -o; pozabljivec, -vca 
m.; pozabljívka ž.; pozáb- 
ljenost, -i ž.; pozabljênje, 
-a s. 

pozávna ž.
pozdráviti, -im; pozdrávljen, 

-a, -o; pozdrávljati, -am; 
brat te lepo pozdravlja 
ali: te je  dal pozdraviti 
(ne: te pusti pozdraviti) 

pozen, -zna, -o; prim. po- 
znéjši, -a, -e; prisl. prim. 
poznéje; pôznopoléten, po
zno j esénski 

pozimi prisl.
pózitiven, -vna, -o, določen, 

dán; pozitivizem, -zma m. 
poziv, -a m.; poziven, -vna, 

-o; pozívnica ž. 
pozivati, pozivam in poživ

ljeni (ne: poživljam) 
pozlačèn, -êna, -o 
poznamováti, -újem =  po- 

znamenováti, -újem 
poznaválec, -lca m. ( - lca in 

-lica) 
pozòr, pozora m. 
pozváti (pog. pozvat), pozo

vem
pozvédeti, pozvém; pozvedo- 

váti, -újem; pozvédba ž.

povzročiti
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pozvoniti (pog. pozvonit in 
pozvonit) ; pozvónil, -ílar 
-ílo in pozvónilo; pozvá- 
n j ati, -am 

poželéti (pog. pozêlet), -ím; 
poželévati, -újem; zap. po- 
zêli, -íte; poželjênje, -a s 

poželjiv, -íva, -o; požel j í- 
vost, -i ž. 

požéti (pog. požet), poža- 
njem; požínjati, -am; po- 
žínjanje, -a s.; požínjka 
ž., obed po končani žetvi 

požigati, -am; požigálec, -lca 
m. (-j(ca) 

požirati, -am (od póžréti); 
požirálec, -lca m.; poži- 
rálnik, -a m. (-ráu-) ;  po
žirek, -rka m. 

poživiti (pog. poživit), -ím; 
poživljèn, -êna, -o; poživ
ljati, -am; poživljìv, -íva, 
-o

požrtvoválen, -lna, -o; po- 
žrtvoválnost, -i ž. (-vál-) 

pra- predložek; v sestavljen
kah ohrani svoj poudarek, 
n. pr. prábábica ž.; prá- 
domovína ž.; prágòzd m. 
rod. prágôzda; prádèd, 
prádéda m. 

práča in íráča ž.; práčar, -ja
— fráčar, -ja m.

Prága ž.; Pražàn, -ána m.;
Pražánka ž.; práški, -a, -o 

pragmátika ž., opravilnik; 
pragmátičen, -čna, -o, opra
vilen, vzročen, stvaren 

práha ž., prášna njiva (po 
nem.) — sl. trznína, tŕzna 
njiva =  tržnica; tudi prê- 

-ógsi m.; njivo v pre- 
lógu pustiti; v prêlog dati

práha



práksa prebiválec

práksa ž., izvrševanje pokli
ca; vaja; práktičen, -čna, 
-o, izkušen; poraben; prák- 
tik, -a m.; praktičen člo
vek; praktika ž., dejansko 
izvrševanje; praktikant, -a 
m., vajenec; prakticirati, 
-am

prálec, -lca m. (-uca in -lca);
s pralcem tolčejo platno 

prálen, -lna, -o; prálnica (-ál-) 
prálica ž.
prápor, -a m.; praporščák, 

-a m.
práprot, -i ž.; práprotov, -a, 

-o in praproten, -tna, -o; 
práprotje, -a s. 

prasè, -éta s.
prásec, -sca m.; prasíca ž.; 

prašiček, -čka m.; prášič, 
-íča m.; prašiček, -čka m.; 
prásji, -a, -e; prašičji, -a, 
-e; prasétina z.; prašiče- 
réja ž.

praskati, -am; práskav, -a, 
-o; práskavec, -vca m.; 
práskavka ž. 

praskèt, -éta m.; prasketáti, 
-etám, -éčem 

prášat i in vprášati, -am 
prašen, prašèn in prašán; 

prašna in prašnà; prášno 
in prašno; prášni in praš
ni množ.; dol. prášni, -ega 

prátež, -a m.; prátežen, -žna, 
-o; prátežni voz 

prátika ž.; prátikar, -ja m.;
prátikarstvo, -a s. 

prav prisl.; prav za prav; 
prav zares; suknja mi ni 
prav; imaš prav (ne: pra
vo); prav tak je  =  ravno 
tak; prav o Veliki noči =  
ravno o Vel. noči; čeprav 
(dasi)

právda ž.; právden, -dna, -o; 
právdnik, -a m.; državni 
pravdnik; pravdáč, -a m. 

právec, -vca m., smer 
právi (nima nedoločne obli

ke), práva, právo; 6em še 
pravi čas prišel; ta ni pra
vi; pravi brat; prava (des
na) roka; pravo zlato 

pravicoliúben, -bna, -o; pra- 
vicoljubnost, -i ž. 

pravilen, -lna, -o; pravilnost, 
-i ž.; pravilnik, -a m., re- 
glement, pravilnost, -i ž. 
(-vil-) 

pràvkar prisl.
právljica ž.; právljičen, -čna, 

-o; právljiški, -a, -o 
právšen, -šna, -o =  pravilen; 

pravšna oblika; ravno 
pravšna prilika; v pravšni 
razdalji 

prázen, -zna, -o; prim. bòlj 
prázen

prázniti, -im; (iz)práznjen, 
-a, -o; práznjenje, -a s. 

pražíljka ž. — bražiljka 
prážnji, -a, -e 1. prazničen: 

pražnja obleka, pražnje se 
obleci; 2. fin: pražnje pre
divo, pražnja srajca; praž
nja moka 

prè prisl, baje, menda 
prebáviti, -im; prebávljen, 

-na, -o; prebávljati; -am 
prebedéti (pog. prebəd?t), -ím 
prebirati, -am; prebiráč, -a 

m.; prebirálec, -lca m. 
( -uca in -lca) 

prebiti (pog. prebit), prebóm 
in prebijem; z njim ni mo
či prebiti 

prebiválec, -lca m.; prebivál- 
stvo, -a s. ( -váu-)
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prebledéti___________________

prebledéti (pog. prebledet) , 
-ím, prebledèl, -éla, -o, pre- 
bledévati, -am 

preboléti (pog. prebolet), -ím; 
prebolel, -éla, -o; prebolé- 
nje, -a s.; prebolévnik, -a 
m. — rekonvalescent 

prebosti (pog. prebost), pre
bodem; prebodel, -bôdla, 
-o; prebodèn, -êna, -o; pre- 
bodêne roke 

prebróden, -dna, -o; pre- 
brodnína ž. 

prebuditi (pog. prebudit), -ím 
(se) iz spanja; prebujèn, 
-êna, -o; preoujênje, -a s. 

prècej =  takoj; precèj — ze
lo, n. pr. precèj močen; pr e- 
cèjšen, -šna, -o; je  s pre- 
cèjšnim krdelom prijezdil 

precèp, -épa m. 
preciózen, -zna, -o, dragocen;

precióznost, -i ž. 
precizen, -zna, -o, natančen;

preciznost, -i, natančnost 
préčanski, -a, -o; préčanski 

kraji, jugoslovanske po
krajine, ki leže, gledano iz 
stare Srbije, preko Donave 
in Save; préčan, -a m. 

prečeščèn, -êna, -o 
prèd (predlog) se rabi v se

stavi večinoma po zgledu 
tujih .jezikov; namesto te
ga rabimo kak pridevnik, 
n. pr. prédnji, poprédnji, 
predhóden, osnovni, prvi 
in pod.; n. pr.: prédnia 
straža (ne predstraža); 
prednje čete; poprednja 
priprava (ne: predpripra
va); predhodno vprašanje, 
predhodno pogajanje; na
prej šnja odpoved; osnovna
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_____________________ predáleč

izobrazba (ne: predizobraz- 
ba); uvodna preiskava ali 
začetna (ne: predpreiska- 
va), uvodna poizvedba (ne: 
predpoizvedba);  prvi pogoj 
(ne: predpogoj); prvi telo
vadec, prvi delavec; prvo- 
boritelj; posebna pravica 
(ne: predpravica); večkrat 
izraža isti pojem kaka ne
sestavljena beseda ali kak 
drug predlog; n. pr. pred- 
ležeč z= sl. pričujoč, pri
ložen; predstoječ =  sl. 
bližnji, bliže; nepredvide
no ga je napadel =  sl. na 
lepem, iznenada; predvide
vati — sl. imeti v mislih, 
določiti; predpražnik =  sL 
návečer; predplačilo =  sl. 
naplačilo, predpodoba m 
sl. podoba, ti. pr. daritve 
starega testamenta so bile 
podoba pravih daritev (Ka
stelic 1688); preddoločen 
=  sl. zadostuje določen, 
-a, -o

préd prisl. — prej; pred in 
potlej; pred ta dan; pred 
pomisli, potlej stori

pred ali po zločinu (raba 
dveh predlogov) =  sl. pred 
zločinom in po zločinu 
(ali: po njem); na in pod 
zemljo =  sl. na zemlji in 
pod zemljo; od čez kraj 
visečega drevesa =  sl. od 
drevesa, visečega čez kraj

predál, -a m.; predálček, -čka 
m. (-dál-); predálen, -lna, 
-o; predalna omara; pre- 
dalnik, -a (omara s pre- 
dali)

predáleč prisl.; predaleč je  
šel



predáti predujem

predáti, predám; predájati, 
-jam, -jem (übergeben); 
predája ž. 

predaválnica ž. (-vál-) 
predbacívati (po nem.) — sl.

očitati, oponašati komu kaj 
preddvérje, -a s. die Vor- 

halle; preddúrje, -a s. =  
predhíšje, -a s., hodnik 
pred vežnimi vrati 

preddvor, -ôra m. 
predél, -a m. (-d é l)  — kupé 

v vlaku 
predélek, -lka m. (- lk a )t ru

brika
préden prisl.; oglasi se pri 

nas, preden odideš 
prédenica ž. 
prédeno, -a s.
predestinácija ž., naprejšnja 

odločba 
predévati, -am 
predgóvor, -a m. 1
predigra ž. — preludij 
Predíl, -a m.; predílski, -a, -o 
predilnica ž. (-d il-)  
predirati, -am (od: predreti); 

predirljiv, -íva, -o; predir-
1 j ívost, -i ž. 

predjèm, -éma m. (tudi: prèd- 
ujèm, prèdujéma in pred
ujem, -újma) 

prèdjesén, -i ž.; predjesénski, 
-a, -o

predláni prisl. — predlán- 
skim prisl.; predlánski, -a, 
-o; predlansko vino 

prêdlog, predloga m.; pred
ložen, -žna, -o; predlóga ž. 

prédme, prédte, prédse, pré- 
denj, prédnjo (krajše obli
ke os. zaimka za predlogi 
s tož.)

predmèt, -éta in prêdmet, -éta 
m.; predméten, -tna, -o 

prédnica ž., (v samostanu);
prédnik, -a m., prednamec 

prednjáčiti, -im 
prédnji, -a, -e; prednji zobje 
predočeválen, -lna, -o (-vál-) 
predóčiti, -im
Prédoslje, 2. Prédoselj, 3. 

Prédosljam, 5. v Prédos- 
ljah; prédoselj ski, -a, -o 

prèdpekèl (-k əu) t -klà m. 
predpolágati gl. predpostav

ljati in suponirati 
predpóldan m. in predpoldne 

s. (-póu-) 
predpostáviti, -im, suponirati 
predpostávljati, -am — do- 

mnévati; predpostávka ž.
— domnéva ž. 

predpósteljnik, -a m., Bett- 
vorleger 

prèdpredzádnji, -a, -e 
predpúst, -a m.; v predpú- 

stu; predpusten, -stna, -o; 
predpustna nedelja 

predŕzniti se, -nem se 
predsédnilk, -a m.; predséd- 

stvo, -a s .; predsedováti,. 
-újem

predsnóčnji, -a, -e, prid.;
predsnóčnjim prisl, 

prèdsôba ž. in prédnja soba 
predstáva ž.; predstáviti, -im; 

predstávljen, -ena, -o; pred- 
stávljati, -am 

prédstvo, -a s. =  prednost, 
-i ž.; prédstven, -a, -o 
(-stvən) 

predúh, -a m., dušnik;  na lé- 
du je že vse polno predu- 
hov

predujem, -jma m. gl. pred
jèm
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preduvérjen prèk

preduvérjen, -a, -o, voreinge- 
nommen 

predvčérajšnji, -a, -e; pred- 
včéranji, -a, -e 

prèdvečér, -a m. 
prèdvíce ž. množ. 
prèdvíden, -ena, -o, n. pr. 

predvidena kazen =  sl. do
ločena k. 

predvsèm prisl, 
predznamováti, -újem; pred- 

známenje, -a s.; prèdznák, 
-a m.

prefékt, -a m., predstojnik 
preferánca ž. 
préga ž. die Schnalle 
pregánjati, -am; pregánjanje, 

-a s.; preganjálec, -lca m. 
(-gca in -lca) 

pregeníti (pog. pregənìt),
sed. pregánem in pregnèm; 
pregenìl, -íla, -o; pregá- 
njen, -a, -o in prégnjen, 
-a, -o

pregibati, -gibam, -gibljem; 
pregibljìv, -íva, -o; pre- 
gíbljaj, -a m. 

preglušífi (pog. preglusìt) , 
-ím; pregluševáti, -újem; 
preglušljìv, -íva, -o 

pregnán, -a, -o, navihan, na
vit; na vse načine pregnan; 
pregnánost, -i ž. 

pregnánstvo, -a s.; v pre
gnanstvu živeti 

pregnánten, -tna, -o, jedrnat, 
klen, izrazit 

pregneten, -êna, -o 
pregráda ž. — pregrája ž. 
pregrébati, -am; pregrêbsti, 

-grêbem (zemljo) 
pregrinjálo, -a s.
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prehlàd, -áda m.; prehláden, 
-dna, -o, n. pr. prehládno 
vreme; prehladèn, -dnà, -ó 
n. pr. prehladnó mi je tu
kaj

prehod, -oda m.; prehóden, 
-dna, -o; v prehodni dobi; 
prehódnica ž., prehodni 
list

preináčiti, -im; preináčbaž., 
predrugačiti 

preiskáva ž., preiskáti (pog. 
preiskàt), -iščem; preisko- 
váti, -újem; preiskávati; 
preiskoválen, -lna, -o; pre- 
iskoválni sodnik (-vál-) 

preiti (pog. preit), preidem 
ali préjti (pog. prèjt),  préj- 
dem; del. pret. prešèl, pre- 
šlà, prešlo in -ó; prid. 
prôšli časi; prôšla léta; 
prôšlost, -i ž. 

preizkusiti, -im in preskúsiti, 
-im; preizkúšati, -am in 
preskúšati, -am; preizkúš- 
nja in preskúšnja 

prèj prisl.; prèj ko prèj; prej 
ko slèj; prèj ali slèj; čim 
prej — tem bolje; prej. ko; 
prej ko odideš; prej ko je 
mogoče; prèjkone (najbrž) 

prejéti (pog. prejèt), préj- 
mem; prejémati, -jémam, 
-jémljem; prejemálec, -lca 
m (-gca  in -Lca) ;  prejem
lji v, -íva, -o 

prèjkone =  najbrž, prisl, 
prèjle =  prej prisl, 
préjšnji, -a, -e; popréjšnji, 

"e
prèk, préko in nepoudarjeno 

prek(o), predi, z rod.; prek 
( =  preko) Save; prek hri
ba; prek potoka; prekočá-



prék premíslék

sen (preko določenega ča
sa); prekoméren, -rna, -o; 
prekomeren verz; prekvré- 
den, -dna, -o 

prék ( =  vprék) prisl.; prék 
položiti; prek se peljati; 
vse prék leti; prék in prék 

prekánitij -im
prékast, -a, -o, škilast; pré- 

kasto poglédati 
préki sod =  sl. nágli sód, 

nagla sodba 
prekiniti, -nem =  pretrgati; 

pleonastično: iz besed so 
nastajali stavki, prekinjeni 
in pretrgani, ker sta si se
gali nasprotnici v besedo 
(Detela); napačna je obli
ka: prekinjati 

prékla ž.; s preklo orehe ste
pati; préklast, -a, -o; pré- 
klati, -am; s preklo klatiti; 
p. se; preklo v j e, -a s.; pre- 
klovína ž. 

prékléti (pog. preklet), pre- 
kólnem (-k ó u- ) ; preklét,-a, 
-o; preklétstvo, -a s.; pre
klinjati, -am; preklinjevá- 
lec, -lca m. ( -uca) 

Prekmurje, -a s .; prekmur
ski, -a, -o 

prékpot, -a m. 
prekrámnica ž., bisaga 
preksónčen, -čna, -o; priso

jen; preksónčje, -a s. 
prekupčeválec, -lca m. (-uca) 
preláhek, -hka, -o in prela- 

hèk, prelahák, -hkà, -ó 
prelákomen, -mna, -o 
prélaz, -a in prelàz, -láza m. 
prélec, -lca (- lca )  m., vrsta 

vešč

prelést, -i ž.; prelésten, -stna, 
-o, omamljiv, očarljiv 

prelésti, prelézem 
preleviti se, -ím se; prelévil, 

-íla, -o 
prélja ž., predica 
prelom, prelôma m. 
prelomiti (pog. prelomit) , s 

kom, s čim (franc.-nem.) 
zn sl. pustiti koga, opu
stiti kaj 

preluknjati, -am; prelúknjan, 
-a, -o

premakniti (pog. premaknit 
in premáknit), -máknem; 
premáknjen, -ena, -o; pre
makljiv, -íva, -o 

prémec, -mca m. 
premeníti (pog. premenìt) , 

-ím; premenjèn, -êna, -o; 
premémba ž.; premen je- 
vánje, -a s.; premenljìv, 
-íva, -o 

premér, -a m.; zémeljski pre- 
mér; premérnik, -a m. 

premeščen, -êna, -o in pre- 
méščen, -a, -o; premeščê- 
nje, -a in preméščenje, -a 

premetèn, -êna, -o; premetê- 
nost, -i ž. 

premiêra ž., prva uprizoritev;
krstna predstava 

prémija ž., nagrada, darilo;
prémijski, -a, -o 

preminiti (pog. preminit in 
preminit) ,  -minem; del. 
pret. preminil in premi- 
nùl; prid. preminùl, -a, -o; 
preminuli časi 

premislek (-slək)t -sleka m. 
6 premislekom kaj delati
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premisliti prepričeválen

premisliti, -im; premišljen, 
-ena, -o; premišljati, -am; 
premišljeváti, -újem; pre- 
mišljeválen, -lna, -o ( -v à l- )  

premoč, premóči ž.; v pre
moči biti 

premog, -óga m.; prid. pre
mogov, -a, -o ur premogô- 
ven, -vna, -o; premogove 
žile; premogóvna plast; 
premogovnik, -a m.; pre- 
mógar, -ja m. 

premólk, -a m.; premòr, od
dih; po krátkem premól- 
ku; premolkniti, -nem; pre- 
molkováti, -újem (mogk-) 

premotríti, -ím =  sl. preuda
riti, premisliti, pretehtati 

premožênje, -a s.; premo- 
žênjski, -a, -o, n. pr. pre
moženjske razmere 

premráziti, -im; premrážen, 
-ena, -o 

premréti (pog. premrèt) , 
-mrèm, -mrjèm; pret. del. 
premrl, -a, -o; prid. pre
mrl in premŕt, -a, -o; pre
mrli prsti, premrle roke — 
premŕti prsti, premrle roke 

prenágliti, -im se; prenág- 
ljen, -ena, -o; prenáglje- 
nost, -i ž. 

prenavljálen, -lna, -o (- l jál-)  
prenavljálec, -lca m. (-lca  
in -uca)

prenehati, -am; prenéhanje, 
-a s.

prenesti, -nêsem; prenesèn, 
-sêna, -o; prenášati, -am; 
prenòs, -nosa m.; preno
sen, -sna, -o 

prenoviti (pog. prenovit), 
-im; prenovijèn, -êna, -o 

preobráziti, -im

preorientírati se (gl. orienti
rati se) 

preosnóva ž. 
preostájati, -jam, -jem 
prepàd, -áda m. 
prepásti (pog. prepast). pre- 

pádem; prepádel, -dla, -o 
in prepàl, -ála, -o; prid. 
prepádel (prepàl) in pre- 
páaen, -ena, -o; prepáde- 
nje, -a 6.; prepádenost, -i 
ž.; prepádati, -am; dežela 
bo prepadla — propadla; 
obrt prepada =  obrt pro
pada; prepadajoča vas =  
propadajoča vas 

prepásti, prepádem koga =  
sl. ustrašiti, prestrašiti ko
ga; p. se m ustrašiti se; 
prepáščen m prestrášen, 
-a, -o 

prepečénec, -nca m. 
prepelica ž.; prepeličji, -a, -e 
preperéti (pog. preperet), 

-im; preperèl, -éla, -o; pre- 
perévati, -am 

prepir, -a m.; prepirati, -am 
se; prepíren, -rna, -o; pre- 
pírna reč; prepírno vpra
šanje; prepirljiv, -íva, -o; 
prepirljivec, -vca m.; pre
pirljivka 

prepisoválec, -lca m. (- lca  
in -gca) 

prepočási priel. 
prepóna ž. 
prepóren, -rna, -o 
preporòd, -óda m. =  prerod, 

-oda m. 
prepotiti (pog. prepotìt)  -ím; 

prepotèn, -êna, -o 
prepoznáti, -àm 
prepréčiti, -im
prepričeválen, -a, -o ( -vá l- )
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prepròst pretépati

prepròst, -ôsta, -o; preprô- 
ščina ž. 

prerešetáti (pog. prerešetàt), 
-ám; prerešetávati, -vam 

prêrok, -óka m.; preroková- 
ti, -újem; preročišče, -a s.; 
prerókba ž. 

prerómati, -am 
presbiró, -ója m., tiskovni 

urad
presedláti (pog. presedlat), 

-ám; pfresedljáj, -ája m.; 
hiša stoji sredi presedljaja 
med južnim in severnim 
gričem

presehèl (-səhəu),  presehlà,-ó 
préseka ž., jasa 
présen, -sna, -o =  opresen; 

presno maslo, zelje =  
opresno maslo, zelje; na 
présno slikati, al fresco 
slikati (na móker omèt) 

presenétiti, -im; ipresenéčen, 
-čena, -o; presenéčenje, -a 
s.; presenéčati, -am; pre- 
senéčanje, -a s.; presenet
ljiv, -íva, -o 

preskrbéli (pog. preskrbet), 
-ím k o g a ; preskrbljèn, 
-êna, -o 

preskrbéti, -ím; preskrbová- 
ti, -újem koga 6 čim =  
priskrbéti komu kai (ne: 
preskrbeti komu kaj) 

Préspansko jezero 
presŕčen in prisrčen, -čna-o 
presfójati, -am (mraz) — sl. 

prenášati, trpeti mraz; pre- 
státi, prestánem, presto- 
jím (bolezen, nezgodo, 
skušnjo) =  sl. prebiti, pre- 
boléti, pretrpéti, prenesti, 
prestáti izpit — narediti, 
prebiti, napraviti
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prestavljálec, -lca m. (-lca in 
-uca)

prêsti in présti (pog. prest), 
prêdem in prédem, prédel, 
prêdla (prédla), -o; préde- 
no, -a s. (ne: štrena) 

prestiž, -a m., ugled 
prêstol (- o l) ,  prestola m.; 

prestólni, -a, -o; prestól- 
nica ž. (-stól ), glavno me
sto

prestólonaslédnik, -a m. 
prestréči (pog. prestrèč), pre- 

stréžem; vel. prestrézi, 
prestrézite; prestregel, -gjla, 
-o

presvétli (gospod), v naslo
vih

prešéren, -rna, -o; prešér- 
nost, -i ž. 

préšuštvo, -a s.; préšušten, 
-štna, -o; préšuštnik, -a m.; 
préšuštnica ž .; prešuštvo- 
váti, -újem 

pretêči (pog. preteč), -têčem; 
vel. pretêci; pretékel, 
-têkla, -o; prid. pretékel iti 
pretečèn; pSretêldi čas; pre- 
têklo nedéljo (pretečêno) 

pretegniti (pog. pretegnit), 
-tégnem; pretégnjen, -ena, 
-o

pretèk, -téka m.; po pretéku 
tréh tédnov =  sl. po treh 
tednih, čez tri tedne 

pretemèn (-təmən), -temnà, 
-ó in pretámen, -mna, -ó 

pretenek (-tənək), -tenkà, -ó 
in pretánek, -nka, -o 

preténzija ž., zahteva, terja
tev; domišljavost 

pretépati se, -am, -pijem se; 
pretepávati, -am se; prete- 
páč, -a m.
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pretepèn, -êna, -o 
pretesèn, -snà, -ó in pretê- 

sen, -sna, -o 
pretipkoválnica ž. ( -vál) 
pretiti (pog. pretit), -ím; pre- 

tênje, -a s.; prétnja ž. 
prétor, -ja m., starorimski 

sodnik
pretorijánec, -nca m., telesni 

6tražnik rimskih cesarjev 
pretresljiv, -íva, -o; pretres- 

ljáj, -a m. 
preudárek, -rka m.; preudá- 

ren, -rna, -o; preudáriti, 
-im; preudárjati, -am 

preuravnáti (pog. preuravnàt), 
-ám; preuravnáva ž. 

preurediti (pog. preuredit) , 
-ím; preurédba ž.; rod. 
množ. preu-rédb 

preustrojíti (pog. preustrôjit), 
-strójim; preustrójstvo, -a s. 

preužítek, -tka m.; preužít- 
kar, -ja m. 

prevàl (-vàl)  -ála m., kraj, 
kjer se svet prevali 

preváriti, -árim in prevárati, 
-am; prevadjìv, -íva, -o 

prevèč prisl.; kar je preveč, 
ni dobro 

prevéjan, -a, -o, navihan 
prevériti, -im; prevérjen, -a, 

-o; prevérjenje, -a s .; pre
verljiv, -íva, -o 

prevêsti (pog. prevest), -vê- 
dem; prevédel, -vêdla, -o 
in prevèl, -êla, -o; trp. 
preveden, -êna, -o 

prevláka ž. — prevléka ž. 
prevòd, prevoda in prevóda 

m.; prevóden, -dna, -o; pre- 
vodílec, -lca m. (-díl-)

pretepèn_____________________
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prevótljen, -a, -o 
prevòz, prevoza in prevóza 

m.; prevózen, -zna, -o; 
prevóžnik, -a m. 

prevpíti (pog. prevpìt), pre- 
vpíjem 

prevráčati, -am 
prevréd prisl. — prekmalu 
prevrednotiti, -im; prevred- 

nôtenje, -a s. 
prevrniti (pog. prevrnit) , 

-vrnem; prevrnjen, -ena,-o 
prevzvíšen, -a, -o; prevzví- 

šeni gospod (v naslovu); 
prevzvíšenost, -i ž. 

prezébsti, -zébem; prezébel, 
-bla, -o; prid. prezébel in 
prezében, -ena, -o 

prezentírati, -am (s puško 
čast izkazati pri vojakih); 
predložiti 

prezgódaj prisl.; prezgódnji, 
-a, -e

prezidènt, -ênta m., predsed
nik; prezídij, -a m., pred- 
sedništvo; prezidiálen, -lna, 
-o, predsedstveni 

prezirati — zaničevati; pre
zirljiv, -íva, -o, zaničljiv 

préža ž., Anstand der Jager; 
na preži stati, biti; na pre
žo hoditi 

préžati in prežáti (pog. pre
žat), -žím 

preždéti, -ím; preždévati,
-am

Prežèik, na Plrežéku 
prežgáti (pog. prežgat) ,

-žgèm =  povodífi, -ím 
moko, kavo

prežgáti



preživéti prihájati

preživéti (pog. preživet), -ím; 
sinovi so preživeli očeta 
(so dalje živeli kot oče); 
preživíti (pog. preživìt in 
prezivit), -í m; preži vij ati 
koga =  (pre)hraniti, vzdr
ževati koga; preživel, -éla, 
-o; preživéli starec 

prgišče, -a s. =  períšče, -a s. 
prháj, -a m.; prhaj na glavi;

prhájast, -a, -o 
prhál (prháu) t prháli ž.; 

prhálica ž., — prhávka ž.; 
prhek, -hka, -o; prhel 
(-həu), -hla, -o; prhlína ž.; 
prhláv, -i ž.; prhljáj, -am .; 
prhlìv, -íva, -o; prhati, 
-am; prhniti, -nem; prhné- 
ti, -ím

pribežališče in pribežálišče,
-a s.

približeválen, -lna, -o (-vál-) 
pribóljšek, -ška m. 
pribòr, -bora m. — jedilno 

orodje
priča ž., pri priči (takoj), pri 

tej priči; za pričo biti; 
vpričo (prisl, in predi); 
vpričo biti (navzoč); vpri
čo ljudi, vpričo mene

pričéti (pog. pričet), pričnèm; 
pričénjati, pričénjam; pr. 
se, boj se je pričel (ne: je 
pričel); severno od Idrije 
se pričenja kraška zemlja 

pričujóčnost, -i ž.; pričujóč- 
nost duha (po nem.) — s l  
zavést, prisébnost 

prid, -a m.; to je  tebi v prid 
(ne: v prilog); na prid 
obračati; s pridom se učiti; 
nič prida človek; ni nič 
prida; malo prida človek 
je

pridàv, -áva m., nameček; 
menjal je konja na pridav; 
koliko bo pridava? 

pridejáti (pog. pridejàt), -dé- 
nem

pridélek, -lka m.; vino do
mačega pridelka (-dél-) 

pridelováti, -lújem; prideluje 
po 100 mernikov žita; pri- 
delovánje, -a s.; pridelová- 
lec, -lca m. (-uca in -lca) 

prideríja ž., pretirana sra
mežljivost 

pridévek, -vka m., priimek;
Bajda, po pridevku Lipar 

pridiga, prídigovati, -ujem 
=  pridigati, -am; prižni
ca ž.

pridobiti, -bóm in -bím; pri- 
dobljèn, -êna, -o; pridob- 
ljìv, -íva, -o 

pridruženec, -nca m. — pri
vrženec

pridrviti (pog. pridrvìt), -ím 
(se) in pridrevíti, -ím (se) 

pridržek, -žka m.; pod pri
držkom, da; s tem pridrž
kom — vzemimo, d a .. . ;  
suponirati 

pridušèn, -êna, -o 
prigóvor, -a m.; brez prigó- 

vora =  brez graje 
prigrélica ž. (dnevna), sonč

na pripeka 
prigrévati, -am; to mi pri- 

gréva =z mi dela skrbi; 
vest mi prigréva 

prigrižljaj, -a m. 
prihajálec, -lca m. (-uca in 

-lca)
prihájati, -am; dihanje je 

prihájalo vedno močnejše 
(roman.) — sl. je bilo, je 
postájalo

197



prihódnji princ

prihódnji, -a, -e; prihodnji 
čas =  prihódnjik, -a m.; v 
prihódnje bo drugače; pri- 
hódnjikrat; prihódnjič; pri- 
hódnja ž. =  prihòd m.; 
prihodnost, -i ž. 

prihrániti, -im; prihránjen, 
-ena, -o; prihránjenje, -a 
s.; prihránjenec, -nca m. 

prihuliti se, -im se; prihú- 
ljen, -a, -o; prihúliv hodi
ti, sedeti 

prijátelj, -telja m. (pog. pri
jateg);  prijáteljica ž.; pri- 
játeljski, -a, -o; prijátelj- 
stvo, -a s.; prijátelj iti se s 
kom

prijénjati, -am; prijenljìv, 
-íva, -o 

prijéti (pog. prijet), primem; 
prijémati, -mam, -mljem; 
rja se prijéma železa; Bog 
te primi (zdrav bodi) 

prikázen, -zni ž. 
prikegljáti (pog. prikegljàt) , 

-ám
priključiti, -učim; priključen, 

-ena, -o 
prikloniti (pog. priklônit) , 

-klónim; priklónjen, -a ,-o ; 
priklánjati, -am 

prikrojiti (pog. prikrojit), 
-krójim

prikupiti, -im (se); prikúp- 
ljen, -a, -o; prikúpljati, 
-am; prikupi jeváti (se); 
prikupljiv, -iva, -o 

prilagoditi (pog. prilagodit), 
-ím; prilagojèn in prilago- 
dèn, -êna, -o; prilagojênje 
in prilagodênje, -a s.; pri- 
lagojevàti in prilagodováti 

prilepiti, - im ; prilépljen, 
-a, -o

prilika ž.; po priliki, n. pr. 
precenite, koliko po priliki 
na teden vbogajme dajete; 
na priliko (na primer); ob 
razstavi ali ob priliki raz
stave (ne: povodom, pri- 
likom razstave) 

prilizoválec, -lca m. (-gca) 
prilog, -oga m. =  sl. prid; 

to govori tebi v prilog m 
sl. tebi v prid 

primakniti (pog. primaknit 
in primáknit), -máknem; 
primáknjen, -a, -o 

primánjkati, -am; primanj- 
kováti, -újem; primánkljaj, 
-a m.

primáren, -rna, -o, osnoven 
primárij, -a m., prvi zdrav

nik oddelka (bolnišnice) 
prímas, -asa m., nadškof pri- 

mas (kake dežele ali dr
žave)

primejdúnaj, mejdúnaj (pri- 
mejdúši); medmet, kletvica 

primejduševec, -vca m.; pri- 
mejdúševski, -a, -o, kdor 
se rad pridušúje 

primér, -a m.; na primer 
(kratica n. pr.); v tem pri
mér u (slučaju); primér a ž.; 
brez primére; primérek, 
-rka m., 1. izvod, 2. pri
mer

primérifti, -im; primér jen, -a, 
-o; primér j ati, -am; pri- 
merjálen, -lna, -o (-à l-) ; 
primer j átev, -tve ž. 

primitiven, -vna, -o, prvoten, 
preprost 

prímož, -a m., vijak 
princ, -a m.; prid. príncov, 

-a, -o; princesa ž.; princé- 
sinja ž.
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princip pritajiti

princip, -a m., načelo, vodi
lo; principiálen, -lna, -o; 
načelen; principiálnost, -i 
ž. načelnost 

principál, -a m., gospodar, 
načelnik 

prióbčen, prióbčena, -o 
prior, -ja m. (v samostanu);

príorica ž. 
prioritéta ž., prednost (po 

času)
pripetiti se (pog. pripetit), 

-ím se; pripétilo se je 
pripetljaj, -a m., dogodek 
pripév, -a m., refren 
pripogniti, -nem (pog. pri

pognit)
pripómba ž.; pripómniti, 

-nim
priporočilen, -lna, -o (š i l- )  
pripóved, -i ž.; pripovéd, -i 

z.; pripovéden, -dna, -o; 
pripovédnik, -a m. 

prirediti (pog. priredit), -ím; 
prirejèn, -êna, -o; priré-
jati, -am 

priročen, -čna, -o; prirôčnik, 
-a m.

priróda ž. =  narava; priro- 
doslóvje — naravoslovje; 
priróden, -dna, -o =  na
raven; priródna sila =  
naravna sila 

prisàd in prisad; prisáda in 
prisada m.; prisádna pika 

Prisank, -a m.
priséči (pog. prisèč), prisé-

žem; vel. prisézi, -íte in 
prisézite 

priséljenec, -nca m.; prisé-
ljen, -a, -o 

prisilen, -lna, -o ( s i l  ) ;  pri
siliti, -im; prisiljen, -ena, 
-o; prisíljenec, -nca m.

priskakóma prisl, 
prisloniti (pog. prislonit) v

prislónim; prislónil, -íla, 
-o, -i in prislonili; prislo
ni, prisloniva 

prislušikováti (pog. prislu- 
škovàt), -újem 

prislúžek, -žka m. 
prismojèn, -êna, -o; (pren.) 

prismójen; prismojênec in 
prismójenec, -nca m. 

prisotnost, -i ž. — navzóč- 
nost; prisoten, -tna, -o =  
navzóč, navzóčen; priso- 
stvováti, -újem =  navzoč 
biti

prisrčen, -čna, -o =  presr- 
čen; prisrčnost, -i ž. 

pristánék, -nka m. =  privo
litev, pritrditev; pristáti, 
-stánem na kaj =  privo
liti v kaj, pritrditi čemu 

pristáš, -a m.
pristáti, pristojím; pristájati, 

-jam, -jem (ne: pristajati, 
pristojam); obleka mi pri- 
stojí; tebi ne pr isto ji tako
govoríti; kakor se pristája 
(pristáje) 

pristàv, -áva m. 
pristáva ž. 
pristójbina ž.

 pristoriti (pog. pristorìt in 
pristôrit) , -ím; kar se te
daj ni zgodilo, se zdaj ne 
dá pristoriti 

prišlec, -leca m. (-šləc) ; pri
šlek, -a m. ( -šlek, -a)  

prištéditi, -im; prištéden, 
-ena, -o (prihrániti) 

prištorkljáti (pog. pristor- 
k ljà t), -ám 

pritajiti, -ím; pritajèn, -êna, 
-o; pritajênost, -i ž.
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pritakljáti piród

pritakljáti (pog. pritakljàt) 
se, -àm se 

pritakniti (pog. pritaknit in 
pritaknit), -táknem; priták- 
njen, -a ,-o ; pritíkati, -kam, 
-čem

priteklína ž. (-tək-) 
pritepenec, -nca m. in prite- 

pénec, -nca m. 
priti k sebi (po nem.) =  sl.

opomoči si, priti k zavesti 
priti na kako misel — sl. do

misliti 6e 
pritisk, -a m.
pritlikav, -a, -o; pritlikavec, 

-vca m.; pritlikavka ž. 
pritvêsti, pritvêzem; pritve- 

zováti, -újem (navezati) 
priváten, -tna, -o, zaseben, 

privátnik, -a m., zasebnik 
privilégij, -a m., povlastica; 

privilegirati, -am, opovla- 
stiti; privilegiran, -a, -o, 
opovlaščen 

privoliti (pog. privôlit), -vó- 
lim; je privolil, -íla, -o; 
privoljênje, -a s.; privolje- 
váti, -újem 

privoščiti, -im; privoščljiv, 
-íva, -o

prizadéti (pog. prizadet) ,
prizadénem; prizadèl, -éla, 
-o; prizadét, -a, -o; priza- 
dévati, -am; p. si, veliko 
si prizadeva 

prizadéven, -vna, -o (ne: 
stremljiv) 

prizanêsiti, -nêsem; prizane- 
sèn, -êna, -o, n. pr. priza
nesena kazen; prizanesljiv, 
-íva, -o; prizanesljivost,
-i ž.
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prizma ž.; prizmátičen, -čna, 
-o; prizmatoíd, -a m. 

priználen, -lna, -o ( -á l-) 
prizòr, prizora m.; prizór- 

ček, -čka m. 
prizvòk, -óka m. 
priželjc, -eljca m. 
prižnica ž.
pro-; ta predpona se je ohra

nila le v malo besedah 
(prodáti, napródaj, prô- 
stor); po večini jo  je za
menjala predpona pre-, ki 
je blizu istega pomena 
(prêrok, preklet itd.); no
vejši čas pišemo ponekod 
pro- po zgledu shr. jezika 
(n. pr. propásti, propádia- 
ti, prodréti, prostran) in 
v besedah, vzetih iz dru
gih slovanskih jezikov 

probkovína ž. =  pluta; prób- 
kast, -a, -o; próbkov, -a, -o 

problém, -a m., naloga, vpra
šanje; sporna zadeva; pro- 
blemátičen, -čna, -o, spo
ren, dvomen 

probúja ž., v pomenu narod
na probuja, (narodno) pro- 
budíti se; sicer: prebuditi 
(se), zbuditi (se) 

prócajna ž., košèk; prócka ž. 
procént, -a m., odstotek; pro- 

centuálen, -lna, -o, odsto
ten

procésija ž., sprevod, povor
ka

procvit, -a m. =  razcvèt, 
-éta m.

pròč prisl.; proč iti; vse je , 
proč 

pročélje, -a s.
pród, -a m.; na prôdu in 

pródu; pródnat, -a, -o



pródaj

pródaj, -a m.; na prodaj bi
ti 1=  naprodaj biti; v pro
daj iti; za prodaj priprav
ljen

prodájati, -jam, -jem (od: 
prodáti, prodám); prodája 
ž.; na pródajo (— napro
daj, na pródaj); prodája- 
nje, -a s.; prodajálec, -lca 
(-gca  in - lc a J ; prodajálka 
ž.; prodajálnica ž. (-jál-) 

prodréti, -drèm; prodirati, 
-am; prodirljìv, -íva, -o; 
prodíren, neprodíren; v 
mnogo primerih predirati, 
predréti, n. pr. voda pre
dre jez; led se je predrl; 
predrta reč =  presneta reč 

produkt, -a m., proizvod, pri
delek, izdelek; produkcija 
ž., proizvajanje, proizvod
nja, pridelovanje, izdelo
vanje; produktiven, -vna, 
-o; producént, -a m., pro- 
izvodnik, pridelovalec, iz
delovalec 

profán, -a, -o, posveten, ne
posvečen; prof anir ati, -am, 
onečastiti, oskruniti 

profesíja ž., poklic, rokodel
stvo, obrt; profesioníst, -a 
m.; profesionálen, -lna, -o 

profésor, -ja m.; profésori- 
ca ž.

profil, -a m., pogled s stra
ni; prerez, pročrt 

profós, -a m., vojaški jetni- 
čar

prógla ž., zanka 
proglàs, -ása m. — razglàs; 

proglasiti, -ím — razgla
siti kaj, koga za kaj; pro- 
glášati, -am =  razglašati 

progóven, -vna, -o; progóv- 
ni mójster

______________________ propàd

prográm, -a m., načelni na
črt, spored; prográmski, 
-a, -o z= programátičen, 
-čna, -o 

prohibicija ž., zabrana, pre
poved; prohibitíven, -vna, 
-o, zabranilen 

proizvêsti, -vêdem; proizvá- 
jati, -am; pŕoizvòd, -óda 
m.; proizvódnjia ž. 

projékcija ž., vzmèt, a; pro
jekcijski, -a, -o, vzmeten, 
-tna, -o; vzmetna ravnina; 
projicirati, -am, vzmétati, 
-am; (pren.) nameravati; 
projékt, -a m.; načrt, na
mera

proiklamírati, -am, proglasiti, 
razglasiti; proklamácija ž. 

Proklétije s.
prokurátor, -ja m., poobla

ščenec, oskrbnik; prokura- 
túra ž.

proletariát, -a m.; proletárec, 
-rca m.; proletárski, -a, -o 

promenáda ž., izprehod; pro- 
menáden, -dna, -o 

promovirati, -am, povišati v 
akademsko čast; promóci- 
ja  ž.; promótor, -ja m. 

pronicati, proníkati (rus.) =i= 
prodreti, prodirati kaj ali 
v kako stvar; napačno: 
pred 100 leti je pronicala 
na površje (rus., pronikati 
v kako stvar) med južnimi 
Slovani misel na združi
tev

prononsiran, -a, -o, proslul, 
razvpit

propàd, -áda m.; propásti,
propádati, pri volitvah (gl. 
prepásti); propálica ž., iz- 
prijenec



propedévtika proviánt

propedévtika ž., pripravljalni 
nauk; propedévtičen, -čna, -o 

propéler, -ja m. 
propórcija ž. — propórc, -a 

m., sorazmerje; proporcio
nalen, -lna, -o, sorazme
ren; proporcionálnost, -i ž. 

propóved, -i ž. pridiga; pro- 
povédnik, -a m.; propove- 
dováti, -újem 

próračun, -a m.; proračún- 
ski, -a, -o 

prosévati, -am; proséven, 
-vna, -o 

prosilec, -lca m. (-gca  in -lca) 
prosinec, -nca m., januar;

prosínčev, -a, -o, januarski 
prosili (pog. prosit), pro

sim; (na)próšen, -ena, -o; 
napróšati, -am; prošnja ž.; 
prošnji léden; prošnjik =  
priprošnjík, -a m.; priproš- 
njíca ž.; prositi koga če
sa; tudi: od koga; po nem.: 
za kaj. prositi 

proslaviti (pog. proslavit), 
-ím =  1. poveličati, pro
slaviti; 2. praznovati, n. 
pr. proslaviti obletnico, 
god — praznováti; prosla
va obletnice =  praznova
nje obletnice 

proslúl, -a, -o
prosó, -á s.; prosén, -a, -o; 

prošenják, -a m.; prosení- 
ca ž.

prosójen, -jna, -o, proséven 
prospékt, -a m., razgled, pre

gled
prospéti, -spèm, -spéjem; pro- 

spevati, -am; prospèh, -éha 
pròst, prôsla, -o in prostó; 

dol. prôsti,-ega; prim.pro- 
sléjši, -a, -e; prisl. prim. 
prostéje; na prostem
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prostor, -óra m.; prostóren, 
-rna, -o; prostor vzeti 
(franc.-nem.) — sl. sesti, 
usesti se 

prostovóljen, -ljna; prosto- 
vóljec, -ljca m.; prostovólj- 
stvo, - a s .  

prostrán, -a, -o; prostránost, 
-i ž.; prostránstvo, -a s. 

prostréti (pOg. proštrèt),  
-strèm; prostírati, -am 

prosveta ž., omika; prosvéti- 
ti, -im, omikati; prosvet- 
ljèn, -êna, -o; prosvetljê- 
nec, -nca m.; prosveti jen- 
stvo, -a s. 

prôšlost, -i ž.
pròšt, prôšta m.; proštíja ž. 
proléktor, -ja m., zavetnik, 

zaščitnik, pokrovitelj; pro- 
tékcija ž., zaščita; protek- 
torát, -a m., pokrovitelj
stvo, -a s. 

protést, -a m., ugovor 
protestànt, -ánta m.; prote- 

stántinja ž.; protestantski, 
-a, -o; protestántstvo, -as. 

próli predpona; nam. proti 
nam rabi večkrat naspro
ten, protíven; nasprotni 
razlog (ne: protirazlog);
nasprotni tok; protivna 
utež; v sestavi navadno 
ohrani proti svoj naglas, 
n. pr. prótidokàz, prótisú- 
nek, prótistávek, prótiutéž 

prótikrálj, -a m. 
protin, -a m., udnica, skrnina 
protokól, -a m., zapisnik 
prototip, -a m., prálík 
proučiti (pog. proučit), -ím; 

proučeváti, -újem; prouče- 
vánje, -a s. 

proviánt, -a m.



provinciál

provinciál, -a m. (v samosta
nu); provinciálka ž. 

províncija, provinca ž., po
krajina; provinciálen, -lna, 
-o; pokrajinski, podeželen; 
provincialízem, -zma m. 

provizija ž., opravnina, na
grada

provízor, -ja m., oskrbnik; 
provizóren, -rna, -o =  
provizoričen, -čna, -o, za
časen

provokatêr, -ja m., i= ivač 
próza ž.; prid. prózen, -zna, 

-o; prozna vrsta; prozaist, 
-a m.; prozáik, -a m., pi
satelj proznih spisov; pro- 
záičen, -čna, -o 

próžiti, -im, podati, pomoliti 
prsi ž. množ. 1. 2. 4. prsi;

3. prsim; 5. na prsih, 6. s 
prsmi; prid. prsen, -sna, 
-o; prsna votlina; prsnica 
ž.; pŕsnik, -a m.; prsobrán, 
-a m.; prsàt, -áta, -o; pŕ- 
sast, -a, -o; izprsiti se =  
postaviti se 

prst, -a m.; prstan, -a m.; pr
stanec, -nca m. 

prst, -i ž.; prstén, -a, -o; pr- 
sténa barva; prstenéti, -ím 

pršéti (pog. p rš it) , -ím; iz 
meglè prši; pršìv, -íva, -o; 
pršljìv, -íva, -o; pršljívo 
vreme (kadar iz megle pr
ši)

pršič, -íča m., pršiv sneg 
prt, -a m.; prtič, -íča m.; pr- 

tén, -a, -o; prtnén, -a, -o 
prtljága ž.; prid.: prtljážen, 

-žna, -o 
prvák, -a m.; prvákinja ž.; 

prvakováti, -ujem

prvi, -a, -o; prvikrat; prvina 
ž.; prvinski, -a, -o; prvo- 
pìs, -ísa m. (originál); pr- 
vorojèn, -êna, -o; prvoro- 
jênec, -nca m.; prvotísk, 
-a m.

prvoten, -tna, -o; prvôtnost, 
-i ž.

psátm, -a m.; psalmist, -a m.; 
psaltêrij, -a m. =  psálter, 
-er j a m. 

psè, -éta s.; psica ž.; psiček 
-čka m.

psévdo- v sestavi (lážen, laž
na, lažno ali láži-) n. pr. 
psévdokonstitúcija =  láži- 
ustávnost; psevdoklasicí- 
zem =  lážni klasicizem 

psevdonim, -a m., izmišljeno 
(pesniško) ime 

psihológ, -a m., dušeslovec; 
psihologija ž., dušeslovje;
psiholóški, -a, -o =  psiho

tičen , -na, -o; psihičen, 
-čna, -o, dušen, -šna, -o 

psoglávec, -vca m. 
pšenica ž.; pšeničen, -čna, -o 
pšêno, -a s.
ptica ž.; ptič, -íča m.; ptiček, 

-čka m.; v prenesenem po
menu tudi tič, tiča, tiček; 
zvit tiček; ptica ujéda (brez 
vezaja); ptica selivka; pti- 
česlóvje, -a s.; ptičeslóvec, 
-vca m.

publicistika ž., časnikarstvo; 
publicist, -a m., časnikar; 
publicirati, -am, priobče
vati

públikum, rod. -ka m., ob
činstvo 

púč, -a m., prevrat
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púhel rábiti

púhel (-həg), -hla, -o; púhlo- 
glàv, -a, -o; puhlôba ž.; 
puhlát, -i ž.; puhlica ž. 
(prazna beseda), fraza 

puhtéti, -ím; puhténje, -a s.; 
vročina od peči puhti; pu- 
htíti, -ím; lep duh v koga 
puhtíti

puliti, -im; (iz)púljen, -a, -o; 
púljenje, -a s.; puljáva ž. 
(kjer se pulijo)

Púlj, -a m. (Pola); púljski, 
-a, -o

pult, -a m., pisalnik; pokonč
ni pult 

punca ž.; púnčka ž. 
punčica ž., zenica 
púnkelj, -klja m., zveženj; 

púnkeljc, -a m.; púnkelj - 
ček, -čka m. 

puritánec, -nca m.; puritánka 
ž., vrsta angleških prote
stantov

pust, -a, -o; pústo in pustó; 
pusti in pusti; dol. pústi, 
-ega 

pustinja ž.
pustiti (pog. pustit), -ím; z 

nedoločnikom se rabi v po
menu dopustiti, dovoliti, 
ne brániti, n. pr. pustim

iti (= dovolim, da greš); 
ne pusti vam v slabo dru
ščino (iti); po nem. je : pu
stil te je pozdraviti =  sl. 
dal, rekel, velel, ukazal te 
je pozdraviti; ne pustim 
se zapeljati =  ne dam se 
zapeljati 

pustolóvec, -vca m., avantu
rist, -a m.; pustolóvščina 
ž., avantura 

pustota ž., pustótnik, -a m. 
pustôtež, -a m., pustótnik, 

-a m.
pušča ž., puščáva ž.; puščáv- 

nik, -a m. 
puščica (na loku); epigram 
puščoba ž.
púšica ž. (cerkvena); v pu

šico pobirati; frater je z 
veliko pušico prežal pred 
vhodom (Tavčar) 

puška ž.; manjš. púškica ž.; 
prid. púškin, -ina, -o; pú- 
škino kopito 

pušpan, -a m., zelenika; pú- 
španka ž.; pušpanovína ž. 

púta ž., kokoš; pútka ž.; po- 
vôdna pútka 

pútika ž., udnica, skrnina 
pútrh, -a m., ročni sódček

rabát, -a m., popust 
Rabelais (rab lé)  franc, sati

rik; rod. Rabelaisa ( rablé- 
j a ) ;  svoj. prid. Rabelaisov
(  rabléjev)

rábelj, -bija in -eljna m.; 
prid. rábljev in rábelj nov, 
-a, -o

rabiáten, -tna, -o, besen, ste
kel

rabin, -a m., judovski duhov
nik

rábiti, -im; del. sed. rabèč, 
-éča, -e; rábljen, -a, -o; 
rablji v, -íva, -o 

rábiti, -im (v rábi imeti), n. 
pr. ta dežnik rabim (upo
rabljam) že štiri leta; na
pačno: ne rabim pomaga
ča (prav: ne potrebujem)
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rabota

rabota ž.; rabóten, -tna, -o; 
rabótati (pog. rabotàt in 
rabôtat, rabótat); rabótnik, 
-a m.

ráca ž., prid. ráčji, -a, -e;
ráčje meso 

Racine (rasín) franc, drama
tik; rod. Racina, svoj. prid. 
Racinov 

racionálen, -lna, -o, umen, 
razumen, umóven; racio
nalizem, -zma m., filozof
ska smer; racionalist, -a 
m.; racionalističen, -čna,-o 

račúnati, -am; račúnanje, -a 
s.

ràd, ráda, -o in radó, radi in 
rádi; radá se imata; prim. 
rájši, -a, -e; prisl. prim. 
ráje; prim. rajši se rabi 
navadno v obliki mošk. 
spola, n. pr. sestra rajši 
(ali: raje) šiva; dete rado 
jé, pa še rajši (ali: raje) 
spi; učenke rajši (raje) be- 
ró ; ráde vólje; iz rade vo- 
lje

Rádgona ž.; rádgonski, -a,-o  
ràd predl. — sl. zarádi, zarad

rádij, -a m., polumer; radiá- 
len, -lna, -o; radiátor, -ja 
m.; radiácijia ž. 

rádi j, -a m., kemična prvina; 
rádioaktivitéta ž.; radio
aktiven, -vna, -o; prid. 
radijev, -a, -o 

radikálen, -lna, -o, korenit, 
odločen; radikalizem, -zma 
m.; radikálec, -lca m. 

rádio m. 2. -dia; 3. 5. -diu;
4. -dio; 6 . -diom; rádio- 
prejèm, rádioprejémna po
staja; rádiooddája, ráaio- 
oddájna postaja; rádiote-

________________________ rájni

lefón, radiotelefóničen; prid. 
rádijski, radijski program, 
rádij ski orkéster; rádijska 
téhnika; rádijska postája 

radiográm, -a m. 
radiométer, -tra m. 
radirati, -am, strugati; (odtr

gati; razúra ž., strugotina; 
radirka ž. 

rado- v sestavi, n. pr. ra- 
dodáren, -rna, -o; radové- 
den, -dna, -o; radovóljen, 
-ljna, -o; radovóljnost, -i 
ž.; radovóljec, -ljca m. 

Rádoha ž.; Rádohova vas 
radóst, -i ž.; radósten, -stna, -o 
rafinirati, -am, čistiti; rafi

niran, -a, -o, prečiščen;
(prenes.) premeten, pre
tkan, zvit 

rágla ž., prekla 
ráglja ž., ropotulja; ragljáti, 

-ám in rágljati, -am 
rarú (ragout), rod. raguja 

(jed)
ráhel (-həg), -hla, -o; nara

hlo, n. pr. stopati, potrka
ti; rahliti, -ím; ráhlost, -i 
ž.; ráhlica ž., rahla zem
lja ; rahločuten, rahlosŕčen 

rahljáti (pog. rah ljàt), -ám;
zrahljáti, -ám 

Raiffeisen, -sna ( rajfajzen) ,  
nemški zadrugar; ràjfájz- 
novka, ràjfájzenska poso- 
jílnica

rájda ž. 1 . ovinek, cesta je 
v rajde delana; 2 . vrsta; 
rajda gorá; rájdati 

rájni (ima samo določno 
obliko), -a, -o; rájnik, -a 
m.; rájnica ž.; rájnki, -a, 
-o; rod. rájnkega, daj. 
rájnkemu (staro: rájnik
ôče, rájnica máti)
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rájniš

rájniš, -a m., goldinar 
rajón, -a m., okoliš 
rájtelj, -tlja in -teljna m.;

rajtljáti, -ám 
rájželjc, -željca m. (jed) 
ràk, ráka m. (bolezen); to 

je rak ali rakova rana (ne: 
rak-rana) na našem narod
nem telesu; velika rana, 
pokazal jie na veliko rano 
našega notranjega življe
nja (Jurčič) 

ràk, ráka m.; rakúlja in rák- 
lja ž. (samica); prid. rá- 
kov, -a, -o; (rákove škar
je ; gre rákovo pot ali: po 
rákovo); ráčji, -a, -e (ráčja 
kuga)

rakéta ž.; rakéten, -tna, -o 
rákev, -kve ž., krsta 
rakíta ž.; rakítov, -a, -o; ra- 

kítovec, -vca m.; rakíto- 
vina ž.

rál (rág  in rál), -í ž. (ora
nje; izorana zemlja); rá- 
len, -lna, -o; ralni svet, 
rálnik (črtalo), -a m. (rál-) 

ráma ž. — ráme, -ena s.; ne: 
ramo ob rami ali z ramo 
ob rami se borita — sl. 
slóžno; prid. rámen, -mna, 
-o; rámna žila 

rán, -a, -o; ráno sonce; za- 
rána; za ránega jutra 

ráng, -a m. =  sl. čin, stop
nja

rániti (pog. ránit), -im; rá- 
njen, -a, -o; ránjenec, -nca 
m.; ranljiv, -íva, -o 

ranocélnik, -a m.; ranocélni- 
ški, -a, -o (-cél-) 

rántaha ž., plahta

rávnokàr

Rapallo m.; 2 . -Íla; 3. 5. -llu;
4. -Ho; 6 . -Hom; rapálski, 
-a, -o; rapálska pogódba 

rapiden, -dna, -o =  deroč, 
niter, nagel 

rapír, -ja m.; rapírjev držáj 
rapórt, -a m., poročilo 
rapsód, -a m.; rapsódičen, 

-čna, -o; rapsodija ž. 
rása ž., pasma, pleme 
ráskav, -a, -o
rásti (pog. ràsí), rástem; 

sed. del. rastóč, -a, -e; rá- 
stel, -stla, -o in rásel, -slar 
-o; pridevno rástel (rásel) 
in ráščen; rastljìv, -íva, -o 

rástje, -a s.
rastlina ž.; rastlinje, -a s .r 

skupno ime; rastlinják, -a 
m.; rastlinski, -a, -o; ra
stlinstvo, -a s. 

ráš, -a m.; rášev, -a, -o, iz 
raša narejen; ráševnik, -a 
m.; ráševina ž. 

rášč, -a, -e rastljiv; rášča 
in rášč, -í ž. — rást, -í 
ž.; ráščav, -a, -o 

ratificirati, -am, odobriti 
ratíšče, -a s.
raván, ravni ž. — ravnina;

v rávni, na ravnéh 
ráven in raván, -vna, -ó; na 

rávnem; ráven kakor sve
ča; ravnodúšen, -šna, -o ; 
ravnoléžen; ravnoléžje s. 

ravnátelj, -tel j a m.; ravnáte- 
ljica ž.; ravnáteljôtvo, -a 

ravnilo, -a s., lineál 
rávno prisl.; rávno ob de- 

sêtih; rávno pràv; rávno 
ták; rávno tàm; rávno 
zdaj-; čerávno, akorávno, 
dasirávno 

rávnokàr prisl.
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ravnovesje razhudili

ravnovésje zn ravnotéžje, -a 
rávs, -a m.; rávsati se; ráv- 

sanje, -a s. 
raz predl. 6  tožilnikom; raz 

mizo vzeti — z mize vze
ti; raz drevo pasti =  z 
drevesa pasti 

razbelili, -im; razbéljen, -a, 
-o; razbéljenost, -i ž. 

razbirati, -am; razbiranje, -a s. 
razbliniti, -im (pomeni: raz- 

váljati kako stvar, n. pr. 
testo, da je tanjše in širše; 
napačno: razblinilo se je
v nič); razblinjen, -a, -o 

razboléti se, -ím se; rana se 
razboli; razbolèl, -éla, -o 

razbòr, -bora m.; razborít, 
-a, -o; razborítost, -i ž. 

razbráti (pog. razbrat , -bê- 
rem — ubrati 

razbremenilen, -lna, -o ( -n íl-)  
razbrzdán, -a, -o; razbrzdá- 

nec, -nca m. 
razburiti, -:.m; razburjen, -a, 

-o; razburjenje, -a s. 
razcapán, -a, -o 
razcefráti, -ám (pog. razce- 

fràt)
razcèp, -cépa m.; razcépiti, 

-im; razcepljen, -a, -o; raz- 
cépljenost, -i ž.; razcép- 
ljati, -am 

razcvèt, -éta m. (ne: irazcvit); 
razcvestì (pog. razcvəst) , 
razcvetèm; del. razcvetèn, 
-êna, -o ( cvət-) 

razčepériti se, -im; razčepér- 
jen, -a, -o — razšopiriti 
se

razčêsati, -čéšem; r. si lase 
razčêsniti, -čésnem in -čês- 

nem; irazčêsnil, -a, -o in 
razčesnila, -o

razčistiti, -im; razčiščen, -a, 
-o

razčléniti, -im; razčlénjen, 
-a, -o; razčlenitev, -tve ž .; 
razčlémba ž. 

razdálja ž.
razdejáti (pog. razdejàt), 

-déjem, -dénem; razdejánr 
-a, -o

razdél (-dél) ,  -a m.; razdé- 
lek, -lka m.; razdélen, -lna, 
-o; razdélba ž.; razdeliti, 
-ím; razdeljèn, -êna, -o; 
razdeljevánje, -a s .; razde- 
ljìv, -iva, -o 

razdirati, -am (od: razdre
ti); razdiràv, -áva, -o; raz- 
dirávec, -vca m.; razdirá- 
len, -lna, -o (-rál-) 

razdóbje, -a s. 
razdòr, razdora m.; razdó- 

ren, -rna, -o; razdirálen, 
-lna, -o (-rá l-J  

razdrápati, -am; razdrápan, 
-a, -o; razdrápanost, -i ž. 

razdražljiv, -íva, -o 
razdvojèn, -êna, -o; razdvo- 

jênost, -i ž. 
rázen (ne: razven, razun) 

predi, z rod.; razen tega 
razgáliti, -im; razgáljen,-a, 

-o; razgáljati, -am 
razglèd, -éda m.; iti na ráz- 

gled (o nevesti) 
razgòn, -ona m.; razpokan 

razgon v poletni vročini 
razgóvor, -a m.; razgóvorni 

(konverzacij ski) jezik =  
pogovorni jezik 

razgrniti, -em; razgrnjen, -a, 
-o; razgrinjati, -am 

razhòd, -óda m., ločitev, slo
vo; razhódnja ž., valeta 

razhúdili se, -im se =  shó- 
diti se
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raziskáti razpélo

raziskáti (pog. raziskat) ,
-iščem; raziskováti, -újem; 
raziskávati, -am; raziská- 
va ž.

raziskoválnica ž.; razisková- 
lec, -lca m.; raziskoválen, 
-lna, -o (-vál') 

raziti se (pog. razit), raz
idem se; razšèl, -šlà, -ì 
(razšəg, razšla, -o in -ò) 
(ne: razstati se) 

ráziti, -im; z nožem razo 
naredili 

razjáriti, -im, razjárjen, -a,
-o =  razkáčiti, -im; raz- 
káčen, -a, -o 

razjasniti (pog. razjasnit in 
razjásnit), -ím; razjásnjen, 
-a, -o; razjasnjeváti, -újem 

razjókati se — zjókati 6 e 
razkázati, -žem; razkàz, -áza 

m.
razkljuváti (pog. razkljuvàt) ,  

-kljúvam, -kljújem 
razkòl (-k ò l) ,  -ôla m.; raz- 

kólen, -lna, -o (  kó l-); raz- 
kólnik, -a m. 

razkosáti in razkósati (pog. 
razkosat), -ám in -kósam; 
razkosán, -a, -o (in razkó- 
san, -a, -o ;) razkosánost - 
(in razkósanost), -i ž. 

razHoóšen, -šna, -o, potraten; 
razkóšnost, -i ž., potrat
nost; razkóšje, -a 6 . 

ràzkrálj, -a m., bivši kralj, 
odstavljeni kralj 

razkrížje, -a s. — razpótje 
razkrojiti (pog. razkrojit), 

-ím; razkrájati, -am 
ràzkúštrati, -am; razkúštran, 

-a, -o; razkúštranec, -nca

razkúžiti, -im; razkúženje, 
-a s.; irazkuževálen, -lna, 
-o (-vál-) 

razlágati, -am; razlagálec, 
-lca m. ( -uca in -lca) 

razlika ž. — razloček; raz
likovati, -újem — razloče- 
váti, -újem 

razljútiti, - im ; razljúčen, 
-ena, -o 

rázlog in razlòg, razlóga m. 
razmájati (pog. razmajat) , 

-májem
razmakniti (pog. razmaknit 

in razmáknit), -máknem; 
razmáknjen, -a, -o 

razmériti, -im; razmérjen, -a, 
-o; razmérje, -a s. =  raz
mera

razmiriti (pog. razm irìt) , -ím 
razmislek, -sleka m. (-slək)  
razmisliti, -im; razmíšljen, 

-a, -o; razmišljati, -am; 
razmišljeváti, -újem 

razmotrívati, -am — premiš- 
ljeváti, pretéhtati, preudár- 
jati, prerešetávati 

razmŕàiti,-im; razmŕšen, -a,-o 
raznášati, -am; raznašálec, 

-lca m.; raznašálka ž. 
( - lca, -Ika  in -gca in -uka) 

raznétiti, -im; raznéčen, -ena 
raznéžiti, -im; raznéžen, -a, 

-o; raznéženost, -i ž. 
raznotêr in raznotér, -a, -o 
razòr, -óra in rázor, -ôra m. 
razpáliti, im; razpáljen, -a, 

-o; razpaljeváti, -újem 
razpásti (pog. razpàst) , -pá- 

dem; razpádel, -dla, -o in 
razpàl, -ála, -o; razpádli 
in razpáli domovi 

razpélo, -a s.



razpéti raztégniti

razpéti (pog. razpet), -pnèm;
razpénjati, -am 

razpis, -písa m. 
razpòl (-pòl), -pôla m., vrsta 
razpolága ž.; to ti je na raz

polago =  uporabo, v ra
bo; na voljo 

razpoložèn, -êna, -o; dobro, 
slabo r. — dobre, slabe 
volje biti; pri volji biti 
(ne biti); razpoložênje, -a 
s. — ubranost, volja 

razpòr, -ôra m. 
razpored, -éda m. 
razpórek, -rka m. 
razporóka ž.
razposajèn, -êna, -o; razpo- 

sajênec, -nca m.; razposa- 
jênka ž.; razposajênost,-i ž. 

razpótje, -a s.
razpráti, razpórjem; mreža 

je razprána 
razpráva ž., študija, obrav

nava pred sodiščem; raz- 
právljati, -am 

razpredelíti, -ím; razpredèl 
(-dèl), -éla m.; razpredél- 
ba ž.; razpredélnica ž.
(  déi-)

razprostréti, -strem; razpro
strt; razprostirati, -am 

rázred, -éda m.; razréden, 
-dna, -o; razrédnik, -a m.; 
razrédnica ž. 

razrédčiti, -im
razsájati, -am; razsajálec, 

-lca m. (-gca) 
razséžen, -žna, -o; razséž- 

nost, -i ž. 
razsipati, -sipam, -sipljem; 

razsipálen, -lna, -o (-pál-)i 
razsipen, -pna, -o; razsíp- 
nik, -a m.

razsóditi, -im; razsojen, -ena, 
-o; razsodljìv, -íva, -o; 
razsôdba ž. 

razstánek (shr.) — 1 . razhod, 
2 . slovo, n. pr. razstanek 
(— slovo) na železniški 
postaji je bil tako prisr
čen kakor prejšnji dan 
sprejem 

razstáti se (shr.) — raziti 
se, n. pr. živeli smo sku
paj nekaj let in smo se 
razstali (— razšli) eden v 
Francijo, eden v Kakanj, 
eden v Ljubljano 

razstáva ž.; razstáviti, -im; 
razstávljen, -a, -o; raz-
stávljati, -am 

razstláti (pog. razstlàt), -sté- 
ljem; razstlán, -a, -o; raz- 
stíljati, -am 

razstreliti (pog. razstrelit) , 
-ím; razstreljèn, -êna, -o; 
razstréljati, -am; razstre
livo, -a s.; razstrélen, -lna, 
-o (-strel-) 

razsulo, -a s.
razsuti (pog. razsut in raz

sut) , razspèm (-sújem); 
razsut, -a, -o 

razsvetliti (pog. razsvetlit) , 
-ím; razsvetljèn, -êna, -o; 
razsvetljênje, -a s.; raz- 
svetljeváti, -ljújem; raz- 
svetljáva ž. 

razširiti, -im; razširjen, -a, 
-o; razširjati,.-am ; razšir- 
jálec, -lca m. (-gca in -lca) 

razšopíriti se, -írim se; raz- 
šopírjen, -a, -o 

raztégniti, -nem; raztégnjen, 
-a, -o; raztézati se, razteg
ljiv, -íva, -o
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ràztelésiti reákcija

raztelésiti, -sim; razteléšen, 
-a, -o

raztogotiti (pog. raztogotit), 
-im (se); raztogotèn, -êna, 
-o

raztolmáčiti, -im (-tol-) 
raztopiti (pog. raztopit) , -ím; 

raztopljèn, -êna, -o; raz
topi j eváti, -1 j ujem in raz- 
tápljati, -am; raztopina ž. 

raztrésti (pog. raztrèst), -tré- 
sem; raztrésen, -ena, -o 

raztrgati, -am
raztrósiti, -im; raztróšen, 

-ena, -o; raztróšati, -am; 
raztróšek, -ška m. 

razuméti (pog. razumet in 
razumet), razumem; raz- 
umèl in razumel, -éla, -o; 
to se razúme samo po (ob) 
sebi; razumeti se na kaj 
(po nem.) — sl. umeti kaj, 
izveden biti v čem 

razuzdáti, -ám; razuzdán, -a, 
-o; razuzdánec, -nca m. 

razváditi, -im; razvájen, -a, 
-o; razvájati, -am 

razvàl (-vàl),  -ála m.; razva
lina ž.; razvalíti (pog. raz- 
valìt)f -ím; razvaljèn, -êna, 
-o; razváljiati, -am 

razvedriti (pog. razvedrit), 
-ím; razvedrèn, -êna, -o; 
razvedrilo, -a s. 

razveljáviti, -im; razveljáv- 
ljen, -a, -o; razveljávljenje, 
-a s.; razveljávljati, -am 

razveseliti (pog. razveselit in 
razvesêlit), -ím; razvesélil, 
-íla, -o; razveseljèn, -êna, 
-o; razveseljeváti, -1 jujem; 
razveseljiv, -íva, -o 

razviti (pog. razvit), -vijem; 
razvíj, razvijte

razvléči (pog. razvije), -vlé- 
čem; vel. razvléči; razvle- 
ka ž.; razvláčiti, -im 

razvnéti (pog. razvnet), -vná- 
mem; razvnémati, -am; 
razvnétje, -a s. 

razvódje, -a s.; razvóden, 
-dna, -o 

razvòj, razvoja m.; razvó- 
jen, -j na, -o 

razvozláti (pog. razvozlàt) , 
-ám; razvozlán, -a, -o; raz- 
vozlánje, -a s.; razvozljáj, 
-a m.

razvpiti (pog. razvpit), -vpi
jem; razvpit, -a, -o 

razvràt, -áta m.; razvráten, 
-tna, -o 

razvréti (pog. razvrat)
razvŕt, -a, -o, razložen, 
razdeján, razposajèn 

razvrstiti (pog. razvrstit) ,
-ím; razvrščèn, -êna, -o ; 
razvrščati, -am 

razzlogováti, -újem 
razžáliti, -im; razžáljen, -a, 

-o; razžaljênje, -a s.; raz
žalitev, -tve ž.; razžaljìv, 
-íva, -o 

razžariti, -ím; razžarjèn,.
-êna, -o 

ráženj, -žnja m. 
rdèč, -éča, -e; dol. rdéči, -ega; 

rdečebrádec; rdečecvéten; 
rdéčkast, -a, -o; rdečica ž.; 
rdéti, rdim; zardèl, (za- 
rdèu)t -éla, -o 

rdéselj, -slja m.; ajda gre v  
rdéselj =  v cvét 

reagirati, -am, odpor kazatL 
reákcija ž., protidelovanje; 

reakcionár, -ja m., nazad
njak; reakcionáren, -rnar 
-o, nazadnjaški
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reálen regionálen

reálen, -lna, -o, stvaren; rea
lizem, -zma m., nagnjenje, 
ravnati se po stvarnih raz
merah; realist, -a m.; rea
lističen, -čna, -o 

realizirati, -am, udejstviti, 
udejstvovati; uveljaviti, o- 
stvariti

reálka ž., prid. reálčen, -čna, 
-o; reálec, -lca m., učenec 
na realki 

Reaumiur ( réomür) t -ja m. 
réber, -hri ž., breg, obronek; 

nad rébrijo; na strmi rê- 
bri

rêbro s., množ. rébra (1. 4.); 
2. réber; 3. rébrom; 5. ré- 
brih; 6 . z rébri; rêbrce s.; 
rébrn, -a, -o; rebrníca ž. 

rebula ž., trta in vino 
rébus, -usa m. 
rêcelj, -clja m.; rêceljček, 

-eljčka m. 
recénzija ž., ocena, presoja; 

recenzírati, -am, oceniti, 
presoditi; recenzént, -a m., 
ocenjevalec, presojevalec 

recèpt, -cêpta m., zdravniški 
zapis

recipróčen, -čna, -o, medse
bojen, vzajemen; recipróč- 
nost, -i ž. — reciprocitéta, 
medsebojnost, vzajemnost 

recitirati, -am, predavati, pri
povedovati (na pamet); re- 
citácija ž., predavanje, pri
povedovanje 

reči (pog. rèč)f rêčem; vel. 
rêci, redva, recimo; rekóč; 
takó rekóč; rékši; rékel 
(rékəg), rekla, -o; rečèn, 
-êna, -o; rečljìv, -íva, -o; 
rečljivost, -i ž., zgovornost 

rédčiti, -im (se)

rédek, -dka, -o, porédko; po 
rédkem; rédkokdó, rédko- 
kjé, rédkokdàj; prim. red- 
kéjši, -a, -e; pri6 l. prim. 
reakéje; rédkost, -i ž. 

redigírati, urediti, urejevati; 
redákcija ž., uredništvo; 
redaktêr, -ja m., urednik 

rediti (pog. redit), -ím; rejèn, 
-êna, -o; redilen, -lna, -o 
(-díl-); rédili (— vrstili) 
so se znanci 

rêdkev, -kve ž.; rêdkvica ž. 
rédkokdó — malokdo; réd- 

kokàj — malokaj; rédko
kdàj 

rédkokràt
redóvnik, -a m.; redóvniški, 

-a, -o; redóvnica ž. 
reducirati, -am, zmanjšati, 

prevesti (v drugo vrsto); 
redukcija ž., zmanjšanje; 
preved

redúta ž., 1 . utrdba, 2 . zaba
višče

refektórij, -a m., obednica 
referírati, -am, poročati; re- 

ferát, -a m., poročilo; re- 
ferènt, -ênta m., poročeva
lec

refléks, -a m., odsev 
refleksija ž., 1 . odsev, odboj;

2 . premišljanje 
reflektírati, -am, odbijati se, 

odsvitati se; računati na 
kaj

refórma ž., preosnova; rod. 
množ. reform; reformirati, 
-am; reformátor, -ja m. 

refrén, -a m., pripev; ponav
ljanje

regésti m. množ.; posnetki 
iz listin 

regionálen, -lna, -o, pokra
jinski
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register rèp

register, -stra m., seznam, 
vpisnik; registrirati, -am, 
vpisati

reglemá, -ája m., predpisi;
pravilnik 

regljáti (pog. regljat), -ám;
regij án j e, -a s. 

regulirati, -am, ravnati, re- 
gulátor, -ja m., ravnalo; 
reguláren, -rna, -o, pravi
len, reden 

rehabilitirati se, -am se, ugled 
nazaj dobiti; rehabilitáci- 
ja  ž.

reisírati, -am, uspeti, uspe
vati

rekapitulirati, -am, ponoviti, 
povzeti; rekapitulácija ž., 
ponovitev, povzetek 

rekláma ž., naznanjevanje, 
priporočanje; reklámen, 
-mna, -o 

reklamácija ž., pritožba, prid.
reklamacijski, -a, -o 

reklamirati, -am, 1 . pritožiti 
se; ugovarjati; 2 . zahteva
ti, terjati 

rêklo, -a s., rečenica, fraza 
rekognoscirati, -am, pozve- 

deti, razgledovati se 
rekomandírati, -am, priporo

čiti
rekonstruirati, -am, obnoviti;

rekonstrukcija ž., obnova 
rekord, -a m., prvenstvo; naj

več j a hitrost; rekórden, 
-dna, -o 

rekreácija ž., oddih 
rekrut, -a, novinec (vojaški); 

rekrutirati, -am, novačiti, 
nabirati (vojake); r. se, 
dopolnjevati se 

rektificirati, -am, popraviti; 
rektifikácija ž., poprava

rekúrz, -a m., priziv; reku- 
rírati, -am, pritožiti se, 
priziv narediti 

rékviem, -ema m., mrtvaško 
opravilo, črna maša, za- 
dušnica 

rekvirirati, -am, zahtevati;
rekvizícija ž., zahteva 

relé, -éja m., posrednik, das 
Relais; časóvni relé, to
plotni r. 

reliéf, -a m., pridvig; relié- 
fen, -fna, -o, pridvižen 

religija ž., verstvo; religió- 
zen, -zna, -o; religióznost, 
-i ž.

relikvija ž., svetinja; svetni
ški ostanek; nav. v množ., 
relikvije svéte moči; reli- 
kviárij, -a m., posoda za 
relikvije 

rémek délo =  sl. veledelo, 
mojstrovina 

reminiscénca ž., spomin 
remíza ž., kolníca, vozarna 
rendezvous, -a ( randevú, -ja) 

m., zmenek, snidenje, se
stanek; imeti r., sniti se, 
shajati se 

renegát, -a m., odpadnik; 
renegátstvo, -a s., odpad- 
ništvo

renesánsa ž., prerod, prid. 
renesánčen, -čna, -o in re- 
nesánski, -a, -o 

renomé, -éja m., sloves, 
ugled; renomíran, -a, -o, 
sloveč, slaven 

rénta ž., prihodek; rentirati 
se, izplačati se 

rèp in rép; répa in rêpa m.; 
répek in repèk m. (repək, 
-pkà)
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repertoár revidirati

repertoár, -ja m., vzpored 
(spored)

repertôrij, -a m., seznam,
iskalnik 

repetníca ž. — perotníca ž. 
repincelj, -clja m. 
replika ž., protiodgovor, ugo

vor; replicirati, ugovarjati 
reporter, -ja m., poročevalec 

(časnikarski), novičar 
represálije ž. množ., prisilna 

sredstva 
reprezentánt, -a m., zastop

nik; reprezentácija ž., za- 
stop, zastopstvo; reprezen- 
tírati, -am, zastopati, pred
staviti; r. se, (po)kazati 
se; reprezentativen, -vna, -o 

repriza ž., ponovitev (igre) 
reproducirati, -am, zopet pro

izvesti, obnoviti; repro
dukcija ž., obnova 

repúblika ž., republikánec, 
-ncam .; republikánski, -a, -o 

repúlja ž.
reputácija ž., sloves, ime 
rés prisl.; zarés; résda (v 

pomenu: rés), toda: rés da 
ni ( =  res je, da ni) dosti 
vredno, pa vendar se da 
še porabiti 

résa ž.; résica ž., die Franse 
reséda ž.
résen, -sna, -o; resnéjši, -a, 

-e; resnoba ž.; resnôta ž. 
resignácija ž., odpoved, vda

nost; resigníran, -a, -o 
resjè, -à s.
reskript, -a m.; odpis (vla

darjev), ukaz, odlok 
resnicoljuben, -bna, -o; res

nicoljubnost, -i ž.; resni
coljubje, -a s. 

resolucija ž., sklep

resonánca ž., odzvok, odmev;
resonánčen, -čna, -o 

resór, -a m., področje, ob
močje; opravilo, posel, 
urad; resoren, -rna, -o 

respektírati, -am, čislati, spo
štovati; respèkt, -êkta m., 
čislanje, spoštovanje 

restavrácija ž., gostilna; re- 
stavránt, -a m.; restavra- 
têr, -ja m., gostilničar 

restavrirati, -am, obnoviti, 
vzpostaviti 

restringírati, -am, omejiti, 
utesniti; restrikcija ž., ome
jitev, utesnitev 

réšen, -šna, -o in réšnji, -a, 
-e; sv. Réšnje Teló 

rešêtka ž.
reàêto s. množ.: rešéta in

rešêta
reševálec, -lca m. (-gca  in 

-lca) 
rešitelj, -el j a m. 
réšiti (pog. rešit), -im; re

šilen, -lna, -o (-šil-)  
rešljiv, -íva, -o 
rešník, -a m.
rétor, -ja m., govornik; re- 

tórika ž., govorništvo; re- 
tóričen, -čna, -o, govorni
ški

revanšírati (se), maščevati 
se; povrniti; revánša ž., 
maščevanje, povračilo 

réven, -vna, -o; révež, -a m.; 
révček, -čka m.; réva, ré- 
vica ž.; révščiria ž.; revšè, 
-éta s.

revêrz, -a m., pismena obve
za

revidirati, -am, pregledati, 
preskusiti, premeniti; re
vizija ž., pregled, spreme- 
nitev; revizionizem, -zma
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revija riskírati

revija ž., časopis, obzornik 
révkati, -am; révkniti, -nem 

=  révskati, révskam 
révma ž. — revmatizem, 

-zma m., trganje (bolezen); 
revmátičen, -čna, -o 

revolucija ž., vstaja; revolu- 
cionár, -ja m., vstajnik; 
revolucionáren, -rna, -o; 
revolucijski, -a, -o 

revólver, -ja m.; revól verski 
list

rézanci, -ev m. množ. (jed) 
rézati (pog. rezat), režem, 

del. sed. režóč 
rezàv, -áva, -o 
rézek, -zka, -o; rézkost, -i ž.; 

rézkega okúsa; rézko od
govarjati 

rézen, -zna, -o =  rezán, -znà, 
-ó; reznóst, -i ž. 

rezervát, -a m., pridržek;
tajni list 

rezerviran, -a, -o, oprezen, 
nepristopen; ta je zelo re
zerviran v tem vprašanju 

rezervirati, -am, pridržati, 
prihraniti; irezêrva ž., pri
držek, zaloga 

rezervoár, -ja m., zbiralnik, 
hranilnik (ne: vodohram) 

rezgetáti, -ám, -géčem; rez- 
gèt, -éta m. (rəzg-) 

rezidénca ž., prestolnica; re- 
zidírati, -am, stolovati, 
prebivati 

rezimírati, -am, povzeti, po
sneti; rezimé, -éja m., po
vzetek, posnetek 

rezisténca ž., odpor, upiranje 
rezljáti (pog. rezljat),  -ám; 

rezljánje, -a s.; rezljína ž., 
delo rezlj ačevo 

rezolúten, -tna, -o, odločen

rezonírati, -am, 1 . modrova
ti, umovati; 2 . ugovarjati; 
rezonêr, -ja m., modrova- 
lec, ugovarjalec 

rezultánta ž., poslédnica 
rezultát, -a m., izsleditev, iz

sledek, izid; uspeh 
rêželj, -žlja m., die Schnitte

— rêženj, -žnja; rêželj, 
(rêženj) kruha; režljáti (v 
režnje rezati) 

režija ž., uprava, prid. re
žijski, -a, -o 

režim, -a m., vladavina (obli
ka vladanja); režimski, -a, 
-o; režímovec, -vca m. 

režisêr, -rja m., upravnik 
ribez, -a m. — ríbezelj, -zija 

m.; ribezov =  ribezi j e v, 
-a, -o

ríbežen, -žna m. =  sl. strgá- 
ča, strgálo 

Richelieu ( rišljô)  franc, dr
žavnik; Richelieuja (rišljô- 
j a ) ;  Richelieujev (rišljòjev) 

rígeljc, -ljca m. (marjetica) 
rilec, -lca m. ( ríləc, ríuca); 

rilčast, -a, -o; rílček, -čka 
m.; rílčkar, -ja m. (r íu-)  

Rim, -a m.; rimski, -a, -o; 
rimskokatoliški (ne: rimo- 
katoliŠki) 

rima ž., stik; rimati se 
risálo, -a s.; risáini papir; 

risálnik, -a m.; risálnica 
ž. (msál-)  

risati, -šem; del. sed. rišóč 
risba ž.; risbarski, -a, -o 
riskírati, -am, tvegati; v ne

varnost postaviti; riskán- 
ten, -tna, -o, tvegan, neva
ren; ríziko m. 2. -ka, 3.
5. -ku, 4. -ko; 6 . -kom, 
tveganje, nevarnost
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ritem rokávec

ritem, -tma m., umerjenost, 
ubranost; ritmičen, -čna, 
-o m rítemski, -a, -o; rit
mika ž. 

ritensko in ritenski prisl, 
rituál, -a m., obrednik; ritu- 

álen, -lna, -o, obreden; ri- 
tuálnost, -i ž. 

rival, -a m., tekmec 
riviêra ž.
riž, -a m.; rižev, -a, -o; rí- 

žen, -žna, -o; riževa juha; 
rížno polje 

rižóta ž.
rja, rjè  ž.; rjast, -a, -o (rjà

in ərjà ; ərjast)
rjàv, -áva, -o; rjávkast, -a, 

-o; rjavéti (pog. rjavet), 
rjavim; rjavénje, -a s.; rjá- 
vec, -vca m.; rjávček, -čka 
m.; rjavína ž.; rjavíca ž. 

rjúha ž.
rjúti (pog. rjút), rjôvem;

rjútje, -a s. — rjovénje, -a 
rkèlj, -kljà m., hlod 
rmán, -a m.
roajalíst, -a m., kraljevski 

pristaš
rób, -a m.; po róbu se po

staviti; robnik, -a m., vrsta 
opeke; robni hlod; trotoar 

rób, -a m. — suženj; róbski, 
-a, -o; róbstvo, -a s. 

róbkati, -am (turščico, lešni
ke itd.); robkovína ž. 

róbot, -a m.
rócelj, -clja m. — róča ž., ro- 

čáj, -a m. 
ročica ž.
ročnik, -a m. (pri sablji) 
róčnost, -i ž.
ród, -ú in róda m.; v rôdu 
rodbina ž.; rodbinski, -a, -o

roditi (pog. rod it), -ím (se); 
rodil se je — rôjen je bil; 
roditelj, -el j a m.; množ. 
roditelji m starši; roden, 
-dna, -o; rodilnik, -a (-d íl-) 

rododéndron, -a m., pljuvá- 
nec, -nca m., bórja ž. 

rodom prisl. — po rôdu, do
ma, n. pr. po rôdu Čeh; 
domá iz Ribnice 

rogelj, -gl j a m.; vilice s tre
mi roglji; rôgljast, -a, -o; 
rogljàt, -áta, -o 

rogljič, -iča m., das Kipfel 
rogovila ž.; rogovilast, -a, 

-o; rogovílež, -a m.; rogo
vi lec, -lca m. (-lca)  

rogoviliti, -im; rogoviljenje, 
-a s.

rogúlja ž. — rogelj; rogú- 
ljast, -a, -o 

rohnéti (pog. rohnet) ,  -ím;
rohnénje, -a s. 

ròj, rôja m.; rojiti (pog. ro
jit  in rojit), -im 

rojstvo, -a s.; prid. rôjsten, 
-stna, -o; rôjstní list, ro j
stni dan, rojstno mesto 

ròk, róka m.; prid. rokóven, 
-vna, -o; rokóvni račún; 
rokóvni zapisnik 

Rók, -a m.
roka ž.; na róko; z rokó in 

z rôko; množ. roké, rók, 
rokàm, -àh, -ámi in rôke, 
rók, rokam, -ah, -ámi; za 
róko (róke) se voditi (ne: 
arokó v rôki hoditi) ali za 
podpázduho se d ržati; 
manjš. ročica ž. in rôkica 

rokávec, -vca m.; tudi množ. 
rokávci (telovnik)
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rokavica rusáika

rokavica ž., svetlé rokavice 
=  glacé rokavice 

rokodélec, -lca m.; rokodél- 
stvo, -a s.; rokodélski, -a, 
-o (-dél-) 

rokoko, kitni slog, rod. ro- 
kokója; prid. rokokójski, 
-a, -o

rokomávh, -a m. — rokomáv- 
har, -ja m. — rokovnjač 

rok opís, -a m.
rokovét, -i ž.; r. cvetlic; r.

prediva 
rokóvnik, -a m., der Muff 
rokovnjáč, -a m.; rokovnjá- 

ški, -a, -o 
román, -a m.; romanopisec, 

-sca m.
romántika ž. (struja); roman

tik, -a m. (pristaš struje); 
romántičen, -čna, -o 

Romeo (in Julija, drama); 
rod. Romea, z Romeom; 
svoj. prid. Romeov, -a, -o 

Romun, -a m.; Romunija ž.;
Romunsko; romunski, -a ,-o  

róp, ropa m.; rópar, -ja m.;
róparski, -a, -o 

ropotarnica ž., brložnica, die 
Kumpelkammer 

rosa ž.
rosen, rosán in rosèn, rosna 

in rosnà, rosno in ro6 nó, 
rôsni in rosni; dol. rôsni, 
-ega

rositi (pog. rosit), -ím; (po)- 
róšen; rošênje, -a s. 

róstbif, -a m. (jed) 
rótovž, -a m.; rótovški, -a, -o 
Rousseau (rusó); Rousseauja 

( rusója) ; Rousseaujev ( ru- 
sojev)

ròv, rova in róva 
rováča ž., kramp 
rováriti, -im; rovárjenje, -a s. 
rováš, -a m., zareza na pa

lici); imava še nekaj na 
rovášu (na dolgu); gre na 
rováš (na račun) 

róvnica ž. 
rozéta ž.
rozina ž., rozinova potica 
rožljáti (pog. rožljàt), -ám;

rožljánje, -a s. 
róžmarin, -a m. 
róžni venec; rožnovênski, -a, 

-o; rožnovênska nedelja 
ŕt, rta ( ərt. -a) m., konica, 

vrh; prvi, zadnji rt (pri 
ladji); rtič; rtast, -a, -o 

Rt (Rtič) dobre náde 
rubiti, -im; rúbl j en, -a, -o; 

rúbljenje, -a s.; rubež, -a 
m., rubéžen, -žni ž.; prid. 
rúbežen, -žna, -o; rubéžnik, 
-a m. 

rubrika ž., predelek 
rudár, -ja m.; rudáriti, -im; 

rudárjenje, -a s.; rudnik, 
-a m.; rudniški, -a, -o 

rumèn, -êna, -o; dol. rumêni, 
-ega; rumen j ák, -a m. (v 
jajcu); rumeníca ž. (rume
na zemlja); ruménkast, -a, 
-o; rumênordèč; rumêno- 
prógast, -a, -o 

rúnja ž., kosem, kušter (ko
der); rúnjast, -a, -o; množ. 
rún j e (koze, osepnice) 

rus, -a, -o, rdeč 
Rus, -a m.; rúski, -a, -o; Rú- 

sko s. =  Rúsija ž. 
rusálka ž. (-sá l-)
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ruša salón

ruša ž. =  rúšina ž.; rúšine 
rézati

rúšati, -am (ruše rezati), ste- 
chen

rušilec, -lca m. (-šil-) 
rutina ž., spretnost, umetel

nost, navada; rutiniran, -a, 
-o, vajen

s (pred samoglasniki in zve
nečimi soglasniki: z) pred
log; z rod. se veže, kadar 
bi na vprašanje k j e stal 
predlog n a , n. pr. s konja 
pásti (biti na konju); seno 
z voza zmetati (seno je na 
vozu); s Koroškega priti 
(biti na Koroškem); često 
se rabi predlog o d ali 
rod., kjer mora stati s, z, 
ki pomeni sredstvo, n. pr. 
griči, obdani od vode 
(prav: z vodo); ves prostor 
je  bil zastavljen samega 
dijaštva (prav: s samim 
dijaštvom); cerkev je bila 
nabita pobožnega ljudstva 
(prav: z ljudstvom ali:
polna pobožnega ljudstva) 

sáblja ž.; prid. sábeljn, -a, 
-o in sábeljski, -a, -o; sab- 
ljáti (pog. sabljàt) , -ám; 
sabljánje s. 

sabotirati, -am, razbijati, mo
titi (delo) 

sádje in sadjè s.; sádjevec, 
-vca m., sadno vino 

sadonôsen, -sna, -o (ne: sadu- 
nosen); sadoróden, -dna,-o 

sádra ž., mavec; prid. sá- 
drov, -a, -o ali sadrén, -a, 
-o; sádrovec in sadrénecm.

ruváti in rváti (pog. ruvàt in 
rvàt), -rújem; ruváč, -a m.; 
ruvánje, -a in rvánje, -a s.

rzáti (pog. rzàt), rzám, ŕžem; 
konji rzájo

ŕž (ərž), rži ž.; ržén, -a, -o; 
ržéni cvet

sáfian, -a m., vrsta usnja;
safiánast, -a, -o 

safir, -ja m.; safíren, -rna, 
-o; safírast, -a, -o; safírno- 
višnjev, -a, -o in -višnjév 

ságo m.; 2. -ga; 3., 5. -gu;
4. -go; 6 . -gom, moka iz 
palmovega stržena; ságov, 
-a, -o; ságova palma; sá- 
govo drevo 

Sahára ž.; sahárski, -a, -o 
sahníti (pog. sáhnit in sahnìt), 

sáhnem; usáhnjen, -a, -o 
sài ja, doch; saj te ne bo 

konec, če se malo zmočiš; 
saj sem se dosti trudil; 
toda: vsáj wenigstens; vsáj 
to mi poveji, če že drugega 
nečeš

sája ž.; sáje nav. množ.; sá- 
jav léšnik; sájavec, -vca m.; 
sájavka ž.; sajavina ž. 

sáldo m., prebitek, ostanek; 
saldirati,-am sklepati, skle
niti račun; poravnati, pla
čati

sálo s.; sálast, -a, -o; sálo- 
vec, -vca m. das Feder- 
weiß

salón m. vélika, sprejemna 
soba, dvorana; salonják m. 
salonski človèk; salónska 
suknja
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saláma sarkázem

saláma ž.
sálmiak, -a m.; salmiákovec, 

-vca m. 
sám, -a, -ó; sám záse; sám 

s sebój je  govoril (ne: sam 
seboj); to se samó ob sêbi 
(po sêbi) razume 

samó prisl.; ne samó — am
pak tudi; samó da, n. pr. 
pojdemo vsi, samo da ne 
bi šel dež; samó če 

samóča ž. — samota ž. 
samodržec, -žca m.; samo- 

dŕštvo s. 
samogóltec, -tca m.; samo- 

gólten, -tna, -o (-g out-) 
samokólnica ž. (-kó l-)  
samokrés, -a. m. 
samomòr, -ôra m.; samomo

rilec, -lca m.; samomorilka 
ž.; samomorilen, -lna, -o 
(-uca; -uka; -ril )  

samonikel (-kəu), -kla, -o 
samoobsében, -bna, -o; samo- 

obsébnost, -i ž. 
samoobsôdba ž. 
samopriden, -dna, -o; 6 amo- 

prídnost, -i ž. 
samorásel (-səu), -sla, -o; sa- 

rášč, -a, -e 
samosilnik, -a m. (-sil-) 
samostálen, -lna, -o; samo- 

stálnik, -a m.; samostál- 
nost, -i ž. ( -stál-)  

samóstrel (s tr e l) ,  -a m.; sa- 
mostrélec, -lca m. (- lca )  

samosvój, -svôja, -e; samo- 
svój gospód, samosvôja 
hvála

9 amotáriti, -im; samotárjenje 
. s.
8 amótež prisl, 
samotéžen, -žna, -o

samotŕžec, -žca m; samotŕ- 
štvo s.

sàmoupráva ž.; sàmouprá- 
ven, -vna, -o 

samovár, -a m. 
samovólja ž.; samovóljen, 

-ljna, -o 
sàmozavést, -i ž.; sàmozavé- 

sten, -stna, -o 
sandála ž.; nav. množ. san- 

dále, sandál 
sandwich (izg. sendvič), -a 

m.
sangvínik, -a m.; sangvíni- 

čen, -čna, -o 
sani ž. množ.; na sanéh; sa- 

nínec m. — sanénec m. =  
saninek m.; sánke ž. množ.; 
sánkati se 

sanitéta ž., zdravstvo; sani- 
téten, -tna, -o, zdravstven; 
sanitéjec, -téjca m.; sanitá- 
ren, -rna, -o 

sánja ž.; nav. množ. sánje; 
sanjàv, -áva, -o; sanjáč m.; 
sánjati, -am, sánjal, -a, -o 
in sanjálo; sanjáriti, -im; 
sanjárjenje s.; sánjski, -a, -o 

sankcionirati, -am potrditi, 
odobriti; sánkcija z., potr
ditev, odobritev 

sanskH, sanskrta m.; san
skrtski jezik 

sápa ž.; sápica ž.
Sápfo ž., 2 . -pfe, 3. -pfi, 4. 

-pfo; svoj. prid. Sáptin, -a, 
-o; sápfičen, -čna, -o 

Sárajevo s .; sárajevski, -a, -o 
sardéla ž.; sardélji, -a, -e 
Sardou (izg. sardú), Sardouja 

(izg. sardú jev ), Sardou jev 
(izg. sardú jev) 

sarkázem, -zma m., zbadljiv 
zasmeh; sarkástičen, -čna, 
-o, zbadljivo zasmehovalen
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sarkoiág sédemkràt

sarkofág m., kamenita rakev 
sátan, -a m.; sátanski, -a, -o 
satén, -a m., na pol svilena 

tkanina; saténast, -a, -o 
satiričen, -čna, -o, zbadljivo 

zasmehljiv; satirik, -a m. 
sátje in satjè, -à s.; satóvjes. 
scéla in izcéla prisl.; scélo- 

ma prisl, 
scéna ž., prizor; scéničen, u 

-čna, -o 
Scíla ž.; Scíla in Karibda; 

priti med Scílo in Karibdo 
=  sl. priti med krnice in 
pečine 

Scipio, -ona m. 
sčakováti se, -újem se; ljudjé 

se tú sčakújejo 
sčásoma prisl.
sčêniti, sčénem se; pod bre

menom sčeniti (pog. sčé- 
nit) se

sčêsati (pog. sčêsat), sčéšem;
prah z glave sčêsati 

sčlsta in izčista prisl.; sčí- 
stoma prisl, 

sčútiti se =  zavédati se 
se; s povratnim zaimkom s e  

tvorimo srednjik (medij), 
ki navadno nadomešča trp
nik (pasiv) drugih jezikov; 
pravilno ga rabimo tedaj, 
če se dejanje povrača na 
osebek istega stavka, t. j. 
če se samó kaj dela, n. pr. 
povôzil se je ; hiša se po
dira (če se sáma podira); 
noč se dela; po tujih jezi
kih pišemo n. pn primer
no bi bilo, če bi se knjiga 
okrasila s pisateljevo po
dobo. — Povratni glagoli 
nimajo srednjika; napačno 
je n. pr. na take reči se ni 
oziralo (prav: se ljudje ni

so ozirali); lahko bi se 
branilo (prav: bi se bra
nili); kjer se prepira in 
pravda, tam gine ljubezen 
(prav: kjer se prepirajo in 
pravdajo); po italijanskem 
Se n. pr. primerno bi bilo, 
če bi se knjigo okrasilo s 
pisateljevo podobo (sl. 
prav: če bi knjigo okrasili 
ali: če bi se knjiga okrasi
la); treba bi bilo, da se ga 
prestavi drugam (prav: da 
se prestavi, da ga presta
vijo, da bi bil prestavljen).
— Kadar je od povratne
ga glagola odvisen drug 
.povratni glagol, se pri 
drugem s e  izpušča, n. pr.: 
dečku se ni hotelo učiti 
(ne: učiti se); se je drznil 
izraziti (ne: izraziti se) o 
sebi tako 

sebičen, -čna, -o; sebičnost, 
-i ž.

secesija ž.; secesionist, -a 
m.; secesionístičen, -čna,-o 

séč, -í 1 . posekani del 
gozda; košnja; živa meja; 
2 . urin, sèč m. 

seč, -à m. (səč, səČà) — scál- 
nica (-áu-) 

séči (pog. sèč), -žem; vel. sé- 
zi, -íva, -íte 

sedàj (sədàj) in zdàj prisl.; 
sedánji, -a, -e; sedánjost, 
-i ž.; sedánjik, -a m,; zdáj- 
ci =  takoj; sedàjie, zdàjíe 

sédem; sédmi, -a, -o in sêd- 
mi; sédemnajst, 6 édemde- 
set, sédem sto; sedmér, 
-a, -o (gl. četver); sédem- 
desetlétnica ž. 

sédemkràt

219



sedlo sencè

sedlo s.; prid. sedlén, -a, -o 
in sêdeln, -a, -o (-dəln-) ;  
sedlár, -ja m.; sedláti (pog. 
sedlàt), -ám 

segníti (pog. səgnit) , segní- 
jem in zgniti, zgníjem 

sejáti (pog. sejàt), séjem; se- 
jálnica ž. — sejálnik, -a m. 
(-jáu ). priprava za seja
nje; sejálec, -lca m. (-gca) 

sêjem, sêjma m. in 6 emènj, 
semnjà (səm ənj) m.; sej- 
már, -ja m.; sejmárski, -a, 
-o; sejmišče s.; séjmski, -a, 
-o in semánji, -a, -e; sej- 
mováti, -újem; sejmúlja ž. 

sékati, -am; sekálec, -lca m. 
(-nca)

sékcija ž., oddelek; prid. sek
cij ski, -a, -o 

sekira ž.; sekirica ž.; sekíri-
šče s.

sekljáti (pog. sekljàt), -ám; 
sekljáč, -a m.; sekljìv, -íva, 
-o

seiksuálen, -lna, -o, spolen; 
seksuálnost, -i ž., spolnost; 
séksus, -usa m., spòl 

séktor, -ja m., krožni izsek, 
oddelek 

sekuláren, -rna, -o, stoléten 
sekvéster, -stra m. (oblastve

na) zasega; sekvestrírati, 
-am, zaseči 

sèl (səu  in səl), slà m.; brzi 
sel, hitri sel; selstvò (səl- 
stvò), -à s., poslanstvo, po
slanica

Sélca, Sélc (ségca) s. množ.;
sélški, -a, -o (ségski) 

selékcija ž., izbor; selektiven, 
-vna, -o 

selíšče s.

seliti (pog. sêlit), sélim; (na)- 
séljen, -a, -o; seljênje s.; 
selívec, -vca m.; selivka ž., 
ptica selivka; selílen, -lna, 
-o (-lil-) selílni stroški =  
selitveni 

sélnica ž. — sejálnica, sejál
nik (ségnica) 

sêlo s.; množ. séla (in sêla), 
sél, -om, -ih, -i; sélski, -a, 
-o (ségski) ; seljàn, -ána m.; 
selják, -a m.; seljánka ž.; 
seljánstvo s.; krajevna ime
na: Golóbje sêlo; Ráčje sê
lo; množ. Uršna séla, rod. 
Uršnih sél; Séla; Sélnica
— Sévnica; Sélšček (ség- 
ščək), -ščka m. 

sèm prisl.; sèm ter tjà ; sèm 
ter tàm; sèm pa tjà ; do 
sèm, sèmle, sèmkaj (sèm) 

semafór, -a m., optični tele
graf

séme, -ena s.; množ. sémena 
in seména; sémenski, -a, 
-o; seménje s. 

semenišče s.; semeníščnik, -a 
m.; semeníški, -a, -o 

seméster, -stra m.; seméstr- 
ski, -a, -o 

seminár, -ja m.; seminárski, 
-a, -o 

Semíramis, -ide ž. 
sèmkaj — sèm 
sèn (sən), snà m., spanje; 

sanje
sencè, -à s. (səncè) — senèc, 

-ncà m. (sənəc); mnž. 1 .,
4. sencà, 2. senèc (sənəc) 
in sènc (sənc)t 3. sencèm,
5. sencéh in sèncih, 6 . s 
senci; moška sklanja: sen
ci, -cèv, -cèm, -cè, -cìh, -cí

220



sénčnica sevéda

sénčnica ž.; sénčnik, -a m. 
sénior, -ja m., starejši; seni- 

orát, -a m. 
seno, -á s .; prid. senén, -a, 

o ;  senéni vóz, senéne vi
le; sénska košnja; seniák 
=  senik, -a m. (senena ko
pica; shramba za seno); 
senôžet, senožéti ž. 

sentimentálen, -lna, -o, ču
stven, osladen; sentimen- 
tálnost, -i ž., čustvenost, 
osladnost 

senzácija ž., kar zbuja veli
ko pozornost; senzacij ski, 
-a, o  =  senzacionalen, 
-lna, -o

senzál, -a m., posrednik (na 
borzi)

senzitiven, -vna, -o, zelo ob
čutljiv

senzualízem, -zma m., razla
ganje duševnega življenja 
iz občutkov; senzualíst, -a 
m.; senzualístičen, -čna, -o 

september, -bra m.; septêm- 
brski, -a, -o 

sér, -a, -o =  siv; séra gla
va; sérec, -rca m., belec, 
bel konj; sérka ž., sera 
raca; sérost, -i ž.; sér, -a 
m., brkáti sér (jástreb) 

seráil, -a m., sultanova pa
lača

serenáda ž., podoknica 
sêrija ž., vrsta 
sêrum, -uma m. 
serviéta ž. (preprosto: ser- 

vét, -a m.), prtič 
servis, -a m., pribor 
sesáti (pog. sasàŕ), sesám; 

sesávka ž., cev; sesálec, 
-lca m., sesálka ž. ( -uca9
-Uka)

sestáneik, -nka m., snidenje, 
6 hòd

sestáti se (pog. səstàt), -stá- 
nem se =  sl. sníti, snídem 
se; sešel fsəšəuJ, sešlà, -ò 
in -ó; 6 estájati se =  shá- 
jati se

sestáti (pog. səstát) , -stojim; 
človek sestoji iz duše in 
telesa; sestájati, -jam, -jem 
(ne: sestoj ati) 

sestáviti, -im; sestávljen, -a, 
-o; sestávljenec, -nca m.; 
sestávljenka ž.; sestávljati, 
-am; sestávek, -vka m.; se- 
stàv, -áva m.; sestavina ž. 
(  səstav-) 

sésti (pog. sest). sédem; sé- 
del, -dla, -o in sèl (sèu )t 
séla, -o

sêstra ž.; po poli sêstra; 
prid. sêstrin, -a, -o; sê- 
strski, -a, -o; sestrínji, -a, 
-e; manjš. sêstrica in se
strica ž. 

sestrádati, -am (sə-) =  iz- 
strádati, -am 

sestrìč, -íča m., sestrin sin 
sestrična ž.
sesuti, 6 esújem in sespèm 

(sa-J 
sesutína ž. ( sə-) 
sesvedráti, -ám ( sə-) ; sesve- 

drán, -a, -o; sesvedráni 
lasjé

sešiti, sešíjem (s ə -) ; sešit, 
-a, -o

seštévek, -vka m. ( sə-), vsota 
sévec, -vca m.; sévka ž. izr 

sejalec, sejalka 
sevéda
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séver

séver, -a m.; séveren, -rna, 
-o; sévernica ž.; séverno- 
tečájen; se vera j ák =  sé- 
vernik, -a m.; séveroza- 
hòd, séverovzhòd, sévero- 
zahóden; Séverna Amêri- 
ka, 6 évernoamêriški, -a, -o 

séverno od Celóvca (ne: se
verna Celovca) 

sezidati, -am (sə-) 
seznàm, -áma m. (sə-)
9 ezóna ž., leini čas, priličen 

čas; sezónski, -a, -o 
sezuti (pog. səzùt in səzút), 

-zújem; seztìvati =  izúti, 
izújem, izúvati (čevlje) 

séženj, -žnja m.; séženjski, 
-a, -o

sfêra ž., krogla, okrožje; sfê- 
ričen, -čna, -o =  sfêrski, 
-a, -o; sferoíd, -a m. 

sfinga ž., staroegiptovska ka- 
menita podoba, na pol 
človek, na pol lev; zago
netna oseba 

Shakespeare (izg. šékspir) , 
rod. Shakespeara, svoj. 
prid. Shakespearov, -a, -o 

shéma ž., pregled, očrt, vzo
rec; shemátičen, -čna, -o, 
pregleden, v glavnih po
tezah; shematizírati, -am, 
pregledno podati, v glav
nih potezah orisati 

shirati, -am
shízma ž., razkol; shizmá- 

tik, -a m., razkólnik; shi- 
zmátičen, -čna, -o, razkól- 
niški ( -kól-)  

shladiti (pog. shladit) , -ím 
=  izhladiti 

shlapéti, -ím (pog. shlapèt); 
voda je shlapéla

silicij

shoditi (pog. sh ôd it) , shó- 
dim; shójena pót; shôdil 
sem se; otròk je shôdil 

sholástika ž.; sholástik, -a 
m.; sholástičen, -čna, -o 

shólija ž., opomnja 
shrániti, -im; shránjen, -a, 

-o; shrámba ž. 
shudíti se (pog. shudìt in 

shúdit), -ím se; se je shú- 
dil

shujšali, -am; shújšan, -a ,-o ;
shújšan j e s. 

shvátiti =  sl. razuméti, do- 
uméti; shváčati =  uméti, 
umévati, doumévati 

Sibila ž.; sibílski, -a, -o 
sicèr prisl.; sicèršnji, -a, -e;

sicèršnja določila 
Sicilija ž.; sicilski, -a, -o 
sidro, -a s.; prid. sidrn, -a ,-o  
siga ž. (dihanje); siga mu 

v prsih cvili; sígav, -a, -o; 
sígavica ž,; sígavost, -i ž.; 
sígavec, -vca m. 

signál, -a m., znamenje; sig
nalizirati, -am, znamenje 
dati

sijájen, -jna, -o; sijájnost, -i

sikati, -am; síkav, -a, -o; sí- 
kavec, -vca m. 

sila ž.; po sili; v sili; za si
lo; po vsi sili hóče tó imé- 
ti (ne: za vsako ceno); od 
sile bogàt; sila (množica) 
ljudi, tudi: silo ljudi; silo 
vêlik

silák, -a m., silen človek 
silen, -lna, -o ( sílən , silna, 

-o )
silhuéta ž. (senčni) obris;

črtica 
silicij, -a m,
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siliti Skáder

siliti, -im; siljen, -a, -o; si
ljenje s. 

silogizem, -zma m., sklep;
siTogístika ž. 

simbóT, -a m., podoba, zna
menje; simbólen, -lna, -o
— simbóličen, -čna, -o; 
simbólika ž.; simbolizem, 
-zma m. 

simetrija ž., somernost; si- 
métričen, -čna, -o, somé- 
ren, -rna, -o 

simfonija ž., (glasbena) sklad
ba; simfóničen, -čna, -o 

simpatija ž., sočutje, nagnje
nje; simpátičen, -čna, -o, 
prikupi j iv, sočuten; simpa
tizirati, -am, sočutje, nag
njenje imeti 

simptóm, -a m., priznak (bo
lezni); simptomátičen, -čna, 
-o

simultán, -a, -o in simultán- 
ski, -a, -o, istočasen, sku
pen; simultánka ž., skup
na šahovska igra 

sindikát, -a m., zveza posa
meznih strok (trgovcev, 
delavcev itd.) 

sinica ž.; siničji, -a, -e 
sinjéti, -njim, postati sinji;

(po)sinjèl f-èg ), -éla, -o 
sinji, -a, -e, višnjev; sinji 

kámen, -e nebó; sinjina ž.; 
sínjiti se, -im se; sínjost, 
-i ž.; sínjkast, -a, -o 

sinóči prisl.; sinóčnji — snó- 
či, snóčnji 

sinóda ž., cerkveni zbor; si- 
nodálen, -lna, -o =  sinód- 
ski, -a ,-o 

sinonimen, -mna, -o, sozna- 
čen; sinonimíja ž., sinoní- 
mika ž., nauk o soznačnih 
besedah

sintéza ž., sestáva, sestàv; 
sintétičen, -čna, -o, sestá- 
ven, -vna, -o 

sinus, -a m.
sipati, 6 Ípam in sipljem 
sir, sira m.; sitrár, -ja m.; 

sirárstvo s.; siriti, -im; 
(za)sírjen, -a, -o; sirjenje 
s.; sírišče s.; sirotka ž., 
sirna voda 

sirek, -rka m., koruza 
siréna ž., piščal (na ladji, v 

tovarni)
Sirija ž.; Sirec, -rca m.; sir

ski, -a, -o; sirijski, -a, -o 
sírišče s., posušeni telečji 

želodec; siriščnik, -a m.; 
síriščen, -ščna, -o 

siromák, -a m.; siromáški, 
-a, -o; siromáščina ž.; si- 
romáštvo s.; siromášen, 
-šna, -o 

siróta ž.; sirótica ž.; siró- 
ški, -a, -o; siróštvo s. =  
sirotína; sirotínski, -a, -o; 
sirotínstvo s.; sirotíšče s.; 
sirotišnica ž.

Sisek, -ska m.; sísački, -a, -o 
sistém, -a m., sestàv, sostàv; 

sistemátika ž., nauk o se
stavih; sistemátičen, -čna, 
-o, znanstveno urejen 

sitnáriti, -im; sitnárjenje s. 
situácija ž., položaj, stanje, 

razmere; situacijski, -a, -o 
siv, siva, -o in -ó; v sestavi: 

sivomóder, sivozelèn, sivo- 
rjàv

sivec, -vca m. (vol); sivka 
ž. (kráva)

Sizif, -a m.; Sizifovo delo 
sjésta ž., počitek (opoldan

ski)
Skáder, -dra m.; skádrski, 

-a, -o; Skádrsko jezero
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skákati skládati

skákati, -kam, -čem; skaká- 
len, -lna, -o; 6 kakálnica ž. 
(kàl-) ;  skakálec, -lca m. 
(-uca); skakálka ž. (-uka) 

skákljaj, -a m. 
slkakljáti (pog. skakljat), -ám;

skakljánje s. 
skakóma prisl, 
skála ž., lestvica 
skála ž., v skalah; skálicaž.; 

skálen, -lna, -o; skálnat, 
-a, -o ( skál-) 

skaliti (pog. skalit), -ím (vo- 
dó); skaljen, -êna, -o 

Skandinávija ž.; Skandiná- 
vec, -vca m.; skandináv- 
ski, -a, -o 

skandirati, -am, stopice me
riti, zlogovati 

skávt, -a m.; skávtski, -a ,-o ; 
skávtstvo, -a s.; skavtíra- 
ti, -am

skáza ž.; mójster skáza; ska
ziti (pog. skazit), -ím; 
'skažèn, -êna, -o 

skázati, -žem in izkázati, 
-žem; skazováti, -újem in 
izkazováti 

skedenj, -dnjà (skədənj) m.; 
prid. skednjén, -a, -o;
skednjéna vráta 

skelét, -a m., okostnják 
skeléti (pog. skelet in skelét), 

skeleč, -éča, -e 
sképsa ž., dvom; sképtik, -a 

m., dvomljivec; sképtičen, 
-čna, -o, dvomljiv; skepti
cizem, -zma m. 

skesáti se (pog. skəsàt), -ám 
se; skesán, -a, -o 

-ski, -a, -o; priimki na -ski 
se sklanjajo kot pridevni
ki, n. pr.: Koséski, Kosé- 
skega; Dobrovski, -skega;

Dostojévski, -skega (tako 
kakor drugi enakšni pri
imki: Máksim Górki, M. 
Górkega)

-ski, -a; -o; to obrazilo daje 
pridevnikom pomen sploš- 
nosti izvora ali pripadno
sti, medtem ko pomeni -ov, 
-ova, -ovo svojilnost, pri
padnost k posameznim pred
metom; napačno je: ravna
teljska pisarna (prav: rav- 
náteljeva); Hudsonski zaliv 
(prav: Hudsonov; po Hud
sonu, ki ga je 1. 1610. od
kril); premoženjska odda
ja  (prav: oddaja premožê- 
nja) ; bolgarski sosedje 
(prav: sosedje Bolgarov) 

s(kíca ž., začrt (prvi načrt), 
črtica; skicirati, -am, začr
tati, osnovati 

skídati, -am (gnoj); skídati 
se, skídaj se odtód 

skíniti, -nem — sl. snéti (pog.
snèt), snámem 

skióptikon, -a in skióptika 
m.; skióptičen, -čna, -o 

skipéti (pog. skipèt), -ím; 
mléko je skipélo; skipljìv, 
-íva, -o

skisati se, -am se; mléko se 
je skisalo 

skládalnica ž. ( -dag) — sklá- 
dovnica ž. — skládanicaž. 
(drv)

skládati, -am; sklàd, -áda m.; 
skláden, -dna, -o; skladá- 
lec, -lca m. (-lca  in -uca) ;  
skladišče s.; skladiščnik,-a 
m.; skládba ž.; skladátelj, 
-a m.
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sklánjati skrivaj

sklánjati, -am; sklánjanje s.; 
sklánja ž. =  sklanjátev, 
-tve ž.; sklanjálen, -lna, -o 
(-njál-)

skleniti (pog. sklênit), sklé- 
nem; sklénjen, -a, -o 

sklep, -épa ž.
siklícati, skličem; skliceváti, 

-újem (se na kaj) 
skliti, -jem in vzkliti, -jem 
sklizek, -zka, -o opolzel 

( opóuzəg) 
skljúčiti, -im (se); sključeno 

hoditi
skloniti (pog. sklonit), skló- 

nim se; sklónjen, -a, -o; 
sklôni se, -íte se; pokônci 
se sklonite; sklôni v (=z 
sklónjen) hoditi 

sklópnica ž., škatla 
skóbljati, -am, strugati; skó- 

belj, -bija m.; skóbeljnik, 
-a m., stružnica; skóblja ž., 
strugalo; skóbljanec, nav. 
množ. skóbljanci ostrúžki 

skodéla ž.; skodélica ž. 
skódla z., kálanica; s sko

dlami krita stréha; skó- 
dlast, -a, -o 

skolébati, -am
skomina ž.; skominati, -am; 

skomina se mu ali skomi
na mu je 

sko mízgniti, -nem; skomí- 
zgati, -am 

skomljáti (pog. skom ljàt), 
-ám; skomljánje s. 

skončáti (pog. skon čàt), -ám 
skóp, skópa in skôpa, skopó 

in skôpo; množ. skopi in 
skôpi; dol. skópi, -ega 

skôpec, -pca m.

skopiti (pog. skopit in skopit), 
-im in skopim; skópljen, 
-a, -o; skópljenje in skop- 
ljênje s .; skopljênec,-nca 
m.

Skóplje, -a s.; skopljánski, 
-a, -o 

skopóst, -i ž.
skoprnéti (pog. skoprnet),  -ím 

(od žeje) 
skoraj p ris l; skorajšnji, -a, 

-e; skorajda — skoraj 
skóriš, oskóriš, -a m. (drevo) 
skórja ž.; skórjica ž. 
skóz, skózi; skóz in skóz; 

skóz bólj; kot predlog: 
skoz, skòz(i); skoz mésto 
jézditi; skoz tri léta; skó- 
zenj, skóznjo, skóznje (ne: 
skoz-nje) 

skrája =  (s kraja) prisl.;
skrája je še šló 

skrájen, -jna, -o; skrájni čas; 
skrájnost, -i ž.; skrájnik, 
-a m.

skránja ž., brada, čeljust;
nav. množ. skránje 

skrátiti, -im; skráčen, -a, -o;
skrájšati, -am 

skrátka prisl.
skrb, -í ž.; skrbstvo s.; skrb

stven, -a, -o; skrben, skr
bna, -o, -i in skrbnà, -ó, -í 

skrčiti, -im; skrčen, -a, -o;
skrčljìv, -íva, -o 

skrhati, -am
skril ( -ijz in -il)t -li ž. in skri

la, -e ž.; skrílav, -a, -o; 
skrílast, -a, -o; skrilavec, 
-vca m. 

skrinja ž.
skrivàj prisl. =  naskrivàj, 

skrívši, skrivoma; na skriv
nem
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slkriválnica sléherni

skriválnica ž. (-vàu-) ;  skri- 
válnico se igráti 

skriviti (pog. skr iv it), -ím; 
skrivljen, -a, -o; skrívlje- 
nje s.

skrnína ž., trganje po udih, 
udnica; skrnôba ž. 

skromen, -mna, -o; skróm- 
nost, -i ž. 

skrpúcati, -am; skrpucálo s. 
skrún, -a, -o, omadeževán; 

skrúna ž., mádež; skrúniti, 
-im; (o)skrúnjen, -a, -o; 
skrunjenje s.; skrunilec, 
-lca (-lca  in -jica) m. 

skrupulánt, -a m. 
skržàt, -áta m. 
skúbsti (pog. skúbst), -bem; 

skúbel (-bəu) ,  -bla, -o; 
oskúben, -a, -o; skúbenjes. 

skuhati, -am; skuha 3 . 
skùp, skúpaj prisl.; skúpen, 

-pna, -o; skupnost, -i ž.; 
skupščina ž. 

skupina ž.; skupinski, -a, -o 
skupiti, -im; skupil jo je ;  

skupíček, -čka m.; skup- 
ljen, -a, -o; skúpljati, -am; 
skupljeváti, -újem 

skusiti in izkúsiti, -im; skuŠ- 
njáva ž.; skúšnja ž. in iz- 
kúšnja ž.; skúšati, -am in 
izkúšati; skušnjávec, -vca 
m.

skváriti, -im; skvarjen, -a ,-o ;
skvárjenost, -i ž. 

slà, slè ž.
slàb, slába, -o, -i in slabó, 

-í, -é; prim. slabši in sla- 
béjši, -a, -e; prisl. prim. 
slábše in slabéje; na slá- 
bem, slábšem biti; v sesta
vi: slaboglásen, slabovéren, 
slaboviden

slabiti (pog. slabit), -ím 
sláčiti, -im
slád, -ú m., das Malz; ječ-

ménov, ovsén slád 
sládek, -dka, o  in sladák,

sladèk (-d ək ) ,  -dkà, -ó; 
sladkáti (pog. s lad kà t), 
-ám; sladkàv, -áva,-o; slad- 
kávec, -vca m.; sladkór, -ja 
m.; sladkoba ž.; sladko-
snéd, -a, -o; prim. slajši, 
-a, -e; prisl. prim. sláje 

sladoléd, -a m.; sladolédar,
-ja m.

sláp, -a in slapú m.; množ. 
slapovi

slaščica ž.; slaščičar, -ja m.;
slasčičárna ž. 

slátina ž., kisla voda; slátin- 
ski, -a, -o; 6 látinska ste
klenica =  zelénka ž. 

slaviti (pog. slavit), -ím; sláv- 
ljen, -a, -o; slávljenec, -nca 
m.; slávljenje s. 

slávje, -ja s. (ne: slavij e) 
slávnosten, -stna, -o 
sléči (pog. s lèč ). sléčem; slé- 

ci (ne: slečem, ampak sná- 
mem rokavice) 

sléd, -ú m.; brez sledú; sléd, 
-í ž.; sléden, -dna, -o; sléd- 
ni pes; slediti (pog. sled it), 
-ím; sledèč, -éča, -e; sle- 
dênje s. 

slediti (pog. sled it), -ím ko
ga, za kóm (ne: komu); 
dalje sledi (prav: bo sledi
lo, ali pa: dálje prihodnjič) 

slédnji, -a, -e, vsak; posled
nji

slédnjič prisl., slédnjikrat 
sléherni, -a, -o, vsak; sléher- 

nik, -a m.
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slèj__________________________

slèj prisl.; prèj ali slèj; slèj 
ko prèj

sleme, -éna s. (tudi slémena); 
množ. slémena in sleména; 
slémenska blazina 

slép, -a, -o in -ó; na slépo 
kupiti; na pol slép; slépa 
céna; slepáriti, -im; slepar- 
jenje s.; slepiti (pog. sle
pit), -ím; (zajslepljèn, -êna, 
-o; slepljênje s. 

slepič, -iča in slépič, -iča m. 
sléz, -a m., der Eibisch; slé- 

zovo drevo, slézov čáj 
sličen, -čna, -o — podóben, 

-bna, -o 
slikár, -ja m. (in slikar, -ja); 

slikárstvo s.; slikárski, -a, 
-o; slíkarica ž. 

slikóvnica ž.
slina ž.; slinast, -a, -o; sli

nav, -a, -o; slínavec m.; 
slinavka ž.; slínavost, - iž .; 
sliniti, -im, (o)slínjen, -a, 
-o; slinjenje s. 

sliva ž.; slivov, -a, -o; slívo- 
vec m., slivovka ž., slívo- 
vica ž.

sljúda ž.; sljúdovec, -vca m. 
slóg, -a m,
slóga ž.; slóžen, -žna, -o;

slóžnost, -i ž. 
slòj, sloja m.; sloj išče s. 
slók, -a, -o; slókast, -a, -o;

slokáč m., slokáča ž. 
slonéti (pog. slonet in slonet), 

-ím; slonèl (-èg )  in slônel 
(-eg) -éla, -o; slonénje s. 

Slován, -a m.; slovánski, -a, 
-o; slovánstvo 6 .; slován- 
ščina ž.; slovánskost, -i ž. 

Slovénec, -nca m.; Slovénka 
ž.; slovénski, -a, -o; slo- 
vénstvo s.; slovénščina ž.;

____________________ služkinja

slovenizem, -zma m.; slo- 
venizírati, -am 

Slovénj Grádec, rod. Slové- 
njega Grádca, prid. slo
venjegraški, -a, -o 

slovés, -a m.
slovéti (pog. slovet), -ím;

slovèč, -éča, -e; slovénje s. 
slóvstvo, -a s.; slóvstven, -a, 

-o; slóvstvenik, -a m. 
slučáj, -a m., nakljúčje; slu- 

čájno — po nakljúčju 
slučáj m., 1 . primer, n. pr. 

primér kólere, primér ne- 
pokórščine (ne: slučaj ko
lere); 2 . v slučaju: sl. če, 
ob, n. pr. v slučaju dežja 
= s l .  če bo dež, ob dežju; 
v slučaju potrebe =  sl. če 
bo (bi bilo) tréba 

sluga, -a in -e; -u in -i, m.; 
prid. slúgov, -a, -o; slúgi- 
nja ž.

slušálka ž. =  slušálo (slušál- 
ka)

slušátelj, -a m.; slušáteljica 
ž.; slušáteljstvo s. 

sluti, slo vem in slújem 
slutiti (pog. slútit), -im; slú- 

ten, -a, -o; slutênje s. 
sluz, -a m., der Schleim; slú- 

zen, -zna, -o; slúzav, -a, 
-o; slúzavec, -vca m.; slú- 
zec, zca m., der Schleim- 
stoff; slúznica ž. 

slúžba ž.; slúžben ( -ben), -a, 
-o; po slúžbeni póti, po- 
trébi 

služinčád, -i ž. 
služiti (pog. slúžit), -im; slú- 

žil, -íla, -o, -i 
služkinja ž. =  dékla
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smátrati snováti

smátrati koga za (kot), n. 
pr.: škodljivca =  imeti 
(štéti) za Škodljivca; sma
trati, d a . . .  =  meniti, mi
sliti

smehljáti (pog. smehljàt), -ám 
se; smehljáj, -a m. 

smejáti (pog. smejàt in smê- 
jat), sméjem, sméjam se; 
smejé

smél (smél), -a, -o; prim. 
smeléjši, prisl, sm eléje; 
smélec, -lca m. (-lca) ;  smé- 
lost, -i ž. 

smér, -í ž.
smétana ž.; smétanast, -a ,-o ;

smétanasta omáka, káva 
smiliti se, -im se; da se Bogú 

smili!
smisel ( smísəu), -sla m.; v 

smislu =  po, n. pr. v smi
slu predpisov — sl. po 
predpisih; med oménjeni- 
mi držávami je sklénjen 
sporazum, v smislu katere
ga (— sl. po katerem) bi 
letálstvo ten držáv prišló 
na pomóč 

smiseln, -a, -o; nesmiseln, -a, 
-o; smiselnost, -i ž. ( -səln-)  

smodníšnica ž. 
smokva, -e ž.; prid. 6 mókvin, 

-a, -o; smokóven, -vna, -o; 
manjš. smókvica L  

smola, -e ž.; smôlen, -lna, -o;
smolnat, -a, -o (smol-) 

smólnik, -a m. (smól-) 
smoter, -tra m.; smótrn, -a, 

-o; smotrnost, -i ž. 
smótka, -e ž.
smrád, -ú m.; smráditi, -im; 

(o)smrajèn, -êna, -o

smrčáti (pog. smrčat) , -ím 
smrdéti (pog. smrdet), -ím; 

smrdèč, -éča, -e; smrdljiv, 
-íva, -o (ne: smradliìv); 
smrdljivec m., smrdljivka ž. 

smréka, -e ž.; smrékov, -a, 
-o; smrékovina ž.; smréčje 
s.

smrkav, -a, -o; smrka veg, 
-vca m.; smŕkavka ž. . =  
smrklja ž.; smrkavost, -iž . 

snìŕkelj, -klja m. 
smrtonosen, -sna, -o =  smr

ten, -tna, -o 
smuč, -í ž.; nav. množ. smu

či, rod. -í, daj. -ém, mest. 
-éh, druž. -mi; smúčke ž. 
množ.; smúčkati se, -am 
se; smúčar m., smučarka 
ž.; smúčkati se; smúka, -e 
ž.

snáha, -e ž. (ne: 6 inaha);
prid. snáhin, -a, -o 

snažilka ž. (-žil-) 
snédati, -am; snédav, -a, -o;

snédavec, -vca m.
Snegúlja ž.; Snegúljčica ž. 
snét, -i ž.; snetjàv, -áva, -o; 

snetjávost, -i ž.; snetìv, 
-íva, -o in snetljiv; sneti j í- 
vec, -vca m.; snetljívost, 
-i ž.; snetjè, -à s. 

snéžke, snéžk ž. množ. 
snidenje s. — sestanek 
snímek, -mka m., faksimile 
sníti se, snídem se (pog. snít 

se); del. pret. sešel (səšəg), 
sešlà, -ò in -ó; sešlì smo 
se; trajno: shájati se 

snóči =  sinoči; snóčnjá,-a,-e 
snòp, snopa m.; snopič, -a 

m.; snopjè in snôpje, -a s. 
snováti, snújem; s no vál, -a, 

-o; snovánje s.
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snubiti sólza

snubiti, -im; snubljen, -a, -o; 
snúbljenje s.; snubitev, -tve 
ž.

so- (predpona) se uporablja 
večkrat po tujih zgledih: 
sóvrstník, sóroják, sóbrat, 
skupnost pa je že z osnov
no besedo izražena: vrst
nik, roják, bràt 

soaréja ž., večerna zabáva 
soba ž.; soben, -bna, -o; sob

na vráta 
sobar, -ja m.; sobarica ž. 
sóbolj, -a m.; sibirski sóbolj;

sóbolji, -a, -e; sobolj ina z. 
sobóta ž.; vélika sobóta 
sociálen, -lna, -o, družáben; 

sociálnost, -i ž.; socializá- 
cija ž.; socializem, -zma 
m.; sociálni demokrat, so- 
ciálnodemokrátičen; socio- 
lóg, -a m.; sociologija ž. 

sočústvo, -a s. m sočútje s.; 
sočústven, -a, -o =  soču
ten, -tna, -o; sočustvováti, 
-újem

sód, -a m.; sódstvo s.; nágli 
sód, náglo sódstvo 

sód, -a in -ú m.; sódar, -ja 
m.; sódarski, -a, -o; só- 
darstvo s.; sódast, -a, -o 

sóda ž.; sódav, -a, -o; sóda- 
vica ž., sódava vôda 

sôdba ž.; prid. sôdben, -a,-o 
sóden, -dna, -o; sódni dvòr, 

stòl (stò l), dán; sódna 
oblást; sodnik m.; sodnija 
ž.

sóditi, -im (pog. sodit); so
dil, -íla, -o, -i 

sodoben, -bna, -o; sodobnost, 
-i ž.; sodobnik, -a m. 

Sódražica ž.; sódraški, -a, -o 
sodrga ž., drhál

sofist, -a m., lažimodriján; 
sofístika ž.; sofizem, -zma 
m.

Sófoklej, -a m. 
soglásje, -a s.
soha ž.; sôhica ž.; sôhin, 

-a, -o
sôkol (sôkol), -ôla m.; prid. 

sokolji, -a, -e; sokólje okó; 
Sôkol, -ôla; sokolski, -a, 
-o; sokolstvo s. (-kôl-) 

Sókrat, -a m.; sokrátičen, 
-čna, -o 

sókrvica ž.; sókrvičen, -čna, 
-o

sól (sóg), soli ž.; v soli, s 
soljó; šolnina ž., solnica 
ž. ( sou- ) ; sólen, sólna, -o; 
sólnat, -a, -o (sol-) 

soláta ž.
soldát (sogdát), -a m., vojak; 

soldáški, -a, -o, vojaški; 
soldáščina ž., vojaščina 
( sotid-)

solicitátor, -ja m., odvetniški 
uradnik 

solidáren, -rna, -o, skupen, 
vzajemen; solidarnost, -i 
ž., vzajémnost 

soliden, -dna, -o, trden, tr
pežen, reden; solidnost, -i 
ž.

soliter, -tra m.; solitra, -a, 
-o =  solítrov, -a, -o; soli- 
trovka ž. 

soljênec, -nca m., das Salz- 
stangl

sólopétje s.; sólopévec, sólo- 
pevka; sóloigrálec m. 

sólza, -e ( sóuza), tudi s po
udarkom na končnici: sol- 
zé; 4. 6 . solzó; množ. 1.
4. solzé, 2. solzá (poleg 
sólz), 3. solzàm, 5. solzàh,
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sómrak spéktrum

6 . solzámi; prid. solzán, 
-znà, -ó in sólzen, -zna, -o; 
solzav, -áva, -o; solzéti 
(pog. solzit), -ím; solzé- 
nje s.

sómrak, -a m.; sómračen, 
-čna, -o 

sónce, -a s.; množ. sónca, 
sónc, sóncem, sóncih, són- 
ci; manjš. sónčece s. (-čə- 
ce)i sónčen, -čna, -o; són- 
čiti se, -im se; sónčen je s. 

sónda, -e ž.; sondirati, -am 
sonét, -a m.; sonéten, -tna, -o 
sonóren, -rna, -o, zveneč; 

sonórnik, -a m., zvočen 
glas; sanórnost, -i ž., zvoč
nost

sóprazHik, -a m.
6opròg, -óga m.; sopróga ž. 
sopsti (pog. sòpst), sôpem;

je  sópel, sopla, -o 
soródstvo, -a 6 . 
sortirati, -am, izbrati 
sóržica ž.; sóržičen, -čna, -o, 

sóržičen krùh 
sósed, -éda m.; soséden, -dna, 

-o in sosédnji, -a, -e; so- 
6 éska ž.; soséščina ž.; so- 
sédstvo s. 

soséska ž.; soséskin, -a, -o 
sostàv, -áva m., sestàv, si- 

stém 
sotéska ž.
sóučênec, -nca m.; sóučên- 

ka ž.
sóúd, ia m.; sóúdstvo s. 
sôva, -e ž.; prid. sóvji, -a, -e 
sovpásti (pog. sovpast), -pá- 

dem, -padati, ujemati se, 
strniti se 

sovrág, -a m.; sovrážnik, -a 
m.; sovráštvo s.

sožálje, -a s.; sožálen, -lna, 
-o; sožálnica ž. ( -žál-) 

spáka ž.; spakováti (pog. 
spakovàt) se, spačiti se; 
spáčen, -a, -o 

spakedráti (pog. spakedràt), 
-am; ôpakedrán, -a, -o 

spámetovati, -ujem (se) 
spáren, -rna, -o =  sopáren, 

-rna, -o; sopáričen, -čna,-o 
spáriti, -im; spárjen, -a, -o 
spároma prisl, 
spasítelj, -a m. 
spášnik, -a m., skupni trav

nik
spáti (pog. spàt), spim; spá- 

len, -lna, -o; spálnica ž. =  
spalna ôôba; spálnik, -a =  
spalni voz, der Schlafwa- 
gen; spálka ž., uspavalno 
sredstvo (-spál-J; spávec m., 
spávka ž. 

speciálen, -alna, -o, poseben, 
izjemen; speciálnost, -i ž., 
posebnost, stroka; speciali
zirati, -am, na dróbno do
ločiti; specialist, -a m., iz
vedenec; strokovnjak 

specifičen, -čna, -o, vrsten, 
svójski, lasten; specificira
ti, -am, nadróbno opisati 

spečáti (pog. spečàt) se, -ám 
se

spêči (pog. spèč), spečem; 
vel-spêci, -íte; spékel (-kəu)  
spekla, -o 

speditêr, -ja m., prevóznik, 
odprávnik 

spéhati =  upéhati (n. pr. kô- 
nja)

speháti (pog. spəhàt), -ám;
spahníti, spáhnem 

spéktrum, rod. -tra m., šár; 
spektrálen, -lna, -o

230



spekulácija ž., razmišljanje; 
spekulativen, -vna, -o, raz- 
mišljevalen; špekulácija ž., 
preudarno, načrtno trgova
nje; špekulirati, -am; špe- 
kulánt, -a m. 

speljáti (pog. spêljat), spé- 
ljem; spêlji, -íte; spêljal, 
-ála, -o

spenjati se, -am se; spéti 
(spèt) in vzpénjati, vzpéti 
se

spésniti, -im; spésnjen, -a, 
-o (pesem zložiti) 

spéšiti, -im; pót spéšiti; 6 pé- 
šen, -šna, -o; spéšnost, -i ž. 

spét — zópet
spéti (pog. spét in spèt), 

spèm in spéjem 
spirála ž., viba, kotánec;

spirálen, -lna, -o, vibast 
spirituál, -a m.; spirituálen, 

-lna, -o, duhóven, -vna, -o 
spláhniti, -nem; spláhnjen, 

-a, -o
splákniti, -nem; spláknjen, 

-a, -o
splášiti, -im; konj se je splá- 

šil
splávar, -ja m.; splávarski, 

-a, -o 
spláziti se, -im se 
splésniti, -nim; kruh je  splés- 

nil
splêsti (pog. solèst), splê- 

tem, splétati; splétel (-təu), 
splêtla, -o in splèl, (splèg), 
6 plêla, -o 

splétka ž.; spletkáriti, -im;
spletkárjenje s.

6 plézati, -am
Split, -a m.; splitski, -a, -o 
splòh prisl.; na splòh

spekulácija___________________

splošen, -šna, -o; splôšno ve- 
ljáven, splôšno Človéški; 
posplôšen, -a, -o 

spočéti (pog. spočet), spoč- 
nèm; spočétje, -a s. 

spočiti (pog. spočit), spoči
jem si in se 

spòd =  izpod predi, z rod. 
spôdaj prisl.; od spôdaj; 

spôanji, -a, -e; spódnjica 
ž., spódnja obléka 

spodbuditi =  izpodbudíti 
spoditi (pog. spodit), -im; je 

spódil, -íla, -o in spôdilo 
spodletéti in izpodletéti 
spodnêsti in izpodnêsti 
spodréc, -a m.; spodrécati, 

-am; spodrécan, -a, -o 
spodrivati in izpodrivati 
spodrsniti in izpodŕsniti 
spoglédati se, -am se; spo- 

gledováti se; spogledljiv, 
-íva, -o; spogledljivka ž. 

spokóren, -rna, -o; spokori
ti se (pog. spokorit in spo
korit) ; spokórnik, -a m. 

spòl (spol), spôla m.; spo
len, -lna, -o; spôlnik, -a m. 
(spol-)

spòl ( spol in spóg)  — spó- 
li; na spól(iì kaj imeti; na 
spól oráti (eden dá zrnje, 
drugi njivo) 

spólniti, -im (spogn-); spól- 
njen, -a, -o; spólnjenje 6 .; 
spolnjeváti, -njújem in iz
polniti

spólzek, -zka, -o (-pogz-) 
spominek, -nka m. =  spome

nik, -a m. 
spomlád, -i =  pomlád ž.; 

spomladánji, -a, -e; spo- 
mladánski, -a, -o

_____________________spomlád
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spómniti

spomniti, -nim (se); spomi
njati se koga, česa, na ko
ga, na kaj 

spóna ž. 
sponka ž.
spontán, -a, -o, samohôten, 

iz lastnega nagiba, sam od 
sebe; spontánost, -i ž. 

spopólniti, -nim; spopólnjen, 
-a, -o; spopolnjeváti, -njli
jem in izpopóiniti (-poun-) 

sporadičen, -čna, -o, raztré- 
sen, redek 

sporazuméti se, -úmem se 
spored, -éda m., vzporèd 
sporočiti, -ím; sporočilo s. 
spotakniti (pog. spotaknit in 

spotáknit), -táknem se; spo
tikati se; spotakljiv, -íva, 
-o; spotikljìv, -íva, -o; spo
tika ž. 

spótoma prisl.
spóved, -i ž. (v cerkvi); spo

vednik, -a m.; spovednica 
ž.; izpóved, -i ž., izjava; 
izpovédati kaj 

spuhtéti (pog. spuhtèt), -ím 
in izpuhtéti 

spustiti (pog. spustit), -ím; 
spuščèn, -êna, -o; spuščati; 
spustiti =  izpustiti koga 
iz ječe; toda: spustiti se na 
tlà, v ték; spustiti puščico 

spozábiti se
spoznáti (pog. spoznat),-znám; 

spoznánjie s.; spoznaválec, 
-lca m., spoznaválka ž. 
(-vá l-)

sprášati in izprašati, -am; 
spraševánje m izpraševá- 
nje s.
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spraviti, -im; spravljen, -a, 
-o; spravljati, -am; sprav
ljiv, -íva, -o; spravljivost, 
-i ž.

spre- =  izpre-, predpona 
spréd, sprédaj prisl.; od 

sprédaj, od spréd; spréd- 
nji, -a, -e 

spreglèd, -éda m. in izpre- 
glèd; spreglédati in izpre- 
glédati

spregovoriti in izpregovoríti 
sprehòd, -hóda m.; sprehá- 

jati se
sprejéti (pog. sprejet), spréj- 

m em ; 6 prejémati, -am ; 
sprejèm, -jéma m. 

spremeniti in izpremeníti 
(pog. spremenit), -ím; spre
menljiv, -íva, -o; spremém- 
ba in izpremémba; spre
minjati in izpremínjati 

sprémiti,-im; sprémljati,-am; 
sprémstvo s.; spremljevá- 
lec, -lca ( -uca) m.; sprem- 
ljeválka ž. (-váu-) 

spreobrniti in izpreobrníti 
(pog. spreobrnit), -obrnem; 
spreobrnjen, -a, -o; spre- 
obrnjênje s. 

sprevòd, -óda m. 
sprevódnik, -a m. 
spričeváti in izpričeváti, 

-újem; spričeválo in izpri- 
čeválo s. 

spričo predi, z rod.; spričo 
grdega vreména 

spriditi, -im; sprijen, -a, -o ;
sprijenost, -i ž. 

sprídoma prisl, 
sprijázmti, -im (se) 
sprijéti (pog. sprijet), opri

mem; Bóg te sprími



sprostiti (pog. sprostit), -ím 
(se); sproščèn, -êna, -o; 
sproščênje s. 

sprostréti in razprostréti, 
-strèm 

sproti prisl, 
spróžiti, -im 
sprva in izpŕva prisl, 
sráb, -a m.; srabljìv, -íva, -o; 

srabljívec, -vca m.; srab- 
ljívka ž. 

sráka ž.; sráčji, -a, -e 
srakopèr, -éra m. 
sramežljiv, -íva, -o; sramež

ljivec, -vca m. 
sramotiti (pog. sramotit) v 

-ím; (o)sramočèn, -êna, -o; 
sramočênje in sramotênje 
s .; sramotilen, -lna, -o 
(-til-); sramotílec, -lca m. 
(-Vca)

Srb, -a m.; Srbkinja ž.; srb- 
ski, -a, -o; srbstvo, -a s. 

srcé, -á s.; manjš. srčece 
(-čəce) ; srcé, -éta 6 ., iz 
strdi pečêno srce; srčen, 
-čna, -o; srčnost, -i ž. 

srébati, -am in srébljem; sre- 
bálen, -lna,’ -o; srebálec, 
-lca (-lca in -gca) m. 

srebrn, -a, -o; srebrnik, -a 
m.; srebrnina ž.; srebŕn- 
kast, -a, -o; srebrolàs,
-ása, -o; srebronôsen; sre- 
bŕnosvetèl ( -təg) ;  srebriti 
(pog. srebrit), -ím; posre
bren, -êna, -o ; srebrênje, 
-a s. 

srečolòv, -óva m. 
sréda ž.; v sredi stati; v sre

do stopiti; čez sredo pre
lomiti; sréda (dan v te
dnu); prid. sréden, -dna, -o

sprostiti 6ršèn

(kar zadeva sredo); sredi- 
ca, sredina, središče; sre
diščen, -ščna, -o; središč- 
nica ž.; v sestavi: sredo- 
téžen, sredobéžen, sredo- 
tóčje, sredozímci itd. 

srédi predi, z rod. 
srédnik, -a m., posrédnik, po- 

sredoválec 
srédnji, -a, -e (kar je v sre

di); srédnji vék, srednje
veški, -a, -o; srédnje vêlik; 
srédnje dóber; srédnjicaž.; 
srédnjik, -a m. (kdor je v 
sredi); srédnjost, -i ž. 

Sredozémsko mórje 
srédstvo, -a s.; srédstven, -a,

-O (-stvən, -a, -o)
srén, -a m.; srénec, -nca m.;

srénast, -a, -o 
srénja ž., občina; srénjski, 

-a, -o
srép, -a, -o  in -ó; srepost, 

-i ž.; srepôta ž. 
srepéti (pog. srepet) ,  -ím;

je srepèl (-èg), -éla, -o 
sréz, -a m., okraj; sréski, -a, 

-o, okrajen 
sréž, -a m., ivje, sren; sréž- 

nica ž.; sréznat, -a, -o 
srna ž.; prid. srnji, -a, -e; 

srnje mesó, srnja kóža; 
srnina ž.; srnják, -a m.; 
srnjád, -i ž. (skupno ime) 

srobót, -a m.; srobotína ž.;
srobótje s. 

srp, -a, -o =  srép; sŕpež, 
-a m.; srpèč pánj (če so 
čebele nemirne, jezne) 

srpàn, -ána m., mali (julij), 
véliki (avgust) 

sršèn, -éna m.; prid. sršénji, 
-a, -e, sršénje gnezdo (tudi: 
sršénov, -a, -o)

233



sršéti státua

sršéti (pog. sršèt) , -ím =  
sršáti (pog. sršàt in sŕsat), 
-ím; lasjé mu sršé; sŕšiti 
se, -im se; sŕšast, -a, -o
— sršàv, -áva, -o 

stabilen, -lna, -o, stalen, tr
den; stabilnost, -i ž., stál- 
nost, trdnost; stabilizácija 
ž., ustalitev, utrditev 

stacionáren, -rna, -o, stalen, 
mirno stoječ 

stádij, -a m., stopnja (razvo
ja), stanje 

stádion, -a m., prostor za 
tekme, igrišče 

stakniti, stáknem (pog. stak
nit in stáknit), stakni, -íte; 
staknil, -íla, -o 

stálež, -a m., osebni stálež, 
státus

stálo, -a s.; stálen, -lna, -o 
(-Lna, -o); stališče s.; stá- 
liš, -a m. 

slán, -ú in stána m.; v stánu 
bili =  zmožen biti, môči, 
utegniti, utrpeti; dai mi, 
kolikor utrpiš (móreš); ne 
utégnem plačáti dolgá (ne 
mórem) 

stánica ž., célica 
slaniól, -a m.
stánje s.; želéznica je v dô- 

brem stánju 
stánjšati, -am
stanováti (pog. stanovàt),

-újem; stanovánje s.; sta- 
noválec, -lca (-lca in -uca) 
m.; stanovánjski, -a, -o; 
stanovína ž. — stanarina ž. 

stanóvnilk, -a tn., prebivalec;
stanóvništvo, -a s. 

stàr, stára, -o; prim. staréjši, 
-a, -e; stári zákon (sv. 
pisma), starozakónski

starešina, -e m.; starešínka 
ž. (žena starešine); stare
šinstvo s.; starešinski, -a, 
-o; starešíniti, -im, biti za 
starešino na svatbi 

starikav, -a, -o 
starina ž.; dèd starina; množ. 

starine =  starožítnosti; 
starinar, -ja m., trgovec s 
starino; staritioslóvec, -vca 
m. — starinoznánec, -nca 

stárka, -e ž.; prid. stárkin, 
-a, -o; stárklja ž. (pri pti
čih)

Staroslovénci ( =  Bleiwei- 
sovci); staroslovénska po
litična struja 

staroslovénščina ž. — stara 
cerkvena slovanščina (je
zik sv. bratov Cirila in Me
toda); staroslovénski iêzik 
=z stárocerkvénoslovánski 
jêzik

stárost in staróst, -i ž.; stá- 
rosta, -e m.; starósten, 
-stna. -o 

starovérec, -rca m.; starovér- 
ski, -a, -o 

stárši, -ev m. množ. 
stárt, -a m.; stártati, -am 

(zlèt, zalèt; zletéti, zale- 
téti se)

sláti (pog. stát) za koga (kaj) 
zn sl. pôrok bili, jámčiti; 
státi na razpolago =z bili 
na razpolago, pripravljen 

státika ž., nauk o ravnotéžju; 
státičen, -čna, -o, k statiki 
spadajoč 

statist, -a m., ne govoreča 
oseba na odru 

statistika ž., (uradno) štetje; 
popis; statističen, -čna, -o, 
ìc statistiki spadajoč 

státua, -e ž.
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státus stóik

státus, -usa m., stalež; sta
nje; státus quó, obstoječe 
stanje; rod. státusa quó 

statut, -a m., zakon, pravilo 
státva, -e ž.; nav. množ. stá- 

tve, -tev (za tkanje) 
stávba ž.; stávben, -a, -o;

stávbenik, -a m. (-bən-) 
stáviti, -im; stávljen, -a, -o;

stávljenje s. 
stebèr, -brà ( stobər) m.; prid. 

stebŕn, stebŕna, -o; stebró- 
ven, -vna, -o; stebŕski, -a, 
-o; manjš. stebrič, -iča m.; 
stebre, -brcà m.; stebre- 
ník, -a m. (kolonádaj) =  
stebrišče s., stebróvje s. 
(stəb-)

stêblo, -a s.; stêbelce f-bəl-), 
-a s.; stêbeln, -a, -o; stê- 
belnat, -a, -o ( -bəl-) ;  ste- 
blíkovina ž. 

stêči (pog. steč), stêčem; vel. 
stêci, -íte; stékel (-kəg), 
stêkla, -o 

stéčina ž., zbirališče sodrge 
stégniti, stégnem in iztégniti;

stégnjen, -a, -o 
stêgno, -a s.; prid. stêgenski, 

-a, -o; manjš. stêgence -a 
s. (-gən-) 

stéhtati, -am
stêklo, -a s.; steklén, -a, -o; 

steklénka ž.; steklenica ž.; 
steklenina ž.; eteklíti (pog. 
steklìt), -ím, glazirati; stek- 
ljênje s. 

steláža, -e ž., polica, stojálo 
stélja, -e ž.; stéljen, ljna, -o;

stéljnik, -a m. 
stemniti (pog. stəmnìt), -ím 

se

sténj, -a m., tléči sténj 
stenográf, -a m.; stenografi

ja  ž.; stenografírati, -am; 
stenográm, -a m. 

siêpsti, stêpem; stépel ( -pəg), 
stêpla, -o; stépati, -am in 
stépljem; stépki, -ov m. 
množ. sirotka 

stereotip, -a m., plošča za 
celotisk; stereotipírati, -am; 
stereotipen, -pna, -o, usta
ljen, nespremenljiv, do
gnan, premlét 

stezà, -é in -è, -ì, -ó in -ò; 
množ. stezé, stezá in stèz 
( btàz), stezàm, -àh, -ámi; 
stezica ž.; stezína ž. (atəz-J 

stežáj, -a m.; vráta na stežáj 
odpréti 

stéžka in iztéžka prisl, 
stisk, -a m., kompresija 
stiskati, -am; stiskálen, -lna, 

-o; stiskálnica ž.(-ál-); sti- 
skálec, -lca (-lca in -gca) 
m.; stisniti, -nem; stisnjen, 
-a, -o; stísnjenje s. 

stláti (pog. stlàt), stéljem;
(na)stlàl ( -àu) ,  -ála, -o 

stó; dvé 6 to, pét sto; stó ti
soč; stókrat; dvéstokrat, 
tristokrat, stóinstókrat; sto- 
léten, -tna, -o; stolétnica 
ž.; stotina ž.; stotíca ž. 

stóg, -a m.
stógla, -e ž., jêrmen pri čév- 

ljih; stógljaj, -a m. 
stóik, -a m., pristaš grškega 

filozofa Zenóna; neustra
šen, neupogljiv, ravnodu
šen človek; stoicízem, -zma 
m.; stóičen, -čna, -o
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stòl

stòl (stpti), stola m.; na stó- 
lu; množ. stoli, -óv; stòl 
gugálnik (-g áu- ) ;  stólček 
( stóučək) ,  -čka m.; stolen, 
-lna, -o; stólnica ž.; stól- 
nik, -a m. (stóln-) 

stólba, -e ž. ( stólba), stopni
ca; množ. stólbe, stopnice, 
lestva

stôlec, stólca m. (stóuca) 
stòlp, stolpa m.; stolpec, -pca 

m.; stolpen, -pna, -o; stôl- 
past, -a, -o (stolp-) 

stopálnik, -a m. (-páu-) 
stopinja, -e ž., človeške sto

pinje ; štirinajst stopinj 
mráza

stopiti (pog. stopit), stópim;
stópil (-ìu), -íla, -o 

stopiti (pog. stopit in stopit), 
stopim; stópil ( -iu), -íla, 
-o in stópilo; stoplièn, 
-êna, -o; stopijênje s,; sfáp- 
ljati, -am 

stopnica ž.; množ. stopnice 
(pólžaste, zavite); stopni
šče s. 

stopnja ž.
stôpnjema prisl, (po stôp- 

n j ah)
stopnjeváti (pog. stopnjevàt), 

-njujem; stopnjevit, -a, -o; 
stopnjevína ž. 

stópoina prisl, korakoma 
stopràv prisl, šelè 
storiti (pog. storit in stôrit), 

storim; on je  stóril ( -iu), 
ona storila, ono storilo in 
stórilo, storili in stórili; 
storjèn, -êna, -o; storjêna 
obléka; storilec, -lca m. 
(-lca  in -uca)  

stòrž, stôrža m.; stôržek, 
-žka m.; stôržast, -a, -o

stotéro gl. četvéro 
stótnik, -a m.; stotnija ž.;

stotnij ski, -a, -o 
stôžec, -žca m.; stôžast, -a, 

-o; stožčast, -a, -o; stôž- 
kast, -a, -o 

stožér, -a m.
strádati, -am; stradanje s. 
strahóma prisl. =  s strahom 
strán, -í ž., na strán stopiti; 

vstrán =  v strán, strán; 
koga po stráni glédati; t  
êne strani, z drúge strani; 
stranica ž.; stranišče s. 

stran; od strani koga ali če
sa =z sl. od koga, česa ali 
samo rod., n. pr. ni se 
imel ničesar bati od 6 trani 
gledalcev od gledalcev; 
táko postópanje od strani 
Madžarske =  táko ravná- 
nje Madžárske; od strani 
delavstva se ta namera 
toplo pozdravlja =  delav
ci to namero toplo po
zdravljajo 

stráni, strán prisl.; Turki 
prazni strán gredo 

stránka ž.; prid. 6 tránkin, -a, 
-o; stránkina pravila 

strásten, -stna, -o; strástnost, 
-i ž.

strášen, -šna, -o in strašán, 
strašèn (-šən), -šnà, -ó, -i ; 
prisl, strašnó 

strášiti (pog. strášit) , -im; 
strašil (- iu) f -íla, -o in strá- 
šilo; v gradu stráši; kaj 
me strášiš in strašiš 

strašljiv, -íva, -o; strašljívec, 
-vca m.; strašljívka ž .; 
strašljivost, -i ž. 

stratég, -a m., vojskovódja; 
strategija ž., vojskovód- 
stvo; stratégičen, -čna, -o

______________________ stratég
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stráža stróka

stráža, -e ž.; strážnik, -a m.; 
strážen, -žna, -o; strážni 
narédnik; strážnica ž. 

strd, -í ž.; prid. strdén, -a, -o; 
strdeníca ž., koláč, peče
nje iz medu; strdénje s.; 
strdíca ž. — medica 

strditi, -im; strjen, -a, -o;
strjena kri 

stréči (pog. streč), stréžem;
strézi, -íte; strégel, -gla, -o 

streha ž.; stréšen, -šna, -o; 
stréšica ž.; stréšina ž.; 
stréšje s.; ostréšje; stréš- 
nik, -a m. 

strél (strejz in strel), -a m.; 
strelivo, strelišče; (strel-): 
strélen, -lna, -o; strélni 
práh; strélnik m., top; 
strélnica ž. (strelna lin a );— 
strélski, -a, -o; strélski já- 
rek, strélska družina; stré- 
lica, -e ž.

Strelíti (pog. strelìt in strêlit), 
-ím; (u)streljèn, -êna, -o; 
stréljati (pog. stréljat), -am; 
stréljanje in streljánje s.; 
streljáj, -a m. 

strêmen, -éna m.; stremení- 
ca ž., jêrmen pri streménu 

stremíti (pog. stremìt), -ím 
(tudi: strémiti, -ím); stre- 
mèl (-èu), -éla, -o, -i =  sl. 
prizadevati si; stremljênje 
s. — prizadevanje; strem- 
ljìv, -íva, -o, prizadeven, 
-vna, -o 

stremuh, -a m., der Streber 
strepetáti (pog. strepetàt), -tám 

in strepéčem 
stréti (pog. strèt), strèm in 

stárem; strt, strta, -o

strézniti, -nem in iztrézniti; 
stréznjen, -a, -o; stréznje- 
nje s.

stréžba ž. — stréga ž. (več
kratna); postréžba ž. (en
kratna); strežáj, -a m.; 
strežájka ž.; stréžnik m., 
stréžmca ž.; 6 tréžec, -žca 
m.

stric, -a m.; prid. stričev, -a, 
-o; stríčnik, -a m.; stríč- 
nica ž.; strina ž. (têta) 

striči (pog. strič), strižem;
vel. strizi 

strm, -a, -o in -ó; strmec, 
-mca m.; strmina ž.; str- 
mogláviti, - i m ; strméti 
(pog. strmet), -ím; je str- 
mèl (-èu), -éla, -o; strmé- 
nje s.

stŕn, -í ž.; čez dŕn in stŕn; 
strnén, -a, -o; strnéno ži
to; strníšče s.; strniščen, 
-ščna, -o; strníščina ž. 

strnád, -a m.; prid. strnádji, 
-a, -e

strniti, -nem; strnjen, -a, -o;
strinjati, -am (se) 

stróg, -a, -o; prim. stróžji, 
-a, -e; prisl, strogó, prim. 
stróžje

strohnéti (pog. strohnet in 
strohnet), -ím; strohnénje 
s.; strohljìv, -íva, -o 

stròj, stroja m.; strojen, -jna, 
-o; strojnik, -a m. 

strojevódja, -e m. 
strojiti (pog. strojit in strôjit), 

strójlim; je  strôjil, -íla, -o; 
(uìstrójen, -a, -o 

stròK, -ôka m.; stróčji, -a, -e; 
strôkast, -a, -o; stróčiti se; 
stróčnica ž. 

stróka ž.; strokóven, -vna, 
-o; strokovnják, -a m.
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stròp sušíca

stròp, stropa m.; na strópu 
stróšek, -ška m. 
strpéti (pog. strpat), -ím; str

pen, -pna, -o; strpljìv, -íva, 
-o; strpljívost, -i ž. 

strug, -a m.; strugálo 6 .; 
strúglja ž. — strgáča, str- 
gúlja ž.; strúžec, -žca m.; 
strugotína ž. 

stržèk, -žkà m. (-žək )  
stržén, -a m.; stržénov, -a, 

-o; stržénovec, -vca m. 
studenec, -nca m.; studenček, 

-čka m.; siudênčina — stu- 
dénčnica ž. 

studio m.; 2. -dia; 3. 5. -diu;
4. -dio; 6 . -diom 

stvárca ž.
stváriti (pog. stvárit), -im; 

stvarílen, -lna, -o (- il-); 
stvarílna mòč (ne: stvari- 
teljna moč); stvarjênje s.; 
stvárjati, -am; stvarjálen, 
-lna, -o; stvaritelj, -a m. 
=  stvárnik, -a m. 

subjékft, -a m., podmret, ose
bek; subjektiven, -vna, -o, 
oseben; subjektivizem, 
-zma m. 

substánca ž., podstát 
substitucija ž., zamena; sub- 

stituirati, -am, zameniti 
substrát, -a m., podlog, pod

laga
subtilen, -lna, -o, tenek, dro

ben, nežen, fin; subtilnost,
-i ž.

suflêr, -ja m., šepetalec; su- 
flêrka ž.; suflirati, -am, 
(po)šepetati 

stih, -a, -o in -ó; na súho 
stopiti; po súhem in po 
mókrem; suhljàst, -ásta, -o; 
suhljàt, -áta, -o; súhelj, 
-hlja m. (suhljat človek)

suhljád, -i ž.
suhopáren, -rna, -o, pust, ne

slan, netečen; suhopámež, 
-a m.; suhopárnost, -i ž. 

sujet, -a m. (izg. sižé, sizéja) 
sukcesíven, -vna, -o, postó- 

pen
sukljáti (pog. sukljat) ,  -ám 

(se); plámen sukljá 
súknia ž.; súknjič, -a m.; 

suknjáč, -a m. =  škríc, 
-a m.

suknò, -à s.; manjš. súkence, 
-a s.; prid. suknén, -a, -o; 
suknár, -ja m.; suknárski, 
-a, -o 

sulec, súlca (-lca) m. 
sulica ž.; súličar, -ja m.; su

ličast, -a, -o 
sultan, -a m.
sumiti, -im =  súmniti, -im; 

súmnja ž.; sumnjìv =  sum
ljiv, -íva, -o; sumljivec 
m., sumljivka ž;. sumljí- 
vost, -i ž. 

sumničili, -im 
súnkoma prisl.
superióren, nrna, -o, močnéj- 

si, bóljši; superiornost, -i 
ž., premoč 

suplènt, -ênta m.; suplênti- 
nja in suplêntka ž.; suplí- 
rati, -am 

suponirati, -am, predpostav
ljati; slovenimo n. pr. vze
mimo, da; mislimo, da; s 
tem pridržkom, da 

surogál, -a m., nadomestek 
suròv, -ôva, -o; surôvež, -a 

m.; surovina ž.; suróvost, 
-i ž. in surovóst, -i ž. 

Sušák, -áka m.; sušáčki,-a,-o 
sušíca ž., jétika
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sušilen svéž

sušilen, -lna, -o; sušilnica ž. 
(- il-) ;  sušilec, -lca ( - lca in 
-gca) m. 

sušiti (pog. sušit), -ím; su
šil, -a, -o, -i 

suterén, -a m., podzémlje 
suváti (pog. suvàt in súvat), 

súvam in sújem; je suvál 
(-ág ), -ála, -o 

suverén, -a, -o, vrhoven, ne
odvisen; suverén, -a m., 
vladar; suverénost, -i ž., 
vrhóvnost 

Súvobor, -a m. 
suženj, -žnja m.; sužnja, -e 

ž.; suženjski, -a, -o; sú- 
ženjstvo, -a s.; prid. súž- 
nji, -a, -e in súžen, -žna, 
-o; sužnjeváti, -njújem 

svák, -a m.; svákinja ž.; svá- 
štvo s.

sváljek, -ljka m.; svaljkáti, 
-ám; posvaljkán, -a, -o; 
sváljkast, -a, -o; sváljčica 
ž., cigaréta 

svariti (pog. svarit), -ím; 
svarjèn, -êna, -o; svarjê- 
nje s.; svarljìv, -íva, -o; 
svarilen, -lna, -o (-ril-) 

svátba ž.; svátben, -a, -o 
(-bən-) svátovščina ž. 

svečán, -ána m., fébruar 
svéčnica ž.
svedòk, -óka m.; svedóčiti, 

-im; svedóčba ž. 
svédrc, -a m. 
svékrva, -e ž., tášča 
svést, -a, -o; svést sem si 

česa =  v svesti sem si 
svét, -a, -o; svéti večér, dán; 

sv. križ, sv. evangélij; 
svetnik, -a m.; svetnica ž.; 
Vsi svêti (praznik), o Vseh 
svêtih

svét, -á m.; svetóven, sve- 
tóvna vojska; svétski, -ar 
-o; svéten, -tna, -o; 6 vét-
na duhóvščina; posvéten, 
-tna, -o; svetovnják, -a m. 

svèt, svéta m., posvèt, nasvèt; 
vprášam koga svéta (ne: 
svèta); dôbre svéte dajáti; 
šólski, národni, okrajni,
céstni svèt; svétnik, -a m.; 
svétovati, -ujem; svetová-
lec, -lca (-gca) m. 

svetèl ( svetəg), svetlà, -ò in 
svetál (-ág), -tlà, -ó; dol. 
svétli, -ega; v sestavi:
svetlobél, svetlomóder, svet- 
lorumèn; svetló líkan; sve- 
tlíti (pog. svetlìt), -ím; 
(raz)svetljèn, -êna, -o; svet- 
ljênje s.; svetljìv, -íva, -o; 
s veti j áva ž.; svetloba ž .;
svetloben, -bna, -o 

svetilka (svetilka) ž. 
svetilnik, -a m.; svetílnka ž.

(-tiU-) 
svetobólje, -a s.
Svétopólk, -a m. (-po lk ) 
svéž, -a, -e; nam. svež (po 

nem.) se rabi sl. p r é s n o  
zélje, sádje, mléko; présna 
voda, rána; présen lés;
s u r ò v  (zelèn) lés, suro
va drva, surôva slanina,  
surôvo jêklo; nòv snég, 
mràz; m l á d  snég, krùh;
o p r á n a srájca, opráno 
perilo ali rjiúha, srájca po 
perilu; zdráva, živa, čvr
sta barva lic; na nóvo 
ostrižen; na nóvo izorána 
njiva; studêna, mrzla, čvr
sta voda; dalje: gôrka (ne: 
svéža) kava, umita posó-
da; spočit, čil človek; na-
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svéženj

molzeno mleko, mleko iz
pod krave 

svéženj, -žnja m. 
svíba ž.; svíbov, -a, -o; 6 ví- 

bovje s.; svíbovec, -vca m. 
svila ž.; svilén, -a, -o in svi

len, svilna, -o, svilnat 
( s v il- ) ;  svilenina ž.; svíl- 
stvo s.; svilopréjka ž.; svi- 
lárstvo s. 

svinec, -nca m.; svinčén, -a, 
-o; svinčénka ž. 

svinína ž. — svinétina ž., 
svinjsko meso 

svinja ž.; svinjski, -a, -o; 
svmjár, -ja m.; svinjárski, 
-a, -o; svinjarija ž.; svinje- 
réja ž.

svínjka ž. (igra); svínjko bi
ti, loviti; svínjkati, -am; 
svinj kanj e s. 

svítelkv -tka m. 
svíter, -tra m.
sviž, -a m.; svížec, -žca m. 
svoboda ž.; svoboden, -dna, 

-o; svobóščina ž.; svobo
domislec, -a m.; svobodo
miseln, -a, -o; svobodomi
selnost, -i ž.

šampánjec

svój, svoja, -e; v sestavi:
svojegláven, svojeročen, 
svojevoljen 

svój 6 e rabi, če se nanaša 
na osebek istega stavka; 
napačno je  n. pr.: kljub 
njegovi (-  Kazanovi)
utrujenosti je bil (Kazan)
še silen (prav: kljub svô- 
ji) ; očak, ki bi ga Indijan
ci v njih (prav: v svôjem) 
jeziku imenovali—  

svojec, -jca m. in svójca,
svójci

svójstvo, -a s., lastnost; svój- 
stven, -a, -o 

svŕha ž., namen; v svrho (po 
nem.) =  za, gledé; za zbolj
šanje travnikov (ne: v svr
ho zboljšanja); skupščina 
imenuje poseben odsek v 
svrho, da preišče zadevo 
(prav: zato, da preišče) 

svŕšnica ž., pelerina 
svŕž, -í ž., stržen pri dreve

su; svŕžast, -a, -o; svŕž je, 
-a s.

š
Šábac, -bca m.; šábački,-a,-o 
áablóna ž. (izrezan) vzorec; 

šablónski, -a, -o; po ša
bloni delati — sl. vse po 
enem kopitu narediti 

šagrén, -a m., vrsta usnja 
šáh, -a m.; šahirati, -am, šah 

igrati; šáhoven, -vna, -o; 
šáhovna deska =  šáhov- 
nica ž.

šáka ž.; šákelj, -klja m., ro
kov et, prgišče; šákelj trave

šála ž.; šáliti (pog. šálit ), 
-im se; šáljenje s.; šaljiv, 
-íva, -o; šaljivec, -vca m.; 
šaljívka ž.; šaljivost, -i ž. 

šalobárda ž. 
šaloígra ž.
šámlja ž., neumen človek; 

šámljast, -a, -o; šamljáti 
(pog. sam ljàt), -ám 

šampánjec, -n j ca m.; šam- 
pánjski, -a, -o; šampánjka
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šànse ščuka

šánse ž. množ., sreča, upa
nje; gl. izgled 

šantáti (pog. šantàt) , -ám;
šántav, -a, -o; šántavec,

 -vca m.; šántavka z.-; šàn- 
tánje s. 

ša pelj, -pija ž., načelek 
šár, -a m., barvá,' barvni 

spektrum; šár en, -rna, -o 
in šárast, -a, -o ;, šárec, 
-rca m., šarast, pisàtì kônj;  
šarenica ž., ir i s

Šár planina, rod. Šár planine 
šáriti (pog. šárìt) , -im; šár- 

jenje fr. 
šárkelj, -klja m. 
šarla tán ,-a  m., pač tih; šar- 

latánski, -a, -o 
šarmánten, -tna, -o, očarljiv, 
 ljubezniv, mikaven 
šárža ž., dostojanstvo, služba 
šatulja ž., škatla 
ščàv, -áva ni.; ščávje s.; ščá- 

velji, -vija m. 
ščebetáti (pog. ščəbətàt), -ám 

in ščebáčem; ščebetàv, -áva, 
-o; ščebèt, -éta m, (ščəbèt) ; 
ščebetúlja ž. (sčəbətúlja) 

ščegèt, -éta m. (ščəgèt) ; šče- 
getáti (ščəgətáti), -tám, 
ščegáčem =  šegetáti (šə- 
gətáti), -tám in šegáčem; 
ščegetljìv, -íva, -0 ; ščegeč- 
káti — šegečkátì — žgeč- 
káti (pog. žgəčkàt), -kám; 
žgečkánje s. 

ščeketáti (pog. ščeketàt), -tám 
in ščekéčem (o ptičih); 
ščeketúlja =  kíepetúlja, 
blebetúlja 

ščeméti (pog. sčəm ft), -ím; 
ščemí’ ga (Če ga kaj uščip
ne)

ščenè, -éta s.; ščênéc, -nca‘m. 
ščèp, ščêpa m., ivér, treskà 
ščèp, ščepà (ščəp, ščəpàj, m., 

vseh ’ pet prstov s konci 
. stožčasto zloženih 
ščepcè, -à s. ( ščəpcè, -à )t 

drobna stvar, kolikor sé s 
tremi prsti prime; jemljáj, 
-a m., doza, príza; ščepèc 
(ščəpəc), -pcà m. =  ščí- 
pec, -pca m. 

ščepériti, -im se =  šopiriti 
se

ščépka, -e ž., treskà 
ščét, -í ž., ščétka z.; ščética 

ž .; ščetáti (pog; ičétàt) , 
-ám = Ščetkáti, krtáčiti 

ščetálo, -a s.; čohálo, čohál- 
nik (-háu-)  

ščetina ž.; ščetíniti se, -im 
se; lasjé se ščetini jo  

ščíndoavec, -vca m.; ščínkav- 
ka ž.; ščínklja ž.; ščínkati, 
-am

ščip, -a m., polna luna . 
ščípati (pòg. Sčípat), -am in 

-pijem; ščipávec, -vca m.; 
ščipávka ž.; ščipálnica ž., 
orodje, s katerim se ščíp- 
lje ; ščipálnik, -a m. ( -pàl-), 
nànósnik 

ščír, -a m. (rastlina) 
ščit, -a m; ščíten, -tna, -o; 
. ščitnik, -a m.; ščititi, -im 
ščŕba ž. -  škŕba z.; ščrbá- 

n ja ž.; ščrbánjast, -a, -o; 
ščrbánjav, -a, -ô; ščrbá- 
njavec, -vca m.; ščrbá- 
njavka ž. 

ščrléti (pog. ščrlet) , -ím (ptič 
ščrlí)

ščúka ž .; prid. ščlikov, -a, -o; 
ščukovína ž. (meso); ščú- 
kast, -a, -o
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ščurek šír

ščurek, -rka m. 
ščúti (pog. ščù t) , ščújem; 

ščuvati (pog. ščuvat in 
ščuvat), ščúvam in ščú
jem; ščuválec, -lca (-lca  in 
-gca) m. 

šéf, -a m., poglavar, načelnik, 
predstojnik 

šéflja ž., sl. korčúlja 
šêga, -e ž.; šegàv, -áva, -o; 

šegávost, -i ž.; šegávec, 
-vca m. 

šegetáti ( šəgətàt), gl. ščegèt 
šele, šelé; šele zdàji si prišel 

(prišəg) ;  tàm šelé bo zá 
vsè pràv 

šeléeit, -i ž.; šelestéti (pog.
šelestet) , -ím 

šematizem, -zma m., imenik 
šembílja ž., preprosto za Ši

bila; šembiljski, -a, -o 
šèn, šêna in šéna, der Rot- 

lauf
Šenklávž, -a m., stolna cer

kev v Ljubljani; šenkláv- 
ški, -a, -o (-šən-) 

Šénoa Avgust; 2. Šénoa ali 
-noe; 3., 5. -nou in -noi; 
4. -noa in -noo; 6 . -noom 
in -noo; svoj. prid. Šéno- 
in, -a, -o 

šentjánževec, -vca m.; šent- 
jánževica ž.

Šentjernej, -éja ali Št. Jernej;
šentjernéjski, -a, -o 

Šentjur, -jia (kraj); šentjúr- 
ski, -a, -o 

Šentpéter ali št. Peter (kraj); 
šentpétrski, -a, -o; šem- 
péter, -pêtra, okraj v Ljub
ljani; šempétrski, -a, -o 

Šentvid ali Št. Vid (izg. šənt- 
v ìd ); šentviški, -a, -o

šépati, -am; šépav, -a, -o ;
sépavec, -vca m.; šépavka 

šepèt, -éta m.; šepetáti (pog. 
šepetàt), -tám in šepéčem; 
šepétniti, -nem; šepetálec, 
-lca m., šepetálka ž. ( -tál- 
in -tag-) ;  šepetálnica ž. 
(-tá l) loža za suflêrja 

šèpnrti, -nem (pog. šepnit in 
šəpnit) 

šeriátski, -a, -o 
šés t; šêsti in šésti, -ega; ob 

šêstih; šestér, -a, -o; šést- 
naist; šéstdeset; šéstdeset- 
krat; šéstdesetlétaica ž .; 
šést in dvájset 

šestilo, -a s.; šestílnik, -a m.
( -ílnik)

šétati, -am se; šetálec, -lca; 
šetálka ž. (-tàl-) ;  šetalíšče 
s.; šétnja ž. 

šèv, švà (səvj m. =  šiv, šiva 
ševčénko, -a m.; svoj. prid.

Ševčénkov, -a, -o 
šibek, -bka, -o itn šibák; šib- 

kéjši, -a, -e; prisl. prim. 
ôibkéje; šibkÓ6 t, -i ž. 

šibovje, -a s.
šifra ž., tajnopis; šifrirati, 

-am; šifriran, -a, -o; deši- 
frírati, -am, tajno pismo 
razbrati 

šiht, -a m., postát, -i ž.; po- 
státka ž. 

šija, -e ž., tilnik, vrat; šíjeu, 
-jna, -o; šíjnjak, -a m. =  
šíja in šínjak, -a m. 

šikána ž., nagajanje; šikaní- 
rati, -am, nagajati, sitnosti 
prizadevati 

šilo, -a s.; šilast, -a, -o; ši
liti, -im; Šilce, -a (šilce) s. 

šír, -í ž. =  širjáva; v šír =  
na širjavo
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šíriti

širiti, -im; (raz)šírjen, -a, -o;
širjenje s. 

širòk, -ôka, -o; dol. širôki, 
-ega; prim. širši; prisl, 
prim. širše in šírje; na 
dolgo in širôko razkládati 

širokosrčen, -čna, -o (ne: ši
rokogruden); širokosŕč- 
nost, -i ž. 

širom, siroma prisl., na ši
rôko; napačno kot (pred
log z rod., n. pr. širom 
domovine (prav: širom,
siroma po domovini) 

šiška ž.; prid. šíškov, -a, -o;
šiškova kislina 

šivati (pog. šivat), -am; ši- 
válen, -lna, -o (  vàl-) ;  ši- 
vánka ž.; šiválec, -lca m. 
(-lca in -gca), šiválka ž. 
(-vág-) ;  šivilja ž. 

škandál, -a m.; škandalizira- 
ti se; škandalózen, -zna,-o 

škapulír, -ja m. 
škáirje, škárij ž. množ.; manjš.

škárjice 
škárpa ž., bóčje, jéža 
škárpi, -ov m., množ. in škár- 

pe ž. množ., obrabljeni 
čevlji

škátla ž., manjš. škátlica 
škilav, -a, -o; škilavec, -vca 

m.; Škílavka ž.; škileč, -lca 
m. (-lca); škilja ž.; ški- 
last, -a, -o; škilavost, -i ž.; 
škiliti (pog. škilit), -im; 
škiléti (pog. škilet in škilet), 
-ím, je škilèl (-èg), -éla, -o 

šlklepetáti (pog. šklepetat), 
-tám in -éôem; šklefetáti, 
-tám; šklefedráti, -ám, 
šklemfáti, -ám; šklepetánje 

Škôcjan, -ána m., kraj; škoc- 
jánski, -a, -o

škóda ž.; škodljiv, -iva, -o; 
škodljivec, -vca m.; škod- 
lj ívka ž.; škodožêljen, 
-ljna, -o; škodožêljnost, -i 
ž.; škóditi, škódim; škó- 
dovati in škodováti (pog. 
škodovat in Škodovat), skó- 
dujem in škodujem, škódo- 
val, -a, -o in škodovàl, -ála, 
-o; škódovanje in škodová- 
nje s.; škodoválec, -lca m. 
( -vca)

škòf, škófa m.; škofóvski, -a, -o 
Škófja Lóka ž.; Škofjelóčan, 

-a m.; Škofjelóčanka ž.; 
škofjelóški, -a, -o 

škóljka ž.; prid. školjčen, 
-čna, -o; školjčni apnenec 

škópa ž.; škópnik, -a m.;
škópnica ž. 

škôrec, -rca m.; prid. škôrč- 
ji, -a, -e 

škórenj, -rnja m.; škórnje 
obúti, sezuti; škórnjica ž., 
golenica, štibála 

škorpijón, -a m. 
škráblja ž.
škrátelj, -tlja m.; škráteljček, 

-čka m.
škŕba ž.; škrbast, -a, -o; 

škŕbav, -a, -o; škŕbavec, 
-vca m., škŕbavka ž.; škr
bina ž.; škrbljáti (pog. 
škrbljàt), -ám; škrbljánje
6 .; škrbozòb, -óba, -o 

škrebljáti (pog. škrebljàt) f 
-ám

škríc, -a m., suknja na škri- 
ce; zbadljivka za meščana 

škríl, -a m. — skril, -a 
škripati, -am in -pijem; škri

pav, -a, -o; škrípavec,
-vca m., škrípavka ž.; 
škripánje s.

škripati
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škripec

škripec, -pca m.; bili V 
škripcih; na škripcih Vléči 

škrjánec, -nca m.; prid. škr- 
jánčji, -a, -e in škrjánčev,

 -a, -o
škrlát, -a m.; škrláten, -ina, 

-o; škrlátast, -a, -o; škr- 
látnòrdèč; škŕlatínka ž. =  
Škrlatica ž. 

škrlják, -a m.
škrnicelj, -clja in -celjna m. 
škrnjáti (pog. škrnjàt) , -ám; 

miš škmjá, kadar glóda; 
škrnjávec, -vca m., skopuh; 
škrnjávka ž. 

škrób, -a m.; škróbiti, -im;
(po)škróbljen, -a, -o 

škropiti (pog. škropit), -ím;
(o)škropljèn, -êna, -o; 
škropljenje s. 

škrpèt, -êta in škrpét, -a m., 
škárpe; škrpêtelj, -tlja in 
-tel j na m. 

škŕtati, -am; škŕtav, -a, -o; 
škŕtavec, -vca m.; škŕtav- 
ka ž.; škrtljáti (pog. škrt- 
l jàt), -ám; škrtljàv, -áva, 
-o ; škrtliávec; škrtljìv, -íva, 
-o; škrtljívec, -vca m. 

šlabéder, -dra m., razhójen 
čevelj; šlabedràv, -áva, -o; 
šlabédra ž. 

šláger, -ja m., drajna (v sla-
bem pomenu); gêslo (v 
dobrem pomenu); znáčnica

šlátati (pog. šlátat), -am, šlá- 
' tal (-au), -ála, -o; šlatánje 

šlem, -éma m., čelada 
šlêpati, šlépljem in šlepátí 

(pog. šlepàt; šlêpat), -ám, 
s prsti tleskati 

šléva ž.; šlévast, -a, -o 
Šlézija ž.; šlézijski, -a, -o ali 

Šlesko, -ega; šléskí, -a, -o

Šmáren, -rna m.; Véliki (Má
li) Šmáren; prid. šmárni 

 dán, práznik, križ; šmár- 
na petíca; šmárnica ž.; 
množ. šmarnice, majniška 
pobožnost 

Šmárna gora; šmarnogórski, 
-a, -o.

Šmártin, -a m.; šmártinski, 
-a, -o

Šmártno, -a m.; šmártenski, 
-a, -o

šmènt, šmênta m.; (pre)šmén- 
tan, -a, -o 

šmígati, -am, šépati; šmígav, 
 -a, -o; šmígavec, -vca,m. 

šmihèl (-êu ), -êla m.; šmihél- 
ski, -a, -o (-hél- )  

šodó, -ója m., jajčni punč
 šofêr, -ja m.; “šofirati, -am 

šójà, -e ž.
šóla, -e ž.; šólski, -a, -o ; šól- 

nik, -a m.; šolnina ž.; šol
stvo S. ( ŠÓl-)  

šólen, šólna m. (šô l-)t čevelj
ček; Šólenček, -čka m. 

šôpek, -pka m. 
šopiriti, -im se; šopirjenje s.; 

lopíren, -rna, -o; šopírnež, 
-a m.; šopírnost, -i ž.; šo- 
pírljiv, -a, -o; Žopírljivost, 
-i ž.

šôtor, -ôra in -óra m.; šotó- 
riti (pog. šotorit in šotorit), 
-im; šòtoríšče s.; šotoro- 

. vina ž.
špága ž., motvòz, -óza 
špalir, -ja m.
Špànija ž.; Špánsko, -ega; 

španski, -a, -o; Špánec, -nca 
m.; Špánka ž. (in Španjól- 
ka)

Špànija
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špargelj štòrja

š párgelj, -glja in -geljna m.; 
špargljev in špárgeljnov, 
-a, -o; belúš 

špecerija ž.; špecerijski, -a,-o 
špekulácija ž., preudarno tr

govanje; špekulirati, -am; 
špekulánt, -a m. 

špica ž. (pri kolesu) 
špica ž. sl.’ konica, osína, 

óst
špíčast, -a, -o — sl. šilast, 

koničast, oster 
špijón, -a m., vohún, ogle

duh; špijonírati, -am; Špi- 
iónsto s., ogledúštvò,' vo
hunstvo; špijónski, -a, -o; 
špijónka ž.; špijonáža ž. 

špíla ž. (pri klobasi); kloba
so zašpiliti, -im 

špíljà 1 , jama; špíljast, -a-o  
špináča ž. 
špirit, -a m.
špitál ( ’áu )t -ála m., bolniš

nica; špitálski, -a, -o 
špórt, -a m.; špórten, -tna, 

-o; špórtnik, -a m, 
špránja ž., razpóka, réža, vr- 

zél; špránjast, -a, -o 
špríkla ž., tenek kolec ali 

ozka deščica 
špúla ž. — sl. mótek, tul j áva 
šrapnél, -a m. 
šrót, -a m. — sl. jáglo s. 
štácija ž., postaja; ftacijón- 

ski, -a, -o, postájni, -a, -o 
štacúna ž.; štacúnski, -a, -o;

štacunár, -ja m. 
štaféta ž., sèl jézdec; vrsta 

športnega teka 
štájerec, -rca m.; štájerka 

ž.; štájerski, -a, -ò; Zgór- 
nje (Spódnje) Štájersko; 
Máli Štájer- 

štedilnik, -a (-d íl-)  m.

štéditi, -im, varčevati; Šted- 
ljìv, -íva, -o; štedljivost, -i 

'z., várčnost 
štéfan, -a m., velika stekle

nica (za 2 1 ) 
štêkelj, -klja m.; štekljáti 

(pog. steki j  à t ) , -ám; štek- 
ljáča ž.

štéti (pog. s íf í) , štéjem; je 
štèl (étèu), štéla, -o, -i; 
štéven, -vna, -o; štévec, 
-vca m.; štévnik, -a m. 

štéti (v neprehodnem pome- 
nu) — sl. šteti se, veljati, 
n. pr. službena leta mu šte
jejo od dne. . .  — sl. .se 
mu štejejo, se vštévajo; 
brezglasni e v francoski 
pesmi šteje kot zlog s l  
se šteje za zlog 

število s.; številen, -lna, -o; 
številčen, -čna, -o; številka 
ž.; števílnik, -a m. (-v il- ); 
števíliti, -im; številjenje s. 

štibála ž., škórnjica, golenica 
štibla ž., steblo 
štipéndija ž.; štipendist, -a m., 

imetnik ustanove 
štírje m., štirje možjé; - štiri 

ž., s. (štiri ribe; štiri mé- 
sta); štirinajst, štirideset; 
štiri stó, štiri tisoč; štiri
krat, štíridesetkràt; v se- 
stavi: štírioglàt ali četvéror 
ogeln; štirizób ali četvero- 
zób; štirivŕsten ali četve- 
rovŕsten; štirják, -a m., 
kvadrát; štirjáški, -a, -o 

štirka ž., štirklja ž. (število 
štiri) 

štókavski, -a, -o 
štòr, štora in štór, -a m.; štó- 

rast, -a, -o; štoróvje s. 
štôrja ž., rogózka, rogóža, 

ŕogóznica
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štorklja tábor

štórklja ž.; štórkljast, -a, -o; 
štork ljáti (pog. storkljàt), 
-ám; štorkljáč, -a m.; štôr- 
kljež, -a m. 

štrájk, -a m., stavka; štrájka- 
ti, -am, stávkati 

štrámlja ž., tepec; štrámljast, 
-a, -o; štramljáti (pog.
štramljàt), -ám 

štŕcelj, -clja m. 
štrêmelj, -mlja m. 
štréna ž., pramen, prédeno 
štŕkati, -am, brizgati; štŕka- 

nje 6.; štŕkalica ž., briz
galka; štŕklja ž. 

štrléti (pog. štrle t), -ím; štr- 
lénje s.

štrukelj, -klja m. štrúkeljc, -a 
štuča krača ž., štúčo Kráčo 

prevrniti (kozólec, -loe pre
vrniti)

študènt, -énta m.; študéntinja, 
študéntka ž.; študirati, -am; 
štúdij, -a m.; študija, -e ž., 
razprava 

štukatúra ž.
štóla ž.; štúlec, -lca (-lea) m.; 

štúlast, -a, -o; štúlav, -a, 
-o; štúlavec, -vca m.; štú- 
liti, -im; štúljenje s.

tá, tá, tó (v sestavi tále, tá- 
le, tóle; tégale, témule ali 
le-tá, le-tó, le-téga, le-tému 
in tegalè, le-tegà itd.) kaz. 
zaim.; daj., mest. edn. ž. 
tej in ti: pri tej (ti) prili
ki; ar od. edn. m. s. s tém; 
tó in óno; čim — tèm; na- 
tó, potém — potlej; med- 
tém (ko); v tem — med
tem; tá dva, ti trijé ; temu 
ni tako = sl. tó ní takó

štúporámo nêsti, nositi (nô- 
sit)

Šumádija ž.; Šumadínec, -nca 
m.; šumadínski, -a, -o 

šumévec, -vca m. 
šúnd, -a m., plaža 
šunka ž., gnját 
šúpelj, -plja, -e, votel; šup- 

ljína ž.; šuplják, -a m.; 
šúpljiti, -im 

šúst, -a m., šum; šustéti ( pog. 
šustet), -ím in šustéti; 
šústniti, -nem 

šušljáti (pog. šušljat), -ám, 
tiho govoriti; šušljánje s. 

šušmár, -ja m.; šušmáriti, 
-im; šušmár j en je  s. 

šušnjáti (pog. šušnjàt), -ám 
švedráti (pog. švedràt), -ám; 

švédrast, -a, -o — švedràv, 
-áva, -o in švédrav, -a, -o; 
švédravec, vca m.; švedrè, 
-éta m. — švédra ž. 

šviga švága, nestanoviten 
človek

Švigelj, -glja m.; Šviglja ž., 
tenek, dolg človek; švíg- 
ljast, -a, -o

tabéla ž., razpredélnica; ta- 
beláren, -rna, -o, razpre- 
délen, -lna, -o 

tabernákelj, -klja in -keljna 
m.; prid. tabernákeljski, 
-a, -o 

tábla ž.; táblica ž. 
tabléta ž., ploščica, táblica 
tábor, -a m.; taborišče s.; ta

boriti (pog. taborit), -ím; 
taborjênje s.; táborski, -a, -o
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iáca tanèk

táca ž., šapa; manjš. táčka, 
táčica

tačàs prisl., takrat; tačásen, 
-sna, -o 

Taine (izg. tên)  rod. Taina, 
svoj. prid. Tainov, -a, -o 

tájati, -jam in -jem 
tájen, -jna, -o, skriven; tájna 

ž. — tájnost, -i ž., skriv- 
nóst; tajnopìs, tajnopísen; 
tájnik, -a m.; tájništvo s.; 
tájniški, -a, -o 

tajiti (pog. tajit)t -ím; tají- 
vec, -vca m.; tajívka ž.; 
taji v, -íva, -o 

tájselj, -sija in -sel j na m. 
tàk prisl. — tako; tak takó; 

tak tiho govori; tak nikár 
ne vpij; tak káj sta videla 

ták, -a, -o (v sestavi: tákle, 
tákale, tákole; tákegale itd.) 
kaz. zaim.; tákega, tákemu 
(ne: tácega); potemtákem
— torej, tedaj; tako ime- 
nován, takó zvana (ne: 
takozvána), takó rekóč; 
takó in takó 

takisto prisl. =  takó, enáko, 
pràv takó 

takljáti (pog. takljài), -ám — 
tákati, -am 

takó prisl., pràv takó, rávno 
tako; takó ali takó 

takòj prisl.; takojšen, -šna,-o 
takóvosten, -stna, -o 
tákraj predi, z rod.; tákraj 

hribov
tafkràt prisl.; od takràt; ta- 

kráten, -tna, -o 
táksa ž., pristojbina 
táksi, -ja m. 
tákšen, -kšna, -o

tákt, -a m., udarjanje pri 
glasbi, obzirnost, olika; 
tákten, -tna, -o, obziren, 
olikan; táktnost, -i ž. 

táktika ž., vojna umétnost; 
umno poveljevanje; umno 
ravnánje v jávnem (poli
tičnem) življenju; táktičen, 
-čna, -o 

tál ftál), tála, -o; zêmlja je 
tála (ko sneg kopni); tálen, 
-lna, -o, južen; sneg je  tá
len, vrême je tálno rá l-) ; 
taliti (pog. talit), -ím; 
(s)taljèn, -ena, -o; taljênje 
s.; taljlv, -íva, -o; taljívost, 
-i ž. 

talár, -ja m.
tálec, -lca m. (-lca), porok 
talèrot, -ênta m., bistroumnost, 

nadárjenost; nadárjen člo
vek; talentiran, -a, -o 

talíga ž.
tálisman, -a m., vražno sred

stvo
tàm prisl.; sèm ter tàm; sèm 

pa tàm; od tàm do tú; tá- 
mošnji, -a, -o 

támar, -ja m., živinska stája 
támbor, -ja m., bóbnar 
tamburica ž.; tamburáš, -a 

m.; tamburášica ž.; tam- 
buráški, -a, -o 

tàmkaj prisl.; tàmkajšnji, -a, -e 
tàmle prisl. =  tàm 
tanèk, tenèk ( tanək, tənək), 

tenkà, -ó; dol. tánki, -ega; 
prim. tánjši, -a, -e; prisl, 
prim. tánie in tánjše; te- 
nák (tənák), tenkà, -ó; na- 
tánko prisl.; natánčen, -čna, 
-o; pa saj nismo takó na- 
tánki (prav: natánko ali 
natánčni); tančica ž., tan- 
čína ž.
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tánjšati

tánjšati, -am
tankovéstnost, -i ž.; tanko

čutnost, -i ž. 
tantiéma ž., delež, deležnína 
tápaiti, .tápam; je tápal (-au), 

tápala, -o 
tapéta ž., ópna; tapéten, -tna, 

-o; tapétnik, -a m..; tapecí-
- rati, -am

tapéta ž. — tapét, -a m.; pri- 
t i  na tapét, spraviti na ta
pét — sl. met, prim. Na
poleon je máhoma razú- 
mel'vsako stvar, ki mu je 
prišla na mèt (Levstik) 

tapljáti (pog. tapljàt), -ám 
(koga po rámi) 

tárča ž.; táŕčestrélec, -lca =  
tárčar

tarifa ž., cenik; tarifen, -fna, 
-o

tárnati, -am; tárnanje s.; tár- 
nav, -a, -o; tárnavec, -vca 
m.

Tasso (Torquato), rod. Tassa 
(Torquata); svoj. prid. Tor- 
quato Tassov, -a, -o 

tást, -a m.; tášča ž. 
tát, -ú in táta m.; tatvina ž.; 

tátbà, tatbína ž.; tatinski, 
-a, -o; tatínstvo 

Tatár, -ja in -a; množ. Ta- 
tári -in, Tatár ji ; ta társk i, -a, 
-o

Tátre, rod. Táter, daj. Tá- 
tram ž, množ.; Visoke Tá
tre ; prid. tatránSfki, -a, -o 

tátrman, -a m. 
tavtologija ž., istoréčje 
távžentrÓža ž., svédrc, -a m. 
té dve ž. in s.; téle dve (ne: 

tedve)

teàter, -tra m., gledališče, 
gledišče; teátrski, -a, -o; 
teatrálen, -lna, -o; teatrát- 
nost, -i ž. 

têči (pog. tèč), tečem; vet. 
têci, -íte; jé  tékel f-k əg ) ,  
têkla, -o, -i 

tedàj prisl.; tedánji, -a, -e 
(təd-)

téden, -dna m.; dánes téden; 
križev téden; cvetni téden; 
véliki téden; tédenski, -a, 
-o; tédnik, -a m. 

tegoba ž., tegôta, težáva; té- 
gôben, -bna, -o 

téhnika ž.; téhnik, -am ., téh- 
ničarka ž.; téhničen, -čna, 
-o ; téhniški, -a, -o 

téhtati, -am; téhten, -tna, -o;
téhtnica ž. 

tékma ž .; tékmec, -mecá 
(-məca) m.; tékmica ž.; 
tekmováti, -újem; tekmo- 
válen, -lna, -o; tekmoválec, 
-lca m.; tekmoválka ž. 
(-ál-) ;  tékmečev, -a, -o 

tekmà (təkmà) prisl., ravpo; 
tekmà sva si — enáka sva 
si; tekmà se je izšló 

tékom — med, v; tékom léta 
m med letom; tékom štirih 
lét =  v štirih letih 

tékst, -à m., besedilo 
telébiti, -im; vel. telêbi ga!, 

telêbite; jè  telébil (-b iu), 
-la, -o

têlec, têlca m.; têlček, -čka n i 
(-êl-)

telege ž. množ., jarem 
telegráf, -a m., brzojàv, -a m., 

telegrám — brzojávka; te
legrafski, -a, -o =  telegrá- 
fiôen, -čna, -o, brzojaven 

teleskóp, -a m., daljnogled ?

teleskóft



ielétìna térjati

teletina ž., teléčje mesó 
leló, -ésa s.; sv. Réšnje Teló 
têloh, -a m.
telováditi, -im; telovádba ž.; 

telováden, -dna, -o; telo- 
vádec, -dca m.; telovádka, 
-e ž.; telovádnica ž.; telo
vadišče s.

Télòvo, -ega, o Télovem 
tèm veznik; čim — tèm; tèm 

bÒlj, čim mànj 
tema j(təmà) ž.; -è in -é; -ì; 

-ò m -ó; v -i; 6  -ò in -ó; 
temen (təmèn), temán, tem- 
nà, -ó; dl. temni, -egà; 
temnéti (pog. tamnft), -im; 
temnénje s.; temniti (təm- 
nìt), -ím, (za)temnjèn, -êna, 
-ò; temnjênje s.; v sestavi: 
temnobárven, temnomóder, 
temnozelèn; temnica ž.; 
temina ž.; temáčen, -čna, -o 

téma, -e ž., predmet, naloga;
temátičen, -čna, -o 

témè, -ena s.; témenski, -a, 
-o; témenice ž. množ; 

têmelj, -a m., podstava, osno
va, vklada; têmelj en, -ljria, 
-o; temeljiti (pog. temeljit), 
-ím; je  (u)teméljil ( -iu), 
-íla, -o; temeljit, -a, -o; 
temeljitost, -i ž. 

têmpelj, -pij a in -pel j na m.; 
têmpelfski, -a, -o; têmp- 
ljar, -ja m; (redovnik); 
têmpljarski réd 

temperamènt, -ênta m., na
rav, značaji;tem per amén- 
ten; -tna, -o, živahen 

temperatura ž., toplina 
témpo, -a m., časovna mera, 

hitrost; v tém témpu 
temvèč in tèmveč (temveč) — 
: ampak

tenák, tenèk gl. tanek 
tèntiénca ž., namera, namen, 

težnja; tendénčen, -čna, -o 
=  tendenciózen, -zna, -or 
z določenim namenom 

teníti, -ím in taniti, -ím ( tə- 
nit, tanit); tenjèn, -êna, -o; 
testó je teni êno; kovine te
níti; stanióí je stenjêni ko- 
siter

ténja ž., senca; tenjekàz, -áza 
tenór, -rja m.; tenorist, -a 

ril.; tenórski, -a, -o 
teológ, -a n i, bogoslovec; 

teologija ž., bogoslóvje; 
teolófki in teológičen, -čna 

teorija ž .,. znanstveni nazor, 
nauk, preiskava; teoréti- 
čen, -čria, -o, znánstven, 
účen (učna, -o), šólski; 
teorétík, -a m. 

tèp, têpa m.; têpec, -pca m.;
têpast, -a, -o 

tepèž, -éža in tépež, -a m.; 
tepéžen, -žna, -o; tepéžni 
dan; tepéžkati, -am; tepéž- 
kanje s.; tepéžkar, -ja m. 

teptáti (pog. təptàt), -ám 
tercét, -a m., tróspev 
terciáiren, -rna, -o 
tercijál (-a l) , -a m.; tercijál- 

ka ž.; tercijálski, -a, -o; 
tercijálstvo s., (- já l-)  

terén, -a m., zemlja, okoliš 
terílja ž. — teríca ž. 
teríšče s., kraj, kjer se vrši 

kako. delo =  torišče s. 
teritórij, -a m., pzémlje; te- 
” ritoriálen, -álna, -o, zem

ljiški
térjati, -ant =  zahtévati; tér-

j ati koga za kaj, od koga 
:aj; terjátév, -tve ž. — za- 

htévà; téŕjaVec, -vca m., 
térjavka ž.
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termin tinjati

termin, -a m.
terminologija ž., izrazoslóvje 
têrminus, -a m., strokovni 

izraz (terminus technicus) 
termométer, -tra m., toplo- 

mér, -a 
termoskóp, -a m., toplokàz 
têror, -ja m.; terorist, -a m.; 

terorizem, -zma m., nasilje, 
strahovanje; terorizirati, 
-am; terorističen, -čna, -o 

tesáti (pog. têsat), téšem; je 
têsal (-au), so tesáli 

tesèn (tesən), tesán in têsen, 
tesnà, -ó; dol. têsni, -ega; 
na tésno; na tésnem biti; 
tésnec, -neca (-nəc, -a)  m., 
tesnica ž.; tesnína ž.; tes
niti (pog. tesnit), -ím; 
utesniti, -ím; utesnjèn,-êna, 
-o; tesnosŕčen, tesnosŕč- 
nost; tesnoba, tesnôta, tes- 
nóča ž.

tésen (tésən), tesni ž. =  tes
nína, sotéska 

têsla ž., tesárska sekira 
têsk) s., štòr, neróden človek 
tésnoma prisl., na tésno 
testó, -á s.; prid. testén, -a, 

-o; testenina ž.; testeníca 
ž. (pastéta) 

tèšč (təšč) -à, -è (tudi ne- 
sklonlj. dékla je še tešč); 
na teščè; teščè sline plju- 
váti; teščnóst, -i ž. 

têta, -e ž.; manjš. têtka, tê- 
tica; prid. têtin, -a, -o; te- 
tična ž., tetina hči 

téza ž., trditev, stavek 
tézati, -zam; tezálnica (-záu-) 
težák, težèk (težək) in têžek; 

težkà, -ó, -í in têžka, -o; 
dol. têžki, -ega; prisl, težkó,

prim. téže; stéžka; prim. 
téžji, -a, -e; težek (ponem.)

sl. trd, hud, n. pr. za 
težke tisoče =  sl. za trde 
tisoče; težek boj z= trd 
bo j; težek udarec =  hud 
udarec, težka bolezen =  
huda bolezen; v sestavi: 
težkomíseln, težkohóden, 
težkovíden; téžkati, -am; 
težkóča ž.; težkóst, -i ž.; 
težkôta ž. 

težiti (pog. težit), -ím z= 
stremiti 

tí oseb. zaim.; tož. náte, zá- 
te, váte, prédte (ne: na-te); 
druž. s tebój in s tábo 

tiára ž., pápeževa króna 
tič, tiča m.; tíca ž. (prene

seno: prekánjenec, preme- 
tênec, zvita glava); ti si 
pa tič; dánes bomo tiči 

tiñáti (pog. tičat), -čim; sed.
delež, tičèč, -éča, -e 

tiger, -gra m.; tígrski, -a, -o 
tih, -a, -o; prisl. prim. tiše; 

na tihem, po tihem; tiha 
nedélja; tíhoma, natíhoma; 
Tihi ócean 

tik prisl, tikoma; predi, z 
rod. tik póta 

tikati, -am, -čem; midva sva 
se tikala 

tikati, -am, -čem; kar mene 
tiče kar se mene tiče; 
tikati se, sed. del. tičòč, 
-óča, -e 

tíkva, -e ž., buča; tik ven, -a, 
-o (-Icvən); manjš. tíkvica 

til (til), tila m. — tílek, -lka 
m. ( t íh k , tílka ); tilnik, -a 
m. ( tiln ik ) ; tilen, -lna, -o 
(-íln a)

tinjati, -am, tleti; tínjec, -njca

250



Tintoretto tód

Tintoretto, ital. slikar; rod. 
Tintoretta; svoj. prid. Tin
torettov 

tip, -a m., značilna oblika;
tipičen, -čna, -o, značilen 

tipati, -am in -pijem; tipál- 
nica ž. (-pág-) 

tipográf, -a m., tiskar; tipo
grafija ž., tiskarstvo; ti- 
pográfski, -a, -o =  tipo- 
gráfičen, -čna, -o, tiskarski 

tir, -a m.; tíriti, -im — tir 
delati; tirnica ž., tráčnica; 
iztiriti (vlak); voz se je 
iztiril

tirán, -a m., trinog; tirán- 
stvo s.; tiranija ž.; tirán- 
ski, -a, -o 

tirati, -am; tiralica ž. 
tisk, -a m.; tiskálen, -lna, -o 

(-ál-) ;  tiskálnica ž. f-ág- in 
-á1-); tiskóven, -vna, -o; 
tiskovina ž. 

tisoč nav. nesklonlj.: dvé (in 
dvá) tisoč; tri tisoč; stó 
tisoč; tisočkrat, tísočkrá- 
ten, tísočléten, tisočlétnica; 
tísočlétje, -a s. 

tisti, -a, -o, kaz. zaim.; tisti, 
ki; rávno tisti; tistikrat 

tiščati in tiščáti (pog. tiščat), 
-ščim; sed. del. tiščèč, -éča, 
-e; tiščàv, -áva, -o; tiščá- 
vec, -vca m.; tiščávka ž.; 
tíščanje in tiščánje s. 

Titufescu (izg. -lésku), rod. 
Titulesca (-leska); prid. 
Titulesoov ( -téskog), -a ,-o  

tjà prisl.; sem in tja ; sem 
ter tja ; tja  dôl, tja  gor 

tjàkaj prisl.
Navdán prisl.; zinem tjavdán 

(brez pomisleka) 
tjulenj, -a m.

tkáti (pog. tkàt), tkám in 
tkèm; tkánje s .; tkálec, 
-lca (-g ca)  m.; tkálen, -lna, 
-o; tkálnica ž. (-ág-); tkál- 
stvo s. (-ál-); tkanina ž. 

tlà s. množ.; 1. 4. tlà; 2. tál 
(tág) ;  3. tlòm; 5. tléh; 6 . 
tiì, tlémi (in edn. pod 
tlòm); tálen, -tna, -o (-ál-) 
tálni načrt (tloris); tálna 
(podtálna) vôda 

tláčiti, -im; tiačílen, -lna, -o; 
tlačilnica ž. (-čig- in -čil-); 
tláčenka ž., Preßwurst 

tláka ž.; tlačàn, -ána m.; tla- 
čánka ž.; tlačánski, -a, -o; 
tlačániti, -im 

tlápiti, -im =  sl. bloditi, ble
sti se; tlápnja ž., blodnja 

tlèsk, tléska m.; tleskati in 
tléskati, -am; tlêskniti in 
tléskniti, -nem 

tléti (pog. tlet) , tlim; tlèč, 
-éča, -e; tlénje s. 

tnálo, -a s.; tnálovina ž. 
to veznik; kar dljè — to bó- 

lje
toaléta ž., obleka; toaléten, 

-tna, -o; toalétna mizica 
toast, -a m. (izg. tóst), zdra

vica
tobák, -a m.; tobákov, -a ,-o ; 

tobákar, -ja m.; tobáčen, 
-čna, -o; tobáčnica ž., tok 
za tobák 

tóčen, -čna, -o — natánčen;
točnost, -i ž. 

točiti (pog. tôčit), tóčim; to
či, točite; je tôčil (-ig)t 
-íla, -o, -i; točilen, -lna,-o; 
točilnica ž. (-čil )  

tód prisl.; od tód in odtód; 
do tód (dotód); tódešnji, 
-a, -e — túkajšnji
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tó di

tódi prisl. =  tód 
tóg, -a, -o, okorel, odreve

nel, trd; togóst, -i ž. 
togota ž.; togôten, -tna, -o; 

togôtnost, -i ž.; togotíti 
(pog. togotìt), -ím; stogo- 
tèn, -êna, -o 

tóUel (tóhəu), tôhla, -o; toh- 
lína ž.; tohljád, -i ž.; toh- 
néti ( iohn ftj, -ím; tóhniti, 
-im; gl. zatohel 

tòk, tóka m., tok za strele 
(túl), tok za peresa 

tokáva ž., grapa; tokávast,
-a, -o

Tókio m.; rod. .Tokia; 3. 5. 
Tokiu; 4. Tókio; 6 . T 6 - 
kiom; prid. tókijski, -a, -o 

tókrat =  tó pót, v tém pri
meru 

tólar, -ja m.
tolážiti, -im; tolažilen, -lna,

-o ( -žil-) , tolažljìv, -íva,-o 
tolči ( tóuč i ; pog. touč), tól- 

čem (tóučem ), vel. tólci, 
-íte

toleránca ž.; toleránten, -tna,
-o; tolerántnost, i-, ž., strp-
ljívost, strpnost 

toli =  sl. tóliko, takó 
tólik, -a, -o (tolikšen, -šna, 

-o); kólikor tóliko; v tó
liko, v kólikor; rávno tó-  
liko; toliko bòlj; toliko da, 
n. pr. toliko da sem se mu 
pokazal, me je že začel 
oštevati; toliko da ni umrl 

tolikanj =  tólik, tólikaj 
tóliko; prislov toliko, koli

ko se ne - s k l a n i a , n .  pr. 
vóz s tóliko koíési; s kó- 
liko ljudmi si prišel? Po 
toliko (ne: tolikih) letih 
mu je šelé zdàj prišlà za-

vést (pomni: voz s toliki
mi kolesi pomeni: voz s 
tolikšnimi kolesi) 

tólikokràt; tólikokráten, -tna, 
-o

tólikšen, -šna, -o — tólik 
tolíti (pog. tôlìt), tólim, te

šiti; otrôka toliti 
tolkáč, -a m.; tolkáča ž.; tol- 

kálo s.; tólkovec, -vca m. 
(sadjevec); tolkálnik (  -káu)  
m.; tolkljáti (pog. toukljàt), 
-ám (touk-)  

tolmáč, -a m.; tolmáčiti, -im 
( tolm-) 

tolmun, -a m. (tolm-) 
tôlpa, -e ž. (tolp-) 1 . drhal, 

2 . krdelo 
tolst, . -a, -o; tolstíti (pog. 

toustìt), -ím; tolstost, -i ž.; 
tólšča ž. (tógst; tóušča) 

Tòlstoj, -a; svoj. Tólstojev, 
-a, -o

Tóne, -eta m.; Tóna ž.; Tó- 
nica, prid. Tóničin, -a, -o; 
Tónček, -čka m.; Tónčkaž. 

toniti (pog. tônit), tónem; je 
tônil (- iu), -íla, -o, -i 

tónja ž.; tónjav, -a, -o 
tòp, tôpa m.; prid. topóvski, 

-a, ro ; topničar, -ja m.; 
topništvo s. 

tòp iri tóp, tôpa, -o in topó;
topi in topi množ.; dol. 

 topi, -ega
tôpei (-pəu ); topla, -o; topli

ca ž.; toplomér, -a m.; 
toplota ž. 

topiti (pog. topit), -ím; top- 
ìjèn, -êna, -o; topljènjé s.; 
topljiv, -íva, -o; topljivost, 
-i ž.; topi len, -lna, -o; to
pilnica ž. (-pil-)

___________________  topiti
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tópoglédno

tópoglédno, prav: zadévno, 
tózadévno 

topográf, -a m., krajepisec;
topografija ž., krajepis je 

topol ( -p o l)  -ôla m. in to- 
pôla, -e ž.; topolov, -a, -o; 
topôlovina ž.

Topôlščica ž., kraj 
tôpor, ,-ôra m. — toporíšče 
topòt, -ôta m.; topotáti (pog. 

topotat),  -tám in -óčem; 
topotánje s. 

torèj in tórej prisl, 
torek, torka m.; prid. tôr- 

kov, -a, -o ; pustni tôrek 
torílo s., skleda; torílast, -a, 

-o; torílce, -a s. (-ril-) 
torišče s., prizorišče 
tórklja ž. = tórka ž. 
tornfotra, -e ž., telečják 
torpédo m., torpéda, -du, 

-ao, -du, -dom; torpéden, 
-dna, -o; Torpedirati, -am 

Torricelli, rod. Torricellija;
prid. Torricellijev, -a, -o 

tárzo m., tórza, -u, -o, -u, 
-om, odlomek, nedokonča
no delo 

íóstran predi, z rodu, tóstran 
potoka; tós.tránski, -a, -o 

továriš, -a m.; tovarišica ž.; 
tovarištvo s.; tovarišija ž .; 
tovariševáti, -újem 

iovárna ž.; továrnar, -ja m.;
továrniški, -a, -o 

tôvar, -ôra in -óra m.; tovó- 
ren, -rna, -o; tovoriti (pog. 
tovorit), -ím; (na)tovorjên, 
-êna, -o  in (na)tovórjen, 
-a, -o; tovórnik m., tovór- 
nica ž.

tózadévèn, -vna, -o, dotíčen

transkripcija

tôžba, -e ž.; prid. tôžben, -a, 
-o; tôžbenica ž. (-bən-), 
tóžno pismo; tožbáriti, -im; 
tožbárjenje s. 

tóžiti, -im; tóžen, -a, -o; tož
nik, -a m.; tožítelj m.; to
žilec, -lca m. (-lca  in -gca) ; 
tožilstvo s.; tožljívec, -vca 
m.; tožljívka ž.; tožilnik, 
-a, m. ( -žil-)

Trácija ž.; Tračàn, -ána m.; 
trácijski, -a, -o in tráški, 
-a, -o

tradicija ž., izročilo; tradici- 
onálen, -lna, -o 

trafika ž.; trafikánt, -ántam.;
trafikántinja ž. 

tragédija ž., žaloigra; tra- 
géd, -a m. in trágik, -a m., 
pisatelj žaloiger 

trágičen, -čna, -o, žalosten, 
ganljiv, pretresljiv; trági- 
ka ž.

tragikómičen, -čna, -o, ža- 
lostnosmešen; tragikomé- 
dija ž., žalostnosmešna igra 

trájati, -am; trájen, -jna, -o;
trájnost, -i ž. 

trákelj, -klja m. 
traktát, -a m., razprava 
tralkúlja ž t r a k ú l j a s t ,  -a, -o 
trámvaj, -a m.; trámvajski, 

-a, -o
tŕànscendentálen, -lna, -o, 

nadčuten, čutom nedosto
pen

transformácija ž., pretvori
te v; transformirati, -am, 
pretvoriti; tr ansformátor, 
-ja. m,

Transilvánija ž.; transilván- 
ski, -a, -o 

transkripcija ž.; transkribí- 
ráti, -am, prepisati, opisati
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transmisija

transmisija ž., prenos 
transparènt, -ênta m., pro

sojen napis 
transpirirati, -am, izpariti, 

izparjati; dihati; potiti se; 
transpirácijia ž.; izparjanje, 
dihanje (kože), potênje 

transpórt, -a m., prenos, pre
voz, odprava 

transporter, -ja m., kotomér 
transverzálen, -lna, -o, pre

čen, poševen; transverzála 
ž., prečnica 

tránzit, -a m., prevoz skozi 
državo; tranziten, -tna, -o; 
tranzitni promèt 

tranzitíven, -vna, -o, prehó- 
den; intranzitíven, nepre
hoden

trapéz, -a m.; trapezoíd, -a 
m.

trapist, -a m.; trapístovski, 
-a, -o

trápiti, -im; trápljenje s.; 
trapljìv, -íva, -o; trápež, 
-a m. — trápa, -e ž. 

trasírati, -am, mériti, žaklí- 
niti (odmeriti), n. pr. Že
lezniško progo, cesto 

trátina, -e ž. 
trátiti, -im; trátenje s. 
tráven, -vna, -o =  trávnat, 

-a, -o; tráven, -vna m., má
li, véliki tráven (april, maj) 

traverza ž., préčnik 
travestija ž., predelava na 

smešno 
travúlja ž., slaba trava 
trd, -a, -o in trdó, množ. tr

di in trdi; dol. trdi, -ega; 
prim. trši, -a, -e: pm L 
prim, tŕje ; trden, -dna, -o; 
za trdno védeti, za trdno 
prepovédati; trdnóst, -i ž.

trepetlika

in trdnost; trdôta ž.; trdô- 
ten, -tna, -o; trdnôba ž.; 
trdnóča ž.

Trdina; rod. Trdina in Tr
dine; svoj. prid. Trdinov, 
-a, -o; Jánez Trdinova 
úlica

trditi, im; trditev, -tve ž.; tr
dilen, -lna, -o (-d íl-)  

trdnjáva ž.; prid. trdnjáven, 
-vna,-o in trdnjávski,-a,-o 

tréba prisl., tréba je, ni tréba 
trébiti (pog. trébit), -im; (iz)- 

trébljen, -a, -o; tréblienie 
s.; trébež, -a m.; trebilnik, 
-a (-b ig ); trebílen, -lna, -o 
h b i l -)

trébuh, -úlja m.; trebušček, 
-šôka m.; trebušen, -šna, -o; 
trebúšnež, -a m. 

trenirati, -am, vaditi se, uriti 
se; trenêr, -ja m.; tréning, 
-a m., vaja, urjenje 

treniti (pog, trênit), trénem;
je  trênil, trenfla, -o, -i 

trenje, -a s.
trentftek, -tka m.; trenuten, 

-tna, -o; trenútje s. 
trépati (pog. trépat), trépam 

in trépljem; z očmi trép- 
lje ; trépav, -a, -o; trépa- 
vec, -vca m.; trepálnica ž.
(-pàU-)

trepáti (pog. trêpat), trepám 
in trépljem; perilo trepáti 
na perilniku; jajca trepáti 
(vrvráti, raztêpsti) 

trepetáti (pog. trepetat), -tám 
in -péčem; del. sed. trepe- 
tajóč, -a, -e; trepetàv, -áva, 
-o; trepetávec, -vca m., tre- 
petávka ž. 

trepetlika ž.; prid. trepetlí- 
kov, -a, -o; trepetlikovina
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trepljáti (pog. trepljat), -ám;
trepljánje s. 

trésk, -a m.; trésk na trésk; 
ti trésk ti; tréskati, -am; 
tréskanje s. in treskánje; 
tréskav, -a, -o; tréskavec, 
-vca m.; tréskavica ž. 

treskà ž. — trskà ž. 
tréslica ž.; tréslika = : tréš- 

ljika ž., mrzlica 
trésti, trésem; tresóč, -a, -e; 

trésenje s.; tresáj, -a m. =  
tresljáj, -a m.; tresúlja ž., 
stvar, ki se trese; tresúljec 
m., tresúljka ž. (trava); 
tresoglàv, -áva, -o; treso- 
pèt, -éta, -o; tresorèp, -épa, 
-o; t resor épka ž. 

tréščati, treščim ; treščéča
svetloba 

tréti (pog. trfŕ), tárem in 
trèrn; trênje s. 

trétji, -a, -e; v trétje gre rá- 
do; trétjič; trétjikrat; tre
tjina ž.; tretjíca ž.; trétjec,
-a (-tjəc, -a ) , trétji rò j; 
tretjerédnik m., tretjerédni- 
ca ž.

trézen, -zna, -o; tréznost, -i 
ž.; trézniti, -im; strézniti  
se

trezór, -ja m., zakladnica, bla
gajna, skriven predál 

tŕg, -a m.; trški, -a, -o; tr- 
žàn, -ána m. 

trgati, -am; trganje s.; trgá- 
tev, -tve ž. 

trgóvec, -vca m.; trgóvski,
-a, -o; trgovina ž.; trgo
vinski; trgóvnica ž. 

trhel (-həu), -hla, -o; trhlén,
-a, -o; trhlénec, -nca m.; 
trhlína ž.; trhléti, -ím; trh- 
ljád, -i ž.

t r e p l j á t i _____ trinmvirát

triangulácija ž., merjenje na 
triogelnike; triangulírati, 
-am

Trianón, -a m.; trianónski, 
-a, -o; trianónska pogódba 

trias, -a m.; tríasen, -sna, -o ;
tríasni skládi 

tríbua ž., razdelek (die T ri- 
bus)

tribuna ž., (govorniški) oder 
Tridènt, -ênta m.; tridentin

ski (cerkveni zbor) 
Triglàv, -áva m.; triglávskir 

-a, -o; triglávske róže; 
Triglávsko pogórje 

trijé m., tri ž. s.; trinajst, 
trideset, tri sto, tri tisoč; 
tri- v (starejših) sestavah, 
v novejših večinoma tro-: 
tródelen in tridelen, tri
dneven, tridnévnica ž.; tri
kot, trikota m., trikótnik 
m.; tríléten, -tna, -o, trí- 
létje s.; triógeln, -a, -o 
(-gəln ); trinoga ž. =  tri- 
nóžen stol; tri vrsten, tri- 
tédenski, -a, -o 

trikó, -ója m., vezenina, ple
tenina 

trikolóra ž., trobójnica 
trikrat prisl.; trikráten, -tna, 

-o
trilijón, -a m.; trilijónski, 

-a, -o
trinóg, -a m.; trinóški, -a, 

-o; trinóštvo s. 
triolét, -a m., vrsta liričnih 

pesmi
Tripolis, -a m.; trípolitánski, 

-a, -o
triumf, -a m., zmagoslavje; 

triumfálen, -lna, -o; trium- 
firati, -am; triumfátor, -ja 

triumvirát, -a m., trivládje
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triviálen trska

triviálen, -lna, -o, vsakdánji, 
 navaden, prostáŠki; trivi

alnost, -i ž. 
trkati, -àm; trkanje s.; trká- 

lo s.; trkálce (-alce)  s. 
trkljáti (pog. trk ljàt), -ám 
trlica ž.
trma ž.; trmast, -a, -o; tŕ- 

mež, -a m . ; trmoglàv, -áva, 
-o; trmoglávec, -vca m.; 
trmoglávka ž.; trmoglá- 
vost, -i ž. 

trn, -a m.; trnov, -a, -o; tr
nov vênec, trnova (ne: tr
njeva) króna; tŕnovec, -vca 

 m., trnovka ž.; trnast, -a,
 -o; tŕnén, -a, -o; trnje, -a 

s.; manjš. tŕnjiče s. 
tŕneÓo, -nka m.; tŕnkast,-a,-o 
Trnóvo, -ega, v Trnóvem; 

trnóvski, -a, -o; Trnóvčan, 
-a ni.

trnúlja ž.; trnúljski, -a, -o;
trnúljec, -ljca m.

Trnuljčica ž.
tro- v sestavah gl. tri-: tro- 

délen, trobójen, tróedín, 
tŕóčlen, trólist, tróvŕsten, 
in tróvŕsten, tromésečje s., 
tromóstje s. 

t ŕobelika ž.; tròbelíkovec, 
-vca m.; trobelikovina ž. 

trobezljáti (pog. trobəzljàt)rà m 
tróbiti, -im; sed. del. trobèč, 

-éča, -e;- tróbljenje s. 
troblja ž.
trofeja ž., zmagoslavno zna

menje
troha, -e ž.; trôhica ž. 
trôhel (-həg), -hla, -o =  tr- 

hel:; trohnéti (pog. troh- 
net), -im; trohnénje s.; 
trohljìv, -íva, -o; trohlji
vost, -i ž.; trohnoba ž.

trojica ž.; s v . Tro jica; tro- 
jíški, -a, -o; tro ji ška ne- 
délja

trómba ž.; trómbati, -am 
tromóstje s. 
trôpa, -e ž.
tropina ž.; nav. množ. tro

pine; tropínast, -a, -o; tro
pinovec, -vca m. 

trópski, -a, -o; tropska vro
čina, malárija 

trositi, -im; (iz)tróšen, -a, 
-o; tróšenje s. 

tróska ž., gošča, drožje, žlin
dra

trošiti (pog. trošit in trôšit, 
trošit), trebim in tróšim; 
tróšek, -ška, nav. množ. 
tróški . =  stróški; troškóv- 
nik, -a m., prpračun 

trotoár, nja m., pločnik 
trózvéza ž.
trózvók m.; trózvóčen, -čna, 

-o
trpek, -pka, -o;'"tŕpkast, -a, 

-o; trpkost, -i ž. 
trpéti (pog. trpet), -ím; sed. 

del. trpèč, -éča, -e; je tr- 
pèl (-èu), -éla, -o, -i; tŕpež, 
-a m.; trpéžen, -žna, -o; 
trpéžnost, -i ž.; (potrpež
ljiv, -íva, -o; trpljìv, -íva, 
trpin, -a m. — trpljeník, 
-a m. 

trpljenje s.
trpljénka ž., pasijónka (roža) 
trpotec, -tca m.; trpôtčev, 

-a, -o
trs, -a m.; trsov in trsen, 

-sna, -o; tŕsje s. 
trska in trskà ž. —: treskà; 

trščica ž. — treščíca
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trst tvrdka

trst, -a m.; trstov, -a, -o in 
trstén, -a, -o; trstíka ž.; 
trstíkov, -a, -o; trstíkovi- 
na ž.; trstje in trstjè s. 

Trst, -a m.; Tržáčan, -a m.; 
Tržáčanka ž.; tržáški, -a, 
-o; tržáška lúka; Tržáški 
zaliv

tŕš, -a m., parobek, štor; tŕ- 
šav, -a, -o; tŕšast, -a, -o; 
tršàt, -áta, -o; tŕšelj, -Sija 

trúd, -a m.; truden, -dna, -o; 
truda poln, poln truda (ne: 
trudapoln); utrudljiv, -íva, 
-o; trudoljúben, -bna, -o 

trumoma prisl, 
truplo, -a 6.; trúpelce, -a s. 

(-pəl-)
trušč, -a m.; truščíti, -ím 
tu prisl.; tu in tam, tu pa 

tam, tu sem pójdi 
tucat, -a m., dvanajstíca 
tuj, -a, -e; tújec, -jca m.; túj- 

čiti, -im; tujina ž.; tújski, 
-a, -o; tujeróden, -dna, -o; 
tujka ž. 

tul (túl), -a m.; túlec, -lca 
m. (-lca); túlast, -a, -o; tú- 
lav, -a, -o (vótel) 

tule =  tu, toda: le-tù 
tulipan, -a m.; túlipanovec, 

-vca m.
tuliti, -im; túljenje s. in tu- 

ljênje s. 
tuljáva ž., cev
túljka ž., cigarétiìa túljka — 

stróčnica 
tun, -a m. (riba) 
tunél ( mél), -a m.; predòr 
túnja ž., keblíca, manjš. túnj- 

ka; túnjek, -njka m. 
turban, -a m. 
turbina ž.

Turek, -rka m.; Turkinja ž.; 
turški, -a, -o; Túrško, -ega
— Turčija ž. in Túrčija 

Turgénjev, -a m.; povesti 
Turgenjeva ali Turgénjev- 
lje povesti 

turnéja ž., potovanje (umet
niško), gostovanje 

turnir, -ja m., (viteška) tek
ma

turnus, -usa m., vrsta, red; 
po túrnusu, po vrsti (vr
stiti se) 

turoben, -bna, o ;  turobnost, 
-i ž.; turôbnež, -a m. 

túrščica ž., koruza; túršči- 
čen, -čna, -o 

túskulum, -la m., mirni kot 
túš, -a m.; túšati, -am (se) 
Tutankámon, -a i t i l ; Tutan- 

kámonova gróbnica 
túzémec, -mca m.; túzém- 

stvo s. (nasproti: ínozé-
mec, ínozémstvo) 

tváren, -rna, -o, materiálen 
tvégati, -am; tvéganje, -a s.; 

tvégav, -a, -o; tvégavost, 
-i ž.

tvesti, tvêzem; je tvézel 
(-zəu), tvêzla, -o; (na)tvé- 
zen, -a, -o 

tvôjec, -jca m. in tvójca; nav.
množ. tvójci, -ev 

tvór, -a m. (ne: túr, -a); tvó- 
rast, -a, -o; tvórav, -a, -o; 
tvóravost, -i ž. 

tvoriti, -im in tvóriti, -ím 
(pog. tvôrit, tvorit), tvorí- 
telj, -a m.; tvôrba ž.; tvór- 
nost, -i ž.; tvórec, -rca m.; 
tvór en, -rna, -o; tvorílen, 
-lna, - o .  (-r il-); tvorjênje, 
-a s. in tvórjenje 

tvrdka ž., firma
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u učiti

u-; ta predpona pomeni: 1.) 
odmikanje, odstranitev, 
umanjèanje, n. pr.: ube
žati, ukrasti, uiti, ušteti se; 
2.) dovršitev dejanja, n. 
pr: umesiti kruh; upoko
jiti; učistiti se; predponi 
u- in v- se v pisavi razlo
čujeta po pomenu in po 
prvotnem izvoru, v izreki 
pa med njima ni razlike, 
marveč se obedve izgovar
jata ko kratek u (če se v 
govoru zveže s samoglas
nikom, se glasi kot u, n. 
pr.: na uporábo; je utájiu; 
vdihniti govorimo: udíhni- 
ti in udíhniti) gl. še pri v 

ubádati, -am zn zbádati, ujé- 
dati; toda: vbádati — ši
vati

ubégniti, -nem; ubégati, -am; 
ubegljìv, -íva, -o; ubežáti 
(pog. ubéžat), -ím; ubéžen, 
-žna, -o; ubéžnik, -a m.; 
ubéžnica ž, 

ubéliti, -im; ubéliti plátno, 
lasé

ubirati, -am strune, glasóve;
ubiranje s. 

ubiti (pog. ubit), ubijem; 
ubijati, -am (se); ubijati 
se z délom z= ukvárjati se; 
ubijálec, -lca (-g ca )  m.; 
ubijálski, -a, -o; Ubijál- 
stvo s. (- jág -) ; ubòj, -oja 
m.; toda: vbiti, vbij ati ko
mu kaj v glavo 

ublážiti in ublažiti, -ím; ubla- 
ževáti, -žújem 

ubòd, ubôda m.

ubóg, -a, -o; ubóg s čim; 
ubog pri pámeti, na dúhu; 
ubóžen, -zna, -o; ubóžec, 
žca m.; ubóžček, -žčkám.; 
ubóžica ž.; ubóščina ž.; 
ubóžnica ž.; ubóštvo s. 

ubógati, -am; ubogljiv, -íva, 
-o; ubogljivost, -i ž. 

ubòj, uboja m.; ubójnik, -a 
m.; ubójstvo s. 

ubôsti (pog. ubòst), ubôdem; 
se je ubódel (-dəg), ubôdla, 
-o, -i 

ubrániti, -nim (se) 
ubráti (pog. ubràt) , ubêrem; 

ubrán, -a, -o; pót ubráti; 
ni mógel prave besede 
ubráti; ubránost, -i ž., 
harmonija, nastrojenje 

ubrisati, ubríšem =  zbrisati; 
ubrísane glavé biti; ubrí
sati jo kàm 

ubrúsiti, -im (se) — zbrúsiti 
ucéniti, -im; žito se je ucénilo 
učákati, -am, kaj ali česa 
učênec, -nca m.; učênka ž.; 

učenj ák, -a m.; účen, účna, 
-o; učben, -a, -o ( -bən, -a ) ; 
učbenik, -a m. 

učíniti, -im — storiti; učí- 
njati, -am; učinljìv, -íva, 
-o; učinek, -nka m.; učin- 
kováti, -kújem; učinkovit, 
-íta, -o

učístiti, -im; učíščen, -a, -o 
učiti (pog. učit), učim koga 

česa; učílen, -lna, -o; učil
nica ž. (-č il-); učitelj, -a 
m., učiteljica í . ;  učiteljski,  
-a, -o; učiteljstvo 6.; uči
teljišče s . ; učiteljíščnik, -a 
m.; učljiv, -íva, -o; učljí- 
vost, -i ž.
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učlovečiti ugánjati

učlovéčiti se, -im se; učlové- 
čenje s.

učvrstiti, -im; učvrščen, -a, 
-o in učvŕsten, -a, -o 

úd, -a m.; ud Slovénske Má- 
tice; úden, -dna, -o; údnica 
ž. (protin); udnína ž. 

udár, -a m.; udárec, -rca m.; 
udár iti, -im; udár j en, -a, 
-o; udarjati, -am; udár j a- 
nje s. 

udav, -áva m. (boa) 
udebelíti (pog. udebêlit) se, 

-ím se; se je udebélil, -íla, 
-o

udéjstviti, -im m uresničiti, 
uveljáviti, n. pr.: njegóve- 
mu posredovánju se je po- 
sréčilo udéjstviti balkán- 
sko antánto; napačno je: 
udejstvovánje v pomenu 
delovánje, n. pr.: vlada je 
sprejela nekaj sklepov, ki 
posegajo tudi v zasebno 
udejstvovanje (prav: delo
vanje) državljanov; bila je 
prevérjena, da je  naj višji 
cilj človeškega udejstvo
vanja (prav: delovanja) na 
zemlji rodbinska 6reča 

udélati, -am njivo iz pušča
ve; udélan svét; vrême se 
udéla; toda: vdélati ká- 
men v zlató 

udeležiti, -ím se (pog. ude
ležit); vel. udelêži, -íte se; 
se je udeléžil, -íla, -o, -i; 
udeíéžba ž.; udeléžnik m., 
udeléžnica ž.; udeléžen, -a, 
-o in udeležèn, -êna, -o; 
udeléženec, -nca m., ude- 
léženka ž. 

udinjati, -am — najéti, na- 
jámem; pogoditi se

udoben, -bna, -o; udóbnost, 
-i ž.

udobro volj iti, -im 
udolžíti (pog. udoužit), -ím 

se (-douž-) — zadolžiti se 
udomáčiti, -im; udomáčen, 

-a, -o
udomóviti, -im; udomóvljen, 

-a, -o
udréti (pog. udrèt), udrèm 

in udêrem; udréti jo kàm; 
solzé se uderó; udòr, udo
ra m.; udirati, -am; kri 
se je udrla (krvni udòr); 
toda: vôda je vdrla v
mlin; zêmlja se mi je pod 
nogámi vdrla; vdrte oči; 
vdrt obràz 

udrihati, -am po kóm, čém 
udržáti (pog. fu dŕžat), -ím; 

ni ga môči (mòč) udržáti; 
udržáti si — pridržati si, 
prihraniti zase; udržljìv, 
-íva, -o; udŕžek, -žka m. 

udušíti (pog. udušit), -ím — 
zadušiti; udušljìv, -íva, -o 

udvorljìv, -íva, -o; udvorljí- 
vost, -i ž.; udvóren, -rna, 
-o

ugájati, -am; ugájanje s. 
uganiti, ugánem (pog. uganit 

in ugánit); uganka ž.; 
ugánkar, -ja m.; uganje- 
váti, -njújem — ugibati, 
-am in ugíbljem 

uganiti (pog. uganit “inJ ugá
nit), ugánem (9e) =  ogni
ti se (pog. ôgnit in ognit, 
tudi: ogniti, ognit), ógnem 
se

ugánjati, -am (n. pr. burke)
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ugasiti ujémati

ugasiti (pog. ugasit), uga
sim; ugášati, -am luč, že
jo ; ugasováti (neprehod
no), n. pr. žerjavica uga- 
súje

ugibčen, -čna, -o ; ugíbčnost 
m gibčen, gibčnost 

ugláditi, -im; uglajèn, -êna, 
-o in uglájen, -a, -o; uglá- 
jenost, -i ž.; uglájati, -ám 

uglásbiti, -im; uglásben, -a, 
-o

uglèd, -éda m.; ugléden, 
-dna, -o; uglédati, -am =  
zagledati 

uglobiti (pog. uglobìt), im; 
uglobím se v misli, pesem, 
delo =  vglobíti, poglobiti 

ugnáti (pog. ugnàt) , užê- 
nem; neugnán človek; to
da: vgnáti (izg. ugnàt), 
vžênem (izg. užênem) n. 
pr. živino v stájo, hlév 

ugnêsti (pog. ugnèst), ugnê- 
tem; je ugnétel (-təg), 
ugnêtla, -o; ugnétati, -am 

ugoditi (pog. ugodit), -ím; 
vel. ugodi, -íte; je ugódil 
(-diu), -íla, -o in ugódilo, 
so ugodili; ugódje s.; ugó- 
den, -dna, -o; ugódnost, 
-i ž.

Ugonobiti (pog. ugonobit), 
-ím; ugonobljèn, -êna, -o; 
ugonobljênje s.; ugonáb- 
ljati, -am 

ugotoviti (pog. ugotovit) r 
-ím; ugotovi, -íte; je ugo- 
tóvil (-vig), -íla, -o, -i; 
ugotávljati, -am; ugotovi
tev, -tve ž.; ugotovljèn, 
-êna, -o
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ugovor, ugovora ni., preŕé- 
ka, nasprótovanje, odpor, 
očitanje, pridržek; ugovár- 
jati, -am 

ugrábiti, -im; ugrábljen, -a, 
-o; ugrábljenje s. 

ugréti (pog. ugrèt), ugréjem 
(se s hójo); ugrévati, -am 

ugirézniti, -nem; ugrézati, 
-am

ugristi, ugrízem; ugriz, -a 
m.; ugrízek, -zka m. ( =  
zagristi, odgrísti); toda: 
vgrízniti (izg. ugrizniti) v 
jábolko; ugrizijìv, -íva, -o; 
ugrizi j í vos t, -i ž. 

uháiati, -am; uhájanje s.;
unajáč, -a m. 

uhelj, -hlja m.; úheljnik, -a 
m.; úhlja, -e ž.; uhljáč, -a 
m.; uhljàt, -áta, -o; uhljáti 
(pog. uhljàt), -ám 

uhó, ušésa s.; na úho in na 
uhó (povedati); za úho 
(udariti, počiti koga); ušé- 
sen, -sna, -o; ušésce, -a s. 

uhoditi (pog. uhodit), uho
dim; unójena pót 

uíma ž., vremenska škoda 
uiti (pog. uit in uit), uidem;

konji so ušli; uhajati, -am 
ujalovíti (pog. ujalovit), -ím 

se
ujasníti, -ím se; nebó se ujas- 

ní
újcati, -am; újekati, újčkati 

(se) =  gúgati (se) 
ujec, újca m.; újčev, -a, -o 
ujéd, -a m.; ujéda ž.; ptica 

ujéda; ujédati, -am; ujé- 
danie s.; ujédav, -a, -o; 
ujédavec, -vca m.; ujédav- 
ka ž.; ujedljìv, -íva, -o 

ujémati, -am se; ujémanje s.



ujesti uléči

ujésti (pog. uje st), ujém; ujé- 
dati, -am 

ujéti (pog. ujèt), ujámem (se); 
ptica se je ujéla; ujetnik, 
-a m.; ujetništvo s. 

ujézditi, -im kônja (z jéže- 
njem pokvariti, uničiti 

újna ž., materina sestra 
úk, -a m.; ukažêljen, -ljna, 

-o; ukažêljnost, -i ž. 
uíkániti, -im; ukánjati, -am; 

ukána (sámega sêbe) ž.; 
ukanljìv, -íva, -o; ukanljí- 
vec, -vca m. 

ukaz, ukáza m.; ukázati, 
-žem1; ukazováti, -zújem; 
ukázen, -zna, -o; ukáznik, 
-a m.; ukazoválec, -lca 
(-lca  in -uca) m. 

ukiniti, -nem, razpustiti, raz
veljaviti, ustaviti, odpra
viti

ukísati, -am (se) 
ukláti (pog. uklàt), ukóljem; 

komár me je uklàl (uklàt,i); 
têle se je uklálo za 15 kil 

ukléti (pog. uklè t), ukólnem 
( -koun-);  uklét grád; uklí- 
njati, -am 

ukloniti (pog. uklônit), ukló- 
nim; je uklônil, -íla, -o; - i ;  
uklonjen, -a, -o; uklánjati, 
-am; uklanljìv, -íva, -o 
(kdor se rad uklanja) 

ukončàti (pog. ukončàt in 
ukônčat), -ám — pokončáti 

ukòr, ukora m., grája 
ukoreniniti, -im (se); ukore

ninjen, -a, -o 
ukosíti (pog. ukosìt in ukôsit), 

-ím, s kosó raniti; zájca 
je  ukósil

ukràs, -asa m.; ukrásen, -sna, 
-o; ukrásnik, -a m. (deko- 
ratêr)

ulkrásti (pog. ukràst), ukrá- 
dem; je ukrádel (-chu)t 
-dla, -o (tudi: ukràl, ukrá- 
la, -o); ukrásti se kàm 

ukrátiti, -im; dán se je ukrá- 
til

ukreniti (pog. ukrênit), ukré- 
nem, zaviti, upogniti (vràt 
pod járem ukreniti); ali te 
bom ukrênil ( - iu),  da se 
boš kàr krivil (-víu ) ;  skle
niti, določiti, odrediti; 
ukrèp, ukrépa m.; ukré- 
pati, -am; ukrépanje s. 

ukrepiti (pog. ukrepìt), -ím 
(se) =  okrepiti 

ukréten, -tna, -o; ukrétnost, 
-i ž., gibčen, sposoben, 
okréten

ukriviti (pog. ukriv it), -ítfi 
=  skriviti; ukrivljen, -a,-o  

ukrojiti, -ím (pog. ukrojit in 
ukrôjit) obleko; ukrójek, 
-jka m.

ukrotiti (pog. ukro tit), -ím; 
ukročèn, -êna, -o; ukrot
ljiv, neukrotljiv; ukrotítev, 
-tve s .

ukúhati, -am se (nasprotno 
je: nakuhati se); toda
vkuhati sádje 

ukvárjati, -am se s čim;
ukvárjanje s. 

uléči (pog. ulèč), uléžem se; 
uléči se — poleči se; morje 
se je ulêglo; ulégati se 
(povódeni se uléga =  po- 
jéma; svet se uléga m pá- 
da); uleglína ž. der Boden- 
satz
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ulékniti umiriti

ulékniti, -nem, upogniti; ulék- 
njen, -a, -o 

uléniti se, ulénim se =  po- 
léniti se 

uletéti (pog. ulêtet), -ím se;
beséda se uletí 

uležáti (pog. u lêža t),-im (se); 
sádje se uleži; uležáno 
sádje

ulica ž.; prid. uličen, -čna, 
-o; pouličen, -čna, -o; 
manjš. uličica ž. 

uliti (pog. ulit), ulíjem; zvón 
uliti; dež (dəž) se je ulil; 
ulitek, -tka m.; ulítje s.; 
ulivati, -am; ulivanje s.; 
toda vliti vodó v sód 

ulj, -a; prid. uljev, -a, -o; 
uljevo žrêlo; uljnják, -a 
m.; uljíšče s. 

uljé, -ésa s.
úljec, ulj ca m. der Schlauch 
ulòm, -óma m.; ulomíti (pog. 

ulômit), ulómim — odlo
miti; sneg se ulómi; uló- 
mek, -mka m.; ulómljenje 
s.; ulámljati, -am; — vlòm, 
vloma m, vlomiti v hišo 

uloviti (pog. ulovit), -ím;
lovítev, tve ž.

Ulrik, -a m. (svetniško ime);
preprosta raba: Úrh, -a m. 

ultravioléten, -tna, -o 
úm, -a m.; umováti (pog. 

tímovàt) umújem; umóven, 
-vna, -o; umljiv, -íva, -o; 

umakniti (pog. umaknit in 
umáknit), umáknem; umak
ni, -íte; umaknil (-ìg), -íla, 
-o

umánjkati, -am — zmánjka- 
ti; besede ne držati; 
umánjkovati, -ujem

umánjšati, -am =  zmánjšati;
umanjšáva ž. 

umázati, -žem; umázan, -a, 
-o; umázanec m., umázan- 
ka ž.; umázanost, -i ž.; 
umazanija ž. 

umedíti (pog. umedìt), -ím; 
umedèn, -êna, -o; umedêno 
sádje

umériti, -im; umérjen, -a, -o; 
umérjenost, -i ž.; umérja
ti, -am 

umésiti, -im; uméšen, -a, -o 
(testó)

umésten, -stna, -o =  prili- 
čen, prikladen; neuméstno 
bi biló

umé9ti (pog. umèst), umé- 
tem; ravnokar uméteno su
rovo máslo; umétati, -am 

uméstfti, -im, ustoličiti; umé- 
ščen, -a, -o; uméščati; -am; 
uméščanje s. 

umétekn, -lna, -o (-eln-) — 
zvéden, -a, -o; umételnost, 
-i ž., zvédenost, veščina 

uméten, -tna, -o; umétnost, 
-i ž.; umétnik, -a m.; umét- 
nica ž.; umétniški, -a, -o; 
umétništvo s.; umetnina ž. 

uméti (pog. umèt), umèm in 
uméjem; uméven, -vna, -o; 
umévnost, -i ž. 

umikati, -am in umíčem;
umikanje s.; umik, umika 

umi liti, -im; umíljen, -a, -o;
neumíljeno lepo 

umirati, -am; umiranje s.; 
umíravica ž., smrtni boj, 
agonija

umiriti (pog. umirit in umirit),  
umirim; umirjèn, -éna, -o 
in umirjen, -á, -o; umir
jati, -am
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umísel uspodóbiti

umísel (umísətf), umisli ž.; 
umíslek, -a ( -s lək )  m.; 
umisliti, -im; umišljen, -a, 
-o; umíšljati, -am; umiš- 
ljáva ž. 

umiti (pog. um it), umijem; 
umivati, -am; umiválen, 
-lna, -o; umiválnik, -a m.; 
umiválnica ž. ( -vál-) 

umnožíti (pog. tm nožit), -ím 
=  zmnožíti 

umobólen, -bólna (-bolna), 
-o; umobólnost, -i ž .(-ból-); 
umobolnica ž. 

umolkniti, -nem; umólknje- 
nje s. (-m óuk )  

umòr, umora m.; umoriti 
(pog. um orit), -ím; umor- 
jèn, -êna, -o 

umréti (pog. umret), umrèm 
in umrjèm; umri, -íte; je 
umrl ( umru), umrla; umré- 
li od žálosti; umréti za 
jétiko (ne: na jetiki);
umréti z náglo smrtjo; 
umrjóč, -a, -e; umrljiv, 
-íva, -o; umrljivost, -i z. 

umrtvíti (pog. umrtvìt), -ím; 
mesó, poželjérije umdvíti; 
umrtvèn, -êna, -o 

umstven, -a, -o; umstveník, 
-a m. (s tv ən -)  

unciálen, -lna, -o 
unepokojíti (unepokojìt), -ím 
unêsti (pog. unesi), unesem 

=  odnesti; unesèn, -êna, 
-o; unášati, -am; unések, 
-ska m. 

uničiti, -im; uničeváti, uni
čujem; uničévánje s.; uni
čenje s.; uničeválen, -lna, 
-o (-v á l-) ; uničeválec, -lca 
(-lca  in -uca) m.

uniforma ž.; uniformirati, 
-am

unija ž.; unírati, -am, zedi
niti; uniját, -a m.; uniját- 
ski, -a, -o 

univerzálen, -lna, -o, splo
šen, vesóljen; univerzál- 
nost, -i ž., splôšnost, ve- 
sóljnost; univêrzum, -uma 
m., vesoljni svet, vesólj- 
etvo

uokviriti, -im; uokvirjen, -a, 
-o

upàd, -áda m.; upàd vodé; 
upásti, upadem; upádati, 
-am ŕvôda upáda); upádel 
(-dəu) , -dla, -o; upádlost, 
-i ž.; toda: vpásti v kaj; 
vpadíšče s. 

upáliti, -im; upáljen, -a, -o 
tipati, upam; úpati si kaj 

(nisem si upal ugovarjati; 
še dihati si nisem upal) 

upéhati, -am (se); hója ga je 
upéhala 

upepeliti (pog. upepelit), -ím;
upepeljèn, -êna, -o 

upésniti, -im; upésnjen, -a, 
-o; upesnítev, -tve ž. 

upíhati, -am (-pišem); upih
niti, -nem (luč) 

upijániti, -im; tipijanljìv,-íva, 
-ó

upirati, -am (se); upiranje s.; 
upírav, -a, -o; upíravec, 
-vca m.; upíravka ž. 

upláhniti, -nem; oteklina, vo
da upláhne 

uplameniti, -ím; sv. Duh apo
stole uplamení (Vodnik) 

upléniti, -im; uplénjen, -a, -o 
Upodobiti, -im; upodobljèn, 

-êna, -o; upodábljati, -am; 
upodábljanje s.
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upogibati usékati

upogibati, -am, -bijem; Upo
gibljiv, -íva, -o; upogiba
nje s.; upogibi j ívost, -i ž.

upogniti (pog. upognit), 
upógnem; upogljiv, upog
ljivost, -i ž. 

upokojiti (pog. upokojit), 
-jim; upokojèn, -êna, -o; 
upokojênec, -nca m.; upo
kojenka ž. 

upòr, upora m.; upóŕen, 
-rna, -o; upórnost, -i ž.; 
upornik m., upórnica ž.; 
upómež m. 

uporábiti, -im; uporábljen, 
-a, -o; uporába ž.; uporá- 
ben, -bna, -o; uporábnost, 
-i ž.; uporábljati, -am 

upostáviti, -im rz vzpostáviti 
upoštévati, -am — poštévati, 
. v poštèv jemáti 
upótiti, -im koga (pot poka

zati); upóten, -a, -o; upó- 
tenje s.

upotiti (pog. upotiti, -ím (se) 
uprásniti, -nem (luč) 
upráti (pog. upràt), upêrem 

(si roke) 
upráva ž.; upráven, -vna, -o; 

uprávljati, -am; upravitelj, 
-a m.; upraviteljica ž.; 
uprávnik, -a m.; upravi
teljstvo s.; upravníštvo s. 

upravičiti, -im; upravičen,-a, 
-o (pravico imeti do česa); 
upravičeváti, -ujem; toda: 
opravičiti se (izgovoriti 
se)

upravitelj, -a m. — oskrbnik;
uprávljati =  oskrbováti 

uprégniti, -nem in upregníti 
(pog. uprégnit), upregnèm 
(nagniti, napogniti)
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upréti’ (pog. upret), uprem 
ura ž.; manjš. úrica ž.; úren, 

úrná, -o; úrnik, -a m.; úr- 
nice ž. množ. jútranjice 

uràd, -áda m.; uráden, -dna, 
-ò; urádnik m., urádnica 
ž.; urádništvo s.; urádni- 
ški, -a, -o; uradováti,
-újem; uradovánje s. 

uravnáti (pog. uravnàt), -ám; 
uravnávati, -ávam; uravná- 
va ž.; uravnáven, -vna,-o 

uráziti, -im; urazljìv, -íva,-o;
urážati, -am 

urbár, -ja m. . 
urêči (pog. urèc), urêčem;

živino urêči 
urediti (pog. uredit), -ím; 

urejèn, -ênaf -o; urejeváti, 
-újiem; urédba ž.; urédben, 
-a, -o; urednik, -a m. (in 
urédnik); uredništvo s. 

uresničiti, -im; uresničen, -a, 
-o; uresničenje s. 

urézati, -žem =  odrezati; 
urézati se; toda: vrézati 
imé v drevésno skórjo 

urgirati, -am naganjati, pri
tiskati; urgénca ž. 

uriti, -im; izúrjen, -a, -o 
uróčen, -čna, -o, začaran; 

uróčiti, -im; uròk, uróka 
m. in úrok, -a m.; urokijìv, 
-íva, -o

uršulínka ž.; uršulínski, -a, -o 
usàd, -áda m. — udòr; usa- 

díti se; usadína ž.; usèd, 
-éda m.; usedlina ž.; used- 
nína ž.

usahniti (pog. usahnit in 
usáhnit), usáhnem; usáhel 
(-həg), -hla, -o; usihati, 
-am

usékati, -am (6 e)



usékmiti ustrášiti

usékniti, -nem (se); usekováti 
(pog. usekovàt), -kujem 
(se); usekovánje s. 

uselíti (pog. usêlit) se =  na
seliti. se; uselíti se; uselí- 
tev, -tve ž. 

usésti (pog. usest) , usédem 
se; usédeno mléko ( =  se
sesti se) 

usidrati, -am
usipati, -am in -pijem; tóča 

se usipa; usúti se, uspèm 
se

uskočíti, uskóčim (pog. uskô- 
čit) : k sovražnikom ie
uskôčil (zbežal, prešel); 
suknò se uskóči; uskòk, 
-ókam .; uskóštvos.; uskó- 
ški, -a, -o 

uslišati, -im; uslíšanje s. 
uislóčiti, -im; uslóčen, -a, -o 
uslúga ž.; biti na uslúgo; 

uslužen, -žna, -o; uslúž- 
nost, -i ž.; uslúžiti, -im 
(komu uslugo storiti; pri
kupiti se); uslúžiti se =  
udinjati se; uslužljìv, -íva, 
-o

usm ev (usmèu), -éva m. =  
sl. nasmeh, smehljaj 

usmiliti, -im se koga, česa; 
usmiljeni bràt; usmiljenka 
ž; usmiljenje s.; usmilje
nost, -i ž. 

usmráditi, -im (se); usmra- 
jèn, -êna, -o; usmrájati (se) 

usmrtiti (pog. usmrtit), -ím; 
usmrčen, -êna, -o; usmr- 
čênje 6 . 

usnje s.; prid. usnjén, -a, -o; 
usnjàt, -áta, -o; úsnjast, -a, 
-o; usnjár, -ja m.; usnjár- 
ski, -a, -o; usnjárnica ž.; 
usnjárstvo s.

usóda ž.; usoden, -dna, -o 
(ne: usodepoln) 

usóditi, -im (prisoditi); uso
jen; -a, -o 

usóditi, -im se =  sl. drzniti 
se, upati si 

nsopljèn, -êna, -o 
usôpsti (pog. usòpst), usô- 

pem se
uspáti (pôg. uspàt) f uspím; 

uspávam, uspávati; uspa- 
válo s.; uspávanka ž. 

uspèh, -éha m.; uspéšen, -šna, 
-o; uspéšiti se, uspéšim se 

uspéti (pog. uspet) , uspèm 
m uspéjem; uspévati, -am; 
uspévek, -vka m. 

usposóbiti, -im; usposobljen, 
-a, -o; usposóbljenje s.; 
usposobitev, -tve ž. 

ústa s. množ.; 2. ust; 3. 
ústom; 4. ústa; 5. ústih;
6 . ústi; manjš. ústeca (-əca) 

ustanoviti, -im; ustanovljèn, 
-êna, -o; ustanovitelj, -a 
m.; ustanoviteljica ž.; usta- 
nóven, -vna, -o; ustanóv- 
nik, -a m.; ustanóva ž.; 
ustanávljati, -am 

ustáva ž.; ustáven, -vna, -o;
ustavodájen, -jna, -o 

ustáviti, -im; ustávljen, -a, 
-o; ustávljati, -am; ustáv- 
l janje s. 

ustna, -e ž.; ústnica ž.; ustnik, 
-a m.; ústen, ústna, -o (ne: 
ustmen)

ustópiti, -im (se pred koga) 
ustrahováti (pog. ustrahovàt), 

-újem; ustrahoválen, -lna, 
-o (-vál-) 

ustrášiti, -im (se)
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ustreči utoniti

ustréči (pog. ustrèč), ustré- 
žem; vel. ustrézi, -íte; 
ustrézati, -am; ustrézen, 
-zna, -o; ustrežljiv, -íva, 
-o; ustrežljivost, -i ž.; 
ustréžnost, -i ž. 

ustreliti (pog. ustrelit), -ím;
ustreljèn, -êna, -o 

ustríči (pog. ustrìč) ,  -žem;
ustrízi!; ustrížek, -žka m. 

ustròj, -ôja iti -ója m.; ustro
jiti (pog. ustrojit), ustró- 
jim ; ustrójen, -jna, -o, or- 
ganíčen, ustrójstvo s. 

ustváriti, -im; ustvárjen, -a, 
-o; ustvarjênje s.; ustvár- 
jati, -am; ustvárjanje s. 

usušíti (pog. izsušit), -ím;
sádje se usuší 

usúti (pog. usút in usùt), 
uspèm; dež se je usul (dəž 
se je usù), tóča se ušpè; 
toda: vsúti žito v vrečo 

usvojiti (pog. usvojit), -ím 
(si kaj), prilastiti si; usvo- 
jênje s.; usvojitev, -tve ž.; 
usvájati, -am (si)

uš, uši ž.; ušiv, -íva, -o; uší- 
vec, -vca m., ušívka ž.; 
ušívost, -i ž.; ušének, -nka 
m., nav. množ. ušénki (mla
de uši)

uščeníti (pog. usčênit), uščé- 
nem; úščep (úščəp), úšČpa 
m. =  ščip; uščip, -ípa m. 
(prijem)

ušibíti (pog. ušibìt), -ím; uši- 
bováti) -újem (teló se uši- 
búje)

ušotóriti (in ušotôriti) se, 
-ím se

uštéti (pog. uštèt), se, ušté- 
jem se zmotiti se (pri 
štetju); uštévek, -vka m.; 
toda: vštévši, do vštétega 
1935. leta 

utaboriti (pog. utaborit), -ím 
se; utaboŕjèn, -êna, -o 

utajiti (pog. utajit), -ím; uta- 
jenje s.; utajitev, -tve ž, 

utêči (pog. utèč), utêčem; 
utêci, -íte; utékel, utêkla, 
-o; utèk, -éka m.; utékati, 
-am

utégniti, utégnem; utegováti 
(pog. utegovàt), -újem 

utéha ž., tolažba; utéšiti, -im;
utešílo, -a s. 

utelésiti, -im; uteléšen, -a ,-o ;
uteléšenje s.; utelésba ž. 

utemeljiti (pog. utemeljit), 
-ím; utemeljèn, -êna, -o; 
utemeljitev, -tve ž.; uteme- 
ljeváti, -újem 

utépati, -am; utêpsti, utêpem; 
njegova trma se mu bo še 
utépala

utesniti (pog. utesnit), -ím; 
utesnjèn, -êna, -o; utesnje- 
váti; utesnitev, -tve z.; 
utesnjáva ž. 

utéž, -i ž.; utéžje s.; utéžen, 
-žna, -o 

utihniti, -nem 
utiriti, -im, tir narediti 
utišati, -am — utíšiti, -im 

(otroka, da utihne) 
utolážid, -im
utôliti (pog. utôlit), utólim 
utólstiti ( -tóust-), -im se, tolst 

postati; utólščati, -am 
utoniti (pog. utonit), utónem; 

je utonil, -íla, -o, -i
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utopiti (pog. utopit) , -ím; 
utopljèn, -êna, -o; utopljê- 
nec, -nca m., utopljenka ž. 

utrata ž., potrata; utrátiti, 
-im; utráten, -tna, -o 

utrditi (pog. utrdit)f -im; utr
jen, -a, -o; utrdba ž.; utrd
ben, -a, -o; utrditev, -tvež. 

utréti (pog. utrst), utrèm in 
utárem; utirati, -am 

utrgati, -am; utrgováti (pog. 
utrgovàt), -újem; utŕžek, 
-žka m.

utrip, -ípa m.; utripati, -am;
utripanje s. 

utrniti, -nem; utrinjati, -am; 
utrinek, -nka m.; utrinjáč, 
-a m.; utrinjálo s. 

utróšek, -ška m. =  trošek, 
strošek 

utrpéti (pog. utrpet), -ím 
utruditi, -im; utrújen, -a, -o;

utrudljiv, -íva, -o 
utvára =  sl. prikazen, stra

šilo, zdelo, slepilo 
utvòr, -óra m., halucinacija, 

privid
uvaževáti (pog. uvazevàt), 

-újem — upoštévati; uva- 
ževánje s. — upoštévanje, 
premislek 

uveljáviti, -im; uveljávljen, 
-a, -o; uveljávljati, -am 

uvéniti, -nem; uvèl (uvèu  in 
uvèl), -éla, -o; uvèl cvét 

uvériti, -im; uvérjen, -a, -o; 
uvérjenost, -i ž.; uvérjenje 
s.; uvérjati, -am 

uvérjenje s. — potrdilo, spri
čevalo 

uvertura ž.
uvêsti (pog. uvèst), uvêdem; 

uvedèn, -êna, -o

uvideti, -dim, spoznati, spre
videti

uvidéven, -vna, -o, razsóden 
uvíti (pog. uvìt), uvíjem; uví- 

jati, -am — odvijati 
uvòd, uvóda m.; uvoden, 

-dna, -o; uvódnik, -a m. 
uvòz, uvóza m.; uvózen, -zna, 

-o; uvóznica ž.; uvoziti, 
uvózim (pôg. uvôzit); uvá- 
žati, -am; uvážanje s. 

uvrstiti (pog. uvrstit), -ím; 
uvrščèn, -êna, -o; uvrščê- 
nje s.; uvrščati, -am 

uzakoniti (pog. uzakonit in 
uzakonit), uzakónim; uza- 
kónjen, -a, -o; uzakonitev, 
-tve ž.

uzda ž.; uzdáti (pog. uzdàt 
in úzdat), -ám (uzde na
takniti) in úzdati, uzdam; 
úzdnica ž. 

uznojíti (pog., uznojit in uzhôjit), 
-ím; klánec ga je uznójil 

uzréti, uzrêm (pog. uzret) 
uzurpátor, -ja m., samozvá- 

nec; uzurpácija ž., samo- 
zvánstvo 

užáliti, -im; užáljen, -ena, -o;
užaljênje s.

užalostiti (pog. užalostit), -ím; 
užaloščèn, -êna, -o; užalo- 
ščênje s. 

užéti (pog. užèt) se, užánjem se 
úžgec, úžgeca (-gec-) m., po

kvarjeno vino 
užiti, užíjem; uživati, -am; 

užiten, -tna, -o; užitek, 
-tka m.; užítkar, -ja m.; 
užitnína ž.; uživálec, -lca 
(-uca in -lca) m.; uživálka 
ž. (-vál-) ;  uživáč, -a m.; 
užit je s. 

užugati, -am

užugati
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variirati

v- predpona, ki izraža giba- 
nje v kako stvar (noter), 
n. pr.: vdéti nit v šivánko; 
vstáviti záplato v rjúho; 
vdihávati, vtikati se; pri 
tistih besedah, ki se zače
njajo z glasom v-, se piše 
predpona v s črko u -, n. 
pr.: vêsti 6  predpono v- pi
šemo: uvêsti, enako uvòd, 
uvájati, uvážati, uvòj, uvòz, 
uvrstiti; v izgovoru se 
predpona v- ne razločuje 
od predpone u-, obedve 
govorimo kot u, vezano s 
samoglasnikom pa tudi kot 
u gl. pri u- 

vábiti, -im; del. sed. vabèč, 
-éča, -e; vàbljen, -a, -o; 
vábljenje s .; vabljiv, -íva, 
-o; vabilo s.;'vabilec, -lca 
( -lca in -gca)  m. 

vádij, -a, várščina 
váditi, -im; vájen, -a, -o; 

vádba; vádben, -a, -o 
(-bən); vádbenik, -a m.; vá- 
jenec, -nca m., vájenka ž.; 
vádnica ž.; vájeniški, -a, -o 

vádlja ž., stáva; vádljati, -am; 
vadlj áč, -a m.; vádljavec, 
-vca m.; vádljavka ž. 

Wágner, -jia m.; wagnerján- 
ski, -a, -o 

vájet, -a m.; množ. vájeti =  
vójke; prid. vájeten, -tna, 
-o; vájetni kònj 

vájin, -a, -o
vál (v á l), -ú in vála m.; 

množ. valóvi; vodni vál; 
manjš. válec, -lca m.; vál- 
ček, -čka m. (-á l-) ; valovit, 
-a, -o; valóven, -vna, -o; 
radijski vál

válček, -čka m., ples 
valiti (pog. valit), -ím; (iz)- 

valjèn, -êna, -o; valjênje s. 
válj, -a, cilinder; váljast, -a, -o 
váljar, -ja m.
váljati, -am (se); valjavec, 

-vca m.; valjávka ž.; va- 
ljánje s. in valjanje s.; va
lj álnica ž. ( - á l-)  

váljčeik, -čka m.; mlin na 
váljčke; váljčni mlin 

Wallace (izg. vôles) angl. pi
satelj; rod. Wallacea (izg. 
vôlesa) ; prid. Wallaceov, 
-a, -o 

valóvje, -a s.
válpet (-Ipət), válpta m.; prid.

válptov, -a, -o (-á l-) 
valúta ž., denarna vrednost, 

velj ava; tečaj; valuten, -tna, 
-o

vampir, -ja m.
vanilja, -e ž. (rasti, dišava); 

vaníljevec, -vca m.; vani
lj e v, -a, -o 

várati, -am; várav, -a, -o; 
váranje s.; váravec, -vca 
m., váravka ž.; varljiv, 
-íva, -o; varljivost, -i ž.; 
váralica, -e ž. 

varčeváti (pog. varčevàt), 
-újem; várčen, -čna, -o; 
várčnost, -i ž.

Várdar, -ja m.; várdarski, 
-a, -o; Povardárje s. 

vardévati, -am (živino, otroke) 
varieté, -ja m.
variirati,-am, menjavati (se); 

variácija ž., menjava, spre
memba; variánta ž., različ
no branje; različna oblika, 
ináčica
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variti vdáti

variti (pog. varit in várit), 
-ím; varjèn, -êna, -o; var- 
jênje s. in várjenje s.; va
rilec, -lca (-lca in -gca) m.; 
vár, -a m. =  varjenje; va
rilno sredstvo 

várovati, várujem koga česa 
(ne: pred čim); vel. varuj, 
-va, -te; vároval, -a, -o in 
varov ála, -o; várovanec, 
-nca m. in varovánec; va- 
rovánka ž. in várovanka; 
varoválen, -lna, -o; varo- 
válnica ž.; varoválka ž. 
(-vál-)

várstvo, -a s.; várstven, -a, -o 
(-stvən)

Varšáva, -e ž.; varšávski, 
-a, -o

várščina ž., vadij, kavcija 
váruh, -a m.; váruhinja ž.; 

váruška ž., péstunja; váru- 
štvo s.

vás, -í ž., v vás iti — vaso- 
váti, -újem; na vási biti; 
vasovánje s.; vasoválec, 
-lca (-gca) m.; vasoválka 
ž. (-gka); manjš. vasica; 
prid. váški, -a, -o; vaščàn; 
-ána m., vaščánka ž.

Vasco (izg. vásko) da Gama; 
rod. Vasco da Game; svoj. 
prid  Vasco da Gamo v 

váta ž.
vátel (-təg), -tla m.
Watt, -a m., izumitelj parne

ga stroja; vát, -a m., elek
trotehnična merska enota; 
kilovát, -a m. z= tisoč va
tov; kilovátna úra 

vazál, -a m.; vazálstvo s. 
vbádati, -am, delati vbôde; 

vbádati se — ukvárjati se

vbeléžiti, -im; vbeléžba ž., 
vpis

vbiti (pog. vbit), vbijem; 
vbij ati, -am komu kaj: v 
glávo

vbógajme prisl.; vbógajme 
prositi, dati; to imáš za 
vbógajme 

vbókel (-k əg )t vbôkla, -o, 
konkáven; vbokníti (pog. 
vbôknit), vbóknem; vboklí- 
na ž.

vbosti (pog. vbòst), vbôdem; 
je vbódel (-dəg), vbodla, 
-o; vbòd, -oda m. 

vbrizgniti, -nem 
vcépiti, -im; vcépim sekiro v 

paróbek; kozé vcépiti; so- 
vráštvo vcépiti; vcépljen, 
-a, -o; vcépljenec, -nca m.; 
vcépljati, -am; vcepnina ž. 
(kar se vcépi) 

včásih prisl. z= čásih, tudi 
včási, čási 

včéraj prisl.; od včéraj; včé- 
ranji, -a, -e; pred včéra- 
njám; včéraj šnja, -a, -e 

včléniti, -im; včlénjen, -a, -o;
včlénjenje s. 

včŕtati, -am
vdáb, -a m.; prid. vdábji, 

-a, -e
vdahniti, vdáhnem (pog. 
vdahnit in vdáhnit) ; vdáh- 
njen, -a, -o; vdih, -a m.; 
vdihati, -am in -šem; vdi- 
hováti, -újem; vdihljaj, -a m. 

vdáti (pog. vdat) se, vdám se 
(vesêlju, lenôbi; v božjo 
vóljo); vdàn kŕáíju; vdá- 
nost, -i ž.; vdánosten, 
-stna, -o; deskà se je vdá- 
la; vdáti se m omožiti se
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vdejáti m vdéti (pog. vdet), 
vdénem 

vdélati, -am
vdílj prisl., neprenéhoma, 

dolgo; vsevdílj =  venomér 
vdólbsti, vdólbem; vdólben, 

-a, -o; vdólbek, -bka m.; 
vdolbina ž. ( -dogb-) 

vdóva ž.; vdovec, -vca m.; 
vdovski, -a, -o; vdóvstvo 
s.; vdóvščina ž. 

vdréti (pog. vdrèt), vdêrem 
in vdrèm v kaj; móst se je 
vdrl; vdrt obràz, vdrte oči; 
vdirati, -am; vdrtína ž.; 
vdòr, -ôra m. 

vdrúgič drugič, v drúgo 
vdrúžiti, -im (vtelésiti); vdru- 

ževáti, -újem 
vèč prisl., vèč ali mànj; nič 

več, nikóli več; v e č  se ne 
sklanja: od več gospódov 
se je slišalo (ne: večih); 
po več krajih; z več ljud
mi; v sestavi: veččlénski, 
-a, -o; večdélen, večstrán- 
ski, večzlóžen 

véčati, -am; véčanie s.; ve- 
čálen, -lna, -o (stêklo); vé
čati se

véčati, večím =  vékati, -am 
večér, -a m.; na véčer; svéti 

večér (sv. večér); za vé- 
čera =  zvečér; večéren, 
-rna, -o; večérnica ž. (zvez
da); množ. večérnice (ve
černa molitev, zvonjenje, 
pobožnost); večér j a ž.; ve
čér j ati, -am; večeriti (v e
čerit) se, večeri se 

véČidél (-d él)  prisl, 
večina ž.; rabi se tudi v po

menu v e č ;  po večini =  
iz večine — večinoma

vdejáti

večinoma prisl, 
véčji, -a, -e (prim. od vêlik); 

po véčjem; k véčjemu; vé- 
čidel — večinoma 

večkrat prisl.; večkráten, 
-tna, -o; večkrátnik, -a m. 

véda ž. — znánstvo s. 
vedé prisl.; nevedé 
véden, -dna, -o; v védnem 

nasprótjiu; za védno se 
zavézati 

véden, -dna, -o — (i)zvéden, 
-a, -o; v kateri reči je kdo 
véden, o tej naj piše 

véder, vêdra, vedró in véder, 
-dra, -o; vedróst, -i ž.; 
vedriti (pog. vedrit), -ím; 
vedril (-íu), -íla, -o; raz
vedriti, -ím; je  razvédril 
(-iu), -íla, -o; vedrina ž. 

védeti, vém; vel. védi, -te; 
sed. del. vedóč, -a, -e; ne 
vé se kdó; védi ga Bóg; 
védi si ga Bóg; ni kdó vé 
(in kdóvé) kakó bogàt; gré 
sám ne védi kám; sevéda; 
védeče mi je 

védež, -a m.; vedeževáti (pog. 
vedeževàt), -újem; veaeže- 
válec, -lca ( -uca) m.; vede- 
ževálka (-áu ka)  ž.; véde- 
štvo s. — vedeževánje s. 

védomec, -mca m., védomen, 
-mna, -o, pámeten 

vedožêljen, -ljna, -o; vedo- 
žêljnost, -i ž. 

védro in vedro s.; množ. vé- 
dra, pét véder; manjš. vé- 
drce s.; prid1, védrn, -a, - o ; , 
védrnica ž.

Véga, Lope de; rod. Lope de 
Vege; daj. Lope de V egi; 
prid. Lope de Vegov

Véga
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végati ventilirati

végati, -am; végav, -a, -o; 
végavica ž.; végavost, -i 
ž.; vegljáti (pog. vegljàt), 
-ám; vegljàv, -áva, -o; veg- 
ljína ž.

vegetácija ž., rast, rastlin
stvo; vegetarijánec, -nca 
m.; vegetarijánski, -a, -o; 
vegetirati, -am, nedelavno 
živeti, životáriti, ždeti 

véha ž., véhavec, -vca m. =  
véhav (omahljiv) človek; 
véhati, -am, omahovati; 
vehljiàv, -áva, -a; véhljast, 
-asta, -o 

veheménten, -tna, -o, silovit, 
strasten; veheménca ž., si
lovitost

vehíkel (-k ə l)t -kla m., vozilo 
véjati, -am in -em; véjavec, 

-vca m.; vejáča ž. m vél- 
nica (vég-) — véjainica ž. A
( - m - )  -

vékati, -am in -čem; vékav, 
-a, -o; vékavec, -vca m., 
vêkavka ž.; vékanje s. 

vékomaj prisl., od vékomaj 
do vekomaj 

velblód, -a m. (vel-),  kaméla; 
prid. velblódji, -a, -e in 
velblódov, -a, -o 

vele- (po drugih slovanskih 
jezikih), veledúšen, vele- 
dúšnost, veletòk in véletok, 
véleizdája, vélesíla, véle- 
trgóvec, vélezaslúžen, véle- 
delo (ne: remek delo) 

veléti (pog. velet in vêlet) , 
-ím; velénje s.; velélnik m.; 
velévati, -am 

veličánstvo s.; v naslovu: 
Njegóvo Veličánstvo (králj), 
Njéno Veličánstvo (kralji
ca)

vêlik, velika, -o; dol. véliki 
téden; véliki hlapec (proti: 
nižji hlápec); véliki oltar 
(proti: stránski); vélika
máša; véliki tráven, srpàn; 
véliki pétek, vélikega pét- 
ka; kot priimek: Péter Vé
liki, Katarina Vélika; doL 
ž. tudi velika: velika noč 
(toda vélika sobÓía) 

velikáš, -a m., velják; veli- 
káški, -a, -o 

veliko- v sestavi: velikodu
šen, velíkoobéten, veliko- 
sŕčen; velikonôčen, -čna, -o 

velikokrat prisl.; velíkokrá- 
ten, -tna, -o 

veljáti (pog. veljat in vêljat), 
-ám; veljánje s.; veíjáva 
ž.; veljaven, -vna, -o; ve- 
ljávnost, -i ž.; velják, -a 
m.; veljáštvo s. 

vélnica ž. (veu -); vélnik, -a 
m. ( véu-J — vejáča 

ven (vən) prisl.; ven in ven;
vènkaj (vənkaj) 

venec, -nca m.; vênčen, -čna, 
-o; vencenôsec, -sca m.; 
vênček, -čka m. 

vèndar prisl, (vendar in ven- 
dàr); vèndarle 

véniti, vénem; vèl (vèl in 
veji), véla, -o, -i =  zvé- 
njen, -a, -o; venljìv, -íva, 
-o; venljívost, -i ž.; neven- 
ljìv, -íva, -o 

venomér prisl.; venoméren, 
-rna, -o 

ventil, -a m., zaklopka; ven- 
tilátor, -ja m., zráčnik; 
ventilirati, -am, zráčiti; 
venftlácija ž., zráčenje 

ventilirati, -am, 1 . zráčiti; 
2 . pretresati, obravnavati
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Vénus véati

Vénus, rod. Vénere ž.; Vé- 
nerin, -a, -o 

véper, -pra m.
Vêrdi, -ja m.; Verdijev, -a ,-o  
veréja ž.
Vergil, -a m.; Vergilov,-a,-o 
veriga ž.; verižen, -žna, -o; 

verižni račún; verížnik, -a 
m.; verižiti, -im; manjš. 
verižica ž. 

vérili se, -im se 
verjéti (pog. verjet), verjá- 

mem; vel. verjêmi, -íte; je 
verjél (-jeu), -éla, -o; ver- 
jéten, -tna, -o; verjétnost, 
-i ž.; verjétnosten, -tna, -o 

Verne Jules (vêrn žul); rod. 
Jules Verna (žul vêma); 
prid. Jules Vernov (žul 
vêrnov) 

verodostójen, -jna, -o 
véroizpóved, -i ž.; véroizpó- 

veden, -dna, -o 
verolómen, -mna, -o; vero- 

lómnost, -i ž.
Veronese Paolo, ital. slikar 

(veronéze); rod. Veronése- 
ja ; prid  Veronesejev, -a,-o  

verouk, -a m.; veroučen, -čna, 
-o; veroučítelj, -a m. 

vérovati, vérujem; véruj, -te; 
véroval (-ag ), -a, -o; véro- 
ven, -vna, -o; vérovnost, 
-i ž.

Versailles (versáj) m., rod. 
Versaillesa (versája) ;  prid 
versáj ski, -a, -o 

vérstvo s.; vérstven, -a, -o
(-stvən)

vertikálen, -lna, -o, navpičen 
vêrz, -a m., vrstica; vêrzen, 

-zna, -o 
vêrzija ž., inačica, način

verzíran, -a, -o, izveden, -a, 
-o; učèn, spreten, vešč 

vès (vəs), vsà (usà in usà)t 
vsè (usè in usè); vsegà 
( usegà, usegà); daj. mest. 
edn. ž. vsej in vsi (glede 
na pomen gl. pri c e l ) ;  vse 
bolj in bolj; vse prezgo
daj; vse naokoli; vse do- 
tlèj, doklèr; skupaj se pi
še: povsèm =  popolnoma; 
vsèskózi; navsèzádnje; na- 
vsèzgódaj. 

vesél ( -séu), -a, -ò; veseliti 
(pog. veselit in vesêlit), 
-im (se); razveseljèn, -Ina, 
K); veselica ž.; veséloígra 
ž.

vesêlje, -a s.; veseljak, -a m.;
veseljáčiti, -im 

vésiti, vésim, vésil ( - i u )  - a ,
-o, -i; kaj se vésiš tam po 
véjah?

vêslo s.; vesláti (pog. veslài), 
-ám; veslánje s.; vesláč, 
-a m.; veslár, -ja m.; ves- 
láriti, -im; vesíárjenje s.;
veslávec, -vca m., vesláv- 
ka ž.; vêseln, -a, -o (-səln); 
vêselnik, -a m. 

vésna, -e ž.; boginja Vésna 
vesóljni (vəs-), -ljna, -o; ve- 

sóljni svét, potòp; vesóljr 
nost, -i ž.; vesóljstvo s. 

vést, -í; vést me pêče; ima 
na vésti; novica: vesti z 
dóma 

vestálka ž.
vésti (pog. vèst), vézem; je 

vézel (-zəu)i -zla, -o; vé- 
zen, -a, -o; vezénje s .; ve
zenina ž.; vezílen, -lna, -o; 
vezílni vzorec; vezilja ž.
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vesti vigilija

vêsti (pog. vèst), vêdem; je 
védel (-dəg), vêdla, -o, -i; 
(od)vedèn, -êna, -o 

vestibúl, -a m., vêža 
véšé, -a, -e =  izvéden, -a, -o; 
véšča ž., čaróvnica; nočni 

metulj; véščec, -a (-šcəc) 
m.; manjš. véščica ž. 

veščák, -a m.; veščina ž.
umételnost 

véšda prisl., sàj, sevéda 
veterán, -a m., doslužen vo

jak; veteránski, -a, -o 
veterinarstvo, -a s., živino- 

zdrávstvo; veterinárski,-a, -o 
véti, véjem (pog. vet in vèt); 

je vèl (vèg), -éla, -o 
vétrn, -a, -o; vétrni mlin; 

vétrnast, -a, -o; vétrnica ž.; 
vétrnik, -a m.; vetrnják, -a 
m,; vetrnjáštvo s. 

vetróven, -vna, — vétrn; ve- 
tróvje s. (skupno ime); ve- 
tróvnica, -i ž. 

véverica ž.; prid. véveričji, 
-a, -e . 

vézati, véžem; sed. del. ve- 
žóč, -a, -e; vézanje s.; ve- 
zálen, -lna, -o (-z á l- J ; ve- 
záva ž.; vezávec, vca m., 
vezávka ž. 

vezílo, -a s.; vezi lka (-zig-) 
ž., potica za vezílo; vezo- 
váti (pog. vezovàt), -újem; 
vezovávec, -vca m.; vezo- 
váVka ž. 

vezir, -ja m.
Vezúv, -a m.
vêža, -e ž. (tudi s končnim 

poudarkom 2 . iz vežé, 6 . 
nad vežó; množ. 1., 4. ve
žé, 2. vežá, 3. vežàm, 5. 
vežàh, 6 . vežámi; 4. edn.

za predlogom: v véžo sto
pi); vêžen, -žn a,-o ; manjš. 
vêžica ž.; vêžnik, -a m. 
koridor

véžbati, -am — váditi, úriti;
véžba ž.; véžbanje s. 

vglobíti (pog. vglobìt), -ím
se'

vgnáti (pog. vgnàt), vžênem;
vgánjati, -am 

vgnézditi, -im se; vgnézden, 
-a, -o; prenesen pomen: za- 
léči se, zarediti se (n. pr. 
črvi so se vgnézdili =  za- 
lêgli; miši so se zaredile; 
kobilice so se zakotíle; ku
ga se je zakotíla, zasej ála) 

vgozdíti (pog. vgozdìt), -ím;
vgožèn, -êna, -o 

vgrézniti, -em se 
vgrízniti, -em (se) 
vhòd, vhóda m.; vhoden, -dna, 

-o; vhodíšče s. 
viadukt, -a m.
vibrirati, -am, tresti se; vi- 

brácija ž., trésenje, tresljáj 
videti (pog. videt), vidim; je 

videl (-deg), -ela, -o; vi
deti je zdràv; réč je videti 
lépa; videti mu je, da ni 
zdrav

videz, -a m.; na videz, po 
videzu; (na)vídezen, -zna, 
-o; videznost, -i ž. 

vidik, -a m., razgled, pogled 
Vidov dán, rod. Vidovega 

dné; prid. vidovdanski, -a, 
-o

vidva (vidvá), vídve (védve; 
vidvé) oseb. zaim. dvoj.;
2. 4. váju; 3. 5. 6 . váma 

vigenj, -gnja m.; vigenjc, -a 
(-gənjcJ m. 

vigílija ž.
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vihati vítrnih

vihati, -am in -šem; je  vihal 
(-hau), -.ála, -o, -i 

vihrati (pog. vihrat), -ám; vi- 
hràv, -áva, -o; vihrávec, 
-vca m., vihrávka ž.; vihra 
ž. — vihár, nevihta; vihrav 
človek; vihrávost, -i ž. 

vihtéti (pog. vihtet), -ím; je 
vihtèl (-htèu), -éla, -o 

vijólica ž.; vijóličen, -čna, -o;
vijóličast, -a, -o 

vilkár, -ja m.; vikariát, -a m. 
vikati, -am in -čem; je vikal 

( -au), -ála; sva se vikála 
vila ž.; vila pogórkinja; vile 

povôdkinje; vilínji, -a, -e; 
vilinski, -a, -o; — dvorec, 
letoviščna hiša z vrtom; 
vílen, -lna, -o 

vinjéta ž.; vinjéten, -tna, -o 
vino s.; vínčece, -a s. (-čəce); 

vínček, -čka m.; vinski, -a, 
-o; vínstvo s.; vinjen, -a, 
-o; vinjenost, -i ž.; vínje- 
nec, -nca m.; vínce, -a s.; 
vínščak, -a m.; viníca ž. 
(klet); vínica ž. (hruška); 
viníka ž.; vinógrad, -a m.; 
vinógradski, -a, -o; vinó- 
gradnik, -a m.; vinógrad- 
stvo s.

violina ž.; violinski, -a, -o;
violinist, -a m. 

violončèlo, -a, -u, -o, -u, -om 
m.

virtuóz, -a m.; virtuózen,
-zna, -o; virtuóznost, -i' ž., 
umetniška spretnost, iz
vrstnost 

viržínka ž.; viržínkina slá-
mica

vis-à-vis (izg. vizaví) prisl., 
nasproti

visòk, visoka, -o; dol. viso
ki, -ega; prim. višji, -a ,-e ; 
prisl. prim. više; nam. vi
sok (po  nem.) rabimo sl. 
često vêlik, n. pr.: velika 
vôda (ne: visoka vôda,
Hochwasser); velika napé- 
tost; velika stárost, veliko 
pogórje; nadpritličje s. (ne: 
visôko pritličje); prečasti
ti (ne: visokočastiti); zelo 
učèn itd.; kraj, ime Visô
ko,-ega, na Visokem; prid. 
visóški, -a, -o; Visóče ž. 
množ.

víš =z vidiš; viŠ jo, víš ga 
Višárje, rod. Višárij, dat. Vi- 

šárjam
višek, -ška m.; v višek gre- 

dó lasjé; z viška (zviška) 
pásti; kvišku prisl.; na vi
šku biti 

višina ž.; višinski, -a, -o; vi
šinsko sónce 

višnja ž. (drevo in sad); viš
njev, -a, -o (višnjev lés, 
sad); višnjév, -a, -o (bar
va), višnjévkast; víšnjevec, 
-vca m.

Višnja gôra ž., kraj; Viš- 
njan, -ána m., Višnjánka 
ž.; višnjánski, -a, -o 

vitálen, -lna, -o; vitálnost, -i- 
ž., življenjska sila, žilavost 

vitamin, -a m., nadomestilne 
redilne snovi 

vitel (-tog), -tla m. 
vitez, -a m.; viteški, -a, -o; 

víteštvo s . ; vítezovati, 
-ujem

vitriól, -a m., gálica; vitriól-" 
nica ž., vitriólna vôda 

vítrnik, -a m., nož, s katerim 
režejo vitre
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vívček vlomiti

vívček, -čka m., kratka pipica 
vizija ž., videnje, prikázen;

vizionáren, -rna, -o 
vizir, -ja m., naličnik; mu

ha, mérek 
vizita ž., obisk, posèt; vizit

ka ž., vizítnica ž., posét- 
nica; vizitácija ž., oblast
no obiskovanje, nadzira
nje; vizitátor, -ja m. 

vizuálen, -lna, -o, viden, -dna, 
-o

vížel (-žəl), -žla m., sledni 
pes

vjésti (pog. vjèst), vjém se 
vkládati, -am v kaj; tramóvi 

se na sténe vkládajo; vklá- 
da ž., to, Ikar se vloži; te
melj

vkleniti (pog. vklênit), vklé- 
nem; vklênil, -íla, -o, -i; 
vklénjen, -a, -o; vklénje- 
nec, -nca m.; vklépati, -am 

vklesáti (pog. vklêsat), vklé- 
šem; vklêsal, -ála, -o, -i; 
vklesán, -a, -o 

vkljùb =  kljùb prisl, in 
predl.; komu vkljùb délati; 
vkljùb obljúbam; vkljiúben, 
-bna, -o; vkljubljìv, -iva, -o 

vknjižiti, -im; vknjížen, -a, 
-o; vknjiževáti (pog. vknji- 
ževàt), vknjižba ž. 

vkopáti (pog. vkôpai), vkóp- 
ljem; vkopán, -a, -o; stoji, 
kakor bi mu bilé nogé 
vkopáne 

vkováti (pog. vkovàt), vkújem 
vkràj prisl, v kràj 
vkrcati, -am (se) 
vkréber prisl., navkréber 
vkúhati, -am; vkuhávati, -am; 

vkuhávanje s . ; vkúhan, 
-a, -o

vkùp prisl.; vkúpen, -pna,-o 
=  skúpen; vkúpnost, -i ž. 

vláčiti, -im; vlačílen, -Ina, 
-o ( - č i l - ) , vlačílni stro j; 
vlačilec, -lca (-lca  in -gca) 
m.; vláčenje s. 

vlačúlja ž., nav. množ. =  
vláka ž. 

vláda ž.; prid. vláden, -dna, 
-o; vládne (ne: vládine) 
narédbe 

vládati, -am; vládanje s.; 
vladár, -ja m.; vladarica 
ž.; vladárski, -a, -o; vla- 
dárstvo s.; vladavina ž. 

vládjati, -am
vladožêljen, -lina, -o; vlado- 

žêljnost, -i z. 
vlágati, -am; vlagátelj, -a m.; 

vlagálec, -lca (-lca  in -gca) 
m., vlagálka ž. (- lka  in 
‘ lik a )

Vlàh, Vláha m.; Vláhinja ž.;
vláški, -a, -o 

vlákno s.; prid. vlaknén, -a, 
-o; manjš. vlákence s. 
(- ícən-); vláknast, -a, -o 

vléči (pog. vlèč), vléČem; sed. 
del. vlekóč, -a, -e; vel. vlé- 
ci, -íte; vléčenje s. 

vléčka ž.
vlésti (pog. vlèst), vlézem 
vliti (pog. vlit), vlíjem; vlit j e 

s.; vlivati, -am; vlit, -a, -o; 
vliválnica ž. (-vál-) 

vljuden,-dna,-o; vljudnost,-iž. 
vlóga ž.; igráti vlógo =  sl. 

pomèn imeti, biti velikega 
poména 

vlomiti (pog. vlomit), vló- 
mim v hišo; vlòm, vloma 
m.; vlomilec, -lca (-lca  in 
-gca) m.; vlomílno oródje 
(-mil-)
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vlovíti vodopàd

vlovíti (pog. v lovit), vlovím; 
je vlóvil, -íla, -o in vlóvi-
lo, vlovíli in vlóvili; vlov- 
ljèn, -êna, -o 

vložiti (pog. vložit), -ím; je 
vlóžil, -íla -i in vložili; 
vložen, -êna, -o; vložek, 
-žka m.; vlóžen, -žna, -o; 
vložnína ž. 

vmes prisl., vmés govoriti;
vmésen, -sna, -o 

vmésiti, -im; vmésen, -a, -o 
vméšati, -am; vmešávati, -am 

(se)
vméti (pog. vmèt), vmánem, 

n. pr.: mazilo v kóžo; je 
vmèl (vmèu), vméla, -o 

vnánji, -a, -e; vnánjost, -i ž.; 
vnánjščina ž.; kraj: Vná- 
nje gorice ž. množ. 

vnapréd prisl., vnapréden, 
-dna, -o; vnaprédno dolo
čilo; vnaprédna pláča 

vnaprej prisl., že vnapréj do- 
lóčen 

vnè prisl, zunaj 
vnebóhod, -a m.; vnebóho- 

den, -dna, -o 
vnebóvpijóč, -a, -e 
vnebovzetje, -a s. 
vnémar prisl.; vnémar pu

ščati; vnémaren, -rna, -o; 
vnémarnost, -i ž. 

vnémati, -am, -mljem; vné- 
manje s.; vnéma ž.; vné- 
mav, -a, -o; vnémavec,
-vca m.; vnemljìv, -íva, -o 

vnéti (pog. vnèt), vnámem; 
vel. vnêmi, -íte; vnétje s.; 
vnétek, -tka m.; vnetljiv, 
-íva, -o; vnetljivost, -i ž.; 
vnétiti, -im — zakuriti 

vnic prisl., vníc vréči čez 
glávo nazáj, vréči

vníti (pog. vnìt), vnídem v 
hišo

vnovčiti, -im; vnóvčen, -a ,-o ;
vnóvčenje s. 

vnóvič prisl.; vnovičen, -Čna,
-o; vnóvična bolézen 

vnuk, -a m.; vnukinja ž.; 
vnúček, -čka m.; vnúčič, -a 
m.; vnuka ž., druga otáva 

vóbče prisl.
vočiglèd prisl. =  sl. spričo 
vòd, vôda m.; električni vòd 
vôda, -e ž.; tudi s poudar

kom na končnicah: vodé,
4. vodó (za predlogom: 
žênem kônje na vódo; po 
vódo), 6 . pod vodó; množ. 
vodé, voda, -àm, -àh, -ámi; 
manjš. vodica; prid. vôden, 
-dna, -o; vodna ptica; po
vodni móž; vodén, -a, -o; 
vodenica ž .; vodenéti (pog. 
vodenèt) , -ím 

vodik, -a m.; vodikov, -a, -o 
voditélj, -a m.; voditeljica ž.;

voditeljstvo s. 
voditi (pog. vôdit) , vódim; 

vel. vodi, vodite; sed. del. 
vodèč, -éča -e; je vôdil, 
-íla, -o, -i; vójen, -a, -o; 
vodljiv, -íva, -o; vodilen, 
-lna, -o (-d íl-); vodílja ž.; 
vodítev, -tve ž. 

vodja, rod. -ja in -je m.;
prid. vodjev, -a, -o 

vodnik, -a m.; vodnica ž. 
Vódnik Valentin; Vodnikov,

-a, -o 
vodnják, -a m. 
vodomèr, -méra m.; vodomé- 

ren, -rna, -o; vodomérnik,
-a m. 

vodomèt, -éta m. 
vodopàd, -áda m. =  sl. sláp
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vodoraven Voltaire

vodoráven, -vna, -o; vodo- 
rávnost, -i ž. 

vodotesen, -sna, -o (po nem.)
— sl. neprodíren, vododŕ- 
žen

vódstvo s .; vodstven (-stvən), 
-a, -o

vogál (vogág), vogála, na 
vogálih in vógel (vógəg), 
vógla, na vogléfa in vó- 
glih; prid. vogeln, -a, -o; 
vogelnik, -a =  vógelni ka
men (-g əl-); vogláriti, -im; 
voglárjenje s. 

voh, -a m.; vohati, -am; vó- 
hanje s.; vóhavec, -vca m. 

vohun, -a m.; vohunka ž.; 
vohúnski, -a, -o; vohún- 
stvo s.; vohuniti, -im 

vojášnica ž.
vójka ž., vájet; nav. množ.

vójke — vájeti 
vôjna ž.; svetóvna vojna; 

vôjen, -jna, -o, vojni čàs, 
(po)vôjma dôba, vôjno mi
nistrstvo; vôjna =  vojska, 
-e ž., grèm na vójsko, je 
prišel iz vojské; množ. 
vojske in vojské, vôjsk in 
vojská; črna vojska; črno- 
vójnik, -a m.; vôjsken, 
-ekna, -o, v vôjsknem Čá- 
su; vojščák, -a m.; vojsko- 
váti (pog. v ojskov àt), -sku
jem (se); vojskovánje s.; 
vojskoválec, -lca ( - lca in 
-g ca ) ; vojskoválen, -lna,
o  (-v á l-) ; vojskovódja m.; 
vôjnica ž., davek za one
ga, ki ni služil v vojski; 
voják, -a m.; vojáški, -a, 
-o; vojáštvo s.

vójvoda, rod. vojvoda in -e, 
daj. -du in -di; prid. (oseb
no) vóivodov , - a , -o ; 
(splošno) vójvodski, -a, -o; 
vojvodstvo s. — vojvodi
na ž.; vojvodinja ž. (voj- 
vodova žena ali ženska v 
činu vojvode) 

vòl (vpg), vola m.; 4. množ. 
vôle in voli, 2 . množ. vo- 
lóv in voli; 6 . z volmí 
(v o lm i); volóvji, -a, -e; 
volovski, -a, -o; volek, vol
ka ( - lka )  m.; volè, -éta s. 

volčič, -a (vog-) m., vnetje 
na vimenu 

vólhek (vóghək), vólhka, -o
— vlážen; volhkôta ž. 

voliti (pog. vôlit), vólim; 
vôli, volite; je volil, -íla, 
-i; vóljen, -a, -o; volitev, 
-tve ž.; volíven, -vna;  -o; 
volivec, -vca m.; volívski, 
-a, -o

vólja ž.; na vóljo biti komu; 
vólja me je  kaj storiti; z 
vóljo preilášati; vóljen in 
volján, vóljna in voljnà, 
voljno in voljno; voljnost, 
-i ž.

vólk (vógk), -a in volká m.; 
množ. volkovi in volcjé; 
prid. volčji, -a, -e; volku
lja  ž.; volčiča ž.; volko- 
cflàk, -áka m.; volkodláštvo 

vólna ( vógna), -e ž.; prid. 
vólnén, -a, -o; volnína ž.; 
vólnat, -a, -o 

Vólta m. (fizik); vólt, -a m., 
enota za merjenje električ
nega tóka 

Voltaire (izg. voltêŕ) , rod. 
Voltaira (voliêra)í prid. 
Voltairov (voltêrov)
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vónj vráta

vónj, -a m.; vónj ati, -am; 
vonjàv, -áva, -o; vonjávec, 
-vca m., vonjávka ž.; vo
nj áva ž.; vonji v, -íva, -o 

vósek, -ska m.; voščén, -a, 
-o; voščéna svéča =  vo
ščenka; voščénka (tudi vr
sta jabolk); voščína ž.; vo
ščiti (pog. voščit), -ím; vo- 
ščílno sredstvo — voščilo 

vóščiti (pog. voščit), -im; vo
ščilo s.; voščílec, -lca (-lca 
in -uca) m. 

vótek, -tka m.
vótel ( - te u ), -tla, -o; votlíti 

(pog. votlìt), -ím; (iz)vot- 
ljèn, -êna, -o; votlina ž. 

vóz, -á in vóza, na vôzu; vo- 
zóvi, vozóv in vóz; vozi
ček, -čka m.; vozen, -zna, 
-o, vôzni list, réd; vozilo 
s.; voznina ž.; voznik, 
-a m.; vozítelj, -a m. 

vóza ž.
vozáriti, -im; vozárjenje s. 
vozel (-zəu) t -zla m.; vozlàt, 

-áta, -o; vozláti (pog. vo
zlat), -ám; zavozláti, za- 
vozlán, -a, -o; vozlánje s. 

vozgrìv, -íva, -o; vozgrívec, 
-vca m., vozgrívka ž. 

voziti (pog. vôzit), vozim; 
vel. vôzi, vozite; je vôzil, 
vozila, -o, -i; (po)vóžen, -a, 
-o; vóženje s .; vôžnja, -e ž. 

vóž, -í ž.
vpàd, vpáda m.; vpáden, 

-dna, -o 
vpásti (pog. vpast),  vpádem 

(v dežêlo) 
vpeljáti (pog. vpêljat), vpé- 

ljem in vpeljám; vpelján, 
-a, -o; vpeljáva ž.; vpelje- 
váti, -ljújem

vpériti, -im; vpéril (vsilil) se 
je  med nàs 

vpíčiti, -im
vpihati, -am; vpíhniti, -em;

ôgenj vpíhniti =  narediti 
vpisati, -šem; vpis, -a m.; 

vpisen, -sna, -o; vpisnik, 
-a m.; vpisnina ž. 

vpiti (pog. vpit), vpijem; je 
vpil (vpìu),  -íla, -o; vpitje 
in vpitjê s. 

vpláčati, -am; vplačilo s. 
vplêsti (pog. vplest), vple

tem ; je  vplétel ( -təu), 
vplêtla, -o, -i; vplétati (se) 

vpliv, -a m.; vplivati, -am; 
vpliven, -vna, -o; vpliv
nost, -i ž. 

vpoglèd, -éda m. 
vprášati, -am; vprašánje s.; 

vpraševáti (pog. vpraše- 
vàt), -újem; vprašálen,-lna, 
-o; vprašálnica ž. (-šál-); 
vprašálec, -lca ( -jica in -lca) 
m.; vprašáj, -a m. 

vpràv prisl, m pràv, rávno 
vpréči (pog. vprèč), vpréžem; 

vel. vprézi, -ite; vprégati, 
-am; vpréga ž. 

vprék prisl, vprék ( =  počéz) 
kupiti; vse vprék 

vpričo prisl, in predl.; vpri
čo (navzóč) biti; vpričo 
mêne

vpŕvič prisl, =  prvič; v pr
vo

vrág, -a m.; vrážji, -a, -e; 
vragolije ž. množ., burke, 
nagajanje 

vrána ž.; prid. vránji, -a, -e 
vráta s. množ.; 2. vrát, 3. 

vrátom, 5. vrátih, 6 . vráti; 
manjš. vrátca, vrátec, v-rát- 
cem; prid. vráten, -tna, -o;
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vratolomen vrtávka

vrátnica ž., dúri na vrát- 
nice; vratár, -ja m., vrata
rica ž.; vratarína ž. 

vratolomen, -mna, -o; vrato- 
lómnost, -i ž. 

vráža ž.; vrážen, -žna, -o; 
vraževéren, -rna, -o; vrá- 
žast, -a, -o; vražár, -ja m., 
vražaríca ž.; vražárski, -a, 
-o; vražárstvo s. 

vrba ž.; vrba žalújka; vrbov, 
-a, -o; vrbovec, -vca m ; 
vrbovje s.; vrbovína ž. 

vréči (pog. vreč ) , vržem; 
vel. vrzi, -íte; je vrgel
(-geu) ,  -gla, -o; vržen, a
-o; v obràz vréči =  v 
obraz povédati 

vrèd prisl., z nočjó vrèd 
vréden, -dna, -o; vrédnost, 

-i ž.; vrednôtiti, -im; vred- 
nôtenje s . 

vrélec, -lca m. (-lca) 
vrême, -éna s.; vreménski, 

-a, -o; vremeník, -a m., 
barométer 

vreščáti (pog. vreščat), -ím; 
vreščàv, -áva, -o; vreščá- 
vec, -vca m.; vreščánje s. 

vretêno s.; vretênce, -a s.; 
vretênast, -a, -o; vreteníca 
ž.; vreténčar, -ja m. 

vréti (pog. vret in vret) , 
vrèm; del. sed. vróč, -a, 
-e (prid. vròč, -óča, -e); 
pret. del. vrèl (vreu) ,  vré- 
la, -o; vrétje s. 

vrézati, -žem; vrézek, -zka 
m; vrezováti (pog. vrezo- 
vàt)t -újem 

vrh, vrha m.; od vrha do 
tál (tág); do vrha napól- 
niti; povrhu — povrh dáti;

zvŕhom iméti, namériti; 
prid. vrhnji, -a, -e; vrhó- 
vèn, -vna, -o; manjš. vršič, 
-iča m.; vršiček, -čka m. 

vrh in vrhu predl., vrh téga 
vrhnják, -a m., vrhnji mlin

ski kamen (nasprotno: 
spódnjak m.) 

vriniti, -em; vrinjen, -a, -o;
vrivati, -am 

vrisk, -a m.; vriskati, -am 
vrl (vrl), vrla, -o; vrlák m., 

vrl človek; vrlina ž. 
vrniti, -nem; vrnjen, -a, -o 
vròč, vróča, -e; vročekrven, 

-vna, -o; vročina ž.; vro
čica ž.; vročičen, -čna, -o; 
vročníca ž. 

vročiti (pog. vročit), -ím, v 
róke dáti; vročilo s.; vro- 
čênje s.; vročèn, -êna, -o 

vrsta ž.; vrsten, -stna, -o; 
vrstni štévnik; vrstica ž.; 
vrstiti (pog. vrstit) , jim ; 
zvrščèn, -êna, -o; vrstílen, 
-lna, -o (-stil“) ; vrstnik, -a 
m.; vrstnica ž. 

vršéti (pog. vrš?t), -ím -  
vršáti, -ím; je vršélo =  
vršálo

vršina ž.; vršína vodé =  
nivó, -ja

vršiti (pog. vršit), -ím; zvr- 
šèn, -êna, -o; vršênje s.; 
vršítelj, -a m.; vršílen, -lna, 
-o (-šil-); vršilec, -lca (-lca 
in -gca) m. 

vrtati, -am; (na)vŕtan, -a, -o; 
vrtanje s .; vrtálen, -lna,-o, 
vrtálni strò j; vrtálnik, -a 
m. ( ‘ tál-) 

vrtávka ž.
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vrteti vsestráaski

vrtéti (pog. vrtet) , -ím; vel. 
vrti, -íte; je  vrtèl (-têu) , 
-éla, -o; vrtíti (pog. vrtìt), 
-ím; je vrtíl, -íla, -ílo; 
vrtélja ž., vrtáča pri lési; 
vrtélj, -a m; vrtílo s.; vr- 
tílnica ž. (- t iu )-) ; vrtljáji 
m. množ. (bolezen); vrtú- 
lja ž. (vrtinec); vrtúljka ž.; 
vrtilják, -a m.; vŕtavec, 
-vca m. 

vrtoglàv, -áva, -o; vrtoglá- 
vica ž.

vrv, -í, na vrvi, z vrvjó; 
manjš. vrvca in vrvica ž.; 
vrvohódec, -dca m.; vrvo- 
hója ž.

vrvéti (pog. vrvèt), -ím; vr- 
vénje s.; vrvež, -a m. 

vrvráti (pog. vŕvràt) , -ám;
vrvránje s. 

vrzél (-zéu  in -zél), -éli ž.; 
vrzélast, -a, -o; vrzel
(-zəu). -zla, -o, luknjast; 
vŕzniti, -nem, odpréti 

vsaditi (pog. vsadit), -ím; 
vsajèn, -êna, -o; vsájati, 
-am (se) 

vsáj, wenigstens; v s a j  ome
juje, s a j pa navaja razlog; 
sàj sem rékel, da bi vsáj 
ti šel, če že drugi nóčejo 

vsák, -a, -o; vsákega, -emu;
vsák dán, vsák človek 

vsák za predlogom b r e z  je 
po nem. — sl. kàk, noben, 
najmánjši, n. pr. brez vsá
kega dvoma =  brez kake
ga dvoma (nobenega, naj
manjšega dvoma) 

vsakdánji, -a, -e; vsakdá- 
njost, -i ž.

vsákdo (se rabi samostalni
ško), rod. vsákogar, daj. 
vsákomur 

vsákikrat =  vsákokrat prisl.;
vsakokráten, -tna, -o 

vsako- v sestavi: vsakodné- 
ven, vsakoléten, vsako- 
úren

vsákršen, -šna, -o =  vsako- 
ják, -a, -o =  vsakovrsten, 
-tna, -o 

vsaksêbi prisl. — narazen 
vsaktéri, -a, -o (vsák pose

bej)
vsebina ž.; vsebinski, -a. -o; 

vsebováti, -újem (imeti v 
sêbi) 

vsèêno prisl.
vsegamogóčen, -čna, -o -  

vsemogočen; vsegavéden =  
vsevéden; vsegavíden =  
vseviden 

vsèkako prisl.
vsèkakor in vsekàkor prisl, 
vsékati, -am 
vsekdàr prisl.
vsèlej in vsêlej, vselèj prisl, 
vseliti (pog. vsêlit), vsélim; 

je vsêlil, -íla, -o, -i; vsél- 
nik, -a m. (-êl-) ;  vsélje- 
nost, -i ž. 

vsemír, -a m.; vsemírje s.
vesoljstvo 

vsemogóčen, -čna, -o =  vse
gamogóčen 

viseóbčen, -čna, -o óbčen 
vsepovsod prisl, 
vsesáti (pog. vsəsàt) , -ám 

(se)
vsèskózi prisl.
vsesplošen, -šna, o  — splo

šen
vsestránski, -a, -o; vsestrá- 

nost, -i ž.
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vseučilišče vúzent

k
všlti, všíjem; všít, -a, -o; 

všìv, všíva m.; všívati, -am
vseučilišče s.; vseučilíščen, 

-ščna, -o; vseučilíški, -a, 
-o; vseučilíščnik m. 

vsevdílj prisl., neprenéhoma;
vsevdíljen, -ljna, -o 

vsevéden, -dna, -o — vsega- 
véden; vsevédež, -a ž.; 
vseználec, -lca (-lca) m. 

vseviden, -dna, -o =  vsega- 
víden

Vsi sveti (sveti se sklanja 
pridevniško ali samostal
niško); rod. Vseh svêtih 
in Vseh svètov; daj. Vsem 
svêtim ali Vsem svêtom 

vsiliti, -im; vsiljen, -a, -o; 
vsiljenec, -nca m., vsíljen- 
ka ž.; vsiljenost, -i ž.; vsi- 
ljeváti, -ljújem; vsiljiv, -íva, 
-o; vsiljivost, -i ž.; vsilji
vec, -vca m., vsiljívka ž. 

vsipati, -am in -pijem 
vsled =  sl. zaradi 
vsota ž., seštévek 
vstája ž.; vstájnik, -a m. 
vstajáč, -a m.; možícelj vsta- 

jác
vstájati, -am, -jem; vstájanje 

s .; vstáti (pog. vstat), vstá- 
nem; vstánje s.; vstajênjes. 

vstáviti, -im; vstávljen, -a, -o; 
vstávljati, -am; vstávek, 
-vka m.; vstávka ž., epi
zoda

vstópiti, -im; vstopati, -am;
vstòp, -ôpa m.; vstópen, 
-pna, -o; vstopnica ž.
(vstópni listek) 

vstrán prisl. =  v strán, strán 
vstromiti (pog. vstrômit). 

vstrómim; vstrômi, -íte;
j e vstrômil, -íla, -o, -i (po
konci postaviti) 

všéč prisl. — povšéči; všé-
čen, -čna, -o; všéònost, -iž .

všólati, -am; všólana déca 
vštéti (pog. vštet), vštéjem; 

vštévši prisl, (inkluzíve), 
do vštétega 1935. leta 

všitríc prisl, in predlog z rod. 
vštnc têbe; vštric sva ho
dila

vtakniti (pog. vtaknit in 
vtáknit), vtáknem; vtakni, 
-íte; je  vtaknil, -íla, -ílo; 
vtáknjen, -a, -o; vtikati, 
-am (se); vtíkljaj, -a m.; 
vtiki j ì v, -íva, -o; vtikljí- 
vost, -i ž. 

vtém =  medtém; vtém ko 
vtêpsti (pog. vtèpst), vtepem; 

je vtépel (-pəg), vtêpla, -o, 
-i; vtépati, -am komu kaj 
v glávo 

vtihotápiti, -im (se); vtiho- 
tápljen, -a, -o 

vtis, -a m.; vtisk, -a m.; vtis
niti, -em (si kaj v glávo); 
vtiskati, -am 

vtláčiti, -im
vtrétjič prisl. — trétjič, v 

trétje
vulgáren, -rna, -o, navaden, 

splošen; vulgarno ime, do- 
máče ime; vulgárnost, -i 
ž., navadnost, splošnost, 
prostáščina 

vulgáta ž.
vúlgo prisl., po domáče 
Vulkán, -a m., rimski bog; 

vulkán, -a m., ognjenik; 
vulkanizírati, -am (kávčuk 
prepojiti z žveplom), vul- 
kanizácija ž. 

vuzem, -zma m.; vúzemski, 
-a, -o; vúzemnica ž.

281



vz- vzhíčen

vz- predpona; pomeni giba- 
nje navzgor; polna oblika 
vz- 6 e rabi le v novih 
tvorbah in besedah, izpo
sojenih iz drugih slovan
skih jezikov ali po njih 
narejenih; v domačih se 
je  obrusila v z- (pred ne
zvenečimi glasovi s-); iz
govarja se uz- ali uz- 

vzád prisl. =  zádaj, zádi 
(na vprašanje k je?); vzad 
(na vprašanje kam?) (vzád 
stópi)

vzaijémen, -irma, -o; vzajém- 
nost, -i ž. 

vzbóčiti (uzbóčiti, pog. vzbó- 
čit; je  uzbóčiu), -im; vzbó- 
kel ( uzbókəu, uzbókəu) .  
vzbôkla, -o 

vzbuditi (pog. vzbudit), -ím 
in zbuditi; vzbujati in 
zbujali, -am 

vzbúriti, -im; vzburjen, -a, 
-o; vzburjenje s.; vzbúr- 
jati, -am — razbúriti, -jati 

vzbúr kati, -am =  razburka
ti; zbúrkati; zbúrkano 
mórje

vzcvestì (izg. uscvəstì), vzcve- 
tèm (izg. uscvətèm; pog. 
oblika inf. uscvəst); vel. 
vzcveti, -íte; je  vzcvetèl 
(je uscvətəu), -tlà, -ò, -ì 
in vzcvèl, -là, -ò ( uscvəu, 
uscvəlà, -ò) 

vzdáti (pog. vzdàt), vzdám;
vzdájati, -am in -jem 

vzdéti (pog. vzdèt), vzdám 
in vzdénem; vzdévek, -vka 
m. (priimek) 

vzdigniti (pog. vzdignit) , 
-em; vzdignjen, -a, -o;
vzdígati, -am; vzdigováti

(pog. vzdigovàt) , -újem; 
vzdigáč, -a m.; vzdigálo 
s .; vzdížen, -žna, -o 

vzdihniti (pog. vzdihnit), 
-nem in zdíhniti; vzdiho- 
váti in zdihováti; vzdih
ljaj, -a m.; vzdih, -a m. 

vzdòl — navzdòl (-zdòu)  
prisl.

vzdolž (vzdolž) predi, z rod. 
vzdolž réke; vzdólžen,-žna, 
-O (vzdóužən) 

vzdramiti (pog. vzdrámit), 
-im — zdramiti, zdrámim; 
zdrámljen, -a, -o 

vzdržati, -ím in zdržati, -ím; 
vzdrževáti in zdrževáti; 
(v)zdrževánje s. 

vzdržnost, -i ž. =  zdŕžnost 
vzdúh, -a m.; vzdúšje s. =  

zràk, ozráčje 
vzéti (pog. vzèt), vzámem; 

vel. vzêmi, -íte; je vzél 
(vzéu)t -éla, -o; vzémati, 
-am in -mljem; vzémek, 
-mka m., dóza; vzéten, 
-tna, -o; vzétje s. 

vzglávje s. =  zglávje, -a;
vzglavnik m. — zglávnik 

vzgojiti (pog. vzgojit), -ím; 
je vzgójil, -íla, -o, -i; vzgó- 
jen, -jna, -o ; vzgója ž.; 
vizgojeslóvje s.; vzgojitelj, 
-a m., vzgojiteljica ž.; 
vzgájati, -am 

vzgòn, vzgôna m. 
vzgòr =  navzgòr prisl, 
vzhájali, -am (od vziti, vzi

dem); sónce, testó vzhája 
(izg. ushája) 

vzhičen, -a, -o =  sl. zamák- 
njen, navdúšen, zavzét; 
vzhičenje s.
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vzhod vztêči

vzhòd, vzhóda m.; vzhóden, 
-dna, -o; vzhódnik, -a m.; 
vzhodíšče s. 

vzidati, -am (ploščo v sténo) 
vziti, vzidem; je vzšel (je 

usšeu), vzšlà, -ó in -ó 
vzkipéti, -ím — skipéti (pog. 

skipet); vzkíp,-a m.; vzkip
ljiv, -íva, -o 

vzklik, -a m.; z vzklikom iz
voliti; vzklikoma prisl.; 
vzklikniti, -em; vzklícati, 
vzklíčem 

vzkliti, vzklíjem 
vzkloníti, -im =  skloniti 

(pog. sklônit), sklónim 
glavo (— glavo dvignem) 

vzkobacáti, -ám in skobacáti 
(pog. skobacat), -ám 

vzkrátiti, -im in skrátiti, -im 
in ukrátiti, -im 

vzkríž prisl., navzkriž; vzkríž 
si biti; vzkrížema; vzkrí- 
žen, -žna, -o; vzkrížni 
obòk; vzkrížnost, -i ž. 

vzlèt, -éta m. — vzmàh, -áha 
m.

vzletéti (pog. vzlêtet), -ím in 
zletéti, -ím 

vzlíc =z navzlic predi, z daj-., 
vzlíc tému 

vzljubiti, -im
vzmét, -í ž. in zmét, -í; 

vzmétnica ž. (žimnica z 
vzmétnicami) 

vzmèt, -éta m., projekcija; 
vzméten, -tna, -o; vzmétna 
ravnina

vzmnóž, -í ž., poténca (v ma
tematiki); vzmnóžen, -žna, 
-o; vzmnožíti in zmnožíti, 
-ím (pog. zmnožìt) 

vználk — znák prisl.

vznemiriti, -im; vznemirjen, 
-a, -o; vznemirjenje s.; 
vznemirjati, -am 

vznêsti, vznêsem; vznesèn, 
-êna, -o; vznesênega srcá; 
vznášati, -am; to me vzná- 
ša =  dviga 

vznikniti, -em (séme vznik
ne); vznik, -a m. 

vznóžje s. =  znóžje 
vzóči prisl., ne upa si mi 

vzóči priti; vzóči kaj po- 
védati; vzóčen, -čna, -o 

vzòr, vzora m., ideál, zglèd; 
vzóren, -rna, -o; vzornik, 
-a m.; vzornost,-i ž.; vzór- 
na žêna ali vzòr žêne (ne: 
vzòr-žêna); vzóren móž ali 
vzòr možá; vzórec, -rca m. 

vzpenjáča ž.
vzpéti (pog. vzpet), vzpnèm 

in spéti, spnèm; spénjati 
se =  vzpénjati se (na 
prste)

vzpétost, -i ž.; vzpetina ž. 
vzplávati, -am
vzporèd, -éda =  sporèd, 

-éda m.; vzporéden, -dna, 
-o; vzporediti, -ím; vzpo- 
rédnica ž.; vzporédnik, -a 
m.; vzporédnost, -i ž. 

vzpostáviti, -im 
vzradostíti, -im (pog. vzra- 

dostìt); vzradoščèn, -êna, 
-o

vzròk, -óka m.; vzróčen, 
-čna, -o; vzróčnost, -i ž.; 
vzrokováti, -újem; povzro
čiti, -im 

vztêči (pog. vztèč), vztêčem
— stêči, stêčem; vztékei 
in stékel pes; steklina ž.
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vztrajati zád

vztrájati, -am; vztrajajoč, -a, 
-e; vztrájanje s.; vztrájen, 
-jna, -o; vztrájnost, -i ž. 

vzvalovati, -lújem 
vzviti, vzvíjem (se); vzvíjati 

se (kvišku) 
vzvišati, -am; vzvišen, -a, -o; 

vzvišenost, -i ž.; vzvíšek, 
-ška m. 

vzvòd, vzvóda m. (navor); 
prid. vzvóden, -dna, -o

vzvràt, -áta m., reákcija;
vzvráten, -tna, -o 

vžgáti (pog. vžgàt), vžgèm; 
vžigati, -am; vžigálen,-lna, 
-o ( - á i- ) ;  vžigálo s.; vži- 
gálica ž.; vžíganje s.; 
vžig, -a m. — žig, -a (zna
menje)

vživeti (pog. vživet in vživet), 
vživim se

z predi, (pred nezvenečimi
soglasniki s); pred oseb.
zaim. njim, njo, njima, nji
mi 6 e lahko mehča: z njim 
in ž njim, ž njó 

za predl.; ne sme stati pri 
nedoločniku, n. pr. imam 
mnogo povedati (ne: za 
povedati); voda za pitje, 
pitna voda (ne: za piti); 
slama za klajo (ne: za po- 
klasti)

zabávljati, -am; zabávljanje
s.; zabavljica ž.; zabavljìv, 
-íva, -o; zabavi j ívec, -vca 
m., zabavljívka ž.; zabav
ljač, -a m. 

zabéla ž. — zábel (-beu) ,  zá- 
beli ž.; zabéliti, -im; zabé- 
ljen, -a, -o; zabeljeváti,
-1 j újem

zabeléžiti, -im; zabeleževáti, 
-újem; zabeléžek, -žka m.; 
zabeléžba ž. 

zabíčiti, -im; zabičeváti, -újem 
zablestéti (pog. zablestet), -ím

— zableščáti (pog. zable
ščat), -ím 

zabloda ž.; skále zablódnice, 
erratische Blöcke

zabrékniti, -em; zabrékel 
(-kəu), -kla, -o; zabréklost, 
-i ž.

zabúhniti,-em; zabúhel (-həu), 
-hla, -o; zabuhlost, -i ž. 

zacepetáti (pog. zacepətàt), 
-tám

začéti (pog. zacèt), začnem; 
pomni: z Vukom se je za
čelo (ne: je začelo) šele 
pravo srbsko slovstvo; se
verno od Idrije se začenja 
(ne: začenja) kráška zem- 
lja

začétikom =  sl. v začétku; o 
prvem začétku svetá 

začiniti, -im =  zabéliti; za
činjen, -a, -o; začinjati,
-am; začimba ž. 

začuditi, -im se; začúden, -a, 
-o; začúdenje s.; začúditi 
se komu ali nad kom 

začúditi koga; ta okólnost 
me je začúdila (prav: tej 
okólnosti sem se začudil; 
ta okólnost me je osu- 
pila)

zád, zádi, zádaj prisl; od 
zád(i), od zádaj
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zadahníti zagrljèn

zadahníti (zadahnìt in zadah- 
nit), zadáhnem; bilà je lina 
za zràk, da ne bi jetniki 
zadahníli (se zadušili) 

zadájati, -jam in -jem; stro
ške zadájati 

zadehèl (izg. zadakəg), za- 
dehlà, -ò in zadáhel ( -heu) t 
-hla, -o; zadehlà soba 

zaderíka ž., treščica, ivér; iz
govor; zadirčen človek; 
zaderíkav, -a, -o; zaderí- 
kast, -a, -o =  zadirčen 

zadéva ž.; zadéven, -vna, -o, 
dotíčen

zadírek, -rka m.; zadirčen, 
-čna, -o; zadírčnost, -i ž.; 
zadirljiv, -a, -o; zadirati, 
-am (se); zadiranje s. 

zádnji, -a, -e; zádnjik, -a m. 
(mož pri veslu); zádnjica 
ž.; zádnjič prisl. — zad
njikrat

zadobíti (pog. zadobìt) ,  -ím; 
je zadóbil, -íla, -o in za- 
dóbilo

zadosti prisl.; zadosten,-stna,-o 
zadostiti (pog. zadostit), -ím; 

je zadostil, -íla, -o; zado
stilo s.; zadostílen, -lna, -o 
(-til-); zadostitev, -tve ž.; 
zadoščênje s.; zadoščèn, 
-êna, -o; zadostováti, -újem 
(to zadostúje :=  je  zado
sti); zadoščeváti, -ščújem 
(zadoščenje dajati) 

zadovoljen, -ljna, -o; zado
voljnost, -i ž.; zadovoljiti 
(pog. zadovoljit in zado
voljit)i, -ím; zadovoljen, 
-êna, -o; zadovoljênje s.; 
zadovoljeváti, -1 j újem; za
dovoljiv, -íva, -o; zado
voljstvo s.

zadrgniti, -em; zadrgnjen, -a, 
-o; zadŕgati, -am; zadrgá- 
vati, -am; zadrga ž.; zadr- 
gáč, -a m.; zadrgávka ž.; 
zadrgúlja ž. 

zadrvíti (pog. zadrvìt), -ím 
=  zadrevíti, -ím (se) 

zaduhel ( -həg), -hla, -o =  
zadehel

zadúšnica ž., rékviem; mrt- 
váško opravilo; posmrtna 
ustanova za blagor duše 

zafračkáti (pog.zafračkàt), -ám 
zagánjati, -am (se); zagánja- 

nje s.
zagátiti, -im; zagáčen, -a, -o;

zágata.ž.; zagáten, -tna, -o 
zagoréti (pog. zagoret), -ím; 

del. zagorel (-reu), -éla, -o; 
zagorélost, -i ž. 

zagotoviti (pog. zagotovit in 
zagotovit),-ím; zagotovljèn, 
-êna, -o in zagotovljen, -a, 
-o; zagotovljênje s.; zago- 
távljati, -am komu kaj (ne: 
koga česa) 

zagozda ž.; zagozditi (pog. 
zagozdit), -ím; zagožèn, 
-êna, -o in zagozdèn, -êna, -o 

zagraditi (pog. zagradit), -ím; 
zagrajèn, -êna, -o; zagrá- 
jati, -am 

zagrenéti (pog. zagrenet), 
-ím (neprehodno); zagre- 
nélost, -i ž.; zagreniti (pog. 
zagrenit in zagrênit), -ím 
kaj; zagrenjèn, -êna, -o; 
zagrenjênost, -i ž 

zagrinjálo s.
zagristi, -grizem se; zagri

zen, -a, -o; zagrizenost, -i 
zagrljèn, -êna, -o, hripav; 

zagrljenost, -i ž.; zagrljê- 
nje s. (bolečina v grlu)
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zagrméti zakovica

zagrméti (pog. zagrmet), -ím 
zagrniti, -em; zagrnjen, -a, 

-o; zagrinjati, -am; zagri- 
njálen, -lna, -o (-á l )  

zagrohotáti se, -tám se in 
-óčem se =  zakrohotáti se 

zagúliti, -im; zagúljen, -a, -o; 
zagúljenec, -nca m.; zagú- 
ljenost, -i ž. 

zahŕbtje s. =  zalédje s. 
zahŕzati, -am in -žem 
zahtévati, -am od koga kaj 

ali česa 
zahvála ž., zahválen, -lna,-o; 

zahválnost, -i ž. (-ál-); za- 
hváliti koga za kaj; zahvá- 
liti se komu za kaj; zahvá- 
ljen, -ena, -o; zahvaljeváti 
(pog. zahvaljevat), -ljújem 

zaíti (pog. zait in zait), za
idem in zájti, zájdem; za- 
šèl (zasəu), zašlà, -ò in -ó 

zájec, -jca m.; prid. zájčji, 
-a, -e; zájčevina ž. (meso, 
koža); zajčjeréja ž.; zájklja 
in zájka z. 

zajédati, -am; zajédav, -a, 
-o; zajédavec, -vca m., za
jeda vka ž. 

zajémati, -am in -mljem; za- 
jemáča ž. — zajemálna 
(-ál-) posoda; zajemálkaž. 
(-Uka)

zajésti (pog. zajest), -jém; 
zajedljiv, -íva, -o; zajedlji
vost, -i ž. 

zajéti (pog. za je t) , zajámem; 
vel. zajêmi, -íte; je zajél 
(-jéu), -a, -o; tudi zájmem, 
vel. zájmi, -íte 

zajeziti (pog. zajezit), -ím; 
zajezèn, -êna, -o in zaie- 
žèn, -êna, -o; zaježevati, 
-újem

zájka =  zájklja ž. 
zájtra prisl, (jutri zjutraj) 
zájtrk, -a m.; záitrkovati, 

-ujem; zajtrkoválnica ž. 
(-á l-); mêsni zájtrk 

zakáj; prisl, z a k a j  nazna
nja vzrok: zakaj se sme
ješ? ; veznik z a k a j  =  
kajti

zakasnéti (pog. zakasnet), 
-ím ali zakasniti (-ìt) se, 
-ím se (ne: zakasneti se) 

zakleniti (pog. zaklênit), -klé- 
nem; zaklénjen, -a, -o; je  
zaklênil, -íla, -o 

zaklinjati, -am koga; zakli
njati se; zaklinjanje s.; za- 
klinjávec, -vca m. 

zaključiti, -im; zaključeváti,. 
-újem; zakljúček, -čka m.; 
zakljúčen, -čna, -o 

zakòl (-ka l), -ôla m.; živina 
za zakòl 

zákon, zakóna m.; sv. pismo 
starega zakóna; zákon =  
postáva ž., vláda je pri- 
právila vážne izpremémbe 
političnih zakónov; osnóv- 
ni zákon: ustáva; okvirni 
zákon; zakonit, -a, -o =  
postáven; zakoniti dédiči
— postávni dédiči; New- 
tonov zákon o gravitáciji; 
mišljenjski zákon; v zákon 
stopiti, otroci prvega za
kóna; civilni zákon; zako- 
nodávec, -vca m.; zakono- 
dájen, -jna, -o; zakonodá- 
ja  ž.

Zákopane, rod. Zakopánega, 
v Zakopánem (poljsko pod- 
tatransko letovišče) 

zakòvica ž.; zakováti, zakú- 
jem
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zakramènt zapeéátiti

zakramènt, -ênta m.; zakra- 
mentálen, -lna, -o 

zakristija ž., žágrad; zakri- 
stán, -a m, cerkovnik 

zakriviti (pog. zakrivit in za- 
krivit), -ím; zakrivljen, -a,
-o in zakrivi jèn, -êna, -o; 
zakrívljati, -am 

zalkŕkniti, -em; zakrknjen, 
-a, -o; zakrknjenost, -i ž. 

zakrohotáti (pog. zakrohotàt), 
-ám, -óčem se 

zakuska ž. — prigrizek m., 
júžina (mála júžina) 

zál (zál),- -a, -o; rod. zálega 
zalésti (pog. zalest), -lézem 
Záli lóg, rod. Zálega lóga;

mest. v Zálem logu 
zalisci m, množ., zalíscev 
záljšati, -am; záljšanje; ozálj- 

šan, -a, -o 
zaljubiti, -im s e ; zaljubljen, 

-a, -o; zaljubljenost, -i ž. 
zamakniti (pog. zam aknit in 

zam àknit)  zamaknem (se); 
zamáknjen, -a, -o; zamák- 
njenje s.; zamakljìv, -íva, 
-o; poglèd na planine je 
zamakljìv; zamakljívost, -i
ž. S

zamàn prisl, zastonj 
zamegliti ( zaməglìt), -ím; za- 

megljèn, -êna, -o (-m əg-) 
zaménjati, -am; zamenjáva 

ž.; zamenjávati, -am in 
zamenjeváti, -n j újem 

zamériti, -im; zamérjati, -am; 
zamérljiv, -a, -o; zamerljí- 
vec, -vca m.; zamerljivka 
ž.; zamerljivost, -i ž. in 
zamérljivost ž. 

zamésiti, -im; zaméšen, -a, -o 
zamežáti (pog. zaməžàt), -ím ; 

zamežíkati, -am (-m əz-)

zamisel (-səu), -sli ž.; za- 
míslek, -a (-s lək )  m.; za
misliti, -im; zamišljen, -a, 
-o; zamišljenost, -i ž.; za
mišljati, -am 

zamôči (pog. zam òč), zamó- 
rem (prav: moči, mórem) 

zamolkel (zam óukəu), -kla, 
-o; zamóiklost, -i ž. 

zamrzniti, - e m; zamŕzel 
(-zəu), -zla, -o in zamrz
njen, -a, -o 

zanalàšč in zanálašč prisl, 
zanêsti (pog. zanèst) , -nêsem; 

zanésel (-səg), -nêsla, -o; 
zanesèn, -êna, -o; zanesê- 
ncet, -i ž.; zanesenják, -a 
m.; zanesljiv, -íva, -o; za
nesljivost, -i ž. 

zanikati, -am; zanikanje s.;
zanikováti, -újem 

zanikrn, -a, -o; zaníkrnost, 
-i ž.; zaníkrnik m.; zaní- 
krnica ž.; zaníkoiež m. 

zanimati, -am (se za ka j); 
zanimiv, -a, o; zanimivost, 
-i ž. 

zánka ž.
zaobljuba ž.; zaobljubiti,-im 

(se); zaobljúbljen, -a, -o 
zaóriti, -im — razlégniti se;

óriti se =  razlégati se 
zaostájati, -jam in -jem 
zapàd, -áda m. — zahòd, 

-óda m.; zapáden, -dna,-o; 
zapádnorímsko cesarstvo 

zapahniti (pog. zapahnit in 
zapáhnit), zapáhnem; za- 
páhnjen, -a, -o; zapáhnje- 
nje s.

zapečátiti, -im; zapečáten, 
-a, -o
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zapeljáti zasilen

zapeljati (pog. zapêljat), za- 
péljem; zapêljal, -ála, -o; 
zapeljeváti, -ljújem; zape- 
ljevánje s.; zapeljiv, -íva, 
-o; zapeljivost, -i ž.; za
peljivec, -vca m., zapeljiv
ka ž.

zapeti (pog. zapet) t zapnèm;
zapénjati, -am; zapenjáča 

zapéti (pog. zapét), zapojem 
zapléniti, -im; zaplénjen, -a, 

-o; zaplenjeváti, -újem; za- 
plémba ž. 

zaplétljaj, -a m. =  zaplétek, 
-tka m.

zapóna ž.; zaponka ž.; za- 
pónec, -nca m. 

zapóred prisl. =  zaporédo- 
ma; zaporéden, -dna, -o; 
zaporédnost, -i ž.

zaposliti (pog. zaposlit in 
zaposlit), -ím; zaposlèn, 
-êna, -o; zaposlênost, -i ž. 
in zaposlenost, -i ž.; za- 
poslováti, zaposlújem (tu
di: zaposliti, -im; zapo
slen)

zapovrstjó prisl, po vrsti;
zapovrsten, -sina, -o 

zapozníti (pog. zapôznit in 
zapoznìt), -ím se; zapoz- 
njênje s.; zapoznjeváti (se) 

zapráviti, -im; zaprávljen, 
-a, -o; zaprávljati, -am; 
zaprávljanje in zapravljá- 
nje s .; zapravljiv, -íva, -o; 
zapravljivec, -vca m., za
pravljivka ž.; zaprávlje- 
nec, -nca m. in zapráv- 
ljenček, -čka m. (vrsta vo
za)
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zaprepáščen, -a, -o =  sl. osú- 
pel ( -pəu), -pla, -o; zapre- 
páščenje s. — osuplost, 
groza

zapustiti (pog. zapustit) , -ím; 
zapuščèn, -êna, -o; zapú- 
ščati, -am (se); zapuščina 
ž.; zapuščinski, -a, -o 

zaradi (in zarad), predi, z 
rod. 

zarána prisl.
zarásti (pog. zarast), -rá- 

stem; zarástel (-stəg), -stla, 
-o =  zarásel (-səu), -sla, 
-o =  zaráščen, -a, -o; za- 
rástek, -stka m. — zarast
lina, zaraslína ž. 

zardéti (pog. zardet in za
rdet), -ím; je zardèl (-deu), 
-éla, -o; zardénje s.; za- 
rdévati, -am 

zarébrnica ž., zarébrna pe- 
čénka

zarés prisl.; zarésen, -sna, -o 
zarípiti, -im se; zarípljen, 

-a, -o; zaripéti, -ím (ne
prehodno); z a r i l i  (-pəu), 
-pla, -o 

zarjavéti(pog. zarjavet), -ím; 
zarjavèl (-v èu) , -éla, -o; 
zarjavélo želézo 

zarjúti (pog. zarjút in zarjùt), 
zarjôvem 

zaróbiti, -im; zaróbljen, -a, 
-o; zaróbljenec, -nca m.; 
zarobljenost, -i ž. 

zarožljáti (pog. zarožljàt), -ám 
zarumenéti (pog. zarumenet), 

-ím; zarumenèl (-neg), -éla, 
-o; zarumenélost, -i ž. 

zasilen, -lna, -o; zasilni móst, 
krst; zasílnost, -i ž. (-sil-J



zaskrbéti zatipati

zaskrbéti (pog. zaskrbet) , 
- i m; zaskrbljèn -êna, -o;

zaskrbljênost, -i ž. 
zaslékniti, -nem (rokáve); 

zaslécati, -am; zaslèc, -éca 
m. (— zavihek) 

zaslepiti, -ím (pog. zaslepit); 
zaslepljèn, -êna, -o; zaslep- 
ljênost, -i ž. 

zasloniti (pog. zaslonit), -sló- 
nim; zaslonjen, -a, -o; za
slomba ž.; zaslòn, -ôna m.; 
zaslánjati, -am; zaslanjálo s. 

zasmráditi, -im; zasmrajèn, 
-êna, -o; zasmrájati, -am 

zasolziti (pog. zasolzit), -ím;
zasolzèn, -êna, -o (-souz-) 

zasopíti (pog. zasôpit) , -ím 
koga; zasopi jèn, -êna, -o in 
zasôpljen, -a, -o; zasopsti 
(pog. zasopst), zasopem; 
zasôpen, -a, -o in zasopèn, 
-êna, -o 

zastárati, -am se; zastáran, 
-a, -o; zastárana pravica; 
zastaréti (pog. zastarat), 
-ím; zastarel (-reg), -éla, -o ; 
zastarévati, -am; zastarljiv, 
-íva, -o

zastáviti, -im; zastávljen, -a, 
-o; zastávljati, -am; zastav- 
ljávec, -vca m.; zastavi j ál- 
nica ž. ( -áu-)  

zastonj prisl.; zastonjski, -a, 
-o; zastónjsko délo; za- 
stónjkar, -ja m. (kdor za
stonj dela) 

zástor, zastora m.; slikani 
zastori 

zastran predi, z rod. 
zastréti (pog. zastr?t) , za- 

strèm; zastrt, -a, -o; zasti
rati, -am

zasužnjiti, -im; zasužnjen, 
-a, -o; zasužnjen j e o. 

zaščititi, -im; zaščiten, -a, -o;
zaščita ž. 

zatêči (pog. zatèč), -têčem; 
vel. zatêci, -íte; del. pret. 
zatékel (-k əu), zatêkla, -o 
in zatečèn, -êna, -o 

zatégadelj prisl, (zaradi tega) 
zatégavóljo (po nem.) sl.

zaradi tega 
zatégniti, -nem; zatégnjen, 

-a, -o; zatégel (-geu), -gla, 
-o =  zategljìv, -íva, -o 

zatemnéti (pog. zatəmnèt), 
-ím; zaitemnèl (izg. zatəm - 
neg), -éla, -o; zatemniti, -ím 
koga; zatemnjèn, -êna, -o; 
zatemnjeváti, -újem (-təmn-) 

zatisniti, -em; zatísnjen, -a ,-o  
zatóhel (-həg), zatohla, -o;

zatóhlica ž.; zatóhniti, -nem 
zatopiti (pog. zatopit) ,  -ím; 

zatopljèn, -êna, -o; zatáp- 
ljati, -am 

zatorej prisl. — zató 
zatrditi (pog. zatrdit), -ím; 

zatrjen, -a, -o; zatrjênje s.; 
zatrjeváti, -újem; zatrjevá- 
nje; zatrdílen, -lna, -o
( - m - )

zatréti (pog. zatret), zatrèm 
in zatárem; zatrt je s.; za
tirati, -am; zatiranje s. 

zatvórnica ž.; zatvórnični 
pràg

zaudárjati, -am po čem =  di- 
šáti po čem 

zaukàz, -áza m.; zaukazati, 
-žem; zaukazováti, -újem 

zaupati, -am; zaúpanje s.; 
zaupljiv, -íva, -o; zauplji
vost, -i ž.
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zaustáviti zbrisati

zaustáviti, -im; zaustávljen, 
-a, -o; zaustávljati, -atn 

zaužiti (pog. zaužit),  -žíjem; 
zaužívati, -am; zaužitje s.; 
zaužívanje s. 

zavaliti (pog. zavalit), -im; 
zavaljèn, -êna, -o; zaválja- 
ti, -am; zavaljeváti, -újem; 
zavaljúh, -a m.; zavaljušen, 
-sna, -o — zavaljèn 

zavdáti (pog. zavdàt), -ám 
komu; zavdánje s.; zavdá- 
janje s.

zavédeti se, zavém se; zavé- 
del (-deu), -dela, -o se je ; 
zavéden, -dna, -o; zavéd- 
hoèt, -i ž. 

zavétnik, -a m. =  zaščitnik, 
patrón

zavétrje s.; zavétm, -a, -o 
zavičáj, -a m. =  domači kraj, 

dóm, domíšče 
zavidati, -am; zavídeti, -im; 

zavidjìv, -íva, -o; zavidlji- 
vec, -vca m.; zavidljívka ž. 

zavihtéti, -im =  zavihtiti, -ím 
(se)

zaviséti (pog. zavisét), -ím; 
zavisen, -sna, -o =  sl. od
visen

zavoljo predi, z rod1, 
zavozláti (pog. zavozlat) , 

-ám; zavozlán, -a, -o; za- 
vozlánje s. 

zavpiti (pog. zavpit), -íjem 
zavráten, -tna, -o; zavrátnost, 

-i ž.; zavrátnež, -a m. 
zavréči (pog. zavrèč), zavr

ženi; vel. zavrzi, -íte 
zavrniti, -em; zavrnjen, -a, 

-o; zavrniênje s.; zavrá- 
čati, -am

završati (pog. završat), -ím 
=  završéti (pog. završét 
in završat) , -ím; završálo 
je nr završélo je 

zavŕžek, -žka m. 
zavzdígniti, -em 
zaznamováti (pog. zaznam o- 

vàt), -mújem; zaznamo ván, 
-a, -o; zaznàm, -áma m. =  
zaznámek, -mka m. 

zazvončkáti (-kà t) ,  -kám 
zaželéti (pog. zažêlet in zaže

let), -ím; zaželèn, -êna, -o 
in zaželjèn, -êna, -o; zaže- 
ljênje s. 

zbádati, -am; zbadljiv, -íva, 
-o; zbadljívec, -vca m.; 
zbadljivka ž. 

zbébiti, -im; zbébljen, -a, -o 
zbégati, -am; zbégan, -a, -o 
zbesnéti (zbesnet), -ím; zbes- 

nèl (-nèu), -éla, -o; zbes- 
nélec, -lca m. (-lca)  

zbezljáti (pog. zbezljat), -ám 
zbežati, zbežim; je zbéžal 

(-a u) t -ála, -o, -i 
zbirati, -am; zbiranje s.; zbi

rališče s. 
zbiti (pog. zbit), zbijem 
zblaznéti (pog. zblaznet) , -ím 
zblóditi, -im; zblójen, -a, -o 

=  zméšan, plašen 
zbog predi, z rod. 
zbógati, -am (se) 
zboléti (pog. zbôlét) , -ím; je 

zbolel (-leg ), -éla, -o, -i 
zbóljšati,-am in izboljšati, -am 
zbòr, -ôra m.; napačno v 

pomenu shòd, -oda m., bil 
sem na shodu (ne: zboru) 
stranke

zbosíti (pog. zbôsit), -ím ko
nja; zbosên, -êna, -o 

zbrisati, -šem
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zbrusiti zélena

zbrusiti, -im; zbrúšen, -a, -o 
zbuditi (pog. zbudit), -ím; 

zbujèn, -êna, -o; zbujênje 
s.; zbujati, -am 

zbúrkati, -am
zdài prisl.; zdàj zdaj ta

koj; zdaj tù, zdaj tàm; zdàj 
pa zdàj; do zdàj; za zdàj; 
od zdàj (napréj); zdàjle; 
zdánji, -a, -e =  sedánji, 
-a, -e 

zdàjci =  takòj 
zdáleč prisl, ur od dáleč 
zdávnaj prisl.; zdávnji, -a, -e 
zdélati, -am; obléko zdélati 

=  končáti; nalogo zdélati; 
bolézen ga je  zdélala; ves 
zdélan je 

zdíhniti, -em — vzdihniti 
zdivjáti (pog. zdivjat), -ám 
zdôlaj prisl.; od zdôlaj; zdól- 

nji, -a, -e (-dol-) 
zdolgočásiti, im; zdolgočásen, 

-a, -o (-doug-) 
zdoma prisl.
zdraha ž.; zdrahljìv, -íva, -o; 

zdrahljívec, -vca m.; zdrah- 
ljívka ž. 

zdrámiti in vzdrámiti 
zdràv, -áva, -o; vzklik, po

zdrav: zdràv!, zdrávo!;
zdrávi ostanite 

zdrávamaríja, rod. zdrávama- 
ríje (molitev); pred zdra
vamarijo se vrni (zvonje- 
nje) 

zdravica ž.
zdráviti, -im; (o)zdrávljen,-a, 

-o; zdrávljenje s.; zdráv- 
stvo s.; zdrávstven, -a, -o
( -stvən)

zdravnik ranocélnik m. (-él-) 
zdrážiti, -im; zdražljìv, -íva, 

-o

zdrkniti, -nem
zdrobiti (pog. zdrobit), -ím;

zdrobljèn, -êna, -o 
Združene držáve 
zdržáti (pog. zdržat), -ím 

(se); zdŕžen, -žna, -o; zdŕž- 
nost, -i ž.; zdržema prisl, 

zdvojíti (pog. zdvojit, zdvôjit), 
-jim ; zdvóien, -a, -o; zdvo- 
jenje s; zdvájanje s. 

zéba ž., ščinkavec; prid. zéb- 
ji, -a, -e 

zébra ž.
zediniti, -im (se); zedinjen, 

-a, -o; zedinjenje s.; kralj 
Aleksander I. Zedinítelj; 
Zedinjene države =  Zdru
žene države 

zefír, -a m.
zéhati, -am in zdéhati, -am; 

zéhavec =  zdéhavec m.; 
zéhavica =  zdéhavica ž. 

zèl (izg .z ə l ) ,  zlà, zlò; za zlò 
se mi zdi; pô zlu iti =  na 
nič priti; po zlu dáti =  na 
nič spraviti; pod zlò iti =  
po zlu iti; rod. zlegà, daj. 
zlemù, mest. zlèm, orod. 
zlim; množ. zli, zlè, zlà; 
rod. zlih, daj. zlim; orod. 
zlimi; zli dúh 

zél (izg. zéu), zeli ž.; prid. 
zélen, -lna, -o; zélnat, -a, 
-o; zélnik m.; zélnica ž. 
(povsod: zeu- ) ; zélišče s.; 
zéliščen, -ščna, -o; zeljiád, 
-i ž.; zéljar, -ja m. 

zelèn, -êna, -o (m. tudi zêlen); 
zelenina ž.; zelênje 6 .; ze- 
lenjád; -i ž.; zelenjáden, 
-dna, -o; zelenjáva ž.; ze- 
lenjáven, -vna, -o; zelén- 
kaist, -a, -o 

zélena ž.
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zeleneti zgristi

zelenéti (pog. zelenet), -ím; 
ozelenèl (-nèu), -éla, -o; 
zeleniti se 

zélje s.; zéljen, -ljna, -o; zé-
1 j išče s. (njiva); zéljar, -ja 
m.; zéljarsKi, -a, -o; zélja- 
rica ž. 

zelo prisl.
zelot, -a m., prenapétnež, go- 

réčnež
zêmlja, -e ž. (tudi s končnim 

poudarkom : zemljé, 4.
zemljo; na zémljo; 6 . pod 
zemljo; množ. zemljé, -á, 
-àm, -àh, -ámi); zémeljski, 
-a, -o (-məlj-)i zêmeljn,-a, 
-o; planet: Zêmlja; zem- 
lják, -a m.; zemljàn, -ána 
m.; zemljišče s.; zemljepis, 
-a m.; zemljevid, -a m. 

zemljišče s.; zemljíščen, -ščna, 
-o; zemljiški, -a, -o; zem
ljiška knjiga; zemljiško
knjižen, -žna, -o 

zenáčvti, -im in izenáčiti 
zenit, -a m., nadglavišče, vrh 
Zénon, -a m., grški modrijan 
zeppelin (izg. cepelin), -a m., 

zračna ladja 
zévgma, -e ž., vezáva (v sti

listiki)
Zévs, -a m.; Zévsov, -a, -o 
zgága ž.
zganiti (pog. zganit), zgánem 
zginiti, -em in izginiti 
zglasiti se (pog. zglasit), -ím 

se; zglasílen, -lna, -o; zgia- 
sílnica ž. (41-) 

zglávje s., zglávnik m. =  
vzglávje, vzglávnik 

zgled, -éda m. — vzgled; 
zgléden, -dna, -o; zgléd- 
nost, -i ž.; zgledováti se
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zglodati (pog. zglodat in 
zglodat), zglodam 

zgnáti (pog. zgnàt), zžênem;
zgánjati, -am 

zgódaj prisl.; navsèzgódaj; 
zgódnja,-a,-e; zgódnjicaz. 
(zgódnja čéšnja); zgódnjik, 
-a m.

zgoditi (pog. zgodit), -ím se; 
se je zgódil, -íla, -o in zgo
dilo; zgodba ž.; zgodovi
na ž.; zgodovinski, -a, -o 

zgòlj prisl.; zgóljen, -ljna,-o 
zgoraj prisl.; od zgoraj;

zgornji, -a, -e; zgórnjicaž. 
zgoréti (pog. zgoret), -ím; 

zgorénje s.; zgorelína ž.; 
zgorljìv, -íva, -o; zgorljí- 
vost, -i ž. 

zgostit i (pog. zgostit), -ím; 
zgoščèn, -êna, -o; zgoščê- 
nje s.; zgoščati, -am; zgo- 
ščeváti, -ščújem; zgošče- 
vánje s. 

zgotovíti (pog. zgotovit in 
zgotôvit), -ím in izgotoviti; 
(i)zgotávljati, -am 

zgovoríti (pog. zgovôrit) se, 
zgovárjati se; zgovoren, 
-rna, -o; zgovórnost, -i ž. 

zgrábiti, -im; zgrábljati, -am; 
zgrabljìv, -íva, -o; zgrab- 
ljívec, -vca m. 

zgraditi (pog. zgradit), -ím; 
zgrajèn, -êna, -o; zgrád- 
ba ž.

zgrbánčiti, -im; zgrbánčen, 
-a, -o

zgrda prisl. =  izgŕda, z grdo 
zgrešiti (pog. zgrešit), -ím;

je zgréšil (-iu) ,  -íla, -o 
zgristi, zgrizem



zgrniti zmánjšati

zgrniti, -nem; zgrinjati, -am 
zgroziti (pog. zgrozit), -ím 

se; zgrážati se 
zgruditi, -im (se) 
zgubiti; zgúba =  izgubiti; 

izguba
zgurati, -am; zgúrano kljúse 
zibati, -am in -bijem; ziba

nje s. in zibánje; zíbavec, 
-vca m.; zíbavka ž. 

zibel (-bəg), zibeli ž.; zibel
ka ž.; zibka ž.

zijáti (pog. zijàt), zijám; sed. 
del. zijajóč, -a, -e; zijanje 
s.; zijav, -áva, -o; zijávec, 
-vca m., zijávka ž.; Potóč- 
ka zijávka (kraj); zijàlo 
s.; zijalast, -a, -o; zijáliti, 
-im

Z ilja ž.; Zíljica ž.; Ziljàn, 
-ana m.; Ziljánka ž.; zilj
ski, -a, -o; Ziljska dolina 

zima ž.; pozimi; zimováti, 
-újem; zímščak, -a m.; 
zímščica ž.; ozímina ž. 

zimzelen, -a m. 
zjasniti (pog. zjasnit), -ím se 
zjokati, -am in -čem se 
zjutraj prisl.; zjútranji, -a, e 
zlágati, -am
zlagáti (pog. zlagàt), zlážem 

se; se je zlagàl (-à u) f -ála, 
-álo 

zlágoma prisl.
zláhka =  izláhka, zláhkoma 

prisl.
zlójšati, -am; zlájšanje s.;

zlajševáti, -újem; zlajšáva ž. 
zlásti prisl.
zlát, -a, -o in -ó; zlát, -a m., 

zlatnik m.; zlatica ž.; zla
titi (pog. zlatit), -ím; (po)- 
zlačèn, -êna, -o; zlatén, -a,

-o; zlaténica ž.; zlatolàs, 
-ása, -o; zlatoláska ž.; zla- 
tózelèn

zlékniti, -em; zléknjen, -a, -o 
zlépa, izlépa prisl. — z lépo 
zlépiti, -im; zlépljen, -a, -o, 

zlépljenec, -nca m. 
zlésti (pog. zlèst), zlézem 
zletéti (pog. zlêtet), -ím 
zlikati, -am in izlíkati, -am 
zliti (pog. zlit in zlit), zlí- 

jem; zlítek, -tka m.; zliti
na ž.; zlívek, -vka m. 

zlizati, -žem se in izlizati 
(se)

zljubiti, -im; zljubilo se mu
 je igráti

zlò, rod. zlà, daj. zlù, orod. 
zlòm 

zločest, -a, -o
zločin, -a m., hudodelstvo; 

zločinec, -nca m.; zločin
ski, -a, -o; zločinstvo s. 

zlodej, -a m.; zlódejev, -a, -o 
zlodéjstvo s. (rus.) — sl. hu- 

dodélstvo, zločin 
zloglásen, -sna, -o — slabo- 

glásen, na slabem glasu 
zlómek, -mka m. 
zlomiti (pog. zlomit), zlo

mim; zlómljen, -a, -o 
zlorába ž.; zlorábiti, -im;

zlorábljati, -am 
zlovóljen, -ljna, -o 
zmakníti (pog. zmaknit in 

zmàknit), zmáknem; vel. 
zmaknì, -íte; je zmaknìl 
(-iu), -íla, -o; zmáknjen,-a, 
-o; zmíkati, -am; zmikavt, 
-a m.; zmíkavec, -vca m. 

zmaličiti, -im
zmámiti, -im; zmámljen, -a, -o 
zmánjkati, -am; zmánjkanje s. 
zmánjšati, -am
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'zmečkáti zobáti

zmečkáti (pog. zməčkàt), -ám 
zmendráti (pog. zməndràt), 

-ám
zmenè, -éta m., bastard 
zméniti, -im se s kom; sed. 

del. ne menèč se (ne: zme- 
neč); zmének, -nka m. 

zméraj prisl.
zmérjati, -am; zmérjanje in 

zmerjánje s. 
zméren, -rna, -o; zmémost, 

- i  Ž;
zmérom — zméraj prisl, 
zmés, -í ž; zmésen, -sna, -o;

zmésni gnój (kompóst) 
zmêsti (pog. zmèst), zme

dem; zméden, -a, -o; zmé- 
denost, -i ž.; zméda ž. 

zmét, -í ž. — vzmét, -í ž. 
zmétek, -tka m., présno má- 
: slo
zméti (pog. zmèt), zmánem; 

je zmèl (zmèu),  -éla, -o; 
zmét, -a, -o 

zmiriti, -ím
zmléti (pog. zmlet), zméljem; 

je zmlèl (zmlèu) t -éla, -o; 
zmlét, -a, -o 

zmísliti, -im in izmisliti;
toda: zmísliti se na kaj 

zmnóžek, -žka m.; zmnožíti 
in vzmnožíti, -ím 

zmôči (pog. zmòč), zmórem 
zmótiti, -im; zmóten, -a, -o; 

zmotljiv, -íva, -o; zmotlji
vost, -i ž.; zmótnja ž.; 
zmotnjáva ž . ; zmóten, 
-tna, -o; zmótnost, -i ž. 

zmračiti (pog. zmračit), -ím se 
zmrzál (-á u) t -áli ž. 
zmrzniti, -nem; zmrznjen, -a, 

ho in zmtzeì ( -zəu) , -zla, 
-o; zmŕznjenec, -nca m.; 
zmŕznjenka ž.

znáčiti, -im, pomeniti 
znáčnica ž., das Schlagwort 
znájti se, znájdem se; se je 

znašêl (znašəu) t -šlà, -ò, 
-í in znášel (-šəu) t -šla, -o 

znák prisl. — vznák 
známenje s.
znániti, znánim; (o)znánjen, 

-a, -o; znanilec, -lca m. 
(-uca); znanilka ž., (o)zna- 
njênje s. 

znánstvo s.; znánstven, -a, 
-o; znánstvenik m.; znán- 
6 tvenost, -i ž. (-stvən-) 

znáti (pog. znàt),  znám; v 
pomenu m o g o č e  j e  (po 
ri-em.) — sl. utegniti, mô
či, lahkó, n. pr.: sicer vas 
zná (prav: utégne, móre, 
lahkó zadéne) zadéti ne
sreča; znabiti =  sl. more
biti

znebiti (pog. znebit), -ím se 
znémar — vnémar (pustiti) 

prisl.
znêsti (pog. znèst),  znesem 

se nad kom 
znižati, -am; znižanje 6 .;

zniževáti, -újem 
znóva =  iznóva prisl, 
znótraj prisl.; znótranji, -a, 

-e; znótranjost, -i ž.; znó- 
tranjščina ž. =  znotrinaž. 

znóžje s. vznóžje s. 
zób, -á m.; zobjé, zobóvi 

množ.; zoboból (-61), -a 
m.; zobotrébec, -bča m.; 
zobozdravnik, -a m., zóbni 
zdravnik; zobár, -ja m. 
(dentíst); prid. zóben, -bna, 
-o

zobáti in zôbati (pog. zobat), 
zóbljem; zobánje s.
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zóbec zvédeti

zóbec, -bca m.; zóbčast, -a, 
-o; zóbčati, -am 

zodiak, -a m.; zodiakálen, 
-lna (svetloba), -o 

zoglenéti (pog. zoglenet), -ím;
zóglenèl (-èu), -éla, -o 

Zola, rod. Zolaja, prid. Z o
lajev (izg. zotá, -ja, -jev) 

zóna, -e ž., grôza 
zoológ, -a m.; zoologija ž., 

nauk o  živalstvu; zoolóški, 
-a, -o

zoper stáviti, -im se (po nem.)
— sl. upreti se, upirati se, 
ustavljati se, zóprvati 

zópet spét prisl, 
zòprn, -a, -o; zóprnošt, -i ž.; 

zóprnik m.; zoprnica ž.;
zóprstvô s.; zóprvati, -am 

zoréti (pog. zoréi, zorèt), -ím; 
zorénje s. (neprehodno); 
zoríti (pog. zorìt, zôrit), 
-ím, n. pr.: sónce zori gróz- 
dje; zoríti se =  zoréti 

zrahljáti (pog. zrah ljàt), -ám 
zrakoplòv, -óva m.; zrako- 

plóvec, -vca m.; zrakoplóv- 
stvo s.

zrakotêsen, -sna, -o =  sl. ne- 
prodúšen, -šna, -o 

zráslek, -a m. (-slek )  
zrásti, zrástem; del, sed. zrá- 

stel in zrásel ( s t ə g , -səg), 
-stla, -o =  zráščen, -a, -o 

zráven prisl.; predi, z rod. 
zravnáti (pog. zravnat), -ám;

zravnávati, -am 
zrcáliti, -im se 
zrcáto s. =  ogledálo; zrcál- 

ce ( -á l-) s.; zrcálen, -lna,
-o; zŕcálnat, -a, -o; zrcá- 
ljenje s.

zrediti (pog. zredit in zrêdit), 
-itn; zréjati, -am; zréja ž., 
vzgója; zrejèn, -êna, -o 

zresniti se in izresníti se,
 -ím se
zrevolucionírati, -am 
zrézati -žem; zrézek, -zkam .;

zreznína ž.
Zrinjski, rod. Zrinjskega 
zrklo S. =  zŕkalo s. 
zrno s.; zrnce s.; zrnje s. 

(skupno ime); zrnat, -a, -o; 
zŕnčast, -a, -o; zrnec, -nca 
m., granit 

zrojíti (pog. zrojit in zrôjit), 
-ím; je zrôjil, -íla, -o 

zrušiti, -im; zrušen, -a, -o 
zubelj, -bija m.; zúbeljček, 

-čka m., plamen 
zunaj prisl., od zunaj; predi, 

z rod. zúnaj hiše; zímánji, 
-a, -e; zunánjost, -i ž,; zu- 
nánjščina ž. 

zváditi, -im se; zvájen,-a, -o 
zvaliti (pog. zvalit), -ím;

zvaljèn, -êna, -o 
zvariti (pog. zvarit-in zvárit) 

-ím; zvar jèn, -êna,-o; zvár- 
: jati, -am; zvarek, -rka m. 

zváti (pog. zvàt), zôvem; ta
kó zván, -a, -o 

zvečér prisl.; zvečéren, -rna, 
-o; zvečéršnji, -a, -e 

zvečeriti (pog. zvečerit), -í se, 
zvečerilo se je 

zvedàv, -áva, -o; zvedàvost, 
-i ž.

zvédčen, -čna, -o; zvédčnost, 
-i ž.

zvéden, -ena, -o =  izvéden, 
-a, -o

zvédeti — izvédeti, izvém



zvédoma zvrtéti

zvédoma prisl, 
zveličati, -am; zveličáven, 

-vna, -o; Zveličar, -ja m. 
zvenčáti (pog. zvenčàt in 

zvênčat), -im; zvenčàl, 
-ála, -o, -i 

zvenéti (pog. zvenet), -ím; 
zvenénje s.; zvenèč, -éča, 
-e r= zvenéčen, -čna, -o 

zvéniti, zvénem; zvénil, -a, 
-o; zvénjen, -a, -o 

zvér, -í ž.; zverjád, -i ž.; 
zverina ž.; zverinski, -a, 
-o; zverinják, -a m.; zver- 
jáčina ž. 

zverížiti, -im
zveselíti, -ím =  razveseliti, 

-ím
zvêsti, zvêdem (pog. zvèst), 

reducirati 
zvézati (pog. zvezat), zvé- 

žem; zvéži, zvežite in zvé- 
žite; zvézal (-au), -ála, -o, 
-i in zvézala; zvézan, -a, 
-o; zvézanost, -i ž.; zvé- 
zanje, -a s. 

zvezda ž.; zvézda vodnica; 
zvézdjc, -a s. =  ozvézdje, 
zvezdóvje; filmski zvézd- 
nik, filmska zvézdnica 

zvézek, -zka m.; zvéžček, 
-žčka m.; zvéžčič, -a m. 

zvézniti (pog. zvéznit), zvéz- 
nem; zvéznjen, -a, -o 
upognjen, ukrivljen 

zvéženj, -žnja m. =  svéženj 
zvéžiti, -im; zvéžen, -a, -o, 

zvéžena (upognjena) de
ska; zvéženj e, -a s. 

zviniti, -nem ( roko, nogo); 
zvínek, -nka m.

zvírati, -am se 
zvišati, -am — povišali, -am; 

zvišanje s.; zviševáti, -šú- 
jem; zvišáva ž.; zvíšenost,  
-i ž.

zvíškoma prisl. — z viška,  
zviška

zvóčen, -čna, -o, zvóčni vál; 
zvóčnik, -a m. sonorni so
glasnik; (rádijski) zvóč
nik, der Lautsprecher; me- 
gafón

zvodenéti (pog. zvodenet), 
-ím; zvodenèl (-nèu), -éla, -o  

zvodnik, -a m.; zvodnica ž .;
zvodništvo s. 

zvón, -a in zvoná m.; množ. 
zvonóvi; zvonec, -nca m .; 
zvonček, -čka m.; zvončni
ca ž.

zvonek, -nka, -o =  zvenèč,.
-éča, -e (sonoren) 

zvoniti ( pog. zvonit), -ím ;
zvonjênje s. 

zvonkljáti (pog. zvonkljàt)r 
-ám; zvonkljánje s. 

zvrhati, -am; zvrhan, -a, -o ; 
zvrhana méra; zvŕhoma 
p ris l; zvŕhnji, -a, -e 

zvrniti, -em; zvrnjen, -a, -o  
=  prevrniti; zvráčati, -am 

zvrstiti (pog. zvrstit), -ím ; 
zvrščèn, -êna, -o; zvŕstoma 
prisl.

zvršíti (pog. zvršìt), -ím im 
izvršiti; zvršílen, -lna, -o  
(-šil-); ( i)zvršljìv, -íva, -o ;
(i)zvrševáti, -újem; (i)zvr- 
ševálec, -lca (-lca  in -uca) 
m.

zvrtéti (pog. zvrtet) se, zvrtí 
se mi, zvrtélo se mi je  1
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žába želéti

žába ž.; žábji, -a, -e; žábo- 
vec, -vca m. (samec); žábi- 
čen, -čna, -o; žábica ž. (tu
di ime žuželke in neke bo
lezni; živinče je  žábičavo, 
žábično) 

žafrán, -a, m.; žafránov, -a, 
-o; žafránovec, -vca m. 

žága ž.; manjš. žágica; žá- 
gavec, -vca m., kdor žaga; 
žágovec m., hlod za žaga
nje; žágovina ž., odpadki 
pri žaganju 

žágrad, -a m., zakristija 
žájbelj, -bija in -beljna m., 

kadúlja 
žakét, -a m.
žàl (žàu ),  žáli ž.; žàl mi je ; 

žalovati (pog. žalovàt), 
-újem; žaloválen, -lna, -o 
(-vá l-) ; žalovanje s. 

žàl (žàg), žáia, -o; kaj žále- 
ga komu storiti; žála be- 
séda =  žàl (ž àg )  beséda 

žálen, -lna, -o (  ln a); žálna 
igra ali žaloígra; žálnica 
(-a l-) ž. 

žálibog medm. =  žàl 
žáliti, -im; (raz)žáljen, -a, -o; 

žaljênje s.; žalívec, -vca m., 
žalívka ž.; žaljiv, -íva, -o; 
žaljívost, -i ž. 

žáltav (žáu-), -a, -o; žálta- 
vost, -i ž. 

žalújka ž., vrba žalújka 
žaluzija ž., zastóra ž., med- 

ôknice množ. 
žámet, -a m.; žámetov, -a, -o; 

žámetast, -a, -o; žámeten, 
-tna, -o

žandár, -ja m., orožnik; žan- 
dárski, -a, -o orožniški; 
žandarmeríja ž. oróžništvo 

žánjec, -njca m. in ženjèc 
(žənjəc), -njcà m .;žan jícaž. 

žánr, -nra m. — genre, -nra 
m.; žánrska slika 

žárek, -rka, -o; žárko sónce;
žárko (žáltavo) máslo 

žaréti (pog. žaret), -ím; žarel 
(-èg), -éla, -o; žarénje s.; 
žariti (pog. žarit), -ím; ža
riti se =  žaréti 

žargon, -a m., narečje pre
prostega ljudstva; žargón- 
ski, -a, -o 

žbica ž., nágeljnova žbica 
ždéti (pog. ždet), -ím; je ždel 

(ždèu), -éla, -o; ždénje s.; 
ždévati, -am 

že prisl, (žè in žé) 
žebèlj, -bija (žebəlj) m.; žeb- 

ljár, -ja m.; žebljárstvo s.; 
žebljiček, -čka m. 

žéga ž., sónčna pripeka 
žegetáti (žəgətàt), -ám in že- 

gáčem 
žéhtar, -ja m., golida 
žehtéti (pog. žehtèt), -ím 
žéjati (pog. žéjat), -am; žé- 

jav, -a, -o; žéjàvec, -vca m. 
žeknò, -a (žəknò,-à) m., žre

lo pri peči 
želár, -ja m., gostáč, osebe- 

njek; želaríja ž. 
žêlce, -a s. (-Ice) 
želéti (pog. želét in žêlet), 

-ím; je žêlel ( -eu), -éla, -o; 
(za)želèn, -êna, -o in za- 
željèn, -êna, -o; želénje s. 
in željênje

297



želézo Žid

želézo s.; prid. želézen, -zna, 
-o (pri kemijskih imenih 
želézov, -a, -o: želézov
cvét); želézovec, -vca m., 
želézovka ž. 

železobetón, -a m.; železobe- 
tónski móst 

žêlja, -e ž.; prid. žêljen, -ljna, 
-o in želján, željnà, -ó; 
žêljnost, -i ž. 

žêlo, -a s.; množ. žêla, žêl 
žêlod, želóda m.; želódov, -a, 

-o; želódovina ž. 
želódec, -dca m.; želódček, 

-čka m.; želódčen, -čna, -o 
žélva ( ié lv a ), -e ž.; žélvin, 

-a, -o
žémlja ž.; žémljevec, -vca m., 

vrsta gob 
žêna, -e ž. in žené, žêni, že- 

nó in žêno; dve žêni, dve
ma ženáma in žênama; 
množ. žené, žená, -àm, -é, 
-àh, -ámi in žêne, žên, -am, 
-ah, -ami; prid. žênin, -a, 
-o (kar zadeva posamezno 
ženo); žénski, -a, -o (sploš
no); žénskost, -i ž.; žen- 
stvò, -à in žénstvo, -a s.; 
manjš. ženica ž., žênka ž.; 
ženščè, -éta in žénšče, -eta 
s.; žénščina ž.; ženščák, -a 
m. =  bábjak, -a m.

Ženéva, -e ž.; ženévski, -a, -o 
žénin, -a m.; žéninov, -a, -o 
ženírati (se), sramováti se, 

biti v zadrégi 
ženítba ž., ženitev, -tve 
ženiti (pog. žênit), žénim; je 

žênil, sta ženila, so ženili; 
(o)žénjen; ženitev, -tve ž.; 
ženitven, -a, -o; ženitová- 
nje s.; ženitovánjski, -a, -o

ženjèc (žənjèc), -njca m. — 
žánjec; žanjíca, ženjica 
( žə-)  in žnjíca ž. 

žénska, -e ž.; množ. žénske, 
žénsk, -am; prid. žénski, 
-a, -o

žèp, žêpa m., v žépu; žêpar, 
-ja m-; žêpen, -pna, -o ; 
žêpni róbec 

žerávec, -vca m., das Rosen- 
kraut

žerjàv, -áva m.; prid. žerjá- 
vov, -a, -o 

žerjávica ž.; žerjáviti se; ne
bo se žerjávi 

žétev, -tve ž.; prid. žétven, 
-a, -o (-tvən-) 

žéti (pog. ž èt)t žánjem; žèl 
(žèu), žéla, žéli; (po)žét, 
-a, -o; hvalo žeti — sl. 
hvalo stêči, dobiti, prejé- 
mati, iméti 

žêzlo, -a s .; žezlonósec, -sca m. 
žgánec, -nca m.; množ. žgán- 

ci, -cev 
žganica ž. — žgánje s. 
žgánje, -a in žganjè, -à s.; 

žgánjar, -ja m.; žganjarija 
ž.; žganjáriti, -im; žganjár- 
jenie s.; žganjekuha ž.; 
žganj evec, -vca m. (žgánjev 
cvet)

žgáti (pog. žgàt ) , žgèm; 
žgóč, -a, -e; žgálen, -lna, 
-o (-á l-)  

žgečkáti gl. ščegetati 
žgoléti (pog. žgolèt), -im;

žgolénje s. žvrgolén-e 
žica ž.; žicast, -a, -o; žičen, 

-čna, -o 
Žid, Žida m., Židinja ž. (po 

narodnosti); žìd, Židinja 
(po veri); židovski, -a, -o; 
žídovstvo s.
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žila žrêlo

žila ž., žila kŕčnica; žila sŕ- 
kalica; žilav, -a, -o; žíla- 
vost, -i ž.; Žilavec, -vca m.; 
žílavka ž.; žílje, -a s. (skup
no ime); žilnat, -a, -o ( -íl-) 

žir, -a. m., bukov, hrástov 
žir; prid žírov, -a, -o; ži- 
rovina ž.

Ž iri množ., 2 . Žiróv, 3. Ži- 
rém, 4 . Žiri, 5. Žiréh, 6 . 
Žírmi; Žiróvec, -vca m.; 
žiróvski, -a, -o 

žiro m., prevod menice; ži- 
ránt, -a m., prevodnik; ži- 
rát, -a m., na čigar ime se 
žiro glasi; žirírati, -am 

živ, -a, -o; v živo čutiti; do 
živega priti; živočúten, 
-tna, -o; živórdeč; žívo- 
móder

živál (-á u), -li in -li ž.; množ. 
živáli, -im, -ih, -mi in ži
vali, -ém, -éh, -mi; živál ji, 
-a, -e; živálski, -a, -o; ži- 
válstvo s. ( -vál-) 

živalca, -e ž. (-álca) ;  rod 
množ. živalic 

živec, -vca m.; živčen, -čna, 
-o; živčnost, -i ž.; živčev
je s. 

živelj, -vij a m. 
živina ž.; živinski, -a, -o; 

manjš. živínica; živínče, 
-eta s.; živinoréja ž.; živí- 
nozdravník, -a m. 

živio medm.; žívioklíci m. 
množ.

živíti (pog. živ ìt), -ím in ží- 
viti (žívit), -ím; je živil, 
-íla, -o; živilo, -a s.; živí- 
len, -lna, -o 

življênje .s .; življênjski, -a, 
-o; življenjepis, -ísa m.

živòt, -ôta m.; živôten, -tna, 
-o

životáriti, -im; životárjenje s. 
žlabudráti ( -dràt) t -ám; žla- 

budràv, -áva, -o; žlabudrá- 
vec, -vca m.; žlabúdra ž.; 
žlabudrávost, -i ž. 

žláhta ž.; žláhten, -tna, -o; 
žláhtnik, -a m.; žláhtnicaž.; 
žláhtnič, -a m.; žláhtiti zn 
žlahtniti, -ím; (po)žlaht- 
njèn, -êna, -o 

žlampáti (pog. žlampàt), -ám 
žmériti, -im, mežikati 
žmúla ž.; žmúlav, -a, -o;

žmúlast, -a, -o 
žóga ž.; žógin, -a, -o; manjš.

žógica ž. 
žólč (žóuč), -a m.; žólčen, 

-čna, -o; žolčevòd, -vóda m. 
žólna (žógna) ž.
Žolnir ( žognír), -ja m., vojščak 
žólt, -a, -o (žóut) rumen; žol- 

ténica ž.; žóltkast, -a, -o 
žonglêr, -ja m., glúmec, glu- 

máč; žonglirati, -am, glu- 
miti 

žŕd, -í ž.
žréb, -a m.; žrébati, -am; žré- 

banje s. 
žrebè, -éta s.; žrébec, -bca 

m.; žrébčar, -ja m.; ž-reb- 
čárna ž.; manjš. žrebíček, 
-čka m.; žrebica ž.; žré- 
ben, -bna, -o, žrébna ko
bila

žrèc ( zrèc), žrecà m., duhov
nik, žrtvoválec 

žrêlo s.; žrélnica ( -él-) ž., 
vhodna luknja v panjiu; žrê- 
last, -a, -o
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žrmlja žvrkljáti

žrmlja ž., ročni mlin; žrmljá- 
ti, -ám, mleti na žrmlji 

žrtev, -tve ž., daritev; žrtven, 
-a, -o; žrtveni k, a m., oltar; 
žrtvováti (pog. žrtvovat), 
-újem, darovati 

žrtjè, -à s. in žŕtje s. 
žuboríti (pog. žuborìt) , -ím 

=  žuboréti (-et) , -ím; žu- 
borénje s. in žuborênje 

žugati, -am, groziti, pretiti 
žuliti, nim; (o)žúljen, -a, -o;

žúljenje s. 
žulj, -a m.; žúljav, -a, -o 
župàn, -ána m.; župánja, -e 

z.; županováti, -újem; žu- 
pánski -a, -o; župánstvo s. 

žurnalíst, -a m., čásnikar, no
vinar; žurnalízem, -zma m., 
čásnikarstvo; žurnalístičen, 
-čna, -o, čásnikarski 

žuželka, -e ž. ( -žél-)

žužnjáti (pog. žužnjàt), -ám; 
žužnjàv, -áva, -o; žužnjá- 
vec, -vca m.; žužnjálo, -a s . 

žvéčiti, -im; žvéčen, -čna, -o ;
žvéčni tobák 

žvégla ž.; žvegláč, -a m.; žve- 
gláti (pog. žveglàt), -ám 

žvenketáti (žvenketàt), -ám in 
-kéčem; žvenkèt, -éta m. 

žveplo s.; žveplén, -a, -o ; 
žveplénka ž.; žvepláti (pog. 
žveplàt), -ám; del. trp. žvep- 
lán, -a, -o; žveplíti (pog. 
žveplìt), -ím; žveplánje =  
žvepljênje s. 

žvížg, -a m.; žvižgati, -am; 
žvižgàv, -áva, -o; žvižga- 
vec, -vca m. 

žvrgoléti (pog. žvrgolet in 
žvrgolét), -ím; žvrgolénje s. 

žvrkljáti (pog. žvrktjàt), -ám, 
vrvráti

N a str. 170. pod geslom P e te r  popravi 
šem péterska v : šem pétrska.



Popravki k Slovenskemu pravopisu
Str. V IL , č l. 1 .:

„ X II., č l. 14., b e r i:

„ X V I., č l. 26., b e r i:
„ X V II., čl. 29. in  30.,

„  X V II., čl. 31., č rta j

„ X V III., č l. 34., b e r i:

„ X V III., č l. 35., b e r i:
„ X IX ., č l. 39., 3., b e r i: 
„ XX., č l. 41., d od aj:

„ X X I., čl. 41., b e r i:

p ri lastn ih  im enih čr ta j zgleda 
D im k a , č a d a
K a d a r  . . . .  in  se  ta z a  (ne z)
v m esn im  s ta v k o m
R o z k a  (ne R ozika)
b e r i : sem  te r  tja  brez ozira na
pomen (čas, k ra j)
zgled h k r a t u ;  enako str. 69. in
p iš i : h k r a t i
d a lj  (ne d elj) k o ,  v te m  (ne v 
tem ) k o
ta k a le  (ne  takala) 
s em  te r  tja  (ne sem tertja)
P red  veznik i: a li  (v  p o m e n u  
to d a )
V sv o j i n e iz k u š e n i p o š t e n o s t i  
s i  je  m is l i la , d a , č e  s e  n e  b r i
g a . . .  (n e : m islila  da, č e . . . )

„ X X II., č l. 44. c ) ,  b e r i : P o  n a p o v e d n e m  stav ku  (ne na
povedanem )

„ X X IV ., č l. 48., b e r i: k a m n a  (ne kam ena)
„ 7. in  44. pod besedam a a n a to m ija  in d is e k c i ja  b eri

ra z t e le š e n je  (ne raztelešen je )
„ 7. pod besedo

„ 13. pod besedo

„ 15. pod besedo

„ 20. pod besedo
„ 23. pod besedo

„ 23. pod besedo

„ 24. pod besedo
„ 24. pod besedo
„ 25. pod besedo

26. pod besedo

a n tan ta  b eri an tan ten , -tn a , -o (ti e 
antantin , -a, -o)
b a n k r o t  b e r i: b a n k r o tn ik  (n e  bón- 
kro tn ik )
B e o g r a d  b e r i : B eo g ra jč a n , -a n k a  
(ne  Beogradčan, -anka)
B og  b e r i: B og  O če (ne oče)
B o ž ič  b e r i: b o ž ič , -a, o  b o ž ič u ; v 
dvoumnih p rim erih  tudi B o ž ič  
b r a le c  č r ta j:  v o li le c , - lea , - ìk a  in  
dodaj za besedo h ir a v k a :  in  če 
sto ji v zlogu pred to k on čn ico  l ali 
l j , n. pr. v o liv e c , p o n a v lja v e c . 
B res t  b e r i : B res t  L it o v s k  
b r it e v  b e r i: b r i tv ic a  (ne b ritev ca) 
B ru s ilo v  b e r i : B ru s ilo v lja  o fe n z iv a  
(ne B rusilo  v ijeva)
B u d a p eš ta  b e r i : B u d im p eš ta , bu 
d im p e š k i  in  b u d im p e š ta n s k i  (ne 
Budapešta)



Str. 26. pod besedo
" 60. pod besedo

" 61. pod besedo

" 67. pod besedo
" 71. pod besedo

" 90. pod besedo
" 93. pod besedo

" 95. pod besedo

" 97, pod besedo

" 99. pod besedo

" 99. pod besedo
" 101. pod besedo

" 108. pod besedo

" 114. pod besedo

" 122. pod besedo

» f 127. pod besedo

" 127. pod besedo

" 152. pod besedo

»» 152. pod besedo
99 165. pod besedo
99 170. pod besedo

99 170. pod besedo

99 173. pod besedo

99 177. pod besedo

99 178. pod besedo

b u ljv a r  b e r i: b u lv ar
g la c e  b e r i: g la c é  r o k a v ic e  (ne  gla-
cérokav ice)
g lo b o k o  b e r i: g lo b ô k o  o b č u te n ,
-ten a  (ne -tna)
g ru d i  b e r i: n e d r je  (ne n ed rije ) 
H o r a c ij  dostavi: in  H o r a c , H o ra 
c i je v  in  H o ra co v  
k a lv in  b e r i: K a lv in  (ne kalv in ) 
k a z a v e c  b e r i: k a z a le c  in  črta j k a - 
z a v ec
k le p a t i  b e r i: k le p a le c  (ne klepa- 
vec)
k o d  b e r i: o d  k o d , d o  k o d  (ne od
kod, d ok od ); enako str. 152 
k o n c e p t  b e r i: z a m is e l , -s l i  i .  (ne  
zam isel, -sla m.)
k o n e c  b e r i : p o k o n c i  (ne  pokoncu) 
K o r d il je r i  b e r i: K o r d il je r e  z . (ne 
K o rd iljeri m.)
k v eč e m u  b e r i: k v e č jem u  (ne kve- 
č e m u ); enako str. 270 
L ju b lja n ic a  b e r i: p r i t o k i  L ju b l ja 
n ic e  (ne L ju b lja n ič in i) 
m e s e c  b e r i: m e sec , rod. m e s e c a  in  
m e s c a
m o lit ev  b e r i: m o litv ic a  (ne  m oli- 
tevca)
M on roe  b e r i : M on ro e ja , M on roe jev  
(ne M onroea, M onroeov) 
o d g ó d it i  b e r i: o d g o d èn , -ên a , -o
(ne odgojèn, -êna) 
o d k o d  b e ri: o d  k o d  (ne odkod) 
p a jč o la n  b eri t a n č ic a  (ne te n čica ) 
p ik a p o lo n c a  b e r i : p ik a p o lo n ic a
(ne p ikapolonca)
P e te r  b e r i: š e m p e t r s k a  (ne šem pe- 
terska)
p le s a v e c  č r ta j: p le s a v e c  in  b eri 
p le s a le c
P o e  b e r i : P o e , P o e ja , P o e je v  (ne  
Poea, Poeov)
p o k o n c u  črta j p o k o n c u , b e r i: p o 
k o n c i



S tr. 182. pod besedo 
„ 188. pod besedo

„ 192. pod besedo

„ 213. pod besedo 
„ 214. pod besedo

„ 234. pod besedo

„ 251. pod besedo

„ 270. pod besedo

„ 277. pod besedo

„ 297. pod besedo

„ 297. pod besedo

„ 298. pod besedo

p o r t fe j  b e r i: p o r t fe l j  (ne  p o rtfe j) 
p o ž e le t i  b e r i: p o ž e le n je  (ne pože- 
l je n je )
p  reg  e n it i  b e r i: p r e g a n it i  in  p rc- 
g n it i
r e p e tn ic a  b e r i: p er u tn ic a  
rez o lu ten  b e r i: re so lu ten  (ne re- 
zoluten)
S ta ro s lo u en c i  b e r i : b le iw e is o v c i
(ne B leiw eisov ci)
to d  b e r i : o d  to d , d o  to d  (č r ta j od
tod, dotod)
v eč j i  b e r i: k v e č je m u  (ne k v eč je 
mu)
v o jn a  b e r i: v o jsk in , -in a, -o  (ne 
vojsken, -skna, -o) 
ž a n je c  b e r i: ž a n je c , ž a n jic a  (č r ta j 
žen jec, žen jica)
ž e le t i  č r ta j:  ( z a )ž e ljè n , -ên a , -o  in  
ž e l jen je
ž en je c  č rta j vse

Sestavila A. Breznik In F. RamovS







Kraljevska banska uprava dravske banovine

IV . No. 2380/1. V L ju b ljan i, dne 28. jan u arja  1937.

Novi 
slovenski pravopis

T ežn ja  vsakega kulturnega jezika je , da dobi svojo 
splošno veljavno enotno slovnico in svoj enotni, povsod 
prizn an i pravopis. Za slovenski jezik  je  na vseh šolah v 
dravski banovin i od ločilna Breznikova Slovenska slov
n ica . Na osnovi te slovnice so sestavljene tudi Slovenske 
čitanke za I .— IV. razred  sred n jih  šol, ki so jih  sestavili 
p ro feso rji dr. B a je c , dr. K o larič , dr. Rupel, Sovre in  
Šolar in  k i tv o rijo  poleg Breznikove slovnice najvažnejše 
učne kn jige  za pouk slovenskega jezika. Posebnega pravo
pisa, k i b i obsegal kolikor toliko vse slovenske besede in  
k i b i ga človek mogel ra b iti za svetovalca ob vsakem  
dvomu, pa S lovenci do l . 1935. nism o im eli. T o  pom anj
kljivost v zgradbi slovenskega književnega jez ika  so ču tili 
posebno sestav ljavci om enjen ih  čitank  in iz n jih  srede je  
izšla pobuda, naj sestavi dr. Anton B rezn ik  v zvezi z vse- 
u čilišk im  p rofesorjem  dr. F rancetom  Ram ovšem  sloven
ski pravopis, k i b i obsegal kar n ajveč slovenskih besed, 
ki b i ostal za daljšo dobo v veljavi in  k i naj ga izda 
Znanstveno društvo za hum anistične vede v L ju b ljan i.

Težko p ričakov an i Breznik-Ram ovšev Slovenski p ra
vopis je  izšel 1. 1935. in  javnost ga je  sprejela  z velik im i 
nadam i, da je  s tem  vp rašan je našega pravopisa za d aljšo 
dobo rešeno. K ritik a  pa je  opozorila na pom an jk ljivosti 
v SP . Zato sta sestav ljavca kn jigo ponovno pregledala in 
j i  dodala seznam  popravkov, kako je  treba nekatere po
m an jk ljiv osti od prav iti. T a  seznam popravkov p o šilja  
kraljevska  banska uprava vsem šolam z naročilom , naj 
ga vstav ijo  v svoj izvod Slovenskega pravopisa, če  ga 
im ajo , ali kad ar si ga bodo om islile.
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Da bi b il pravopis enoten tudi v šolah, odrejam  na 
tem elju § 29. in točke 4. § 39. zakona o banski u p ravi:

P o  v s e h  š o l a h  v d r a v s k i  b a n o v i n i  n a j  
s e  s š o l s k i m  l e t o m  1937./38. u v e d e  B r e z n i k -  
R a m o v š e v  p r a v o p i s .

Za ta odlok se je  od ločila  kraljevska banska uprava 
zbog n asled n jih  razlogov:

I. P isa te lj od ločilne slovenske slovnice dr. Anton 
B rezn ik  je  iz jav il, da bo novi pravopis v celo ti prevzel 
v 5. izdaji svoje Slovenske slovnice, k i bo izšla, ko bo
4. izdaja razprod ana. S tem  bo tudi dejansko uveden novi 
pravopis po vseh šolah, koder se rab i Breznikova slov
n ica , ki je  itak  od ločilna za vse šolske kn jige.

II. Sestav ljavci č itan k  za niž je  razrede sred n jih  šol 
so iz jav ili, da bodo novi pravopis uveljavili v novih izda
ja h  slovenskih  č itan k , k i so od ločilne za pouk sloven
ščin e  v n iž jih  razred ih  sred n jih  šol, zlasti k er u čen ci I . in  
I I .  razreda n im ajo  B rezn ik ove S lovnice , am pak je  slov
n ica  k ar dodana č itan k i.

I I I .  Posebno od ločiln a  je  b ila  za kraljevsko  bansko 
upravo iz java avtorjev  P ravop isa, gg. B rezn ika in  R a
movša, da sm atrata sed an jo obliko slovenskega pravopisa, 
kar se n jiju  tiče , za dokončno in  da v novi izd aji Slov. 
pravopisa ne bosta n ičesar sp rem in ja la  z izjem o kake 
m anjše p om an jk ljivosti, k i je  p ri ponovnem  natančnem  
pregledu kn jige  n ista  zapazila. U p ravičeno se m ore torej 
p ričak ov ati, da bo dobil s Slov. pravopisom  slovenski 
jez ik  za daljšo dobo potrebno tra jn o  obliko v pravopis
nem  pogledu.

IV. K raljevska  banska uprava se s trin ja  z izjavo, k i 
jo  je  glede novega pravopisa podalo S lav ističn o  društvo 
v L ju b ljan i, k i je  o stvari razp ravlja lo  na sestanku dne 
24. ap rila  1936 in  iz javilo ,

»da sprejm e Slovenski pravopis, k i sta ga sestavila 
p ro feso rja  B rezn ik  in  Ram ovš, za osnovo slovenskem u 
p isan ju  s popravki o č itn ih  napak in nekaterih  nedosled
nosti, ki so se v rin ile  v izdajo. T o  pa iz n asled n jih  raz
logov :

1 . k er je  enotnost v pogledu pravopisa nu jno po
treb n a ;

2 . ker osnov SP  k ritik a  n i ovrgla in  niso različn e  od 
d osed an jih ;

3 . k er v posam eznostih ne m ore voditi do enotnosti 
n ikakršno znanstveno (zgodovinsko, etim ološko ali fone
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t ičn o ) raziskavan je, m arveč samo dogovorna p raktičn a  
odločitev, k i je  zadeva volje in d iscip lin e ;

4. ker tistih  nekaj napak, nedoslednosti in  pom anj
kljiv osti, k i jih  je  k ritik a  v posam eznostih ugotovila, ne 
jem lje  SP  njegove osnovne vred nosti;

5. k er je  nesoglasje z obsto ječim i odobrenim i učnim i 
kn jigam i le začasno in  bo odpadlo z novim i izd a jam i;

6 . k er sta ga izdala v im enu pravopisne kom isije  v 
okviru Znanstvenega društva najboljša  poznavalca našega 
je z ik a ;

7. k er s ice r n i upanja, da dobimo kak drug izčrpen 
pravopis, k i b i ga splošno vsi priznali, in  b i tako stan je  
m oralo voditi v popolno anarhijo .«

V. O dločitev glede pravopisa je  postala neobhodno 
potrebna tudi zaradi tega, ker so se šole obračale  na 
kraljevsko bansko upravo z vp rašan ji, ali naj se držijo 
starega ali novega prav op isa; ali naj se n. pr. k ra tica  za 
besedo d inar piše z veliko začetn ico  po dosedanji praksi 
v dravski b anovin i (odlok višjega šolskega sveta v L ju b 
lja n i z dne 19. dec. 1921, št. 17.599) ali z m alo začetn ico, 
kot zahteva SP  in  kakor p iše jo  S rb i in  H rv atje ; a li naj 
se šte je  »dvajset pet« po dosedanji naši šolski praksi 
(odlok višjega šolskega sveta z dne 14. sept. 1921, št.
11 .323) ali »pet in  dvajset«, kakor zahteva SP. V sa taka 
v p rašan ja  so s tem  rešena v sm islu SP  in se s tem  raz
v eljav lja jo  vsi zadevni odloki šolske oblasti, v kolikor 
niso v skladu s SP .

Zato sm atra kraljevska banska uprava za potrebno, 
da se po vseh šolah čim p rè j uvede novi pravopis. V teku 
šolskega leta naj se s icer pravopis ne m enja, pač pa naj 
se vse u čite ljstvo  vseh šol z novim  pravopisom  dobro 
seznani do p ričetk a  šolskega leta 1937./38., ko naj ga 
uvede v vseh šolah brez izjem e in s icer tako, da p ri 
posam eznih besedah, ki so v učbenik ih  pisane po dose
danjem  pravopisu, opozori učence na pisavo po novem 
pravopisu. Posebno vestno naj se dela to po m eščanskih, 
sred n jih  in  u č ite ljsk ih  šolah.

Da bo u čite ljstvu  to delo kar mogoče olajšano, dodaja 
kra ljevska  banska uprava te j okrožnici A. seznam  poprav
kov k SP , B . seznam razlik  med poslednjo (če trto ) izdajo 
B reznikove Slov. slovnice in  SP, C. seznam  razlik  med 
čitankam i za I.—  IV . razred  sred n jih  šol in  SP  in  seznam 
najpogostejših  besed, k i se po SP drugače p išejo  nego 
doslej.

Ban:
Dr. NATLAČEN, l. r.
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A. Popravki k Slovenskemu pravopisu
Str. V IL , č l. 1 .:

X II., č l. 1 4 . ,b e r i :

„ X V I., č l. 26., b e r i :
„ X V II., č l. 29. in  30.,

„ X V II., čl. 31., č rta j

„ X V III., čl. 34., b e r i :

„ X V III., č l. 35., b e r i:
„ X IX ., čl. 39., 3., b e r i: 

X X ., č l. 41., d od aj:

„ X X I., č l. 41., b e r i :

„ X X II., čl. 44. c ) ,  b e r i : 

„ X X IV ., č l. 48., b e r i :

pri lastn ih  im enih črta j zgleda 
D im k a , č a d a
K a d a r  . . . .  in  se  ta  za  (ne z)
v m esn im  s ta v k o m
R o z k a  (ne R ozika)
b e r i: s em  te r  tja  brez ozira na
pom en (čas , k ra j)
zgled h k r a t u ;  enako str. 69. in
p iš i: h k r a t i
d a lj  (ne d elj) k o ,  v tem  (ne v 
tem ) k o
ta k a le  (ne  takala)
sem  te r  tja  (ne sem tertja )
P red  v ezn ik i: a l i  (v  pom enu , 
t o d a )
V s v o j i  n e iz k u š e n i p o š t e n o s t i  
s i  j e  m is l i la , d a , č e  s e  n e  b r i 
g a . . .  (n e : m islila  da, če . . . )  
P o  n a p o v e d n e m  stav ku  (ne  na
povedanem ) 
k a m n a  (ne  kam ena)

„ 7. in  44. pod besedam a a n a to m ija  in d is e k c i ja  b eri
r a z t e le š e n je  (ne  raztelesen je)

„ 7. pod besedo

„ 13. pod besedo

„ 15. pod besedo

„ 20. pod besedo
„ 23. pod besedo

„ 23. pod besedo

„ 24. pod besedo
„ 24. pod besedo
„ 25. pod besedo

„ 26. pod besedo
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a n ta n ta  b eri a n tan ten , -tn a , -o (ne 
antantin , -a, -o)
b a n k r o t  b e r i: b a n k r o t n ik  (ne  bon- 
kro tn ik )
B e o g r a d  b e r i : B e o g ra jč a n ,  -a n k a  
(n e  B eograd čan, -anka)
B og  b e r i: B o g  OČe (ne oče)
B o ž ič  b e r i: b ô ž ič ,  -a, o b o ž ič u ;  v 
dvoum nih p rim erih  tudi B o ž ič  
b r a le c  č r ta j:  v o li le c , - lea , - Ik a  in 
dodaj za besedo h ir a v k a : in  če 
sto ji v zlogu pred  to k on čn ico  l ali 
l j , n. pr. v o liv e c , p o n a v lja v e c .  
B res t  b e r i: B res t  L it o v s k  
b r i t e v  b e r i : b r i tv ic a  (ne b ritev ca) 
B ru s ilo v  b e r i : B ru s ilo v lja  o fe n z iv a  
(n e  B ru silo v ljeva)
B u d a p eš ta  b e r i : B u d im p eš ta , b u 
d im p e š k i  in  b u d im p e š ta n s k i  (ne 
B udapešta)



Str. 26. 
„ 60.

pod
pod

besedo
besedo

,, 61. pod besedo

„ 67. 
„ 71.

pod
pod

besedo
besedo

„ 90. 
„ 93.

pod
pod

besedo
besedo

„ 95. pod besedo

„ 97. pod besedo

,, 99. pod besedo

„ 99. 
„ 101.

pod
pod

besedo
besedo

„ 108. pod besedo

„ 114. pod besedo

„ 122. pod besedo

„ 127. pod besedo

,, 127. pod besedo

„ 152. pod besedo

,, 152. 
„ 165. 
„ 170.

pod
pod
pod

besedo
besedo
besedo

„ 170. pod besedo

„ 173. pod besedo

„ 177. pod besedo

,, 178. pod besedo

bu ljv a r  b e r i: b u lv a r
g la c e  b e r i: g la c é  r o k a v ic e  (ne  gla-
cérokavice)
g lo b ô k o  b e r i: g lo b ô k o  o b č u te n ,
-ten a  (ne -tna)
g ru d i  b e r i: n e d r je  (ne n e d rije ) 
H o r a c ij  dostavi: in  H o r a c , H o ra 
c i jev  in  H o r a c o v  
k a lv in  b e r i: K a lv in  (ne  kal v in ) 
k a z a v e c  b e r i: k a z a le c  in  črta j k a -  
z a v ec
k le p a t i  b e r i: k le p a le c  (ne klepa- 
vec)
k o d  b e r i: o d  k o d , d o  k o d  (ne  od
kod, d okod ); enako str. 152 
k o n c e p t  b e r i: za m ise l , -s li  í .  (ne 
zam isel, -sla m.)
k o n e c  b e r i : p o k o n c i  (n e  pokoncu) 
K o r d il jê r i  b e r i: K o r d il je r e  z. (ne 
K o rd iljêri m.)
k v eč e m u  b e r i: k v e č je m u  (ne kve- 
č e m u ); enako str. 270 
L ju b lja n ic a  b e r i: p r i t o k i  L ju b l ja 
n ic e  (ne L ju b lja n ič in i) 
m e s e c  b e r i: m e s e c ,  rod. m e s e c a  in  
m e s c a
m o lit ev  b e r i : m o litv ic a  (ne  m oli- 
tevca)
M on roe  b e r i: M on roe ja , M on roe jev  
(ne M onroea, M onroeov) 
o d g ó d it i  b e r i: o d g o d è n , -ên a , -o
(n e  odgojèn, -êna) 
o d k o d  b e r i: o d  k o d  (ne odkod) 
p a jč o la n  b eri ta n č ic a  (ne  te n č ica ) 
p ik a p o lo n c a  b e r i: p ik a p o lo n ic a
(ne p ikapolonca)
P e te r  b e r i: š e m p e t r s k a  (n e  šem pe- 
terska)
p le s a v e c  č r ta j:  p le s a v e c  in  b eri 
p le s a le c
P o e  b e r i: P o e , P o e ja , P o e je v  (ne 
Poea, Poeov)
p o k o n c u  črta j p o k o n c u ,  b e r i : p o 
k o n c i
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192. pod besedo

Str. 182. pod besedo p o r t fe j  b e r i: p o r t fe l j  (ne p o rtfe j)
„ 188. pod besedo p o ž e le t i  b e r i: p o ž e le n je  (ne pože-

lje n je )
p r e g e n it i  b e r i : p r e g a n it i  in  pré- 
g n it i

„ 213. pod besedo r e p e tn ic a  b e r i: p e r u tn ic a
„ 214. pod besedo r ez o lu ten  b e r i: r e so lu ten  (ne re-

zoluten)
„ 234. pod besedo S ta r o s lo v e n c i  b e r i: b le i iv e is o v c i

(ne B leiw eisov ci)
„ 251. pod besedo t o d  b e r i : o d  tod , d o  to d  (č r ta j od

tod, dotod)
„ 270. pod besedo v e č j i  b e r i: k v e č je m u  (ne k v e č je 

mu)
„ 277. pod besedo v o jn a  b e r i : v o js k in ,  -in a , -o (ne

vojsken, -skna, -o)
„ 297. pod besedo ž a n je c  b e r i: ž a n je c , ž a n jic a  (č r ta j

žen jec, žen jica)
„ 297. pod besedo ž e le t i  č r ta j:  ( z a ) ž e l jè n , -ên a , -o in

ž e l jen je
„ 298. pod besedo ž e n je c  č rta j vse

Sestavila A. Breznik in F. Ramovš

B. Razlike med 4. izdajo Breznikove Slovenske 
slovnice in Slov. pravopisom

V sm islu SP  popravi pravopisna p rav ila  v B reznikovi 
Slovenski slo v n ici tako le :

§ 81. ostane v celo ti neizp rem enjen .
§ 82. ostane neizp rem enjen , le pod točko b ) odpade 

zad nji odstavek (»N apačno j e . . . « ) ,  k i ga SP  nim a, a ta 
navodila držé tudi sedaj, k er niso v nasp rotju  s SP .

§ 83. ostane v ce lo ti v veljavi, le da v SP  m anjka 
zad nji odstavek (»Ako se p i š e . . . « ) .

§§ 84. do 87. ostanejo  v celoti v veljavi.
§ 88. je  treb a  d opolniti za zgledom M arijin  p r a z n ik  

ob koncu prvega od stavka: »Enako Z von  ( l is t ) ,  Z v on ov  
u r e d n ik , D om  in  s v e t , D o m in sv e to v i s o t r u d n ik i ;  dalje 
tu d i: Z v o n o v c i, D o m in s v e to v c i , V a jev c i, č b e l i č a r j i .«

V tem  členu  je  tudi razširjen a  B reznikova podčrtna 
opom ba 1 .: »P rid evn ik i osebnih im en, k i n i s o  s v o 
j i l n i ,  se p iše jo  z m alo začetn ico , n. pr. C a n k a r : c a n k a r -  
s k i ,  c a n k a r ja n s k i  (n . pr. jez ik , t. j. jezik , k i je  podoben
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C an k arjev em u ); S a lo m o n : s a lo m o n s k a  m o d r o s t ; D r a k o n :  
d r a k o n s k e  p o s t a v e ;  D a n a id e : d a n a id s k o  d e l o .«

§ 89. ostane v celoti v veljavi,
§ 90. v ŠP  m anjka.
§§ 91. in  92. ostaneta v celo ti, le zad nji odstavek 

§ 92. je  treb a  dopolniti: »Z m alo začetn ico  pišem o na
slove in o zn ačb e : sv . o č e  (p ap ež), k r a l j , c e s a r , p a p e ž ,
su lta n , š a h , m in is t e r , b a n ;  enako v nagovorih : g. m in i
s t e r , g . ban itd .; dalje o. (o č e,) . . . «  kakor v Slov. slovnici.

§ 93. ostane v celoti.
§ 94. v SP  v tej oblik i izpuščen.
§ 95. se v SP  glasi (č l. 1 4 .) :  »Z veliko začetn ico  se 

p iše vsaka p r v a  beseda v s t a v k u ,  napisih , podpisih 
te r  v prem em  govoru za dvopičjem . V prem em  govoru za 
d vop ičjem , n. pr. V zd ih ov a l s em  v te h  ž a lo s tn ih  d n e h  in  
n e k i  g o s p o d  m i j e  r e k e l :  M anj b e s e d , g o s p o d je , in  v eč  
d e l a l  (C ankar.)

Kadar je  stavek med narekovajem a le d e 1 celotnega 
stavka in se ta za vm esnim  stavkom ali k lica jem , vpra
ša jem  itd. nad alju je , se piše z malo začetn ico , n. pr. »S a j 
r e s ,«  p r a v i  c e s a r , »p r e c e j  m o ra m  p o s la t i  p o  K r p a n a .« 
G l. SP  str. X X IV ., 49., a ) , odst. . . .  (» ) .

§ 96. v SP  m anjka.
§ 97. je  v SP  poenostavljen in ga je  treba v Slov.

slo v n ici p op raviti tako le : I., 1. in  2. ostane v v e ljav i; 
3. pa se glasi v S P : »Znaka l j in  n j sta enotna, zato ju  ne 
delim o, n. pr. p o - l je , k o - l je m t zn a-n je , ž a -n jem , z d la -n jo , 
p e - te - l i-n je , z ž i-v a -ljo , s s o - ljo .«

II . se v S P  g lasi: »V z l o ž e n i h  b e s e d a h  delim o 
predloge od osnove, če se sestave še zavedam o: o b -z id - je , 
raz -š ir it i , p r e d - la g a t i, od -g n ati, p o -zn a ti, sp o -zn a ti, so -b ra t, 
p r a -v z o r ;  drugače pa po zgorn jih  p rav ilih : o -b la k , ra-zu m , 
ra -z u m eti .«

§ 98. ostane v veljavi, le izrazov »sestavljenke in 
sklop i«  SP  ne pozna.

§§ 99. in  100. ostaneta neizprem enjena v veljavi.
§ 101. ostane v veljavi, le besedilo se izprem eni v

prvem  stavku: »Vezaj (-) rabim o, kadar vežemo sam o
staln ike  r a z l i č n e g a  pom ena, n. pr. W o lf-P le te r š n ik o v  
s l o v a r . . . «

§ 102. ostane v veljavi.
§ 103. je  treb a  v sm islu čl. 25. in 26. SP  dopolniti

tako le : D a lje : sv e t lo s iv , s v e t lo r d e č ,  č rn o ru m en , š k r la tn o -  
r d e č , p r e d iv a s to r u m e n .
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Opom ba. P rid evn ik i te vrste so prave sestavljenke, 
v katerih  je  prvi del d o l o č i l n a ,  drugi pa o s n o v n a  
beseda, n. pr. s v e t lo s iv :  s v e t lo  je  d oločilna, s iv  osnovna 
beseda. —  Besed ne zveze, k i niso prave sestavljenke, se
p iše jo  narazen, n. pr. č u d n o  s p a č e n  o b ra z  . . . «

§ 104. ostane v ce lo ti v veljavi.
§ 105. ostane v veljav i, le za zaim ek k d o r k o l i  dopu

šča SP  tudi k d o r  k o l i , v slovarčku samo k d o r  k o l i .
§§ 106. in  107. ostaneta v celo ti v veljav i.
§ 108. velja  v celo ti, le  s em  te r  tja  se piše zm eraj na

razen ; v tem  sm islu je  treb a  popraviti tudi SP , čl. 29., 
str. X V II., po slovarčku str. 220. in  250.

§ 109. ostane, le začetno pravilo popravi tako le : »Ako 
im ajo  posam ezni izrazi še svoj pom en, se p iše jo  n a r a 
z e n ,  n. p r . : m a lo  in  d o s t i . . . «

§ 110. je  treb a  dopolniti v drugem odstavku tako le : 
»Če izrazi v zvezi s predlogi pom en sprem ené ali če se 
pom en predloga več jasn o  ne ču ti, se predlog p iše skupno 
z b esedo ; enako pišem o o k r n j e n e  izraze n. pr. p o 
č a s i , p o k o n c i , p o v p r e k , p o č e z , p o r e d k o , p o g o d u , p o v š e č i ,  
p o p o ln o m a , p o g o s to m a , p o s e b e j , p o t e m ta k e m  ( =  t o r e j ) ,  
p o p o ld n e , n a p o s l e d , n a la š č , n a r o b e , n a r a v n o s t , n a ta n k o , 
n a v z k r iž , d o v o lj ,  d o c e la  ( =  popolnom a), d o d o b r a  (po
p o lnom a), iz n o v a  (z n o v a ) ,  o b e n e m  ( =  h k ra ti) , iz k r a tk a  
( s k r a t k a ) ,  m e d tem , z d a v n a j, iz č is ta  ( s č is t a ) ,  h k r a t i ,  k v e č 
jem u , s č a s o m a , v č a s ih , v ča s i , č a s i , v en o m er , v n o v ič , v o b č e ,  
z a re s , z m e ro m , z a p o r e d , z b o g o m , z a p o v rs t jo , p o z im i, p o 
le ti, p o d n e v i ,  p o n o č i ;  o b k le j?  o s o r e j , o t o r è j ;  p o v s e m .

Če se pom en predloga čuti ali če  im ajo  posam ezni 
izrazi še svoj pom en, se p iše predlog posebej, n. pr. p o  
v eč in i, iz  v e č in e , p o  n a v a d i, iz n a v a d e , p o  s t ra n i p o g le 
d a ti, v k r a j  d e ja t i , p r i  k r a ju  b it i  s č im , o d  k r a ja  z a č e t i ,  
n a  n o v o , n a  p o l ,  (n .  pr. n a  p o l  o b l e č e n ) ,  n a  g la s , n a  v es  
g la s  z a jo č e ,  n a  m a h  ( =  ta k o j) ;  n a  m o č  (to  m i n a  m o č  
u g a ja ) , n a  s p lo šn o , n a  v id ez , n a  zu n aj, n a  p a m e t , n a  d o lg o  
k a j  p r ip o v e d o v a t i ,  n a  č is to  sp isa t i, n a  t ih e m ; n a  su h o  
p r i t i ;  iz  g la v e  k a j  z n a t i ;  p r e d  k r a t k im , p r e d  n ed a v n im , 
p r e d  s in o č n jim , p r e d  v č e r a jšn jim , p r i  p r i č i ,  p r i  te j p r ič i ,  
v k r a t k e m  (n am reč č a s u ) ,  o b  k r a t k e m  k a j  p o v e d a t i ,  p o  
n e p o t r e b n e m , p o  v e č je m , p o  n e m a rn em  k a j  iz r e k a t i , p o  
v rsti, p o  s ili , o d  d a le č ,  o d  b lizu , o d  k o d  si? , o d  tam  s i  
p r iš e l ,  o d  z a č e tk a , v z a č e t k u ;  za  m a lo  se  z d e t i, za  n ič , 
z a  k a j  (n . pr. A li j e  ta  s tv a r  za  k a j  a l i  n i za  n ič ? ) ,  v n ič  
d e v a t i ; z a r a d i tega , z b o g  tega , raz en  tega , k lju b  tem u.

§§ 111. in  112. ostaneta v celoti v veljavi.
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§§ 113. in  114. a ) ,  b ) ,  c )  ostanejo v veljavi, le dodati 
je  treba to čk i c ) : »E nako se n e piše v e jica , če sto ji ne
d oločn ik  kot d o d a t e k  a) za glagoli nepopolnega po
m ena ali b ) kot dodatek pridevnikov, k i m erijo  na kako 
d ejan je , a ) Z e n a k im  t i v ra ča t i m i b r a n i  d o b e r  o k u s . 
(D etela .) M eni se  j e  iz  s r c a  h o t e l o  le -to  ja g n je  z  v a m i 
je s t i .  (T ru b ar.) b )  P r ija te l j i  so  b i l i  p r i p r a v l j e n i  
z a n j v se  ž r tv o v a ti. N e b o d i  l e n  b o ln ik a  o b i s k a t i .«

T o čk a  č )  v Slov. slov. se ujem a s SP  samo v prvem  
od stavku ; drugi odstavek, k i govori o istovrstn ih  stavčn ih  
veznikih  in , p a , ter, a li , k a k o r ,  i —  z, ta k o  —  k a k o r ,  n i  —  
n i (n i t i ) ,  n i (n i t i ) ,  je  v SP  izpuščen, a še zm eraj d rži; 
isto  velja  za sledečo opom njo glede n e , n e  —  n e .  Na
sled n ji odstavek je  obsežen v SP  v č l. 41. d ) ;  zato je  pa
n asled n ja  opom ba po SP  nova; glasi se : » če  si sled ita
dva veznika (a li č lenek  in  veznik), se piše v e jica  pred  
drugim  veznikom , če se z n jim  začen ja  nov stavek. N. pr.
V s v o j i  n e iz k u š e n i p o š t e n o s t i  s i  je  m is lila , d a , č e  s e  s a m a  
n e  b r ig a  p o  n e p o t r e b n e m  z a  d ru g e , jo  b o d o  p u s t ili  tu d i  
d ru g i p r i  m iru . (D etela.) S k u s ili  ste , d a , k d o r  se  iz  p r 
v eg a  p r e n a g li , se  k m a lu  u p eh a . (V od nik .)«

T o čk a  d )  velja  v ce lo ti; e j  v SP  m an jka ; f )  in  g )
pa z opom njo vred ostaneta v veljavi.

§ 115. v SP  v celoti izpuščen.
§§ 116. do 120. ve lja jo  v celoti.
§ 121. drži v celoti, le točk i č )  je  treb a  dodati: »Na

m esto p o m išlja ja  sto ji včasi samo v e jica , n. pr. R o k e  s o  
m i o m a h n ile ,  s ta l s em  k a k o r  o d  k a m n a , p o d o b a  v se h  
b r id k o s t i  ( =  izp u ščeno: b i l  s e m  p r a v a  p o d o b a . . . ) .  
(C an k ar.)«

T o čk a  e )  je  v SP  izpuščena.
§ 122. velja  v celo ti, le da im a SP  še dodatno točko 

c ) :  »K adar je  treb a  med besede z narekovajem  p isati še 
kake besede, k i im ajo  narekovaj, se rab i znam en je: , 4 
a li » «, n. pr. L e v s t ik  p i š e :  »C egn arju  se  n jeg o v  tP eg a m  
in  L a m b e r g a ŕ  n i p o s r e č i l .« A li . .  se  n jeg o v  »P eg a m  
in  L o m b erg a r«  n i p o s r e č i l ‘.

§ 123. ne drži več v sm islu členov 15. do 20. S P ; 
torej odpade.

§ 124. ostane v celoti neizprem enjen .
§§ 179. do 182. v Slov. slovnici obravnavajo pisavo 

tu jih  lastn ih  im en ; SP  im a ta pravila obdelana v po
sebnem  poglavju O p i s a v i  i n  s k l a n j i  t u j i h  l a s t 
n i h  i m e n .  T o poglavje je  v SP postavljeno na širšo
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podlago in v m arsičem  novo, zato naj se v celoti upo
števa v sm islu SP . T u  ga zaradi obširn osti ne navajam o.

SP  im a posebno poglavje 0  rab i naglasnih znam enj 
v č l. 36. do 39 .; B reznikova Slov. slovnica4 om enja to le  
m im ogrede v §§ 3 .; 8 .; 10. c ) ;  17. a ) . Vse, k ar je  tam , 
drži, le da je  v SP  d oločneje obdelano.

Pom ni p a : '  in  A im ata različno  vrednost v SP  in  Slo
venski s lovnici4. Z '  Slovenska slovnica4 zaznam uje dolgo 
rastoče  poudarjene sam oglasnike, ne glede na to, a li je  
sam oglasnik ozek ali š iro k ; to zaznam uje B rezn ik  z znaki 
pod črko . —  SP  pa z '  zaznam uje samo dolga ozka e in  
o te r  vse druge dolge sam oglasnike ne glede na to, ali 
izgovarjam o poudarek rastoče ali pad ajoče. Tega SP  ne 
lo či. S A (v časih  tudi s n) zaznam uje Slov. slovnica dolgo 
pad ajoče poudarjene sam oglasnike ne glede na to, ali 
je  sam oglasnik širok  ali ozek. SP  postavlja  A le na e in
o ter  zaznam uje s tem , da sta sam oglasnika široka.

§ 40., drugi odstavek Slov. slovnice je  treb a  nado
m estiti z nasled n jim  določilom  SP , str. 23., pod besedo 
b r a l e c : »Sam ostaln iki, ki zaznam ujejo delujoče osebe, se 
p išejo  s k on čn ico  -a le c , -i l e c ; -a l k a f -i lk a  (n . p r .  b r a l e c , 
- l c a ;  b r a lk a ;  p o s lu š a le c , -a lca, - lk a  itd .)  razen a) v p ri
m erih , v katerih  je  glagolski prid ev nik  na -v, iz katerih  
so izvedeni, še živ, n. pr. b á h a v :  b á h a v e c , b á h a v k a ;  d ré -  
m a v : d r é m a v e c , d r é m a v k a ;  j é c a v :  jé c a v e c ,  j é c a v k a ;  h i-  
r a v :  h ir a v e c ,  h ir a u k a  i t d . —  in  b ) če sto ji v zlogu pred 
to kon čn ico  Z ali l j, n. p r .: v o liv e c , v o liv k a ;  p o n a v lja v e c , 
p o n a v lja v k a ; p r e n a v lja v e c , -v c a ; s e s ta v l ja v e c , -v c a ;  p r e -  
sta v lja v e c , v c a ;  m o l iv e c , m o liv c a , m o liv k a  itd .

P ri novih in  iz večine le kn jižno  rab ljen ih  tvorbah 
izgovarjam o -Z-, p ri starih  dom ačih pa -u -; b ra lec , - lca ; 
p reb ivalec, -lca  govori -ləc, -agca; m etalec, -lca  pa me- 
taləc, -lca itd.

V tem  sm islu dopolni tudi § 288., t. 44., 5. p) v Slov. 
slo v n ici4.

SP  lo č i v p r a v o r e č j u  zborni in  pogovorni govor; 
S lovenska slovnica pozna samo zborni govor. K er šolski 
pouk n i pogovor, m arveč javno predavanje, velja  za 
šolski izgovor zborni govor; p ri pouku slovenščine naj se 
navaja  m ladina na ta izgovor, ker je  pogovorni izgovor 
sam o m anj skrben zborni govor, k i se mu bo privad ila  
z lahkoto v vsakdanjem  pogovoru, če  bo obvladovala
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zborn i govor, m edtem  ko se iz pogovornega govora ne 
m ore n au čiti lepega zbornega govora, k i j i  je  potreben 
p ri javnem  nastopanju . Zato v tem  pogledu v elja jo  v 
sp lošnem  p ravorečna prav ila  Slov. slovnice4 in Sloven
sk ih  čitan k  za niž je  razrede I . do IV ., ker niso v na
sp ro tju  s SP .

Zato tudi ni razlike med vrsto sam oglasnikov v SP  
na eni, v Slov. s lo vn ici in  č itan k ah  na drugi stran i. 
K ratka, ozka è in ò se uporabljata razen v pogovornem  
govoru le v diftongih ei in òu, k je r  soseščina i  in u po
vzroča vtis ozkosti; a li to so stvari, k i ne posegajo v 
sp lošna prav ila .

V tem  sm islu naj se razlagajo pravorečna prav ila  
v  od obrenih  u čn ih  kn jigah , zlasti Slov. slovnici4 § 12. in  
Slov . č itan k i I. § 13., 7., in  Slov. č itan k i II . §§ 13. do 15. 
in  §§ 21. do 23.

§§ 34. in  35., 37. in  38. v Slov. slovn ici4 o izgovoru 
n j  in  lj  je  treb a  popraviti v sm islu SP , str. V I.: »Gla
sovni skupini l j in  n j govorim o razločno v obeh sestav
n ih  delih, le na koncu zloga (besed e) se drugi del (glas
i  za p isan i j )  ne izgovarja, zato pa je  prvi del (Z, n )  m e
hak, ja sen  glas.«

N aglaševanje v sam ostalniških , p rid ev nišk ih  in  gla
golskih  oblikah  s p rem ičn im  naglasom , kakor ga določa 
Slovenska slovnica4, n i v nasprotju  s SP , k i s icer dopušča 
p re ce jšn jo  svobodo; tudi naglasi v Slovenskih  čitan kah  
I .  do IV. niso v splošnem  v nasprotju  s SP , le da ta  do
pušča poleg teh tudi korensko izenačevan je, n. pr. g ô ra , 
g o r é  in  g ô r e , g o ro , n a  g ó r o ;  m n ož . g o r é  in  g ô r e , g o rá  
in  g ô r  itd .

§ 169. Slov. slovnice4 in  § 48., 2., v Slov. č it. I I . je  
treb a  popraviti v to liko, da zoževanje e in  o v sam ostal
n ik ih  kakor p lê č e ,  ô k n o  v m nožini n i reden, m arveč le 
izjem en pojav p ri n ekaterih  sam ostaln ik ih ; tako v S P : 
d ê b lo ,  d ê b l a ;  č ê lo ,  č ê l a ;  s ê lo , s e la  in  s é la ;  a samo p lê č e ,  
p l é č a ;  ô k n o , ô k n a  itd.

§ 192. Slov. slovn ice4, § 48., 3., Slov. čitanke I. in 
§ 54. Slov. čitanke II . je  treba dopolniti v to liko, da SP  
priznava določno pridevniško obliko z e lên i, ru m ên i, g lo 
b o k i ,  v is ô k i ,  š i r ô k i  itd. nam esto z e lên i, ru m ên i, g lo b o k i ,  
v is o k i , š i r o k i  itd.
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C. Razlike med Slov. čitankami za nižje razrede 
srednjih šol in Slov. pravopisom

Z doslej om enjen im i om ejitvam i ostanejo vsa pravo
rečn a  prav ila  v veljav i. P ravopisna in p rav orečn a pravila 
v Slov. čitan kah  I . do IV. pa so toliko m anj prizadeta, 
kolikor m anj obsegajo teh podrobnosti. —  V b erilih  sa
m ih je  pač nu jno mnogo oblik , p isan ih  v sm islu doslej 
veljavn ih  pravil. N ajvečkrat je  treba popraviti k o n čn ice  
-av ec , -a u c a , -a u k a , ki so b ile  doslej pred pisane, v -a lec ,
-a lc a , -a lk a  (z izgovorom  -u- a li kakor jih  pred pisu je  
SP  v zgoraj navedenem  pravilu  (gl. § 4 0 .) . —  Poleg tega 
se SP  dosledno odloča za pisavo a  nam esto polglasnika 
e  v »enaglašen ih  zlogih k ak o r: b a c n it i,  b a c n e m ; d a h n it i,  
d a h n em  (iz-, o d - ) ;  g an iti, g a n em  (p r e - , z - ) , g a n lj iv ;  m a k - 
n iti, m a k n e m  (p r e - , p o -, iz-, od -, n a - ) ;  p a h n it i ,  p a h n e m  
(iz-, od -, p r e - , z a - ) ;  ta k n it i, ta k n em  (iz-, d o -, p r e - ,  pò-, 
na-, p r i - ) ;  k a s è n , k a sn à , - ó ;  la h è k , la h k à , - ó ;  lagati, la ž em  
(z-, n a - ) ;  s a h n it i , sa h n e m  (u-, p r e - )  it d . V tak ih  p rim erih  
im ajo Slov. č itan k e  I . do IV . v nenaglašenih  zlogih pol
glasni e, kar je  b ilo  doslej dovoljeno in v rab i.

V posam eznih p rim erih  je  n ačin  dosedanje pisave le  
redko različen  od dosedan je; najpogostejše naj navedem o: 

b la g o r , b la g r a  (v  Slov. č it. blager, b lagra) 
b l e d o m o d e r , -d r a , -o  in  podobne sestave v Slov. č it. 

narazen
d in , ne D in kot okrajšava za dinar 
d ih u r , -ja  nam esto dosedanjega dehor, -ja  
ču stv o , -a  nam esto dosedanjega čuvstvo (ker dom ača 

tvorba iz glagola ču titi) 
ja s l ic e ,  - ic , ne ja se lce  kakor v Slov. č it. I. 
k a m e n , k a m n a ,  ne kam ena; k a m n iten , -tna, -o, o e 

k am en it; k a m n a t i , k a m n a m ; k a m n je  in  k a m e n je ; 
k a m e n a  s o l

k o z o le c ,  - lc a  kakor že v Slov. čitankah , ne kozlec 
n e č im r n  in  n ič em u re n  
n eg n o j, -ja  (d rev o ), ne nagnoj 
p ir h , -a, ne kakor doslej piruh
s o n c e , -a, s o n č e n , o d s o n č e n , o s o n č je  kakor v Slov.

čitankah , ne solnce itd . 
su rov , -a, -o , ne sirov 
u p o štev a ti, p o š t é v a t i ,  v p o š t e v  je m a t i .
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